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K BOITPOCY Ob HHOA3BIYHbIX DJIEMEHTAX
CJIOBAPHOT'O COCTABA AHINIMUCKOI'O A3bIKA:
3AUMCTBOBAHUA U3 ITPOBAHCAJIBCKOI'O HAPEUYUUA

TO THE QUESTION OF FOREIGN ELEMENTS OF ENGLISH
WORDAGE: LOANWORD FROM PROVENCAL

Apmém Ilasnoeuu Bo3nurwk
HayuHbin pykosogutenb: A. A. KM, KaHg. MCTOp. HayK, BOLIEHT.
Tomckuii cocyoapcmeennwiii nedazocudeckutl ynusepcumem, 2. Tomck, Poccus

Knroueswie cnosa: 3aMMCTBOBAHUS, HAPCUUEC, IPOBAHCAJIILCKOC HApPCIUC, AHITIUMCKUM
A3BIK, (I)paHuy3c1<I/1171 SA3BIK, HOpPMAaHU3MBI.

Key words: loanwords, dialect, Provencal, English, French, normanisms.

Annomayus. OpaHIy3cKuil S3bIK OKa3aJl 3HAYUTEIbHOE HENOCPEACTBEHHOE BIIHSA-
HHUE Ha (OpPMUpPOBAHHE aHTIIMHCKOTO S3bIKa. B s3bIKe cpenHe-aHIIUNHCKOro epruoaa Imo-
ABJISUIACH HE TOJIBKO CJIOBA U3 MAPUKCKOIO HApeuusi, HO U I0ro-BOCTOYHOMN yacTu Ppan-
. MHOTHE M3 HUX NPWXKHIINCH B S3bIKE U ABISAIOTCS Ooniee ynoTpeOUTeNbHBIMU Ha
JAaHHBIA MOMEHT, YeM HMX aHIJUICKHWE CHHOHUMBI. B Hacrosmei pabore OymeT paccmo-
TPEHO BIIMSHHUE MPOBAHCATIBCKOTO Hapeuns Ha (HOpPMUPOBAHME JEKCHKH AHTIIMHACKOTO
A3bIKA, 4 TAK K€ POaHAIU3UPOBAHBI HEKOTOPBIE IPUMEPBI 3aUMCTBOBAHHS.

HecoMHueHHO, aHImTM4aHe nepeHuMan (GpaHily3CKUe CjIoBa CKBO3b BCIO
CBOI0O MHOTOBEKOBYIO MCTOPHIO: KaKas-TO JIEKCHKa Oblia B3siTa u3 [lapmxk-
CKOM peuH, Kakasi-To U3 ceBepHoro Hapeuuss @panunn. Hopmanjackoe 3aBo-
eBanue (1066r.) cTamo OTHpaBHOM TOYKOW 3aMMCTBOBAHMM (DPaHITy3CKHX
cioB B KoponeBctBe AHmua. OHO MPUBEIIO K MOSIBJICHUIO B SI3bIKE CPEIHE-
AHIIMICKOrO MepHuoAa OOJIBIIOr0 KOJUYECTBA HOPMAHU3MOB — CIJIOB, HOp-
MaHHO-(PPAHILY3CKOrO JUaTIeKTa CTapo(paHIly3CKOTo SI3bIKa, UCIIOJIb30BAB-
IIeToCs JUTsl OOIIEHUs y BTOPTiuXxcst HopmMaHHoB. Ho Boticka Bumibsrensma I
OBLIM HE CIUIIIKOM MHOTOUMCIICHHBIMH, YTOOBI HaBsI3aTh CBOU SI3BIK HA 3TOU
TEPPUTOPHUH, TOITOMY BMECTO HCHOJIB30BAHUS HOPMAHHO-(PPAHITY3CKOTO
a3bIKa, 0 Tepputopun KoponeBcTBa AHIVIMSA HAaUMHAET PACHPOCTPAHATHCS
CMEIIIAHHBIN S3bIK, KOTOPBIM OJU30K K COBpEMEHHOMY aHTuickomy. [lpen-
CTaBUTEIM HUBIIMX KIJIACCOB JOJKHBI ObUIM YHOTPEOISATh (hpaHIly3CKHE
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CJIOBA B pe4H, YTOOBI UX MOHKUMAJI KJIACC TOCTOICTBYIONINM, B TO BpeMs Kak
MOCJIeIHUE MCTIONB30BAIM aHTIIMMCKUE CIIOBA JIJISl IOCTYMTHOCTH CBOUX BBI-
CKa3bIBaHUU. DTOT (PeHOMEH B OOJIbIIIECH CTENEHU MOCIOCOOCTBOBAI IMOSIB-
JICHUIO0 OWJIMHTBH3Ma, YTO O3HAMEHOBAJIO TIIABHYIO MPUYMHY MPOHUKHOBE-
HUS B AHIJIMUCKHUM SI3bIK MHOTHX (DPaHITy3CKHX CJIOB. 3aWMCTBOBAaHHBIE
(dpaHIly3CKHUE CJOBa CUMTAIUCh 0OJiee BBICOKOMAPHBIMU M JEIUKATHBIMU
aHajoraMu IpOCTOHAPOIAHBIM AHITIO-CAKCOHCKUM CHHOHUMAM.

Tak kak nanee B HACTOAIIECH HAydHOU paboTe OyAeT UATH PeUb O TAKOM
MOHATUU KaK «3aMCTBOBAHHE» W €T0 OCHOBHBIX CIIOCO0aX, HEOOXOIUMO
HNOSICHUTh, YTO TMOHUMAETCS MOJl 3TUM TEPMHHOM. 3aMMCTBOBaHUE — TPO-
1[eCcC MePEeMENICHNS HHOS3BIYHBIX 3JIEMEHTOB B SI3bIK. 3aMMCTBOBaHHUE pac-
cMaTpuBaeTcsl PUIOIOTaMu Kak HEOThEMJIEMBIN 3JIEMEHT B mpoiiecce Ghop-
MUPOBAHMUS S3bIKA.

CymiecTByeT Tpu OCHOBHBIX CIIOC00a BHEAPECHMS 3aMMCTBOBaHUM: (poHe-
TUYECKOE 3aMMCTBOBAHHE, CEMAHTUYECKOE 3aMMCTBOBAHUE U KAJIbLKUPOBAHUE.

1. ®donHeTHveCcKoe 3aMMCTBOBAHHE, T.€. CJIOBA, HE UMEIOIINE aHAJIOTOB B
3aMMCTBYIOIIIEM, TTIEPEHECEHHBIC C OJHOTO S3bIKa Ha JPYroi, CyMeB-
e MNpPUCTIOCOOUTH CBOKO (POHETUYECKYH0 (OPMY OTHOCHUTEIHHO
CTaHAapTOB 3aUMCTBYIOILETO s3bIKA (pycC. sputnik).

2. CemaHTHMYECKOE 3aMMCTBOBAaHHWE — CYUIECTBYIOIIHME B SI3bIKE CJIOBA,
NOJTy4arolIre HOBOE 3HaueHue (pyc. pioneer — 4iieH JE€TCKOM OpraHu-
3aIun).

3. KanpkupoBaHue — 3aMMCTBOBaHHE, MOSBUBIIEECS B Pe3yjbrare IMo-
CJIOBHOTO WJIU MOMOP(EMHOI0 MepeBoia CYIIECTBYIOMMUX B JAPYroM
A3bIKE [IOHATHM.

CnoBa u3 nmpoBaHcanbekoro auanekra (FOro-soctok @paHUUM) TaK Ke
3aMMCTBOBAIMCH B AHTIMUCKUH, HO B MEHBIIINX KOJUYCCTBAX, OJHAKO, 3TO
HE 03HAYaEeT, YTO OHU HE MOBJIMUIA HA Oyayllee aHIIMICKOTO s3bika. Takue
CJIOBa, Kak cabin, cabinet, cadet, radish, rigadoon uMeroT kKak pa3 MpoBaH-
caJbCKoe MpoucxoxkaeHue. Tak ke CTOUT OTMETUTh, UTO CJIOBa tulle w va-
lence, MOTyYUBIIIE CBOM HAUMEHOBAHUS OT Ha3BaHUM ropo1oB Tromnb (Tulle)
u Banaunc (Valence), Haxonsimuxcs kak pa3 Ha FOro-Boctoke ®@paniuu. Bee
ATH CJIOBA MOMNAJIN B aHIMIMKCKUN dyepe3 CeBepHyro @paHIMIO, HO HU OJHO
He nonajio npsamukoMm u3 [IpoBanca. Llenbto qanHOoM paboTHI SIBiIsSIETCS aHa-
JIU3 TaHHOTO (peHOMEHa.

CrouT BCIIOMHHUTB, YTO BO BpeMeHa npasiieHus Jasapaa Il u Puuapna
IT Bopao u npuieraroiue TEPPUTOPUN MPUHAAIIEKATH AHIIIUUA, U KOMMY-
HUKAIMS MEXITY aHTJIMHCKUM JIOMUHUOHOM U 3TOW 00JIacThiO ObLIa TIpsiMast
Y HE UMeJia HU4Yero oo1iero ¢ ceBepHoi yacthio @pannuu. Takum odpazom,
MOXKHO MPEINONI0XKUTh, YTO KaKWe-TO TEPMHUHBI — KAK MUHUMYM TEPMUHBI,
KaCaroIIMecs: TOPrOBIM BUHOM — MPUIILTH B AaHTIMUCKUHN M3 TTPOBAHCATBCKO-
ro AuajeKkTa, HarpuMmep, crosa. funnel, puncheon, rack, spigot, v ullage [1].
Ceifuac JOBOJBHO SICHO, YTO cJI0BO funnel mpou301I0 OT MPOBAHCATBLCKOTO
founil, 6onee muHHASA OpMa KOTOPOro enfounilh momnuia OT JATHHCKOTO
infundibulum. Puncheon, nMmeroniee 3HaueHue «Oombinas 004YKka» MPOU30-
UI0 He OT (paHIly3CKOro poing¢on, a oT I'aCKOHCKOTO clioBa pounchoun.
I'maron to rack, nmeronuii 3Ha4Y€HUE «CIICKUBATH BUHOY, TPOU301LIO OT 'a-
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CKOHCKOTO TJIarojia arraca, UMEIOIIEero TO e caMoe 3HauUCHUe. Spigot sBis-
eTcsi HOBOU (hOPMOM yCTapeBIIIETO CJIOBA espigot, KOTOPOE celyac MMEeT
TOJIBKO JIMIIh 3HAYCHUE «3aThIKaTh MPOOKOI», N3HAUYANIbHBIA BapUaHT — es-
pigoun — 03Hayall MPOCTO CYIIECTBUTEIBHOE «IIPOOKAY, OT JIATUHCKOTO CIIO-
Ba spica.

Ho 310 nanexo He Bce: K CMUCKY MPOBAHCATBCKUX CJIOB MOYXXHO OTHECTHU
cinoBa battledoor, league, lingo u naxe sirrah. 1 3Tu coBa Tak *e UMEIOT
JIOBOJIBHO MHTEPECHBIE UCTOPUH MPOUCXOKICHUS.

B Te BpemeHa, skunaxxu OpUTaHCKUX KOpalie, mporipBaBIImMX mo Ku-
POH/Ie, MOTJIA BUJIETh MOJIOZIBIX JIEBYIIIEK, CTUPABIIUX O€IbE B pEeKe MPH M0-
Motm Konotyiiek (batlet), HazpiBaBuXCa batedor B IlpoBance. Mopsku
W3MEHMJIN 3TO CJIOBO 10 battledoor w3-3a accomuanuu co CIOBOM battle,
B TO BpeMsl O3HavaBIlIel nepeBIHHbIA MOnOTOK. CioBo league, 03Havaromiee
SIMHUITY U3MEPEHUS MPUOIIU3UTENHHO B TP MUJTH, COOTBETCTBYET IMPOBAH-
canbCKoMy lega, HO He (PpaHITy3ckomy lieue. Lieue 03HaYaeT MPUMEPHO JBE
MUJIM, B TO BpeMs Kak lega mipeanonaraer Tpu [2].

Lingo — Tounas (opma cioBa, ucrnoib3oBasiierocsi B Mapcene. Het au-
KaKMX COMHEHH, 4TO OpUTAHCKUE MOPSIKK 3aMMCTBOBAJIU €TI0 B 3TOM KPYITHOM
MOPTOBOM IIeHTpe. OHO MOSBUIIOCH B AaHITIMKMCKOM TOJIBKO 1tociie 1660 r., 3a-
JIOJITO TOCJI€ UCUE3HOBEHHUS ['aCKOHCKOTO Hapeyusl.

Ucrtopus cnosa sirrah — nau6omnee unrepecHas. OHO He o3HauaeT Pppas-
I[y3CKOE Sire, KOTOPOE SIBJISETCS TUTYJIOM JIIOJIEd M3 BBICHIEr0 OOIIECTBa,
a FO’KHBIM CIIOBOM Sira, UMEIoIee aOCOIIOTHO MPOTUBOIIOIOKHOE 3HAYCHHE.
HOxane HacTONbKO HEHaBUIETU (PAHILY3CKUX CIPOB, UTO MPUIATIA TUTYITY
Coapa npe3putenbHoe 3HaueHue. M 3ToT dakt nmponuBaer cBeT Ha 000KaHKE
aHTIIMHACKUX TIMcaTesel cioBa sirrah (Oparen, maro0e3HBIN (oOpareHue
K MY’XYHMHE, BbIpaXkalollee Mpe3peHue, HeyBaKEHNUE, TPETEH3UIO Ha BHIIIIE-
CTOsIIIIEeE MOJI0KEeHUe oOparatomerocs)) [3].

B nannoit uccnegoparenbckoit paboTe ObUTH PaCCMOTPEHBI Ki1accu(rKa-
1[Ms 3aMMCTBOBAHUN U MPOAHATIM3UPOBAHBI 3aMMCTBOBAHUSI U3 MTPOBAHCAIIb-
CKOTO $I3bIKa, a TaK >K€ OKCUTAHCKOTO Hapeuusi U TaCKOHCKOIO JHAJIeKTa.
bbutn Takke BRISICHEHBI MPUYMHBI BOSHUKHOBEHUS CIIOB, UMEIOIINX FOXKHO-
(dbpaHIly3CKHe KOPHU B JICKCUKE aHTJIMHUCKOTO SI3bIKa, U OMPEICIICHO UX 3Ha-
yeHue. [I[puyuHbl BHEIPEHUs 3aMMCTBOBAaHUH JIe)KaT KaK Ha MOBEPXHOCTH,
TaK U BHYTPH SI3bIKOBOM cucTeMbl. [loTpeOHOCTh maHHOTO mporecca o0y-
CJIABJIUBAETCSI MCTOPUYECKUMU (pakTopaMu Onaronapsi pa3BUBAIOILIKUMCS
MEXAYHapOIHBIM KOHTakTamM. Ha njaHHOM 3Tame Mo)eM roBOpUTh, 4TO 3a-
MMCTBOBAHUS 3aIOJIHUAIIU TTOYTH BCE C(HEephbl aHTIIMICKOTO SI3bIKa: OBITOBYIO,
HAY4YHYI0, MOJUTUYECKYIO, CHOPTUBHYIO U SKOHOMUYECKYIO.
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. OCOBEHHOCTH U ITPOUCXOXKXIAEHHUE
NMEH COBCTBEHHbBIX B POMAHE //KOP/I’KA P.P. MAPTUHA
«IIECHb JIBJAA U IINTAMEHW

PECULIARITIES AND ORIGIN OF PROPER NOUNS IN THE
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Annomayus. B HacTosmen pabore nmpoaHaIM3uPOBAHbBI MPEACTABISAIONINE HAUOOIIb-
IIUH ¢ TMHTBUCTUYECKON TOUKH 3PEHMSI HHTEPEC UMEHA COOCTBEHHBIE, ITPE/ICTABICHHbIE
BO BCEJIEHHOM MKiIa pomaHoB «IlecHs npna u uramenu» [xxopmxka P. P. Mapruna, a Tak
KE PaCCMOTPEHBI CIIy4yau, BBI3BIBAIOLIUE CIIOKHOCTH IIPU MEPEBOAE NMPOU3BEICHUS Ha
PYCCKHH SI3BIK.

Jxopmx P. P. MaptuHs sBiIsieTcsl OTHUM U3 CaMbIX IOIYJISIPHBIX aBTOPOB
B JKaHpe (PIHTE3U U €ro poMaHbl, B 4aCTHOCTH «IlecHb Jibjla U MJIaMEHUY,
MIPUBJIEKAIOT OFPOMHOE YUCJIO YUTATENICH 10 BCeMY MUPY, B TOM UHUCIIC U B
Poccun. B cBsA3u ¢ 3TUM, aKTyaJIbHbIM CTAHOBHUTCSI BOIPOC TOYHOCTU U J0-
CTOBEPHOCTHU MEPEBO/Ia OPUTHHAIBHOTO TekcTa. Oco0yr0 TPYIHOCTH Mpe-
CTaBJIAIOT UMEHA COOCTBEHHBIE, KOTOPbhIE, B OOJIBIITUHCTBE CBOEM, MPEJICTAB-
nst0T coboit MeTadopbl M SIUTETHI, CBOWCTBEHHBIE S3BIKY OpPUTHHAIIA.
PazymeeTcs, OOIBIIMHCTBO MOJOOHBIX JEKCUUECKUX €IUHUI] HEBO3MOXKHO
MOJIHOCTBIO aanTUPOBATh MOJT SI3BIK TIEPEBO/IA B CUITY CIIOKUBIIIEHCS TIEpe-
BO/IYECKOM TPATUIIUU U OObEKTUBHBIX CIIOKHOCTEH, CBI3aHHBIX C MEXKbSI3bI-
KOBBIMU HECOOTBETCTBUSIMU. OHAKO, TPOUCXOKECHUE UMEH TEPOEB U Ieo-
rpaduyecKuXx Ha3BaHUU HEMPEMEHHO CTOUT YUYUTHIBATH JIJII TOTO, YTOOBI
HanOoJIee TIOJTHO M TOYHO TepenaTh aTMochepy MpOoU3BEACHUS.

C sToi1 1eNBbI0 B HACTOAIIECH padoTe ObUTM MPOAHAIM3UPOBAHBI MPEI-
CTaBJIAIOIIME HAWOOJBIIUM C JIMHTBUCTUYECKOM TOUYKH 3PEHUS HHTEpeC
MMEHa COOCTBEHHBIC, MPEJCTABICHHBIE BO BCEJICHHOW IMKJIAa POMAHOB
«Ilecnp npa u umamenn» Jxxopmxa P. P. Mapruna.

OCHOBHOI 0COOCHHOCTBIO MPE/ICTABICHUS UMEH COOCTBEHHBIX B pOMa-
HE SBJISIETCA BO3MOXXHOCTh HX MPSIMOIO MEPEBOJA C AHMIMICKOTO S3bIKA.
Tak, nmMeHa Benmukux 10MOB BecTepoca oTpakaroT HEKOTOphIE crieruduye-
CKHME YepThl MPUCYIITUE TOMY WM WHOMY POJYy WM reorpaduueckue oco-
6ennoctu BnageHuit [1, c.13-15] Hampumep, pamummus Crapk (anri. Stark
— TBEPABIHN, )KECTKUI) OTpaX)aeT 0COObIN TBEPBII U HENPEKIOHHBIN Xapak-
Tep OJAropoJIHBIX KHUTEJIEH XOJOAHOIO ceBepa, OOUTAIOIUX B (haMHUIBHOM
3amke Bunrepdenn (anm. winter — 3uma, fell — «TOTBINY, «CBUpEMBI).
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Pon ®ennoB (anri. fell — B gaHHOM ciydae ropuctasi MECTHOCTB) OepéT
CBO€ Ha3BaHHWE OT pacIoNoKeHUs (QamuibHOro 3amka demiByn (aHIL
wood — 1epeBo) B TOPHO-JIECUCTON MECTHOCTH.

CpaBHeHHE OpPUTHHAIOB W TIEpeBO/ia Ha3BaHWH BENUKHUX JOMOB Becrte-
poca rnpejacTaBiieHo B Tabuie 1.

Tabnuya 1
Opurunaj JlocJi0BHBII IepeBoj Xyn0:keCTBEHHBII N1epeBoj
Stark TBEpBIH, KECTKUI Crapku
Reed TpocTHUK Puner
Rowan Ps6una PoBanbl
Swann JleGenn CBaHHBI
Fell T'opucrast MecTHOCTB Denbl
Meadows JlyroBuna Menoy3sl
Crane Kypasnb Kpeitabl
Oakheart Cepare nyba OKxapThl
Smallwood Menkuii jiec CMOJUIBYIBI
Greyiron Ceprlii 9yTyH I'peitaiiponst
Buckler IIpsoxka Baknepsr
Harte Cawmerr oJreHs XapTsl
Locke Lock — 3amok Jloku

Hexotopeie Ha3BaHWsI UMEIOT JIMIIb YACTUYHO aHIJIMMCKUE KOpPHU. Tak
KOHTHHEHTBI, HA KOTOPBIX Pa3BOPAYMBAIOTCS OCHOBHBIE ICMCTBUS POMAHOB,
HOCSAT Ha3BaHus Bectepoc (anmi. west — 3anaj) u Jccoc (MCKakEHHOE aHTII.
east — BOCTOK), yKa3bIBaloOIINe Ha UX TreorpaduyecKoe pacroiokeHue OTHO-
CUTENIBHO JPYT JIpyra.

Hpyroii ocobeHHOoCTRIO poMaHoB [[opka P. P. Maptuna siBnsiercs ToT
dakt, 9T0 abCOMOTHOE OONBIMMHCTBO TeorpaduuecKux Ha3BaHUN BO BCe-
neHHou «llecHM nba ¥ NIaMEHW» NPEACTABICHbl UMEHAMU HapuLATellb-
HBIMH, TIEPEHICIIIUMHU B pa3psii UMEH COOCTBEHHBIX B BUJY MX yCTOSBIIIE-
rocsi MaccoBOIo MCIONb30BaHusA. M ecnm nepsele, caenays NepeBOAYECKOU
TpaAUIINH, TOJIEKAT IEPEBOTY, TO AOCIOBHBIN NEPEBOJ MOCIETHUX MOXKET
MIPUBOANTH K JIOBOJIBHO aOCypJHBIM cuTyanusMm [2, ¢.24]. Hampumep, Ha-
3BaHusa 3aMkoB «Hounas Ilecup» (anmi. Nightsong) u «bammus CuacTbsa»
(anrn. Tower of Joy) B mepeBojie BIOJIHE aJIEKBaTHO OTPAXKAIOT CBOE MPOUC-
XOXKJIEHUE, HE BHOCS JUCCOHAHCA B CTUJIMCTKY M «SI3BIKOBOM KJIMMAaT IMpo-
u3BeneHus. OqHako, mepeBo] Ha3BaHUI ropofoB XairapaeH (anri. high —
BBICOKHH, garden — cax) u OnarayH (aHri. old — crapelif, town — ropos) Kak
Briecag u Craporpazi, COOTBETCTBEHHO, JIUIIEH BCAKOIO CMbICIIA, TAK KaK
Ha3BaHUEM Tropojia ¢ MHOIOBEKOBOM MCTOpPHEN, OYEBUIHO, HE MOXET CIIy-
KUTh UM HapuuareiabHoe [3]. bonee Toro, mogoOHBIA TEPEBOA BHOCHUT
oTpeeN€HHbIN ArcOalaHCc B TOBECTBOBAHUE B CUJTY CTHIIMCTHYECKOTO He-
COOTBETCTBHSI PyCCKUX M AHIJIMMCKUX apXau3MOB.

HecmoTpst Ha HEOTHO3HAYHOCTD M KaXKYIIYIOCS HEOUEBUIHOCTh HEKOTO-
PBIX MEPEBOAUECKUX PEIICHUH, BCE BBINIECKA3aHHOE HEOOXOIUMO YUYUTHI-
BaTh NP MEPEBOJIE JAHHOTO MPOU3BEICHUS U eMy MOJ0OHBIX, TaK KaK 3Ha-
HUE TPEJICTaBICHHBIX OCOOCHHOCTEH MO3BOJIMT TOYHO U 0€3 HCKaKEHUM
nepeaarb HIOAHChI IOBECTBOBAHMUSL.
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Annomayusa. 1lenplo AaHHOW CTabM SIBISETCS UCCIEAOBaHHE (Ppa3eoqornyecKux
€JIeHMUII, BBIPAXKAIOIIMX COCTOSHUE PAJOCTU M UX MEPEBOJI Ha pyCcCKuil sA3bIK. OOBEKT UC-
CJIEZIOBaHMS — CIIOCOOBI MepeBoAa (hpa3eosoru3MoB ¢ AaHIIIMHCKOTO A3bIKAa HAa PYCCKUIA.
IIpeameroM uccenoBaHus SBIAIOTCS (Ppa3eoaOru3Mbl, BEIPAKAIOLINE COCTOSHUE Pao-
CTH B aHIVIMHCKOM U PYCCKOM sI3bIKaxX Ha mpumepe KHUru Xapmep JIlu «Yourts nepecment-
HUKa.

Annotation. The aim of this work is the research of phraseological units expressing
the state of joy and their translation into Russian. The object of study is methods of
translation of idiomatic expressions from English into Russian. The subject of the study
is a set of idioms, expressing the state of joy in the English and Russian languages on the
example of the book «To Kill a Mockingbird» written by American author, Harper Lee.

®dpazeonorus — 3TO HayKa, H3ydaromas (ppa3eoJorHYecKue eIUHUIIBI,
T.€. YCTOMYMBBIE COYETAHUS CJIIOB C OCJIOKHEHHOW CEMaHTUKOMN, KOTOPhIC HE
00pa3yroT nepeMeHHbIX coueTanuii [1, c.4].

OTH codyeTaHus MOAPA3IACISAIOTCS Ha CIEAYIOIINE TUIIBI:

1. dpazeonoruueckue cpamieHus: (MM UAUOMBI) — 3TO CEMaHTUUYECKHU
HeAenuMble Gpa3eosiornueckue 000pOThl, B KOTOPBIX LEJIOCTHOE 3HAYEHUE
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COBEPIIEHHO HECOOTHOCUMO CO 3HAUECHMSIMHU €r0 KOMIIOHEHTOB. Hanmpumep:
to paint the town red — OTIIpa3THOBATh YTO-TO, IOBECEIIUTHCS.

2. (pa3zeonorunuecKue eAMHCTBA — CEMAaHTUYECKH HEAECIUMbIE U LIEJIOCT-
Hble (Ppa3eosornyeckue 000pOThl, 3HAYEHUE KOTOPHIX MOTMBUPOBAHO 3HA-
YEHUSIMU COCTaBIAIOMIMX UX cloB. Hampumep: fo be full of joys of spring —
CBETUTBHCA OT CYACTBS.

3. dpa3zeosiornueckue coueTaHusi — 3T0 (ppazeosornyeckrue 00OpoThI, B
KOTOPBIX €CTh CJIOBa, KaK CO CBOOOJHBIM 3HAUEHUEM, TaK U C (pa3eoaoru-
YECKH CBSI3aHHBIM 3HaueHueM. Hanpumep: a bosom friend — 3axkaapIluHbIN
ApYT.

Urto xacaeTcsi SMOIMOHATBLHOCTH, TO 3TON MPOOIEMOil B SI3bIKE MHTEPE-
coBanuch MHorue yuensle. Eme B 1961 rony L. bamnu pasnenni noHsaTus
«3MOLIMOHAIIBHOCTBY», KaK HEMOCPEACTBEHHBIE PEAKIMM Ha OKPYKAKOLIUN
MHP U «3IMOTUBHOCTB)», KAK CEMaHTUUYECKOE TOJIKOBAaHHUE dIMOLUN. bopon
BKJIaJl B U3yueHue 1o npodnemsl BHeC B.W.I1laxoBckuii. Kak yrBepxaaet
YUEHBIH, S3bIK — 3TO OOJIBIIIE, YEM MTPOCTO CPENICTBO NEPEAUYU U MOTYUSHUS
uH(dOpMaIIH, TTOITOMY OH JOJKEH 0071a/1aTh SMOIMOHAIBHONU (PYHKIIHEH U
0COOBIM KOJOM, KOTOpBI €€ peajn3yeT. DMOTHUBHBIA KO (Qopmupyercs B
Ka)KJIOM SI3bIKE MHAUBUAYAJIbHBIM HAOOPOM CPENICTB.

Tak kKak IMOTUBHOCTb B SI3bIKE MOYKHO BBIPA3UTh Pa3HBIMH CIIOCOOAMHU,
B AHIVIMKCKOM SI3bIKE CYLIECTBYET ONPEICIICHHAs! IPyIa CPEACTB, CPEAH KOTO-
PBIX €CTh 3MOTHBBI Pa3JIMYHBIX YpOBHEN. MIcXoas U3 3TOro, ISl ONpeNeIeHHs
S3BIKOBOTO CTaryca SMOTUBHOCTH, IPEXKIE BCET0, HEOOXOAUMO BBISIBUTH THIIbI
AMOTHUBOB, OCHOBHAs (DYHKLIMSI KOTOPBIX — BEIPA)KEHUE AIMOLMIA YETIOBEKA.

B cBoeit pabore B.M.111axoBckuil BbIAENSAET CIAEAYIONIME TPyl CIOB
HAa JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOM YPOBHE:

1. CnoBa tuna breakfast, necessity, KOTOpbl€ B CUCTEME SI3bIKa HE UMeE-
IOT SMOTHUBHBIX COOTBETCTBUIA;

2. CioBa, HE UMEIOIIME HEUTPAJIBHBIX CHHOHHUMOB, U 3MOTHBHO-OLE-
HOYHBIC 3HAYEHUS KOTOPBIX COCTABISIOT OCHOBHOE WIIM IPEBAIMPYIOLIEE
COZIEp’)KaHUE UX CEeMAHTHKU. K HUM OTHOCATCS MEXKIOMETUS U MEKIOMET-
HbIE CJIOBA, HEKOTOPbIE SMOTHUBHO-OLIEHOYHbBIC IpUJIAraTelibHble U JIpyras
JIEKCUKA, KOTOpPAasl SIBISIETCS AMOLIMOHAJIBHO-JIEKCHYECKUM O0003HAYEHUEM
MIPEAMETA;

3. CnoBa, UMEIOIINE SMOTUBHBIE COOTBETCTBUS, HanIpuMep: bad — lousy,
head — pot, woman — female, to look — to stare etc.

Tak xe, kak ormevaet [IIaxOBCKuUIA, SMOLIUM TIPEIONPEAEIAIOTCS OIpe-
JIETICHHBIMU OOBEKTUBHBIMU UM CYOBEKTUBHBIMU TMPU3HAKAMU TPEIMETA,
MIO3TOMY €ro 0003HAYEHUE MOXKET CO3/1aBaThCS WM CIIELIMAIBHBIM 3MOTHB-
HBIM CJIOBOM, MJIM YMOTHUBHBIM CJIIOBOM, HE UMEIOIIUM HEHUTPAIBHOTO SKBU-
BaJICHTA. DTO MIPOUCXONT, HATPUMED, B CITyUae JIaCKaTeIbHBIX OOpaIIeHHI:
beauty, sweetheart, love, darling, honey etc. T npunararelibHble UMEIOT
0CJIa0JICHHYI0 HOMMHATUBHYIO (YHKIMIO U3-32 MpeodiagaHusi SMOTUBHOM
[3, c.47-50].

IlepeBoa ppazeostornyecKkux eJUHUL, BHIPAKAKIIHUX PAA0CTh

[Tockonbky (pazeonorusi BelIEISETCS CBOUMU (YHKIUSMU B SI3bIKE U
peun, oHa TpedyeT ocoboro moxaxona B mpouecce nepeBoga. OCHOBHas
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TPYIHOCTH COCTOHT B TOM, YTO HUKAKOW CIIOBAph HE MOXET MPEAYCMOTPETh
BCE€ BO3MOJKHBIE BapHaHThl MCIOJIb30BaHUS (Ppa3eoyioru3mMa B KOHTEKCTE.
KontekcTyanpHO€ 3HaYCHHE YacTO ObIBaeT 0oJee SKCIIPECCUBHBIM, PACKPHI-
BaIOIIIUM HHBIE TpaHu ¢pazeonoru3ma. CioBa ¢ 3KCIPECCUBHBIM 3HAYCHUEM
001a1at0T MHOKECTBOM 3HAYCHHM, 3a4aCTYI0 YIIOTEONMSIOTCS UHANBUIYAITb-
HO M BBIpaXaroT CyObeKTUBHOE MHEHUE aBTopa [4, c.108].

B aHmmiickoMm, Kak ¥ BO MHOTHX 3aIllaJHOECBPOIEUCKUX A3bIKAX, CyIIE-
CTBYEeT HeMaJio (h)pa3eosoru3MOB, KOTOPbIE COMAJAIOT C PYCCKMMHU U JIETKO
noajaTcs neperony. Hanpumep: fo be in the seventh heaven — ObITh Ha
ceapMoM HeOe. Ognako DE, cxonHble 0 BHYTpeHHEH (opme, Jajieko He
BCErJa UIACHTUYHBI 10 3HAYEHUIO, CKOpEee BCEro, 3TOT pa3phiB 00pa3oBalics
B pe3yabTare nepeocmeicienus 3tux OF [5, c. 98-101].

MoxeT oka3aThbCs, UYTO UMEIOIIAsi TAKOE K€ CMBICIOBOE 3HAYEHUE pyc-
ckasg OE He COOTBETCTBYET aHINIMMCKOM B CTHJIMCTUYECKOM WJIA OMOLIUO-
HAJIbHOM OTHOIIEeHUHU. CeyeT OTMETHTD, YTO MOJABIISIONIAs YacTh dpase-
OJIOTUM aHTJIMACKOTO W PYCCKaro S3bIKOB NPHHAMICKHUT K Pa3HBIM
(GYHKIIMOHATBHBIM CTWIISIM U 00JIaJJaeT IKCIPECCUBHOM OKpackoii. Hammo-
HAJIBHBIM CBOEOOpa3ueM OTIMYAIOTCA JIaXe CTHIMCTHYECKH HEHTpabHBIC
(b pa3eonoru3Mbl, KOTOPBIE MOTYT MPUOOPETATh IKCIPECCUBHOE 3HAYCHHUE B
KkoHTekcTe [4, ¢.109-111].

B rpynny ®E, BeIpakaromux COCTOSHUE PAIOCTH, OOBIYHO OMPEAEIISIIOT
(bpa3eonoru3Mel, BhIpaXkarolue BECeoe YyBCTBO, OIIYIIEHHE OOJNbBILIOTO,
MOJHOTO JYLIEBHOTO ynoBieTBOpeHUs. MHorne @E enuHuIbl pyccKOro
A3bIKa UMEIOT CBOM aHIIIMHCKHE YKBUBAJICHTBI: YMUPATh CO cMeXy — tickle to
death, yneiOka 1o ymeut —grin from ear to ear. A tak xe ®F, umerommue
OJIMHAKOBOE MpoUcXoxkaeHue: Homeric laughter — romepuyecKkuii cmex.

OnHako B PyCCKOM U aHIJIMKCKOM SI3bIKaX CyIIECTBYEeT MHOXKECTBO OpH-
TUHAJBHBIX (Dpa3eoIoru3MOB, HAIPUMED: CMeAmbCsl (HOCMeUu8amuvcsi) 8 6o-
POOy — CMESAThCA THXO, CTapasiCh CKPBITh CBOM CMEX, MpU Xa-Xa — O YeM-
I1M00/KOM-JIH00, BBI3BIBAIOLIEM CMEX. B aHIMIMICKOM SI3bIKE OPUTMHAIbHBIMU
®E co 3HaueHUEM cMexa SIBIIOTCA (Ppa3eosioru3Mbl, UMEroIe OuoIei-
CKUI UCTOYHUK: crackling of thorns under a pot — nypaukuit cmex; to laugh
like little Audrey — cmesiTbes Kak Manbllika Oapu, CMEATHCS OT AyLIH.

®pazeonoru3mMbl 0 CMEXE BPOJIE: HAOPbIBAMb HCUBOMUKU OM cMeXd, 6a-
aamvces (kamamocs) co cmexy, to hold one's sides, to burst (rupture) a gut
SIBIITFOTCS] IPOCTOPEYHBIMH, TPYOOBATHIMH.

[Ipu nepeBoge ®E c oOpa3HOW OCHOBOH, AJIA NOCTUXEHUS OoJblIeiH
TOYHOCTH, IEPEBOTUUK JTOJKEH YMETh MOJIb30BaAThHCS CICTYIOITMMU BapUaH-
TaMH repeBosia (ppa3eoaoru3MoB:

1. OxBuBaneHt. [logbop MMeroIerocs B pyCCKOM SI3bIKE aJIeKBaTHOTO
(bpazeonorndaeckoro 000poTa, COBMAIAIOIIECTO C AHIIMMUCKUM TI0 CMBICITY H
o 0Opa3HoON OCHOBE, HANIpUMED: fo feel great — 4yBCTBOBATH C€0s MPEBOC-
XOJIHO, to be in high spirits — ObITh B XOPOIIIEM PACIIOIOKEHUU TyXa.

2. Amnanor. ITogbop Takoro pycckoro ycTOH4MBOro 0060poTa, KOTOPHIH
110 3HAYCHUIO aJICKBATEH aHIIMIICKOMY, HO IO 00pa3HOIl OCHOBE OTIUYACTCA
OT HETO MOJHOCTHIO WJIM YaCTUYHO, Hampumep: fo grin and bear — cMmex
CKBOCH CII€3bl, f0 grin from ear to ear — CMESIThCA, yIABIOATHCS BO BECH POT.
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3. OnucarenbHblil nepeBoa. [lepeBon myTeM nepenayu CMbICa aHIINN-
CKOTo 000poTa CBOOOAHBIM PYCCKUM codeTaHueM. OnucarenbHbIi MepeBoj
IPUMEHSETCS TOT/Ja, KOT/Ia B PyCCKOM SI3BIKE OTCYTCTBYIOT SKBHUBAJICHTHI U
aHaJIOTH, HanpuMmep: crackling of thorns under a pot — nypankuii cMex.

4. Antonumudeckuii nmepeBoa. [lepenaya HeraTMBHOTO 3HAYEHUS C TIO-
MOIIBI0 YTBEPJIUTEIbHOW KOHCTPYKIMHU WM HA000pOT, Hanpumep: fo keep
one s head — ue TepsTh TOJIOBHI, to keep one’s pecker up — He TIaiaTh JTyXOM.

5. KanpkupoBanue. Meron KajabKUpOBaHUS MPUMEHSETCA B TEX CIIyda-
X, KOT/Ia HY>KHO BBIJCIIUTH OOpa3HYI0 OCHOBY (hpa3eosoru3Ma, Wiu Korjaa
AHTIIMHACKHUNA 000POT HE MOXKET OBITh TIEPEBEICH APYTUM CITIOCOOOM, HAIIPH-
mep: I will love you always, because you will always be worthy of love — s
Bcerna Oyay J1IoOUTh Te0s1, MOTOMY YTO Thl BCerna Oy/enib JOCTOMH JIFOOBH.

6. KomObunupoBanubiii nepeBoa. [IpumensieTcss B Tex ciaydasx, KOTaa
pPYCCKUI aHaJOr HE MOJHOCTBIO MEepe/laeT 3HaueHue aHnIuicKoro (paseo-
JIOTU3Ma WM )K€ UMEET CTienn(hUUeCcKuii KOJIOPUT MECTa U BPEMEHH, 3aTeM
UJICT ONHCATENBHBIIN MEPEBO U PYyCCKHUI aHAJIOT JUISI CPAaBHEHUS, HAIPUMED:
to grin like Cheshire Cat — «yXMbUIATbCS KaK UeIMPCKUIl KOT», YIIbIOAThCS
BO BECh POT, LIUPOKO YJIbIOAThCs/yXMbUIThCS [4, c.112-116].

Ha ocHOBe maHHOTO Marepuaia, MOKHO BBIJICIUTH CIETYIOIINE Mpooie-
MblI niepeBona OF, Beipakaromux pagocTh:

« Ilpu mepeBojie MIaBHOE — COXpPAaHUTh OOPa3HOCTh (Ppazeosioruzma, a
HE TPaMMAaTHKO-JIEKCHIECKYI0 000JI0UKY, TaKKe HE CTOUT 3a0BIBaTh O
CTHIIMCTHYECKON (DYyHKIIMU (hpazeosorusma.

* Ilouck mpuOIM3NUTENHHOTO COOTBETCTBHS AJsi (hpa3eosoru3mMa — BbI-
HYKJCHHAsi Mepa B CBSI3U C OTCYTCTBHEM UACHTUYHOTO o0Opasa.

* 3HaHue $ppa3eo’q0oruy HeOOXOIUMO JIJIsl KAYECTBEHHOTO U TOYHOTO I1e-
peBoja.

* (Crnemyer MOMHHUTH, YTO B AHIJIMHCKOM SI3bIKE MpeoOIanatoT OpUTH-
HaJbHBIE (PPa3EOTOTUZMBI.

* B nexoropeix @E coxpaHsaoTCs apXandecKnue dJIEMEHTHI.

beun paccmorpens! OE, Beipakaromue COCTOSHUE PagOCTH, U UX Mepe-
BOJI Ha MPUMEpE KHUTH aMEpPUKAHCKOM mucareabHuIpl Xapnep JIn « YouThb
NEPECMEIIHUKA» U TIEPEeBO/ia MPOU3BEICHUS HA PYCCKUU SI3BIK aBTOPCTBA
DOneoHopsl [ anbnepuHoO.

DKBHUBAJIEHT:

He grinned, then laughed — Beceno ynbIOHYCS, TOTOM 3aCMESIICA.

The club snickered — V1 Bce 3ax0XoTaJu.

I'm gonna stand in the middle of the ring and laugh at the folks — byny
CTOSITh MIOCPENIN APEHBI U CMEATHCS BCEM B JIMIIO.

Amnaror:

A merry heart makes a cheerful countenance! — Kto cepaiiem pagocTeH,
TOT U JINKOM cBeTen!

A storm of laughter broke loose — Bce mokaTuiInuch co CMeXYy.

Ladies pick funny things — IIpsiMmo cMeX ¢ 3TUMU >KCHIIIUHAMHU.

Atticus had ducked his head and was laughing into his lap — AtTukyc
HAKJIOHUJI TOJIOBY M TOJIBKO MTOCMEUBAJICS PO CeOsl.
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So I'm gonna join the circus and laugh my head off — Bot s u noiiny B
IUPK U Oyly CMESIThCS 10 yTay.

OnucarenbHbI NEPEBO;

We bounded down the sidewalk on a spree of sheer relief, leaping and
howling — Mbl TOMYauCh TOMOM, MBI TIPBITAJTH, CKAKAJIX U BOIMIIU OT pa-
JOCTH.

The class was wriggling like a bucketful of catawba worms — Bech kiacc
TaK ¥ KOPUYUJICS OT CMeXa.

There was a murmur of glee — Bce BOpyr pa3Becenuiuch.

1 said as sunnily as I could, “Hey, Mrs. Dubose” — Cxaxenib eii caMbIM
Becénbim rosocom: «IIpuset, muccuc [r0003!»

Jem seemed to be having a quiet fit — JI>KUM BTHUXOMOJIKY YXaCHO
BeCeJUIICS.

Suddenly she put her hands to her head and whooped — Bapyr oHa cxBa-
THJIACh 3a TOJIOBY J1a KaK 3axXx0Xxo4eT!

Judge Taylor laughed outright — Cynbs Teinop 3axoxoTall.

Judge Taylor went out behind the auditorium and stood there slapping
his knees so hard — Cynps Teisiop BBICKOUMII U3 3aj1a U TaK XOXOTaJl U XJIO-
naji ceOsi Mo KOJICHKaM.

His laugh was sudden and happy — Bnpyr oH mpuHUMAJCs X0XOTaTh BO
BCE TOopiJIO.

The first grade exploded again — I1epBbIii KJIacC OISITh 3aX0XOTaJ.

Ha ocHOBe npoBeeHHOTO aHaM3a MOXKHO CJEJIaTh BBIBOJ, UYTO TIEpe/ia-
9a SMOITMOHATBHO-IKCITPECCUBHON OKPACKHU B TICPEBOAMMOM TEKCTE COCTaB-
JsieT 0co0YyI0 TPYAHOCTH AJI MEPEBOIUMKA, TOCKOJIbKY TPEOYET OT HEro 1o-
MCKa COOCTBEHHBIX MyTeW mepenadd JaHHOW uHdOpMmalmum Hambomee
anexBaTHO. IMEHHO B 3TOH cdepe nepeBOAYMKY HEO0OXOIUM TBOPYECKHIM
B3MJISAJI, YTOOBI TOHKO MTOYYBCTBOBAaTh MUPOBO33PEHUE U OTHOIICHHUE aBTOpa
U TiepenaTh NpaBUIIbHO Mcuxojorndeckue peanuu. [loatomy Hanbonee uc-
ITOJIB3YEMBIM METOJOM CTAJI OIMCATEIBHBIN NEPEBOA. UTO KacaeTcs JIEKCH-
YECKOM COCTaBIISIONICH, TO B OpUTMHAIIBHOM TEKCTE OHA OoJiee pa3HooOpa3Ha,
4YeM B IEPEBOJIC, TAK KaK B aHIIIMHACKOM SI3bIKE MPE00Ia at0T OPUTUHAIBHbBIE
(dpazeonorusmel. CoBo «/aughy BCTpeTHIIOCH 6 pa3, BApUAIIMU CIIOB «CMEX,
CMEAThCS» — 7, «X0X0oTaTh» — 6. B mepeBojie Ha pyccKuil Takke ycuiuiaeHa
AMOIMOHAILHO-OKCIIPECCUBHASA OKPACKa JIEKCUKH.
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AHHOmaL;M}Z. B cratbe HCCICAYIOTCA HpO6J'IeMBI TaKoOro s3bIKOBOI'O SBJICHHUSA KaK
CJICHI. PaCCManI/IBaCTCH HUCTOpHUA BO3BHHUKHOBCHHA CJICHTA, CITIOCOOBI (pOpMHpOBaHI/IH u
0COOCHHOCTH €T0 yr[OTpe6J'IeHI/IH B MOJIOACKHOM cpeac.

Ponutensim, npenonaBaresisiMm By30B U IIKOJI, J1a U CAMHUM TMOAPOCTKAM
M3BECTHO, YTO UX CIIOBECHBIN pernepryap 3a4acTyl0 YHUKAJICH U UMEET Xa-
pakTepHbIE 0COOCHHOCTH MPUCYIIEH JaHHOW TpyMIe HaceIeHUs, a 0COOCH-
HO 3aMETHO ATO OJarofapsi MHOXKECTBY TUITUYHBIX CJIOB U BBIPAXKEHUN. DTO
JIEKCHKA, OTHOCSIIASCS K MPOIECCy YUEHHUS WU MPOo(eCcCHOHAIBHOTO 00Y-
YeHUs1, ¢ OOYUYECHHSIMU U 10CYTOM, BKJIIOYAsl YHUKAIbHYIO, UCKIFOUUTEIIHBHO
«MOJIOJIC)KHYIO» JIEKCUKY, KOTOPYIO MPUHSITO HA3bIBATh «CJICHTOBOMY.

CreHr — 3T0 COBOKYITHOCTb CJIOB M BBIPOKEHHM, YIIOTPEOIIEMBIX TIPECTa-
BUTEIISIMH OTIPEICTIEHHBIX TPYII, TPOPECCHid U COCTABISIONIUX CIIOW pasro-
BOPHOM JIEKCUKH, HE COOTBETCTBYIOIIEH HOPMaM JIMTEPATYPHOTO si3bIKa [ 1].

Hocutenamu ciieHra siBISiOTCS, KaK MpaBuiio, Joau 12—-30 set, *MEeHHO
MIO3TOMY CJIEHT CUMTAETCS «MOJIOAEKHOW» JIeKCUKOoW. [loBcemecTHas pac-
MPOCTPAHEHHOCTh CJICHTa SBJISIETCS OCHOBHBIM TNPU3HAKOM MOJIOACKHOM
peUeBOl KyJIbTYphI, KOTOpasi BO3HUKAET 3a4acTylo, KaK JKeJaHue pa30aBUTh
CKyYHYIO pEalbHOCTh MTpoi clioB. M300perast cBOl COOCTBEHHBIN SI3BIK,
[IOAPACTAOLIEE TOKOJIEHUE CIIOBHO CTUPACT I'paHb MEXIYy UIPOU U JEW-
CTBUTEJIBHOCTBIO, CTPEMSCHh K M30PAaHHOCTH B TEKCTE, XKejas BIICIUTHCS B
TOJITIE, TIOKa3aTh ce0s, COCTPHUTh, COPUTHHATLHUYATh — BCE 3TO TAK Xapak-
TEPHO JJISI MOJIOJIC’)KU BO BCE BpeMeHa. B pe3ynbTare 4ero Mo>KHO HaOIIo-
JaTh, K MPUMEpPY, TIEPEX0/l OT MCIOJIB3yeMOro cjioBa body (Teno) K CIOBY
bod, a Taxke cioBo ball (Ms9) HCTIONB3yeMOE B 3HAYCHUH a fun time (Bece-
J0€ BpeMs), foxy = sexy (CeKCyallbHO MPUBIIEKATENbHbIN). [2, ¢.32], [3].



DTUMONOTHUsl TepMUHA «slang» 10 CUX TOp ABIISAETCS CIIOPHON U HE Obl-
Jla TOYHO YCTAHOBJICHA HU OJTHUM W3 TUHTBUCTOB, 3aHUMABIITUXCS STOU MPO-
onmemoi. Dpuk IlapTpumx KpymHbBIA S3BIKOBEN, CHEHUAINUCT B 00JIACTU
CJIGHTa M aBTOP CJIOBAps CJIEHIa, CUUTAJI, UTO CIEHT JpeBeH, Kak Mup. CiieHr
MPUMEHSJICS U B TPEUECKOM, M B JJATMHCKOM si3bIKax. JItomu Bo Bce BpemMeHa
CTapaJINCh O)KUBUTH PEYb, HAMIOJIHUTH €€ 00pa3HBIMU BBIPAKECHUSIMH, (pa-
3aMH, TOATOHsA NoJ ce0si HesicHble MpodecCuoHaIn3Mbl U O(UIIMATIbHbBIE
ciona [4, c.37].

B aHmuiickoil nekcukorpaduu TEPMUH «CIEHT» MOy HIMPOKOE pac-
MPOCTpaHEeHHE MPUONU3UTENBHO B Hayalle MpoILIoro Beka. Brepswie Tep-
MUH «CJICHI» ObLIT orpezesieH B 1756 romy Kak «0coOblii S3bIK OpOIST U BO-
poB». [Tozxe B 1801 romy oH cTan 0603HauaTh «KaproH 0codoii mpodeccum».
JIuis B 1818 roay nomyuus 3HauyeHUE «HEPOPMATIBLHOTO A3bIKA, XapaKTEPH-
3YIOILIETOCs KPACOYHOCThIO U HOBU3HOM [5].

Cy1iecTByeT HECKOIBKO CIOCOO0B (POPMHUPOBAHUS CIICHTA!

1. CybdukcanbHblit cocoo.

OcHoBHast Macca MPOU3BOAHBIX CJIOB (popmupyetcs 6narogaps cypduk-
caM JIUTepaTypHOTro CTaHAApTa, MPUYEM MPEBOCXOANUT KIACC MPOU3BOTHBIX
CYILIECTBUTEIIbHBIX, TOPA3JI0 PEXKE BCTPEUaloTCs nMpuiiararenabuele. M3 cran-
HapTHBIX Cy(GGUKCOB OOJNbIIEH MPOIYKTUBHOCTHIO SIBISIOTCA CY(QHUKCHI
-er; -y, -ie. OOBIYHO OHH UMEIOT YMCHBIIUTEIBHBIN WIIA JTaCKaTCIIbHBIN OT-
TeHok. Hanpumep, hottie — cumnarsiika, KpacuBas I€BYyIIKa/IapeHb, groovy
— IPUATHBIN, clunker — TpaHyIeT.

XapakTepHO CICHTOBBIMH CYOCTaHTUBHBIMU Cy(P(PUKCAMU,HE TPEICTAB-
JIEHHBIMH B CTaHAAPTHOM aHIJIMKMCKOM SI3bIKE, CIIyKarT -0, -aroo, -erino, -ola
(-olo), -agazam.

Cydduxc -o BeIaENUiCS U3 Ynciaa CIOB MEKCHKAHCKOTO BapHaHTa WC-
MaHCKOTo s3blka. Harpumep, eggo — nbICkIil yenoBek (egg — i), cheapo
— JICIIEBbIN M HEKAYE€CTBEHHBIN TOBAp.

Cydduxc -aroo xak npaBuiao 001alaeT areHTUBHBIM CMBICIIOM U OTBE-
yaeT cTaHgaptHomy cydduxcy -er. OH cOrnacoBbIBa€TCsl ¢ OCHOBAMHU CY-
[IECTBUTEIBHBIX, IJIATOJIOB M PEXKE MpUIaraTeibHbIX, (HOpMHUPYS HMEHA
JMYHOTO WJTU BEIIHOTO CMBICIIA: japaroo — STOMIKa, flopperoo — HeynauHuUK.

Cyddukce -erino, -ola (-olo) Bouuim B aHTJIUMHCKUN CIGHT COBMECTHO
CO CIIOBaMU UTAJIBSHCKOTO MPOUCXoXxAeHus. Hanpumep, payola — noakyn.

Cyddukc -ee KOTOpBIM Kak MpaBUiIO MPUOABISIETCS K CYIECTBUTEIb-
HBIM WJIU TJIarojam, ynoTpeoseTcs Juisl BBIpaKeHHs pEUITMEHTa 1eUCTBUSL.
Hampumep, cookee — nmoBapéHok, biographee — uenosexk, Ouorpadust KoTo-
pOTO HaNMCAaHA WU TTUIIETCS.

Cydduxcsl -ary, -ery, -tory, -try, -ry 0OBIYHO PUMEHSIOTCS JIs1 00pa3o-
BaHMS Ha3BaHUH BCAUCCKUX 3aBepaeHU. Hanpumep, brainary -yHUBEpCUTET.

CymiecTBeHHOE pacnpoCTpaHeHHE MPUOOPENTH IMpUilaraTeibHbIe C Cyd-
buxcom -ish. Harpumep, boobish- neorecannbiii. Cypdukcel, KOTOpbie yda-
CTBYIOT B O0Opa30BaHHWM MpHUJIaraelbHBIX-CJICHTU3MOB: -able, -atious,
-acious, -ful, -ious, -iculous, -iferous, -icular, -is, -ical, -istic, -ous, -some.

JInib raronbHbIN cyQPUKC -00se, BOSHUKIIUHN 10 aHATIOTHUU CO CJIEHTO-
BBIM TJIaroJIOM vamoose (YXOIUTb, PacCTaTbCs) CUUTAETCS 0C000 CIEHTO-
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BbIM. K npyrum maronbHbeiM cyhPurcaM MOXKHO OTHECTH -fy, -ize. Hanpu-
Mmep, raizedaroof — xoporto npoectu Bpems [3], [6, ¢.97].

2. CJOBOINPOU3BOJICTBO MyTeM modycyddukcauu — npeBpamieHue psi-
J1a TIOJTHO3HAYHBIX CIIOB B MOy CY(H(PUKCHI.

CrnenroBbie 00pa3oBaHus ¢ -head B OOJBITMHCTBE CITy4aeB UMEIOT dMO-
[IMOHAJILHO-OIICHOUHBIA HETaTUBHBIM OTTeHOK. Hampumep, chickenhead —
nypak, egghead — MHTEIIEKTYal, «SIHIETOJIOBBIN.

Crnenrusmel ¢ «monycyddukcammn» -pot, -box ToIydarOT IMOIMOHATB-
HO-(pamMuIbspHYIO0 OKpacKy. Hanpumep, idiot-box — TeneBu3op.

HepuBaruBbl ¢ «mnonycybdukcamu» -house, -shop, -factore, -joint mo
OOJBIIEH YacTH 03HAYAIOT KaKOe-HUOY/Ibh YBECEIUTEIbHOE 3aBEICHUE HU3-
koro knacca. Hanpumep, dog-house, sleep-factory — HoUlexKKa.

OG6pazoBanus ¢ «moaycyppukcMm» -fest UMEIOT FKCIIPECCUBHO-OIIEHOY-
HBI OTTEHOK M 0003HAYalT Mepuosl OypHBIX pa3BiedeHuil. Hampuwmep,
bull-fest 6onToBHS.

Cpenn apyrux «mnonaycyhdUKCOB» UMEIOIINXCS B 00pa30BaHUU aHIIUH-
CKUX CJICHTOBBIX €TUHUI] MOXKHO 0003HAYUTh TaKue Kak: -ape, -bug, -cheser,
-crazy, -daffy, -dippy, -dizzy, -eater, -fiend, -fighter, -jerk, -jockey, -killer,
-happy, -hop, -hound, -mad, -monkey, -peddler, -pusher, -slinger, -wacky,
-wrangler, -wrestler [3], [6, c.112].

3. [pedukcanbublif cnocod — HEMPOU3BOAUTEILHBIN CIIOCO0 00pa3oBa-
HUS CJICHTM3MOB, KacalolUicsS B OCHOBHOM IJIaroJioB.

N3 mnaronbHbIX npe@UKCOB KaK MPaBUIIO MPEACTaBICH NPEePUKC -un.
Heuacto nabntonatorcsa npedukcel: de-, re-, dis-. Hanpumep, unshop — nu-
marh paboThl, rejob — BHOBb MPUSITH HA PaboTYy.

Yucno cyOcTaHTUBHBIX TPEHUKCOB, PEICTABICHHBIX B CIICHTE, HEOOIIb-
uioe: anti-, re-, de-, non-, un-. Hanpumep, nontrust — HeHaAEKHBIN 4ETOBEK,
antidry — IpOTUBHUK «CyXOTro 3akoHay» [3], [6, c.142].

4. CioBooOpa3oBaHKe MYyTEM CIOBOCIOKEHUS — KpaiilHE POy KTUBHBIN
IPOIECC CIIOBOOOPA30BaHUs, OAPA3ACISIEMbIN Ha TPU TPYIITIBL:

1) CnoxHble c0Ba U CIOBOCOYETAHUS, I7le 00a COCTABISAIOIINX MPUXO-
JSTCA CyIeCTBUTENbHBIMU. Hanpumep, barbug — vacThblii moceTuTens 0apa;

2) CnokHBIE CJIOBA U CIOBOCOYETAHUS B BUJIE «CYII. + CyIIl., OKAHYMBA-
foluecs Ha -er. Hanpumep, page-turner — 4ype3Bbl4aiiHO MHTEpEeCHas! KHU-
ra;

3) CnoxHble CIOBa U CIIOBOCOYETAHUS THIA «HE CYLI. + CyIl., HE OKaH-
YUBaOIIMECs Ha -er WK -ing». Hanpumep, dead-lights- tnaza [3], [6, c.144].

5. Konramunarms. O6pa3oBaHye HOBBIX CIIOB ITyTE€M HOBOTO COUYETAHMUS
CYIIECTBYIOIIUX CJIOBAPHBIX 3JIEMEHTOB.

Cpenn KOHTAaMUHUPOBAHHBIX CIIOB OTMeuYaeTcst OeccrnopHoe mpeooiiaa-
HUE CYIIECTBUTEIBHBIX, CYIIIECTBEHHO MEHbIIIE MPUIATaTeIbHBIX U COBCEM
4yTh-uyTh IarosioB. Hanpumep, smog = smoke + fog, brunch = breakfast
+ lunch [3], [6, c.147].

6. AGOpeBuarus. OOpa3oBaHE HOBBIX CJIOB IMTyTEM COKPAIIECHUS.

Bce Tumbl cokpaméHHbpIX CI0B, KOTOPHIE B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, KaKas
4acTh COKPAIAEMOT0 CJIOBA OMYCKAETCs, MOTYYUIN HaA3BaHUS:




Armokomna — ycedyeHue KoHIIa ciioBa. B jaHHOM ciiyuyae HabmoaeT yceue-
HUE TaKWX KOHIOB CIIOBA Kak -gram, -ology. Hanpumep, mono = monogram.

Koe-kakue rpaduueckre M3MEeHEHHs] OOpa3yroTCs IOJ BO3AECHCTBHUEM
HaMEpPEHHOro (POHETUYECKOTO0 HMCKaXXEHUSI BHOBH OOpPa30BAHHOIO CIIOBA.
Hanpumep, gust BMmecTo guest.

Adepus — yceuenue Hauana ciosa. Hanpumep, za = pizza,

CuHKOIBI — yceueHue cepenunbl ciosa. Hanpumep, fancy = fantacy.

Takske UMerTCs cilydyau, KOraa COKpPalleHUIO MOABEPraeTcs 1eJI0e CI0-
BOCOYETAHUE WU Tipeuioxkenue. Hanpumep, mat = what's the matter.

Bonwimas cocrapistoias ab0peBuarypsl chopMmupoBana 1o oobpasy aHa-
JoruyHbeIX ¢GopM B cTaHmapTHOM s3bike. Hampumep, G2G = got to go,
OMG = oh, my god.

Takxe UHTepECHBIMU SIBIISIIOTCS TAK HA3bIBAEMbIE COKpAIllEHUs U ab0pe-
Buarypsl SMS. Hanmpumep, NT = nice time, BB = bye-bye [3], [6, c.149].

7. CJ1I0BONPOU3BOJICTBO MYTEM 0OPAaTHOTO CIOBOOOPA30BAHUS — OMYIIIE-
HUE MOCTEAHEN YacTH CJIO0Ba, KOTOPYIO HOCHUTENH SI3bIKM MPUHUMAIOT Kak
cydduxkc.

Oco00 MpOHU3BOAUTEIBHBIM CIYXHUT 0Opa30BaHHUE INIarojoB OT CylIle-
CTBUTEJBHBIX M NpuiarareiabHeix. Hanpumep, fo crack wise = wisecrack
[3], [6, c.156].

Hcnonn3yst CBOM «MOJIOACKHBIN A3bIK, TOAPOCTKH OIIYLIAIOT ceOs 3Be-
HbSIMM HEKOM 3aMKHYTOM LI€NH, U 3Ta IIENb CTAHOBUTCS TEM Kpemye, YeM
6o1ee 000COO0ICHHBIM OY/IET SIBISITHCSI BHYTPEHHEE 00IIIeHNE B HEH OTHOCH-
TEJIBHO JAPYTUX NOJO0OHBIX 1eneil u cucteM. CBSA3YIOLIYIO POJIb U BBIOJIHSA-
I0T clelHalbHble clIoBa. Takue clioBa CIy>KaT B OCHOBHOM JJisi OOIICHUS
JIOZIEH, Ubsi BO3pACTHAsI KaTeropus MpUMEpHO onuHakoBa. OIHAKO HE BO3-
pacT SABJISETCA pelarluM (akTopoM, a YpOBEHb KPyro3opa, OTHOIIEHHE K
BelIaM U poj AesaTenbHOCTH. CIEHT ABISETCS OTPAKEHUEM PEabHOCTH TO-
ro MUpPa, B KOTOPOM >KHUBET OOJIbIIasi YaCTh COBPEMEHHOW MOJIOACKU. DTO
HE MPOCTO CIOCO0 BBIAECIUTHCA, 3TO B HEKOTOPOW CTENEHU JEUCTBYIOLIUI
MHCTPYMEHT OTCTpaHeHud U yaajeHus. OH cnocoOCTBYeT NpOTUBONOCTAaB-
JIEHUIO0 ce0sl KaK cTapuieMy MOKOJICHHIO, TaK M OOIICIPHUHITON CHUCTEME.
[IpumepoM TOMYy MOXKET CITYKUTh YIIOTPEOIEHUE CI0BA CUZ BMECTO COUSIN,
for sho = for sure, dammit = damn it 5], [7, ¢.62].

CrneHr BONIIOIMOHUPYET U BUIAOU3IMEHSETCSA, KaK 1 JIFOOOW IPYTOil S3BIK.
[TosiBNsAIOTCS BCE HOBBIE M HOBBIE OTBETBIICHUS, M (OPMUPYETCS CBOeoOpa3-
HOE JIEPEBO BCE MEHEE U MEHEe TIOX0Kee Ha MCXOHYIO BEPCHIO si3bika. EnBa
JIM OH CIIOCOOEH «OYEPHUTDY JTUTEPATYPHBIN — BCE OOIIECTBEHHBIC TUATICK-
Thl OTJIMYAIOTCSI OT JIOKAJIM30BAHHBIX TE€M, UTO HE SIBJISIOTCS €IUHCTBEHHO
BO3MOXKHBIM CITOCOOOM KOMMYHUKaIIUK y ero Hocutenei. M 1o Toro Bpeme-
HU, TIOKa MOJIOJIC)KHBIN CJIEHT OyIyT MPUMEHSTh TOJIBKO MOJOJBIC JIIOAN B
oOl1IeHN MeX 1y coOoM, B HeopUIIMAIbHOM, CBOOOTHON 0OCTaHOBKE — HHU-
KaKOTO «OYEPHEHUS» OMPEAECIEHHO He ciryuurcs [2, ¢.40].

Kenast camoyTBepIUTHCA, Ka3aThCsl COBPEMEHHBIMU, «IIPOABUHYTHIMI
MOJIOJIBIC JIFOIM HAUUHAIOT YIOTPEOSATh CJIOBA U BHIPAXKEHUS MOBBIIICHHOM
AMOILIMOHAILHOCTH, «CUJIBHBIE», «OECHOKOMHBIE» M JaXKe IIOKUPYIOLIUe
CJIOBA Y BBIPKEHMUSI, OIEHOYHBIC CJIOBA, OTIIMYAIOIIMECS OT OOIIETIPUHSATOM




peUeBOl HOPMBI, U KOTOPBhIC HUKAK HEJb3S MPU3HATH YKPAIICHUSIMH Pa3ro-
BopHOU peun. K mpumepy, knock someone up — «3anenarby komy-iubo pe-
OceHKa, wasted — HaXOAIINUICS B CUILHOM onlbsiHeHuU [3], [7, ¢.62].

Hawnbosee akTUBHO MCITOJIB3YIOTCS JIEMEHTHI Pa3HOIIJIAHOBOM JICKCHKH,
WHOSI3BIYHBIE CJIOBA, BYJIbrapu3Mbl U npodeccruonanu3Mbl. OCOOEHHO SIPKO
MIPENICTABIICHBI BBIPAKEHUS, SBIISIONINECS MO CMBICIY CHHOHUMAaMHU CJIOB
«KpYTOM, KIEBBIN» — «cooly, «awesomey, «wickedy, «sick», «badassy,
«dopey. DT cloBa MOMOTAIOT HE MPOCTO BBIPA3UTH MBICIb, a TIEPENIaTh €€
M0-0COOCHHOMY, C OTIPEIESICHHOW AYMOIMOHAILHON OKpackoi. Hampuwmep,
«That car is wicked cool» (9Ta Tauka kieeBas), unu « T hat movie was dope!»
(Tot ¢punsMm 6611 KIEBBIM!) [8].

KoHeuHno e, MOAPOCTKH MOJDKHBI CaMOBBIPAKATHCS, OHU JIOJDKHBI
UMETh BO3MOXHOCTH BBIJICITUTHLCS, TaK MPOUCXOIUT (HOPMHPOBAHUE UX COO-
CTBEHHOTO «fI». [lJIs1 poguTenen e MIaBHbIM SIBJISIETCS YMEJIO€ COUCTaHUE
CTUJIMCTUKU OOIIEHUSI, YTOOBI JE€TU OBLIM I'PAMOTHBIMU HAYUTAHHBIMU B OY-
JyIIeM, KOTJIa UM MPUISTCS OTKa3aThCs OT MOJIOACKHOTO CTHIISI U CIENIaTh
1ar B CTOPOHY B3pOCIION CONUTHOCTH. Tak MPOUCXOAUT Pa3BUTHE S3IKOBO-
TO OKPYXXEHUSI, TIOBBIMIACTCS Pa3HOOOpa3ue peduu, 3TO OyIeT MPOUCXOIUTH
CHOBA M CHOBa Ha MPOTSHKCHUU MHOTHX TIOKOJICHHH.
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Annomayus. OOIIECTBO U SA3bIK HEPA3PBIBHO CBSI3aHBI APYT € ApyroMm. JIroObie n3me-
HEHUS B KU3HU 00ILECTBa, MPSIMO UM KOCBEHHO, BIMSIIOT Ha JIEKCUYECKUN COCTaB fA3bI-
Ka. B kuTalickoM si3bIKe CyIIECTBYET OTPOMHOE KOJIMYECTBO OE39KBUBAJICHTHBIX €IMHUII,
KOTOpbIE HE UMEIOT aHaJIoTa B PyCCKOM S3BIKE U KYJIbType U TPeOyIOT aJleKBaTHOTO epe-
Boja. TeM He MeHee, HAa CErONHAIIHUI JeHb HET JOCTATOYHOIO KOJIMYECTBA yUEOHBIX
mocoowuii 0 mepeBojie 6€37KBUBAJICHTHOM JIEKCUKHU. B cTarhe paccMaTpuBaroTcsi 0€33KBH-
BAJICHTHBIE JICKCUYECKUE €IMHUIIBI POJIEH KUTANCKON OMepbl M UX MEPEBOJ HA PYyCCKUI
SI3BIK.

E. M. Bepemarun u B. I'. KocTtomapoB B cBoeii KHUTE Tak CHOPMYITUPO-
BaJiu omnpejesneHre 0e33KBUBAJICHTHOM JeKcuku: «ClioBa, ciiyKaliue st
BBIPA)KCHUS MTOHATHI, OTCYTCTBYIOIIUX B UHOW KYJIBTYPE U B UHOM SI3BIKE,
CJIOBa, OTHOCSIIIIMECS K YACTHBIM KYJIBTYPHBIM 3JIEMEHTaM, T.€. K KYJIbTyp-
HBIM DJIEMEHTaM, XapaKTEPHBIM TOJBKO JJISI KYyJIbTYPhl A U OTCYTCTBYIOIIUM
B KyJIbType b, a Takke cioBa, HE UMEIOLIME NIEPEBOIA HA APYTOM S3BIK OA-
HUM CIIOBOM, HE UMEIOIIINE SKBUBAJIICHTOB 3a MpeieNlaMU A3bIKa, K KOTOPOMY
oHu npuHamiexar» [1, c.67]. McciaenoBarenu oTMedaroT, 4To O€37KBUBA-
JICHTHl OTPAXKAIOT BCE IJIABHBIE COOBITHS, B3MJISIbI, CYXKIEHHUS, KOTOpPbIE
MIPOUCXO/IUIIY B MPOIIOM U MTPOUCXOJIAT B OOLIECTBE B HACTOSIIEM, TaK KaK



SI3BIK — ATO «HE CKJIaJl, a CUTO: MEJIKOEe, MPEeXOoIAllee, HE3HAYUTEILHOE MPO-
CEUBAETCs, a OCTAETCs TOJIBKO TO, YTO 3aCyKUBaeT XpaHneHus» [1, c.80].

N. C. ITapeBckas B cBO€il cTaThbe YTBEPKAAET, YTO Onaronaps O€33KBU-
BAJICHTHBIM €JIMHHUIIAM MO>XHO W3BJICUb KYJIBTYpHBIC KOABI U KYJIBTYPHBIC
YCTaHOBKH, KOTOPBIE BEKAMHU CYIIECTBYIOT B SI3bIKE U OTPAXKAIOT 0COOCHHO-
CTH HallUOHAJILHOTO CO3HAHUS U MBIIJIEHUS Hapoaa [2].

B kuTaiickoM s3bIKe CYIIECTBYIOT CJIEIYIONIME CIIOCOOBI TIepeBoia 0e3-
HKBUBAJICHTHBIX €IUHUII:

1. Tpauckpumus. Hanpumep: 1] [17] 7k kékoukéleé — «koka-Komay.
2. KanpkupoBanue (nepeBoj O€33KBHBAJIEHTA C COXPAHEHUEM €ro ce-

MaHTHYEeCKOTO comepskanus). Hampumep: 24FRK gyl — «Xi1eOHbIE TOKIN»
(6-1 u3 24 ce30HOB JTyHHOTO KasieHaaps ¢ 20-21 anpens).

3. OnwmcarensHblii nepeson. Hampumep: 7F[A] — shoumian — «rarmima,
MOJTHOCUMAS B JIEHb POXKICHUS KaK CUMBOJI JOJTOJICTHS.

4. Ilpubnu3uTenbHbIN NEpeBO (MepeBO OE33KUBUBAJIEHTA C UCIIOJIB30-
BaHMEM POIO-BUI0BOM 3aMeHbl). Hanpumep: 3571 xilcai — «cronait» (mep-
Bas yueHasl CTETeHb B ctapoM Kutae, mpucBamBaemasi mocje SK3aMEHOB B
ye3/1€) 3aMEHseTCs Ha pOJI0OBOE, HAaNpuMep, MpH IEepPEeBOJEC MOTOBOPKH
FA RN, £HIK T xiucai buchtimén, quanzhi tianxia shi — «Yuensrii
YeJIOBEK, He MepecTymasi mopora CBOEro JoMa, MOXKET 3HaTh 000 BCcex Jienax
B [lonneGecHOY.

5. dyHKOMoOHAIBHLIN ananor. Hanpumep: il 25 /2 B 7 guke shi huangdi
— «KimenT Beerya npaBsy, OyKBaJIbHO HEPEBOAUTCSA KaK «KIHEHT — 9TO MM-
IEPTOP».
6. CoBMelleHHBIN cI0CO0:
«  Tpauckpumus u kaiapka. Hanpumep: 175 U1 /R4 nuobei’ér jidngjin
— «HobeneBckas npeMusi».
»  Tpauckpumus u noscuenne. Hanpumep: [ IJj qigdng — apIxareib-
Hasi TAMHACTHKA «LIUTYH.

«  Kanbka u nosicuenne. Hanpumep: =[5 sanxid — «Tpu yimienbst Ha pexe
Suuze» [3, ¢.79-81].

[Ipoananu3zupyeM 0COOEHHOCTH MEPEBO/Ia OE33KBUBAJICHTOB HA MPUMeE-
pe Ha3zBaHM posieil B kutaiickoi onepe. [lepBoe odpunnanbHoe yrnoMuHa-
HUE O KHUTANWCKOU oIlepe Kak o BuAe uckyccrsa garupyercd Il Bekom H. 3.,
a pacuset npuxoaurcs HaVIII Bek H. 3.

XEHH xiqi — «kuTaiickas onepa (TeaTp)» — 3TO OMUH U3 CAMBIX APEBHUX
U HEOOBIYHBIX BHJIOB HMCKyccTBa BocToka. UToObI MOHMMAaTh KUTaWCKYIO
oIepy, Hy’KHO WJIM POAUTHCA U XKUTh B KHTae, WM 10CTaTOYHO AOITO U3Y-
4yaTh TpaguUuu U oObr4an 3Toro Hapoaa. Kuraiickuii Tearp coueraer B cebe
AIIEMEHTHl MY3bIKH, TEHHMS, JAMAJIOTa, TAaHIA, aKPOOATUKUA U YIpPaKHEHUH
BOEHHOI'0 MCKYCCTBAa C MacCT€PCKH HAIMCAHHBIM TEKCTOM U TEXHUKOM BO-
ioleHus. MicnomHuTenn JOMKHBI MOAYMHATHCS CTPOTUM TPAJAULIMOHHBIM
TpeOOBAHUSIM.

OnHoil U3 OTVIMYUTENBbHBIX YEPT KUTAUCKON OIEephbl OT EBPOINEUCKON SIB-
JsieTCs TO, YTO OHA HE OrPAHMYEHA BO BPEMEHH U npocTpaHcTse. s Toro,
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YTO SICHO OTOOPA3UTh COOBITHS, aKTEePhI MOIb3YIOTCS cUMBOJIMKON. Hanpu-
Mep: 4TOOBI OKa3aTh CKAUKM Ha JIOUIa/IiX, aKTep, C IIIEThI0 B PYKaX, XOAUT
Kpyramu 1o cueHe. Mexnay TeM oObIYHOE XOXKJACHHE Ha CLEHE MO KPYyry
CUMBOJIM3UPYET JOJITO€ IMyTEUIECTBUE.

CoBpeMeHHas KUTaicKas onepa MocTpoeHa Ha TpaJulusaX, KOTopble Oe-
PYT HCTOKH OT HAapOJHBIX (POPM HMCKYCCTBA — IMECEHHBIX U TaHIEBaJIbHBIX
TpaauIMii, UCTIOKOH BEKOB cyliecTBoBaBmInX B [logHnedecHoii. B Kurae cy-
LIECTBYET HECKOJIBKO PAa3HOBUIHOCTEW omnepsl. VIX Ha3BaHUS pa3aesroTCs
1o reorpagduyeckomy nonoxenuro. Hanpumep:

LA jIngju — «IeKMHCKas orepay;

T3] yliju — «XoHaHBCKAS OTepay;

B yueju — «imaocuHckast orepay,

JITE] chuanju — «cprayanbckas onepa» u T. 1. [4].

B kuraiickol onepe CymecTByeT MHOKECTBO POJIEH, KaXaast U3 KOTOPBIX
MMEET CBOE CINELMAIBHOE Ha3BaHME. Tak, CyIIECTBYIOT OTIEJIbHBIC HAa3Ba-
HUS JUISI MYKCKHX U )KEHCKUX POJIEH.

4= shéng — Ha3BaHUE MYKCKOW POJIH, KOTOpas SIBISACTCS OTHOM M3 OC-
HOBHBIX POJIEH B KUTACKOM onepe. DTOT TepMHH BepBbIe nosiBuiics B CyH-
CKYIO JMHACTHIO B «Tearpe HaHbCH» (FF X nanxi — «BIHBWKOYCKHIA JKAHP»
(>KaHp KJIAaCCUYECKOM JipaMbl, BOSHUKIIUN B Banbwkoy, npoBuHIus Yxol-
3stH, Hadaso XII B.). OOBIYHO TaKyIO POJIb UCIIONHIET MOJIOAON M KPETIKUH
MY>KYHMHA, KOTOPBIM ABJISIETCSA ITIaBHBIM JACHCTBYIOIIMM JULOM. B 3aBHcH-
MOCTH OT COIIMAJIbHOTO MOJOXKEHUS U BO3pacTa ACHCTBYIOIIETO MepCoHaka
ponp: shéng nenunace, HanpuMep, Ha:1doshéng — poss crapuka win
TIOJKUITOTO 4estoBeka, /[N xidoshéng — poib MONOABIX PeOST, FOHOIICH 1
HZE wlshéng — BOeHHBIH epCcOoHaK.

Hdan — Ha3BaHme KEHCKOH poiid. DTa POJb TaKXKE SBISETCS OTHOW W3
IJIJaBHBIX pOJIEW B KUTauCKOM Tearpe. TepmuH Briepsble nosBuicsa B CyH-
CKYyI0 TMHACTHUIO. JKEHCKHE pOIH TakxKe JENSITCS MO COLMAIbHOMY TOJIOXKe-
HUIO ¥ Bo3pacTy: [F H. zhéngdan — «wksHAaHEY» (POJIH KEHIIUHBI CPETHETO
BO3pacTa WM MOJIOAOW, CEPhE3HOrO XapakTepa, OObIYHO MOJIOKHUTEIbHBIN
nepconax), /i H huadan — «xyaganb» (poiib MOJIOION KOKETKH (HAJIOKHH-
1B, retepsl), JiG H tiedan — posip MoIOm0# JKEHIMHBI )KUBOTO XapakTepa,
FH wiidan — «KeHIMHA-BOUTEIbHUIIA, aMa30HKA»; «BOCHHAS T€POMHS»
(pOJTb JKEHIIMH, YYACTBYIOIINX B BOCHHBIX JeicTBHAX ), 2 H ldodan — pons
CTapyXHu WU TOXUIION XeHIMHBL, %2 H cdidan — posib MOIOI0M KEHIIUHBL
(0OBIYHO OTPULIATENBHBIX EPCOHANKEN).

/fjing — Ha3BaHWE POJIM CTOWKOTO, BOJIEBOTO MY)KYMHBI. Takoro akrepa
0OBIYHO HA3BIBAIOT (L8 hualidn — «xya-neHs» wian (A huamian (Myx-
CKOM MEPCOHAXK C TPUMOM JIMLIa — MyApa U TyLb). EMy IpuUHaAIEeXKUT OqHa
U3 MNIaBHBIX poseil B onepe. CUuTaeTcs, 4YTO 3TOT MEPCOHAXK MOSBUICA W3
OIepBI «I3aI3I0N» (Z4/3] zaju — My3sIkanbpHas qpama BpeMEn auHactuiit CyH
u FOans). Y 310l ponu Takke CylieCTBYET MHOTO pa3HOBUIHOCTEH. Hanpu-
mep: [F/4 zhéng jing — OCHOBHO, TJTaBHBINA T€pPOil ¢ pacKpalleHHbIM JH-
om, FI/F fujing — «dyuzun» (BTOpoii XapakTepHbIii repoi); F,Fwijing —
BTOPOCTENEHHBIN MY>KCKOW BOCHHBIN IIEPCOHAXK C PACKPAILIEHHBIM JIMIIOM.



ZKmo — TpaJuIHOHHBIN MEPCOHaX B KUTaNCKO omepe. B omepe «i3ari-
3I01» SABJSJICA BTOPOCTENECHHBIM IOJIOKHUTEIBHBIM I'epoeM. B «roaHbCKOU
npame» (JGZ% | yuanzaji) 5Ty pons MOT Urparh Kak MY:KYMHA, TaK M JKCH-
muHa. Bo Bpems nuHactun L{ua 1 MuH 31a posib IpeBpaTUiiack B CaMOCTO-
ATeNbHYI0. YacTo akTepbl UTpaiu JIONEed W3 HU3IIMX CJI0EB OOIIECTBA.
OOBIYHO aKTep Urpall poJib MY>KUYMHBI CPEJTHUX JIET WU cTapuka. B coBpe-
MEHHOM KHUTaMCKOM Orepe 3TOT MEPCOHAXK MPUOIMKEH MO CTaTyCy K pOJIH
# ’Flaosheng.

. chéu — ponb myrta, KJIOyHa U T.01. SIBISETCS OHUM U3 TIABHBIX FepO-
eB. Ero naseBaror /NEfiG xidohualidn — 4to B mepeBo Ha PYCCKUM SI3BIK
O3HAUYAET «PACKPAIICHHOE JUI0». Takke OH MOXKET ObITh U BTOPOCTEIEH-
HBIM MTOJIOKUTEILHBIM TEPOEM, U TOT/Ia €r0 Ha3hIBAIOT — (L[ sanhualidn —
«KOMHK». DTOT Tepol IOMOPHUCTUYHBINA, HAXOJYUBBIM YEJTOBEK, TAKXKE MO-
KET OBITh XUTPHIM M TOIJIbIM. PONb Takoro repos MO XapakTrepy U
COIMALHOMY ITOJIOKEHUIO MOXKET TTOAPA3eNAThes Ha X 1} wénchdu — «ko-
MUK TPaKIaHCKOro (IITaTCKOro) HmepcoHaxka»; .11 wichdu — «BOeHHBIN
KOMUK» [5].

Bce BriienepeuncieHHble TEPMUHBI — HA3BAHUSI OCHOBHBIX POJIEH B KU-
Taiickoit onepe. OHU ABISAIOTCS O€33KBUBAJICHTAMM, TaK KaK HE UMEIOT aHa-
JIOTOB B PYCCKOM SI3bIKE B CHIJLYy OTCYTCTBHUSI TAKHX MOHATHI B KYJIBTYpE.

Jlist mepeBoa Takod OE€37KBUBAJIEHTOM JEKCUKH MOTYT MOTPeOOBaThHCS
CJIEYIOUIME CIIOCOOBI MepeBoAa: TPAHCKPUMIIMS, TPUOIU3UTENbHBIN Mepe-
BOJ[ M OIIMCATENIbHBIN IIEPEBO/I.

PaccmoTpum HEKOTOpBIE U3 ATUX HA3BAaHUU POJIEM KUTAUCKOM ONEPHI IO
crocoOy mepeBoja.

1EH zh@ngdan MoxxHO TiepeBecTH Ha PYCCKHM SI3BIK TPAHCKPHUITITACH
«wK3HJaHb». Ho B 3TOM ciiyudae unrtarento OyJeT HEMOHATHO, O KaKOM poJiu
UJET pedb, TOAITOMY TpEOyeTCsl MOSCHEHHE, TO €CTh ONTUCATENbHBINA IEPEBO/T
— POJIb XKEHILUHBI CPEHEr0 BO3pacTa WIX MOJIOLOM, CEPLEZHOTIO XapaKrepa,
OOBIYHO TIOJIOKUTETLHBIN MepcoHax. Ecin onucarensHbIN mepeBo He TO/I-
XOJIUT, HalpUMEp, MO MPUYMHE HEOOXOAMMOCTH OTPAaHMYEHHOIO KOJIMYe-
CTBa 3HAKOB, TOTJA JIydIllle UCIIOIB30BaTh MPUOIN3UTEIbHBIN epeBoa. Ha-
npumep: [FH zhengdan — xenckas poab. [lomoOHBIME TpEMepaMu
ABIIAIOTCS ciloBa {1 H. huadan ufEfE hualidn.

= JER& sanhualidn — 10CI0BHO Ha PYCCKUI SA3BIK IEPEBOIUTCS KK «TPE-
ThE PACKPAIICHHOE JUIO» (—San — «TpH, TpeTHit», {Efihualidn — «packpa-
IIEHHOE JIUI[0»), HO TAKOM MEepeBOJ HE SBJISETCS MOHSITHBIM JJI YUTATes,
MO3TOMY 3TOT TEPMHH TaKke TpeOyeT OMUCcaTeNbHOTO NepeBoja. Takxke 3To
CJIOBO MOXXHO MEPEBECTH IMOCPEACTBOM MPUOIHU3UTENBHOIO MEPEBOAA —
«KOMHK.

PaccMotpeB npumepsl crioco0oB nepeBoja 0e33KUBaCHTHBIX JEKCHYe-
CKMX €IMHMI Ha IPUMEPE HA3BAHUM POJIEU KUTANCKOM ONEPhl, MOKHO CJie-
JaTh BBIBOJ O TOM, UTO CAMBIMH MOAXOASIIMMH CIOCO0aMU NIEPEBOJIA TAKUX
JIEKCUYECKHUX €UHUIL SBIISIOTCS OMMCATENbHBIN U TPUOIN3UTEIBHBIN TIepe-
BOJIBL.
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INPOBJIEMA KAYECTBA IIEPEBO/IA:
CBA3b HAYKHU U ITPAKTUKHA
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Kouesvle cnosa: ka4ecTBo MepeBojia, KOHTPOJIb Ka4eCTBa, MOEIh OLICHKH Ka4yeCTBa.
Key words: translation quality, quality control, quality assessment model.

Annomayus. B craTtbe NpoaHaIU3UPOBAHBI OCHOBHBIE TEOPETUYECKHE U NIPAKTHYE-
CKHE TOIXOIbI K TIpOOJIeMe OLIEHKH KadecTBa MepeBona. Bepenstorcs GpyHmaMeHTamb-
HBIC HAYYHBIC KaTCropun, KOTOPLIC, B CBOIO OUCPCb, JICKAT B OCHOBC TPECX INIABHLIX HA-
NpaBJICHUN TPHUKIATHON JEATENBHOCTH TI0 OOCMEUEHHIO KauecTBa IepeBoja:
dbopmanuzanyy, CTaHIAPTU3AMK U aBTOMaTu3anuu. KoHcTatupyercs CyliecTBEHHBIN
pa3pbIB MEXAY HAyKOM U IPAKTUKOH, HO B TO K€ BPEMsI OTMEYAIOTCS TOYKU UX COIPH-
KOCHOBCHMHA U B3aUMOBJIIUAHUSA.

OrneHka KadyecTBa NEpeBOa — OAWH M3 HauOoyiee CIOXKHBIX BOIPOCOB
TEOpHUH U MPAKTUKH TiepeBoga. OCHOBHBIM (DAKTOPOM, YCIOXKHSIONUM €ro
peIIeHuEe, SBISETCS MHOTOACIIEKTHOCTh MEPEBOTUCCKON ICATEIHHOCTH, B
pe3yibpTare yero mpobiemMa KauecTBa MoIydaeT pa3HOe HAIlOJHEHHE B 3aBH-
CUMOCTH OT IIEJIM TEePEBO/a, THMA TEKCTa, KOMMYHHKATHBHOW (DyHKIIHH
1 BHEIHUX (pakTopoB. Bece 3T0 He mo3BosseT BrIpabOTaTh YHUBEPCATBHYIO
CUCTEMY OIllcHUBaHUS. HeBO3MOXXHOCTh BBISBUTH a0COJIFOTHBIC TTOKA3aTEeIIH
Ka4eCTBa M CO3/IaTh UJICATBHBIN 00pa3ell, ¢ KOTOPHIM MOXHO OBLIO ObI CIIH-
YUThH JIFOOOHU MepEBECHHBIN TEKCT, OOYCIOBICHA U TEM, YTO MEPEBO/I, SBIIS-



SICh TBOPUECKUM MPOLIECCOM, MOTCHIIMATLHO JaeT OECKOHEYHOE MHOXKECTBO
YIAYHBIX TEPEBOMYECKUX DPEIICHUM, Pa3INYarolIuXcsi BHIOOPOM TEX WU
uHbIX QopM 1. Takum oOpa3om, OLIEHKa KauecTBa MEePEBO/Ia MOXKET Oa3u-
pOBAThCS TOJILKO HA OTHOCUTEJIBHBIX MPUHIIMIAX, B KOTOPHIX HEBO3MOKHO
MOJIHOCTHIO U30aBUTHCA OT CYOBEKTUBHOCTH.

B teopun nepeBona B KaueCTBE OCHOBHBIX KaT€rOpU OLIEHKH Ka4eCTBa
MEepeBO/Ia TPATUIIMOHHO BBIJACISIOTCS YKBUBAJICHTHOCTh M aJIEKBATHOCTD.
CyuiecTByeT LeNblid psal MoaxoaoB K skBuBajieHTHOCcTH. B. H. Komucca-
poB [1], MOA PKBUBAJIEHTHOCTBIO MOAPA3yMEBAET MAKCUMAJIBHO JOCTHKU-
MBI B IAHHOM CUTYallMU YPOBEHb JIMHTBUCTUUECKOTO COOTBETCTBUS MEXKITY
TEKCTaMU OpWUTMHAaJIa U nepeBoga. AMepukaHckuil nepesonosen fO. Haii-
Ja [2] BeLABUTAET HAa TMEPBBIM TUIAH KOMMYHUKATHBHO-(YHKIIMOHAIbHBIN
MPU3HAK: €r0 TEOPHUsl O JUHAMUYECKON 3KBUBAJICHTHOCTH MOAPA3yMEBAET,
YTO XOPOIIMHM MEPEBOA JOJKEH BBI3BIBATh Y PELMIIMEHTA TAKYHO K€ peak-
LU0, KAaKyI0 BBI3BIBAET Y CBOETO YMTATENsl OpUruHai Tekcrta. [1o MHeHuto
Jx. Xayc [3], mepeBoj goikeH 0a3upoBaThCs Ha (PYHKIIMOHAJIBHO-TIparma-
THUYECKOM 3KBUBAJICHTHOCTU U JAEMOHCTPUPOBATh PEKOHTEKCTYAJIU3ALIUIO
OpUTMHAJIa: U3-3a Pa3HUIBI B JIMHIBOKYJIBTYPHOM (DOHE S3BIKOB Ka)<jas
eqununia UT nomkna obpetars B IIT He mpsMoi Jiekcudeckuil aHajor, a
(GYHKIIMOHATBHBIN SKBUBAJICHT.

Bce Teopernku nepeBosa 0CO3HAIOT, YTO MEKBA3BIKOBAS U MEXKKYJIBTYP-
Hasi aCCUMETPHS JIeJlaeT HEBO3MOXKHOM MIJIM 0€CCMBICIICHHOM TOJIHYIO SKBH-
BasieHTHOCTh UT u IIT. B cBA3M ¢ 3TUM B Teopun nepeBojia BOZHUKAET €LIe
OJIHA Ba)KHAs ISl OLCHKHA Ka4eCTBa MEPEBOAA KaTeropus — aJeKBATHOCTD.
B. H. KomuccapoB onpeaensier aieKBaTHbII NEPEBOJ KaK «IE€PEeBOI, KOTO-
phIii 00ecreynBaeT mparMaTuuecKue 3aaqu MepeBOUECKOr0 akTa Ha Mak-
CUMAJIbHO BO3MOXHOM JIJISI JOCTHXKEHUS 3TOM LIEJIM YPOBHE YKBUBAJIEHTHO-
CTH TIpH cobmoaeHn HopM U y3yca [1» [1, c. 287]. [IlpuHuunuanbHO HHYIO
no3uuio npeioxuia ckonoc-teopus (K. Paiic, I. depmeep), BEIABUHYB-
masg B Kau€CTBE MIABHOIO KPUTEPHUSA JOCTHKEHUE TMEPEBOJIOM ITOCTABIICH-
HOU LIEJIH, T. €. IparMaTuueckui acnekr. [lepeson, B KOTOPOM CYIIECTBEHHO
HapylI€Ha SKBUBAJIEHTHOCTh, MOXKET CUMTATHCS aJICKBATHBIM, €CJIM €0 LETb
nocturuyta. Takum 00pa3oMm, aIeKBaTHBINA NEPEBO JOJKEH ObITh SKBHBA-
JICHTHBIM JIMIIIb B TOW CTENEeHH, KOTOpasi 00yCJIOBJIEHAa CUTYyaIlued U 1EIbIO
€ro CO3/1aHus, IIPU 3TOM IKBUBAJIEHTHBIN IEPEBOJ TAJIEKO HE BCEINA SIBJIS-
€TCs aJICKBATHBIM.

B coBpemMeHHBIX HCCIEA0BAHUAX IO TEOPUU MEPEBOAA MOAUEPKUBACTCS,
YTO DKBUBAJIEHTHOCTb U aJICKBATHOCTb HE MOTYT CIIYKUTh €AUHCTBEHHBIMU
KPUTEPUSAMU OLIEHKHU KayeCcTBa NepeBojia. Tak, MpeacTaBUTENIM KOTHUTUBHO-
IO HampaBJICHUS YACISIOT 00JIbIIIOC BHUMAHUE JIMYHOCTH MEPEBOIUMNKA KaK
dakropy, BIUSIONIEMY Ha KadecTBO nepeBoaa. A. [. MuHYeHKOB Ha OCHOBa-
HUW MPOBEICHHBIX SKCIIEPUMEHTOB CUUTAET, YTO «CYAUTh O Ka4eCTBe <...>
CIEAYET HE C TOYKH 3PEHUS YKBUBAIICHTHOCTH TEKCTa MEPEBOAA UCXOTHOMY
TEKCTY, @ C TOUYKHU 3PEHHs TOTO, HACKOJIBKO YCIEIIHO MePEeBOAUYNK OOBEKTH-
BUPOBAJ COBOKYITHOCTH ITOTEHIIMAIBHO aKTyaJU3UPYyEMbIX UCXOJHBIM TEK-
CTOM KOHIIENTOB-CMBICIIOBY [4, ¢. 168]. A. B. [1aBroBa yka3biBaeT Ha HEOO-
XOJIUMOCTb YUUTHIBATh HAPSAY C TPEOOBAHHEM SKBUBAJICHTHOCTH PEATHHYIO



CUTYallMI0 TIEPEBOJA: «C OIHOM CTOPOHBI, HEOOXOJUMO COMOCTaBUThH pe-
3yABTaT MEePEBOJIa C UCXOAHBIM TEKCTOM MJIU C TPEOOBAHMSIMU 3aKa3a; C Ipy-
roii — HeOOXOIMMO OIIEHUTH CTEMEeHb CBOOOBI, KOTOPOU pacmoiarai nepe-
BOAYMK NPH MPUHATHH TOTO WIM KHOTO pemeHus» |5, c. 18]. K. 1. Kopanesa
JaXe TEPMHUHOJOTHYECKH Pa3rpaHUUYMBACT MOHATHS «HOpPMA MEPEBOJa» U
«KaueCTBO MEPEBOay, MOJIpasyMeBasi Mo/ MEPBbIM COOTBETCTBUE MEPEBOJIA
JUHTBUCTUYECKUM TpeOOBaHUSM, a MO BTOPHIM — COOTBETCTBUE TepeBOa
COBOKYITHOCTU JOTIOJHUTENIBHBIX JKCTPATMHIBUCTUYECKUX TPEOOBAHUIMA
(CpoKHM BBINIOJTHEHUS TNEPEBOAa, ocoOble TpeOOBaHMS 3aKa3uuka, IEH3ypa
uT 1) [6].

OTMeTnM, 4TO, HECMOTpPSL HA OTBIICYEHHBIA XapaKTep TEOPETUYECKUX
MOJIOKEHUN B O0JIACTH OIIEHKHM KayecTBa IMepeBoja, MPEeAJIOKEHHbIE TpaK-
TOBKH KJIFOUEBBIX MOHATHI SKBUBAJICHTHOCTH U aJI€KBAaTHOCTH MPUHIIUITHU-
aTbHO BaXKHBI JIJISI PEIICHHS JAHHOW MPOOJEMbI HA MPAKTUKE U SBISIOTCS
«TOYKOM OTcueTay isi pa3pabOTKU KOHKPETHBIX AJITOPUTMOB U MPUEMOB.
Opmnako yem Oosiee pa3padOTaHHOM U CIIOKHOM SBIISETCS TEOPUsI, TEM JJThb-
1I€ OHA YXOAWUT OT BO3MOKHOTO MPAKTUYECKOIO MPUMEHEHHS, MOCKOIbKY
npejyiaraeT Bce 0osiee aOCTpaKTHbIE, MHOTOACTIEKTHBIE M HEOJHO3HAYHBIC
MIPOIIECCHI OIIEHKHU KaueCTBa.

B namHoro Oomnbliedl cTENneHW OPUEHTHPOBAHA HA MPAKTUKY HaydHas
KpUTHKA MEPEBOJIa, B 3a71a4M KOTOPOU BXOAUT «yCTAHOBJIEHUE, ONKUCAHUE U
OIIEHKA MEPEBOJUECKUX PEIICHUN B TAaHHOM TeKcTe nepesoaa» [7, c. 300]. B
HACTOAIEEe BpeMsl HaydHasi KPUTHKA TEPEeBOJa MPEJCTaBIsET CO00il mep-
CIIEKTUBHYIO cepy Uil BBISIBICHUS Pa00OYMX KPUTEPUEB OIEHKU KaueCTBa
HE TOJIBKO JIJIsi IEPEBO/IOB XY/I0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUM, HO U IS CIie-
IIMAJIbHBIX objacTel mepeBoaa. B vacTHOCTH, OHa 3aHUMAaETCs pa3paboOTKOM
MPAKTUYECKON THUIOIOTHH OIIMOOK, KOTOPOMl MOTYT PYKOBOACTBOBAThCS
r71aBa MepeBOAYECKOrO MOAPA3ACIEHUS WIH PEAAKTOP MEPEBOAOB» MpPH Tie-
PEeBOJIe MUCbMEHHBIX CIIEIIUAIbHBIX TEKCTOB [§].

CoBpeMeHHbIE PBIHOYHBIC YCIIOBHS, B KOTOPBIX BBIHYXKJEHBI paOOTaTh
MepEeBOAYECCKUE KOMITAHUU U K KOTOPBIM, B YaCTHOCTH, OTHOCSTCSI CXKaThIe
CPOKH BBITIOJTHEHUS 3aKa30B, TPEOYIOT MaKCUMAJIbHO MPOCTHIX U KOHKPET-
HBIX MHCTPYMEHTOB OILICHKHM KauyecTBa MEPEBO/AA, OCTYIHBIX HCIOJIHUTE-
JSIM Ha KaXKJIOM JTarle MPOXOXKJEeHHsS TpoekTa. [loaToMy mapamiensHo
Pa3BUTHUEM TEOPETUUYECKUX KOHLEMIUI B MPAKTUYECKON NESITEIbHOCTHU TIe-
PEBOIUECKHUX OpPraHU3aLNM, ACCOIUAIMN TEPEBOTUYNKOB U HEKOTOPBIX TOCY-
JTAPCTBEHHBIX OPTraHOB (POPMUPOBAJICS «OTPACIIEBOI» MOIX0A K KOHTPOIIO
KayecTBa nepeBoja. B 9Toil 00macTi MOKHO BBIJIETUTH TPU OCHOBHBIX Ha-
MpaBJICHUS: BhIPAOOTKa KOJTMYECTBEHHBIX Mojenen (hopmanuzaius), CTaH-
JapTU3alus ¥ aBTOMAaTU3allUs.

KonnuecTBeHHbIE MOJENH OLIEHKH MEPEBOJIa CO3/IaI0TCS KaK B IPaKTHU-
KYIOIIUX MEPEBOTUECKUX OpraHU3alUsIX, TAK U B yUEOHBIX 3aBEIACHUAX, 00-
yuaronux nepeBoquukoB. E. A. KoBanbuyk [9, ¢. 84—85] BeaenseT enblii
psn Takux moneneit. Cucrema Sical, paspadorannas B Kanaackom rocynap-
CTBEHHOM OIOpPO MEPEBOJIOB, OCHOBBIBAETCS HA MOJICYETE KOJTUYECTBA OIIIH-
00K, KOTOpbIE JCIATCSA Ha S3BIKOBBIC U MEPEBOAUYECCKHE, a TAKKE HA 3HAYM-
TeJpHBIE (Major) u BTopocTeneHHsie (minor). Ha Heit 6a3zupyroTcsi MHOTHE
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npyrue cucteMbl. [1ogBIAIOTCS TakkKe MHbIE MOJAENH, KaXK]as U3 KOTOPBIX
uMmeet cBoto crnenuduky. Hanpumep, cucrema SAE J 2450 nanpapneHa Ha
OLICHKY MCKJIIOYMTEJIbHO TEXHUYECKOrO MEPEeBOAa, a IJIaBHOE OTIUYHUE CH-
cremsbl BlackJack, pazpaborannoii bputanckum areHTCTBOM NEPEBOJIOB, 3a-
KJIFOYAETCS B TOM, YTO OHA PACIPOCTPAHSIETCS B BUIE KOMMEPYECKOIO MpO-
rpaMMHOro obecneyeHusi. KoamuecTBEeHHbIE METOIUKN KOHTPOJISL KauecTBa
ABIIIOTCS IOCTAaTOYHO OOBEKTHUBHBIMU U 3()(PEKTUBHO MPUMEHSIOTCS Ha
IIPaKTUKE, OJHAKO JIEMOHCTPUPYIOT psiJl CYLIECTBEHHBIX HeAocTarkoB. Ha-
npumep, monenb TQI, pazpaborannas Acconuanueil Mo craHgapTU3aALUU
nporieccoB Jokam3anuu (LISA) u moapaszaenstomiasi ommuOKy Ha TP TUIIA
(cMmbICiOBBIC, (hOpMaTbHBIC U OMMUOKH COOTBETCTBUS TPCOOBAHUSAM 3aKa3-
YH1Ka), HECMOTPS Ha CBOU JOCTOMHCTBA, CYUTAET TOJIBKO YKa3aHHBIE THIIbI
OLIMOOK M HE YUYMTHIBAET aJ€KBATHOCTh MEPEBOJA U €r0 COOTBETCTBUE IO-
CTaBJICHHOU 3aJ1a4e€.

K nagamy XXI B. pa3paOoTaH ps rocyqapCTBEHHBIX U MEXITYHAPOIHBIX
CTaHAApTOB, PETYIUPYIOUIMX OKa3aHHE NepeBoayeckux yciyr. HeobOxomu-
MOCTBH BBIPAOOTKH TaKUX JOKYMEHTOB OYEBHIHA: KOMMYHHKAIUS MEXIY
MOCTABIIMKAMHM YCIYT U 3aKa34MKaMU JOJKHA 3aIUIIATHCS 3aKOHOM, a Ie-
peBOIUECKAs NEATEIBHOCTh JIOJKHA COOTBETCTBOBAThH OIMpPENEIECHHBIM I1a-
paMeTpaM TEXHOJOTHYECKOT0 MPOIecca, MOHATHBIM I 00€UX CTOPOH.

1 aBrycra 2006 r. BCcTynuia B CHJIy OOIIEEBPONEHCKUN CTaHIAPT
EN 15038 Translation services — Service requirements, 3aMEHUBIINN JECST-
KM CTaHJapTOB OTJEIBHBIX eBponeickux crpad. Ero 3amaya — yauduimpo-
BaTh UCIIOJIb3YEMYIO B OTPACIU TEPMHUHOJIOTHUIO, ONPEACIIUTh TPEOOBaHUS K
MOCTABIIMKAM JIMHIBUCTUYECKHUX YCIYT B OTHOUIEHUU NPO(dheCcCHOHATBHON
KOMIIETEHIINH, BBIICIUTh HEKOTOPHIE MPABOBBIE ACHEKTHl B3aMMOOTHOIIIE-
HUM 3aKa34MKa U UCIIOJHUTENS, 0003HAYUTh OCHOBHBIE IIPOLECCH] B PaMKax
IEpEBOAYECKOr0 mpoekra. AmepukaHckuid crangapt ASTM F2575-06
Standard Guide for Quality Assurance in Translation umeer mMeHee mpe-
CKPUIITUBHBIN XapakTep: €ro aBTOPbI HE MBITAIOTCS MPEIOCTABUTh YHUBEP-
caJbHBIE YKa3aHMs 1O MOBBIIIEHUIO KaYeCTBA MEPEBOA, & BHIAEISAIOT BaXkK-
HBbIE MMapaMeTPhl, KOTOPBIE JOJKHBI ObITh COITIACOBAHBI /10 Hayaida paboThI
Haj npoekToM. ITpobnema crangapruzanuu octpo ctouT ais Poceuu, T. K.
cymecTBytone cranaaptsl (Hanpumep, OCT 7.36-2006 «Cuctema cras-
JapToB 10 MHGpOpMaIMK, OUOIMOTEUHOMY M M3AaTeabckoMy nery. Heomy-
OnukoBaHHBIM mnepeBon. Koopaunamus, oOmipe TpeOoBaHUS W IpaBuia
o opMIICHHS» ) UMEIOT OTPaHUYEHHOE JIEHCTBUE, @ HOBBIE TTOKA TOJIBKO pa3-
pabatbiBatoTCs (CM., HampuMmep, T0KyMeHT «IIucbMeHHBIN MepeBoi: peKo-
MEHJALMU MEPEBOTUMKY U 3aKa34MKy», ICUCTBYIOIIMNA B OTHOILIEHHH TEX-
HUYecKoro nepesoza [10]).

OpnHako cTaHgapTU3AIMS TAKXKE HE SBISETCA KapAUHAIBHBIM PEIICHUEM
npobiemsl kauecTBa nepesoga. b. M. Knumso [11, ¢. 50] Bbicka3bIBaeT ce-
PBhE3HBIE OMACEHUS 10 MOBOJY TOTO, YTO MIEPEBOl HAYMHAET PUPABHUBATHCS K
IPOMBILUIEHHOMY NPOU3BOACTBY. JIr0O60# cTaHgapt — 3TO, 1O CyTH, yCTa-
HOBJICHHE€ MUHUMAJIbHO JOIYCTUMOIO OPOTa KauecTBa NPOAYKTa, U CyIle-
CTBYET BEPOSITHOCTb, UTO MEPEBOAUECKUE MPAKTUKHU B PHIHOUHBIX YCIOBUSX
JUIIATCS TBOPYECKOM COCTABISIONIEH U OyIyT OrpaHUYMBATHCS JIUIID (Op-



MaJIbHBIM HE3HAYMTEIIbHBIM TIPEBBIMICHUEM 3TOTO HHU3IIIETO ITOPOra.

TpeTbe HampaBieHHe MPAKTUIECKUX MOAXOJOB K KOHTPOJIO KauecTBa —
aBToMaTu3anus. [7aBHAs 3amavya MEPEeBOAUYECKUX KOMIIAHUNA — HE TPOCTO
OIICHUTHh Ka4eCTBO TEKCTa, & UMEHHO JIOOMTHCS €ro BRICOKOTO KadecTBa. OT
ATOTO 3aBUCUT KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTh MPEAIPHUITHS, YCIIEITHOCTh U MPH-
OBLTLHOCTh. UTOOBI MHHMMH3HUPOBATH BIUSHHUE YEIOBEYECKOTO (hakTopa,
KOMITAHWH HCIIONB3YIOT MPOTPAMMHBIC PEIICHHUS, TTO3BOJISIONTNE B aBTOMa-
TUYECKOM PEKHUME MOBBICUTHh Ka4€CTBO TEKCTA HA TOM WMJIM MHOM dTare Ie-
PEBOIYECKOTO MPOEKTA.

Bo-niepBBIX, THCEMEHHBIN TIEPEBOJ CETOMHS MPAKTHYCCKH BCETNa BbI-
nosiHsgeTcs ¢ moMoIbio CAT-MHCTPYMEHTOB, KOTOPBIE TTO3BOJISIOT TOAKITIO-
yath K nporpamme TM (translation memory) u mioccapuu, oOecriequBast
MaKCHMaJIbHO BEPHBIN TIEPEBOJ] TEPMUHOB M COOTBETCTBHE TIEPEBOIa COXpa-
HEHHBIM B MaMATHU BapHaHTaM. DTO MO3BOJISET HOCTUYDL €IMHOOOpasus Te-
pEeBOIA, YCKOPHUTH TEMIT paOOTHI M ONITUMU3UPOBATH OILIATY TPY/a, ITOCKOIIb-
Ky CAT-MHCTPYMEHTBI YUUTBHIBAIOT KOJMUYECTBO MOJIHOCTHIO MJIM YaCTHYHO
MTOBTOPSIOIINUXCSI CETMEHTOB, COOTBETCTBEHHO TapUPUITUPYIOIIHUXCS.

Bo-BTOpBIX, CEromHs CymIeCTBYEeT MHOXKECTBO TIPOTPaMM MPOBEPKHU Op-
dorpadun, MyHKTyaIluu U TPAMMaTHKU — KaK HE3aBUCUMBIX (yCTaHABIUBA-
€MBIX Ha KOMIIBIOTEpPE WM palOoTarolIMX OHJIAiH depe3 Opaysep), Tak |
BCTPOEHHBIX B Iporpammel (Harpumep, B Microsoft Word). Ouu Ooprotcs ¢
oreyatkaMu U opdorpaduuecKuMH, MyHKTYaIl[AOHHBIMU, TPaMMaTHYCCKH-
MU OMIKOKaMH, KOTOpbIE B OOJBITUHCTBE KiIacCUPUKAIMNA OMIMOOK CUUTAa-
I0TCSI TPYOBIMH U cpa3y OpOCaroTcs B I1a3a YATATEINIO.

B-TpeThux, nepeBoqueCKre KOMITAHUH IIMHPOKO MCTIOIB3YIOT MPOTpaM-
MbI (pOpMaNIBHOTO KOHTPOJIA KadecTBa MEpeBoja, padoTaronue ¢ OWJIMHT-
BasibHbIMU (aiinamu. OHu BeTpanBatoTcsi B CAT-MHCTpYMEHTHI (Hapumep,
B Trados Studio, MemoQ), Passolo u np.) nubo npeacrapistor codboii aBTo-
HoMmHbIe npriiokeHus (Xbench, QA Distiller, Error Spy, Verifika u ap.). Bee
ATH MPOTPAMMBI 00JIa/Ial0T PA3TUIHBIMUA (YHKIIUSIMH, U CPEIU HUX BCTpe-
YarOTCs TI0-HACTOSIIIEMY MOIIIHBIE HHCTPYMEHTBI, TIO3BOJISFOIIHE TPOBOIUTH
MHOXXECTBO Ba)KHBIX NMPOBEPOK B aBTOMATHYECKOM WJIM TOJTyaBTOMaTHYe-
CKOM PEXKHUME, BBISBIISTH OMMOKHA, KOTOPBIC BPYUYHYIO OOHAPYKUTh HEBO3-
MOKHO, ¥ CYIIICCTBEHHO YKOHOMHUTB BPEMSI CIICITHATTUCTOB.

BBuy TBOpUEeCKOro xapakrepa rnepeBouecKoil e TeIbHOCTH MOTHO-
CTBIO aBTOMATH3HMPOBATh MEPEBOA U €T0 PEIaKTHPOBAHHME, KOHEUYHO, HE-
BO3MOXXHO. Ho mpuBeIeHHBIC BBITIIE HHCTPYMEHTHI TTO3BOJISIIOT JISJIETUPO-
BaThb 4acTh PabOThl KOMMBIOTEPY M JOCTHYH BBICOKOTO (HOpMaNbHOTO
KauyeCcTBa TEKCTA. DTO MO3BOJISICT IKOHOMUTD BPEMS MPH PEIAKTUPOBAHUHT
U KOppEKType MepeBoja, He TpaTs ero Ha YCTpaHEHHE OITMOOK (popMath-
HOTO XapakTepa.

WTak, mpoBeeHHBIN aHAIM3 METOUK OIICHKU Ka4eCTBA C TOUYKH 3PCHUS
TEOPHH M TIPAKTUKH TIEPEBOJIA MPOIEMOHCTPUPOBAJ, C OMHONW CTOPOHBI, CY-
IIECTBEHHOE Pa3jniKe B MOJXO0J/IaX, a C JIPYTOi, UX TECHYIO B3aUMOCBS3b.
[IpenyoskeHHBIE B TEOpHUH TIEPEBOJA KATETOPUU CIIYKaT OCHOBOM ISl OC-
MBICJICHHSI TIPOOJIEMbI KaueCTBa U 33JIal0T ero (pyHaaMeHTaIbHBIC ITapame-
Tphl. B mpukiagHoil A€SITENbHOCTH 3TU MapaMeTpPbl KOHKPETHU3UPYIOTCS U
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HAXOJAT CBOE BOIUIOIIEHHWE B BUAE OTPACIEBBIX CTaHIApTOB, aJITOPUTMOB
(dopmanu3auy 1 aBTOMAaTU3alUY OLIEHKH KauecTBa MepeBoAoB. B 3akitoue-
HUE ClIeLyeT OTMETHUTH, YTO JIF0O0OM IOAXOJ K OLIEHKE KayecTBa NEPEBOAA
IpelycMaTpUBaeT BBICOKMN MpPOo(deCCHOHAIU3M NEPEBOJUYNKA, B KOTOPOM
TaK)XK€ HENOCPEJICTBEHHO CBSI3aHbl TEOPETUUECKUN U NMPUKIATHOW ACHEKT.
[TonTBepx’ACHUEM 3TOMY SIBJIIETCS TOT (DAKT, YTO CEPbE3HBIE MEpPEBOAYE-
CKH€ KOMIIAHUU CTPEMSTCA BCerga ObITh B Kypce€ HOBEWIMX HAyYHBIX HC-
cienoBaHui. JlJ1g 3TOro pyKoBOJACTBO IIPENOCTABIISIECT COTPYAHUKAM TIOIIH-
CKy Ha OTpacieBble HAyYHbIE U HAYYHO-IPAKTUYECKHUE KYPHAJIbl, TPOBOAUT
MEpOTPUATHS 110 00YYEHHIO U TIOBBILLIEHUIO KBaTU(UKAIIMKU TIepcoHana, OT-
IpaBJIsET JeJIeraluy Ha BaKHEHIIME COOBITHS OTpaciau (MEXAyHapOIHbIE U
OTE€YECTBEHHbIE KOH(EPEHIUH, ChE3/Ibl, (DOPYMBI), @ TAK)KE OpPraHU30BbIBA-
€T 0OMEH MPAKTUYECKUM OIBITOM C KOJJIETaMHU.
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VJIK 8.12.1
T'PHTU 16.21.65

HUCITIO0JIb3OBAHHUE U ITIEPEBO/I APABCKHX
SJAUMCTBOBAHHNU B AHITIMMCKOM A3bIKE

USAGE AND TRANLATION ARABIC BORROWINGS
IN THE ENGLISH LANGUAGE

Examepuna Anexkceeena Capaesa
HayuHblit pykosogutens: M.A. KomaHzakoBa, kaHz. dunon. Hayk, [OLeHT

Hayuonanvnuiii uccnedosamenvckuti Tomckutl 20cy0apcmeennviii yHugepcumen,
2. Tomck, Poccus

Knioueswvie cosa: 3aMMCTBOBaHHUS, HICTOPUSI, IEPEBO/I.
Key words: borrowings, history, translation.

Annomayusa. B craTbe NpUBOAUTCS UCTOPUYECKHI aHAIU3 MPOHUKHOBEHMS apad-
CKHUX 3aMMCTBOBAaHUI B aHIITUICKH s13bIK. [logpoOHO onuckIBaeTcs ynorpebieHue apad-
CKUX 3aMMCTBOBaHMH Kak 0COOOr0 JIEKCHYECKOTo IUlacTa aHIIIMHCKOro s3bika. Ha mpu-
Mepax MPUBOIATCS NMPUMEPHl M OCOOCHHOCTH MepeBOja IaHHBIX S3BIKOBBIX E€IWHUII
B QHIVIMIMCKOM SI3BIKE.

Ponp mexcndecknx 3aMMCTBOBAHUM B PA3JIMYHBIX S3bIKAX HEOAWHAKOBA
Y 3aBUCUT OT KOHKPETHO-UCTOPUUECKUX YCIOBUM Pa3BUTHSI KaXKIOTO SA3bIKA,
OT aKTUBHOCTH BHEIIHEKYJIBTYPHBIX CBS3€M U MEKITHUUYECKHUX B3aUMOOT-
HOLIIEHUU. B aHTIIMMCKOM SI3BIKE MPOLIEHT 3aMMCTBOBAHUM 3HAYUTEIILHO BbI-
1€, 4eM BO MHOTUX APYTUX A3bIKaX, TaK KaK B CUIIY pa3JIMYHbIX UCTOpUYE-
CKUX IIPUYMH OH OKa3aJiCs, B IPOTUBOIIOJI0KHOCTb, HAIPUMEDP UCITAHIACKOMY,
PYCCKOMY, KUTAMCKOMY, SIMIOHCKOMY, OY€Hb MPOHMUIIAEMbIM. AHITIUHACKUAN
A3BIK OOJIBIIIE YeM KaKOW-TMOO JPYroid MMesl BO3MOXKHOCTh 3aMMCTBOBATh
MHOCTPAHHBIE CJIOBA B YCIIOBUAX MPSIMOTO HEMOCPEACTBEHHOIO KOHTAKTa C
IPYTUMH CTPAHAMH, B MIPOLECCE MEKKYJIBTYPHOU KOMMYHUKALIMU C HUMM:
CHayaja B CPEJHHUE BE€Ka OT CMEHSBLIMX APYT JApyra Ha bpUTaHCKUX OCTPO-
BAaX MHO3E€MHBIX 3aXBaTYUKOB, U JI0 BPEMEH TOPTOBOM IKCIIAHCHUH U KOJIOHH-
3aTOPCKOM AKTUBHOCTH CaMUX aHIJIMYaH.

[ToMUMO 3aMMCTBOBAaHHMI M3 KJIACCHYECKHMX SI3BIKOB (JIATBIHU M T'peue-
cKoro), ¢hpaHITy3CKOT0, CKaHIMHABCKOTO, PYCCKOTO U APYTHX €BPOMEHCKUX
SI3bIKOB, B COBPEMEHHOM AHTIIMMCKOM SI3BIKE UMEETCS JOBOJIBHO COJIMIHBIN
IJIACT CJIOB, MPUIIEANINX U3 HEEBPOIEHCKUX S3BIKOB. DTO A3BIKU apaOCKUX
cTpaH, crpaH binmwxknero n [JansHero Bocroka. OgHako 10I1s1 BOCTOYHBIX 3a-
MMCTBOBAHUN B aHIJIMMCKOM SI3bIKE CYLIECTBEHHO MEHBIIE 3aMMCTBOBAHUM
W3 3aMajHbIX S3BIKOB. DJTO SIBICHHE OOYCIIOBJICHO HAJIMYMEM BHEITHUX
MPUYHH, TOPMO3SIINX U OPEMATCTBYIOIMIMX MTPOLECCY MEKKYIBTYPHOU KOM-
MyHUKaluuu Mexay BenukoObpuranueit u crpanamu Bocroka. K Takum npu-
YMHAM OTHOCST Teorpad@UuuecKyro OTHaJIeHHOCTh BenukoOpuTaHuud OT
CTPaH a3UaTCKOr0 KOHTUHEHTA, BHEIIHEAKOHOMHUYECKYIO U MOJUTUYECKYIO
3aKPBITOCTh, @ TAKXKE TOCIIOACTBYIOIIEE MOJOKEHUE NTOMUHUOHA Benuko-
OpHUTaHUMU.



Apabckue 3aMMCTBOBAHMS COCTABIISIIOT OOJIBIIYIO YacTh U3 BOCTOYHBIX
JIEKCUYECKUX 3aMMCTBOBAaHUI B aHINIMHCKOM si3bike. CorllacHO MccienoBa-
HUSIM YUYEHBIX, BCErO X HACUUTHIBAETCA OKOJO0 170, n3 Hux okono 50 — nps-
MbIX ¥ 120 HempsIMbIX 3aMMCTBOBAaHHMM. ITO OOYCIOBJIEHO TEM, YTO MEXK-
KyJbTypHasi KOMMYHHKaIMs Mexay BenukoOpuranueir u apaOCKUMU
CTpaHaMM cTajla HauOoJIee PaHO M AKTUBHO OCYLIECTBISATHCA YEM C JIPYTH-
Mu ctpanamu Boctoxka. [1. ¢.5-8]

bnaronapsi cTpeMHTENIbHOMY Pa3BUTHIO HAyKW B apaOCKHX CTpaHax, B
AHTIIMACKUN A3BIK MPOHHUKIIA TaKHe JIEKCUYECKUE €AMHULIBI KaK: SInus — CH-
HYC; cosine — KOCUHYC; cipher — mudp, ko, apadbckas uudpa; algebra — an-
reOpa; carat — xapar; islam — ucnam; koran — Kopan; moslem- mycynbma-
HUH; harem — rapem; camphor — kambopa; alkali — menous; tartar — BAHHBINA
KaMeHb; epsilon — NCUIIOH (UCTIONB3YETCs JJIsi 0003HAYEHUSI MAJIBIX BEJIH-
4yuH); almanac — anbMaHax (aCTPOHOMHUYECKUN KaJCHIaph); azimuth — a3u-
MyT; algorithm — anroputm; alkaloid — ankanous (XUMHYECKOE COEIUHE-
HUe); alchemy — anxumus; gazelle — ra3enb; mate —Mat (B maxmarax); tariff’
— tapud; giraffe — xxupad; alidade, alidad — anunana (nmpucrnocobiaeHue s
U3MEPEHUS YITIOB B aCTPOHOMUU U (DU3UKE); zenith — 3€HUT; nadir- HaAUp
(nanpaBienue); talisman — Tanucma. [2]

HauGonbiee xomu4ecTBO apaOCKUX CIOB ObLIO 3aUMCTBOBAHO B X V-
XVII Bekax. Haunnas co BpeMeH npasnenus Enuzasetst 1 (1533 — 1603)
aHIIMIICKME MOpPEeTIaBaTeIu, TOPTOBLbI HauYajau 0CBauBaTh 3eMiid BocToka.
MexKyabTypHas KOMMYHHKAIUSI MEXy STUMU CTpaHaMH OCOOEHHO YCH-
Jauach B cepe TOProBIW U KyJIbTYPHBIX CBsi3el. ApaOCckue cTpaHbl, Oora-
ThIC SK30TUYECKUMU QPYKTaMH, TKAaHSIMH, PACTCHUSIMH, MaTeprajJamMu, Tpa-
JTUIUSMHA, CTaJM TpoJaBaTh BCE CBOM COKPOBHUINA TOCTSIM W3 AHIIIUU.
AHITUHCKYE MyTENIECTBEHHUKY TTPUBO3UIN HA POAMHY JUKOBHHHBIC TOBA-
pel ¢ BocToka, a BMecTe ¢ HUMH M MX JIEKCUYeCKHEe 0003HAUCHUsI, KOTOpPhIE
MIPOYHO YKOPEHWIUCh B aHTJIMICKOM si3bike. [3] Hampumep, arsenal — apce-
HaJl, Opyxxue; mameluke — MaMeInIoOK; jar — KyBILIUH; coffee- kode; hashish
— TaluIl; mattress — Matpan; safari — cadapu; fakir — daxup; fuze — pu-
TUNb; halva — xanBa; saffron — madpan; henna — XHa; monsoon — MyccoH,;
caftan — xadran; mufti — mypTuit ( pen. TepMuH); candy — caxap; minaret —
MUHAPET; mosque — MeueThb; shariah — mapuat ( pen. TepMuH); mohair —
Moxep. [4]

ApaOckuii A3bIK TakKe 000TraTui CIOBAph aHIVIMICKOIO sI3bIKa CIOBAMHU,
0003HAYAIONIMMHU Pa3JIMYHbIE I[BETA, KOTOPHIMH H300MIOBaIM apalOCKue
TKaHH, U TPEIMETHI POCKOILIU: crimson (alblil), carmine (KapMUH), azure
(1azypHbiit) u lilac (U0BBIN). AHITIMYaHE 3aMMCTBOBAJIA Y apabOB MOHSI-
TUe rocket, 4TO B TIepeBOJIe C apaOCKOro raha 006O3HAYAET JIAJIOHb PYKH.
Apabbl ObUIM TPEKPACHBIMU MOPEIUIABATEIISIMU, MYTEHIECTBEHHUKAMHU U
TOProOBIIAMU, AHTJIMYAHE, 3HAKOMSICH C apabCKOil KyIbTYypOil MOpETIIaBaHus,
3aMCTBOBAJIM B CBOW SI3BIK TOHATHUS: mizzen masts — 0a3aHb- MayThl;
admiral — apmupann. [5 ¢.14-36] ['eorpaduueckoe HaumenoBanue Gibraltar,
OOLIEN3BECTHOE U AKTUBHO YNOTPEOIIEMOE HE TOJNBKO B aHIVIMICKOM SI3blI-
K€, 3aMMCTBOBAHO U3 apabCKOro 4epe3 MCMAHCKUU U JOCIOBHO O3HAYAET
«ropa Tapuka». CrnoBo masquerade OTHOCUTCA K apaOCKOMy KOPHIO
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maschara, 4T0 O3HA4YaeT Macka, massage, MO0 MHEHHUIO Psiia STUMOJIOTOB,
MPOU3OIILIIO OT apabCKOTO Mmassa — HEKHO HAJIABINBaTh, PA3MHUHATD, TTPUKa-
carbcs. [6, c. 12-21]

B XVII-XIX cToneTrusx Takxe mpou301UI0 TPOHUKHOBEHUE TAKUX CJIOB
13 apadbckoro Kak: akchol — ankoromnw; genie — JUKWUH, popinjay- 1IETOJIb,
XJIBII, HAIMEHHBIN 4eJI0BeK; garbled- ickaXeHHBIN; shaitan — alTaH, He-
rojsi, oOMaHIINK; average — CPEIHUM.

Crioco0bI TiepeBojia apaOCKUX 3aMMCTBOBAaHUIT BO MHOTOM COOTBECTBY-
0T METOAAM MEPEBOAA 3aMMCTBOBAHUN M3 3aMaAHbIX sA3bIKOB. Cpeau aH-
HBIX CITIOCOOOB Yallle BCEr0 MCMOIb3yeTCsl TPAHCKPUIIIUS, T.€. COXPAHEHUS
3By4aHHE CJIOBa TIpU TIepEeBONe: massage-Maccax; algebra- anrebpa;
shaitan- maiitaH, coffee- kode. A Takxke TpaHcauTepauus: halva — xansa;
saffron — madpan; zenith — 3eHuT; nadir- Hanup (HanpaBieHue); talisman —
TanucMad [7, c. 44-56].

TakuM 00pa3oM MHOTHE CJIOBAa U3 apaOCKUX SI3BIKOB IPOYHO BOIUIA B
CUCTEMY AHIVIMICKOTO SA3bIKAa U HE BOCIPUHUMAIOTCS KaK 3aMMCTBOBAHHBIE.
VYnorpeGiieHre BOCTOUHBIX CJIOB MOKHO BCTPETUTH B PAa3rOBOPHOM JICKCHUKE,
XyJI0’)KECTBEHHOM, ITYOIMITUCTUYECKOM U OPUIIUATIBEHO-JETIOBOM CTHIISIX pe-
yu. OQHAKoO CyIIECTBOBAHME BOCTOYHBIX 3aMMCTBOBAHHM B AHINIMIICKOM
S3BIKE OCTAETCS JIO CHX MOP MAJIOU3BECTHBIM (DaKTOM, YTO 3a4aCTYIO BBI3bI-
BaeT TPYAHOCTH MPU MEPEBOJIE TEKCTOB, a TAKKE MPUBOJIUT K HETIOHUMAHUIO
CMBbICJIa BbICKa3bIBaHMs. [10 3BydaHnio U cMbICITy apaOCKUe 3aMMCTBOBAHMUS
B @QHIVIMMCKOM SI3bIKE€ YaCTO UMEIOT SKBUBAJIEHT B PYCCKOM, YTO 3HAYUTEIb-
HO O0JIeryaeT ux rnepeBoj] Ha PYCCKUM S3BIK.
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ronb, TeHHUC, 0aAMUHTOH, maddraoop.

Key words: sport, football, cricket, rugby, horse polo, track-and-field athletics, golf,
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Annomayus. PaccmarpuBaioTcss HauboIee MacCOBBIC CIIOPTHUBHBIC YBICUCHHS aH-
rundad. FiMeHHO B AHIVINH 3apOIUINCh MHOTHE CaMBIE TIOMYJISIPHBIC B MUPE UTPHI U BH-
Iel ciopta. [lodTu TpeTh B3pOCIOro HACENEeHUsI CTPaHbl YYacTBYEeT B UTPAX U CIIOPTHB-
HBIX MEPOIPHATHIX B 3aKPBITHIX IMOMEMICHUSX W HAa OTKPBITOM Bo3ayxe. K wgwcmy
CIIOPTUBHBIX UTP, KOTOPHIC MOKA3bIBAIOT Pa3HOOOpA3Ne CIOPTUBHON KU3HU aHTIIHYaH,
OTHOCSITCSI TaKUe, KaK roiib(, KOHHBIE Oera, BepXoBas €3/1a, ppl0ajika, TCHHHUC, OOYJIHHT,
JapTc, CHyKep, IETrKasl aTlieTUKa, MIaBaHUe, aBTOMOOWIIbHBIC TOHKH U JIP.

Cropt 1 Urpsl NPUILIA K HaM U3 DTyOUHBI BekoB. Ceiluac 3T0 HEOThEM-
JemMasi 4aCTh 4eJIOBEYECKON KyabTypbl. OHU MOMOTAIOT HaM OBITH 3JI0POBBI-
MH, CWJIbHBIMM, LEICyCTPEMJIEHHBIMHU. B HacTosiiee BpeMs JIOASM BCE
CJIIO)KHEH OBITh 3JOPOBBIMH, Belb Ha pad0OTe OHU BCE MEHbIIE JIBUTAIOTCS.
Ham opranusm He nmonay4aer JOMKHOW HAarpy3Ku, CTAHOBUTBHCS MEHEE TTOJI-
BHO)KHBIM, B PE3YJIBTATE MOSABISIETCS YCTAIOCTh, PA3paXUTEIbHOCTh U Pa3-
JUYHbIE OOJIE3HH.

BenukoOputanusi ciaBUThCSI CBOMM Pa3HBIMU U MHTEPECHBIMHU BUIAMU
CIOpTa, KOTOPbIE MPUBJIEKAIOT K ce0e Bce OObILEe JIIOACH, KENAIMUX UX
BUJIETh U Y4YacCTBOBaTh. BCieacTBUE 3TOr0 yBETUYMBACTCS YUCIO OpUTaH-
1B, KOTOPBIC XOTSAT, YTOOBI B UX KM3HU OBLI CIIOPT, a 3HAYUT, PACTET KOJIH-
YECTBO YACTHBIX U I'OCYIAPCTBEHHBIX CHOPTUBHBIX LIEHTPOB. [loutn TpeTh
B3pocyoro HaceneHus: JIOHI0HA, HE cuuTas JETel, CTAParOTCs 3aHUMAThCS
CIIOPTOM, KaK B 3aKPBITBIX TIOMEILIEHUX, TAK U HA OTKPBITOM BO3ayxe. EcTe-
CTBEHHO, YTO MOCEIIEHNUE CIIOPTUBHBIX CEKIUW WJIM MOKYIKA CIIOPTUBHOTO
WHBEHTAaps TPEOYIOT 3HAYUTENIbHBIX JICHEKHBIX 3aTpar.



BoctpeboBaHHBIM BHAOM CIIOpPTa SABIAETCS XOAb0a; HE TOIBKO MY>KUH-
HBI, HO 1 KEHIIIMHBI C OTPOMHBIM YI0BOJIBCTBHEM 3aHUMAIOTCS 3TUM. MyX-
YUHBI MOTYT TaKe 0OpaTUThCS K TAKMUM BUJAM CIIOPTa, KaK OWUJIbSAp/, CHY-
Kep, riaBanue, ¢ytdoi, a IS KEHIMH OOJblle MOAXOAUT IJIaBaHUE U
a’poOuKa.

B BenukoOpuTaHuu KaXabli rol IPOXOAAT CIOPTUBHBIE COPEBHOBAHUS
o JIIOOUTENHCKOMY M TpodeccuoHaabHOMy (PyTOO0IIy MEXTYHAPOTHOTO
ypoBHsl. [Ipodeccronanbhblii GyTOOT HEPENKO MOABEPTraeTCsl KPUTHKE U3-
32 HEJOCTaTOYHO Kaue€CTBEHHOIO0 O0OPYIOBaHUS CTAaJUOHOB U IpOOJIEM C
coONIOIECHHEM TOpsAJKa BO BpeMs Maryed, HO MOJIOKEHHE MOCTEINEHHO
yAy4IlaeTcs, HapuMep: HOBbIE, Oosee koMmpopTadeabHbIe CHICHUS HA CTa-
JUOHAX, YCUJIEHHAs OXpaHa U T.JI.

K 4uciy cnopTMBHBIX UTp, KOTOPbIE MOKA3bIBAIOT pa3HOOOpa3ue crop-
TUBHOM JKU3HU aHIJIMYaH, OTHOCSTCS TaKue, Kak roibd, KOHHbIE Oera, 0Xo-
Ta, BEpXOBas €371a, pbl0aika, cTpenbOa, TeHHUC, OOYJIMHI, IapTC, CHYKED,
nérkas aTiieTWKa, MJIaBaHWE, AJBIIMHU3M, aBTOMOOWIbHBIE TOHKH U T..I.
Cropt Juisi HEKOTOPBIX aHTIMYaH CTAaHOBUTHCS MPUOBLILHOM paboroit. Of-
Hako B JIOHZOHE BCe K€ UyBCTBYETCSI HEXBATKA MPOPECCHOHATIBHBIX TPEHE-
POB, a TaKXe KalUTAJIOBIOXKEHUHN, CIIOPTUBHOTO CHAPSKEHUSI U MHBEHTAPS
M0 CPaBHEHUIO C IPYrUMHU cTpaHaMu. Kak y»e oTMeuanoch BbIIIE, OOJb-
IIMHCTBO BUAOB CIOpTa npuuuiv u3 Aummu [1; 2].

Kpukem. Kpuker Oosbliie MOAXOAUT ISl JETHUX UIP, HO aHIVIMYaHE
UTPAOT U 3UMOM B JIpYTUX cTpaHax. bemocHexHas hopMa UTPOKOB, 3€JIEHOE
TpaBsIHOE TIOJIE, YJIaphbl OUT MO MUY — YTO MOXKET OBbITh 00Jiee aHTIIUICKUM,
yeM KpukeTHbI Matu? Kpuket 3aponusiics B AHIINH, TIO OJTHUM JaHHBIM, B
14 Beke, mo apyrum — B 16 Beke, a K KOHITy 18 Beka OH CTajl OJHUM M3 Ha-
LIMOHAJIbHBIX BUJIOB CIOPTAa. B KOJOHHAIbHYIO 310Xy OH PacipoOCTpaHUIICS
3a mpenensl AHIIMUA. B KpUKET ¢ yIOBOJIBCTBUEM CTajd UIPATh U 10 CUX
nop urpatot B Apctpanuu, Uaauu, FOxuoit Adpuke, CILIA, rocynapctax
Kapubckoro 6acceiina u T.1. PerynupoBanue gaHHBIM BHJIOM CIIOPTa B Ha-
CTOSIILIEE BPEMSI OCYLIECTBISIET MEXTyHAPOIHBIN COBET KPUKETA.

@ymoon B Aurmuu. Urpel ¢ Ms4oM elnie B cpeHre BeKa ObLUTH YpEe3BhI-
YaitHo monyssipHel B AHMuU. B 17 Beke, koraa Ha IpecTon B30UIEN KOPOJb
Kapmna I, urpa ¢ Mss4oM HOraMu WJIM JAPYTMMHU YacTsIMU Tena (KpoMe pyK)
HavaJla IPUHUMATh B AHIVIMM CTATyC HAIIMOHAIBHOTO criopTa. OJHaKo B TO
BpeMs (pyTOOT HOCHII a3apTHBIN U rpyOBIil XapakTep, U cama urpa Obuia 1o-
XO0’Ka Ha JKECTOKYIO M OeCIoNIaiHyIo CBajKy. JIronu urpanau B 3Ty Urpy, He
YyBCTBYSI MIOIIA/IbI U KAJIOCTH, U TOTJA BIACTh HEOJHOKPATHO MbITaNach 3a-
npetuth urpy. Ho nomynsapraocts ¢pyr0O0sia B AHIIMM OblIa HACTOJIBKO BEJHU-
Ka, YTO €l He MOIJIM MOMeIIaTh U KOpOoJIeBCKUE yKa3bl. COBpEeMEHHBINA PyT-
00J1 OKOHYATENIbHO cIOKMICS B 1863 romy, korna B AHIIMK OBLIN IPUHSTHI
npaBwia 3Tol urpel. Ha cerogusmunii nenp Coeaunénnoe KoponeBcTBo
MMEET COOCTBEHHYIO HAIlMOHAIIbHYIO PyTOONIBHYIO KOMaHay U 6osee 40 ThI-
csid (PyTOOIBHBIX KITyO0B. OJTHAKO B HAIIMOHAIBHYIO JIUTY BXOAUT TOJIBKO 40
KJIyOOB, KOTOpPBIE pa3/ieJeHbl HAa YeTbIpe rpymiibl Mo 10 KoMaHJ B KaXI0H.
[ToGeauTenu B KaJ10M TpymIie pa3birphIBAIOT MEXKY COO0N YeMITMOHCKUMA
tutTyl. B BenmukoO6puranuu @yT60a — 3TO HAIIMOHAIBHBIN BUJ CIIOPTA, U 3TO



CTpacTb MHOTUX OpuTaHIleB. Bo BCEM MHpe UMEIOTCSI OOJENbIIUKY U3BECT-
HBIX AHDIMHCKUX KIyOOB, Takux kak «Manuecrep Onaiiten», «Jlusep-
nynby», «ApceHam» u «Hencw». Brnagenpliamu 3TX KOMaH/ (32 UCKIIFOUECHHU-
eM «ApceHaliay) SIBISIIOTCS MYJIbTUMUIUIMOHEPBI-UHOCTpaHIbl. OHU UMEIOT
(UHAHCOBYIO BO3MOXXHOCTH TMPHUBJICKaTh B CBOM KIIyObl Jy4dIlIUX B MUPE
UTPOKOB. buileThl Ha Urphl ATUX KOMaHJI 4pe3BbluaiiHo aoporu (like gold
dust), TOATOMY OOJIBIIMHCTBO OOJIETBITUKOB BBIHYKICHBI JIOBOJILCTBOBATh-
Csl TEJICBU3MOHHBIMU TpaHCIsIusImu [ 1; 2].

Pec6bu. Otot Bupa criopra Bo3HUK B AHruu B 19 Beke. B 1823 rogy Yu-
absiM Y300 Omnuc (William Webb Ellis), ydyenuk mkonsl ropoga PeroOwu,
ycTaB 0e3pe3yabTaTHO KaTaTh MY 1O TOJII0, B35JI €r0 pyKaMu U OTIIPABUII B
BOpPOTAa NPOTHBHUKA. Tak BO3HUK HOBBIM BHJ crnopra. Ero mepseiil cBOA
npaBui ObLI OIMyOJIMKOBAH y4allMMUCs MIKoJbl ropona Perou B 1845 rony.
[maBHBIN Tpodel yemMnuoHara MUpa MO perou Temnepb Ha3bIBaeTCs « Y300
Omnuey». Urpa perbu nonynspHa kak B BenukoOpuTaHuu, Tak 3a pyOeKoM.
YemnuoHat Mupa 1o perou MpoBOIUTCA pa3 B YETHIPE rojia, HO CYIIECTBY-
I0T pa3InyHbIe MEXIYHAPOIHbIE KITyOHbIE COPEBHOBAHUS, HAIIPUMED, KaxkK-
JIy¥0 BECHY MPOBOJATCS TaK Ha3bIBa€MbI UeMNMOHAT MIECTH HALMM, B KO-
TOPOM y4acTBYIOT kKoMaHabl AHrmmmu, otmanguu, Yamica, Wpnannuw,
Opannuu u Utanuu.

Cpenu KoMaH/I, UTPAIOLIUX B perOu, UMEIOTCS JIIOOUTENH U TPOdeCcCcro-
Hasbl. UHTEepecHo, 4To Ha ceBepe AHIIIMU perOu CYUTAETCs CIOPTOM pabdo-
4ero Kiacca.

Tennuc. IlpeniecTBEeHHUKY COBPEMEHHOTO TCHHUCA CYILIECTBOBAJIM €IIIE
B cpeanue Beka (Ppanuus, Aumus). B 16 Beke B 3Tol Urpe nosiBUIKCH pa-
KeTKH U ceTka. OJHAKO Ha MPOTSHKEHUU OOJBINEH YacTh CBOEH HCTOPUU
TEHHUC OCTaBaJICd UTPOl M30paHHBIX. DTa CIOPTUBHAA Mrpa craja Oosee
MaccoBoi u noctynHoi, koraa B 1900 roxy B CIIIA Ob11 ipoBeieH nepBbIi
TYpHHUP, B KOTOPOM TIPHUHSUIH yyacTue komaHabl Benmukoopuranuu u CHIA.
Cpenu HanOoJsiee NOMYJISIPHBIX U MPECTHXKHBIX MEKTyHAPOAHBIX YEMITHOHA-
TOB 0C000€ MECTO 3aHMMaeT YUMOIIOHCKUU TypHHp (JIOHIOH), KOTOpBIH
IIPOBOAMTCS €KETOAHO B MTOCIIEIHIOI0 HEAEIIO UIOHS U IIEPBYIO HEEIO HIO-
as. OH 3HAMEHUT CBOMMH O€3yNpeYHbIMH TPaBSHBIMU KOPTaMHU U OEJIbIM
I[BETOM OJIEX bl CHOPTCMEHOB, a TAK)KE MeYaJIbHO 3HAMEHUT YaCThIMH OCTa-
HOBKaMH COPEBHOBaHMI 1Mo mpuuuHe aoxaei. Crnpoc Ha OuiIeTsl YuM-
OJAOHCKOTO TypHHpa OY€Hb BEJNHK. bonbllas yacTh OMIIETOB pa3bIpbIBACT-
csi B jorepero. OaHaKo HIECTh ThICSY OUJIETOB MPOJAETCS TAKXKE €KETHEBHO
JUI T€X, KTO TOTOB BCTaTh paHO, JI0 PACCBETa, YTOOBI 3aHATH ouepenb. B
MOCJEAHUE YEThIpE JIHSI OMJIETHI B Kaccax Ha KOpPThI He mpojatorcs. Jlroou-
TEJIU TEHHUCA CMOTPSAT TPAHCISAIUU NMONy(UHATIOB U (UHAIOB OHJIAWH, CH-
Ji1 Ha CKJIOHE XO0JIMa BO3JI€ KOpTOB [3].

Tonbgh. Cunraercs, uro urpa B roib(d Obi1a n3odpereHa B otnanaumy,
HO OHA TOXKE CYMTAETCS HAIMOHAJIbHBIM clopTOM AHIUU. {75 ronbda Tpe-
Oyercs 1mojie, KOTOPOe CHEeIHalIbHO 000PYI0BAaHO JYHKAMH U PA3IUYHBIMU
NPENSTCTBUAMHU, MsI4, IO KOTOPOMY HAHOCSATCS yAaphbl, U KITIOLIKA.

Konnoe nono. Jrta urpa npunna B Aurmuio u3 Muauu B cepeaune 19
BEKa 1 0COOEHHO MOIYJIsIpHA CPEU aHIIIMICKUX apucTOKpaToB. [lokIoHHNKH
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KOHHOTO MOJIO TOBOPST, YTO 3TO «CIIOPT KOPOJIEH U KOpOJb ciopTa». KoHHOE
1oJio TpeOyeT OT UTPOKOB 3HAYUTETHHON (PU3MUECKON CHIIBI M1 YMEHHUS XO-
polo aepxkarbes B ceqie. M3BecTHO, UTO B OJaroTBOPUTEIBHBIX TYPHUPAX
B Hallle BpeMs C YJAOBOJbCTBHEM YYacCTBYIOT MPUHI] YWIbSIM M €ro Opar
npuHl ["appu. [{s urpsl Hy:KHa TOPOTOCTOSIIAS SKUITUPOBKA, KOTOpas Mpo-
CTBIM JIFOJIIM ITPOCTO HE MO KapMaHy.

Jlezkas amnemuka. EXeronHo B AHIVIMK IPOBOJUTCS MHOKECTBO MEX-
JYHApOIHBIX JIETKOATIIETUYECKUX COPEBHOBAHUM, HanmpuMmep JIOHHOHCKuU
Mapadon u copeBHoBaHus «I pan-npu Jlongona.

baomunmon. 1lpeaiiecTBEHHUIY COBPEMEHHOTO 0aMUHTOHA BIEPBbBIC
YBUJIEH aHnickue oduiiepsl B MHanK, Torna sTa urpa Ha3biBajaach MyHa.
CuuTaercs, 4TO COBPEMEHHAs Urpa U €€ MmpaBuiia OepyT Ha4yajo B CTApUH-
HOU ycanwOe B JloHaoHe, koTopyto HasbiBaroT baamunToH-Xayc. Branenen
ycanp0obl, reprior bodopt, ObUT U3BECTHBIM CIIOPTUBHBIM SHTY3UACTOM. OH T10-
CTpOWJI MEPBYIO TUIOMIAKY /it urpbl B 1873 romy. B 1893 romy Ob11 omy0mu-
KOBaH CcBOJI €€ npaBuil. B Haiie BpeMsi B AHIJIMU TTPOXOJAT OOMbIIIE KOMaH/I-
HBbIE COpeBHOBaHUsL: cpeau MykunH — Kyook Tomaca, cpeau »xenumH — KyOok
VYo6ep. C 1992 rona sta urpa Bonuia B nporpammy Onumnuiickux urp [3; 4].

Hlagpproopo. ladpdndopa yxonut KOpHIMHU BIIIYOb aHITIMHCKOM UCTO-
puu. OTa urpa ObUIa OYeHb MOMYJISIPHA U CPEAM APUCTOKPATOB, U CPEIU
npocThIX Jrofei. B maddnbopa urparr kak B NOMELIEHUH, TaK U Ha OT-
KpBITOM BO3ayxe. Lleqb urpbl COCTOMT B TOM, YTOOBI 3arHaTh KUEM CBOIO
1aiidy B 3a4€THYIO 30HY Ha MPOTHUBOIIOJIOKHONW CTOPOHE CTOJIA WIJIM KOPTa.
3nech HyXHa He (pU3M4YecKas cuja, a Ia3oMep U KOHILIEHTPaIHs. [Tad-
($hn6opa MoX0XK HA TaKUE BUJIBI CIIOPTA, KaK OUIIBAPI, KPOKET, KEPIIUHT.

KoHeuHo, 3TO B IaHHOM CTaThbe paCCMOTPEHBI HE BCE MOIYJISIPHBIEC UTPBI.
CyuiecTByeT MHOXKECTBO JPYTUX BUJIOB CIIOPTA, KOTOPhIE HE MEHEE BOCTpe-
O6oBaHbl B BenukoOputanuu — rpeliist Ha KaHO?, CKBOII, CHYKep, KEPJIUHT,
KPOKET U T.[I.

Coopr B mkonax AHDIMU. AHIIMYAaHE CUHUTAOT CBOUM JEBU30M:
«B 310poBOM Tene — 3A0pPOBBIM IyX». BOJBIIMHCTBO IIKOJ UMEKOT COO-
CTBeHHbIE (yTOOJIbHBIE U JPYTHe CHOPTHUBHBIC KOMAHJbI, YTO IMO3BOJSET
y4anmMmcs MOTOM MOCTYNUTh B MPECTHXKHBIA BYy3 B COOTBETCTBUM C HUX
CIIOPTUBHBIMU JIOCTHKEHUSIMHU.

CumuTaercs, 4TO B IIKOJIAX JOJKHBI 3a00TUTHCS O (HU3UUECKON MOITO-
TOBKE YYEHUKOB U 00E€CIIEUUTh UM BHIOOP M3 HECKOJbKUX BHJIOB criopta. B
IITKOJIaX UTParoT B PyTOOI, perOy WM XOKKEH, KPUKET, TCHHUC, 3aHUMAIOT-
Cs IUIABAaHUEM U JIETKOM aTJIETUKOM. B HEKOTOPBIX LIKOJIaX €CTh BCE, UTO HE-
00X0AMMO ISl 3aHSATUN pa3HBIMU BUJAMU CHIOPTA, HO HE BCE IIKOJbI MOTYT
MPEAOCTABUTH TO, YTO POJUTETN XOTEIH OBl 1aTh CBOEMY PEOEHKY, TOITOMY
POAMTEIN YaCTO MEPEBOSAT CBOUX JIETEH TO B OJIHY IIIKOJIY, TO B Apyryto [1].

B 3akimtoueHur MOXHO OTMETUTh, YTO OOJIBIIOE KOJUYECTBO KUTENEH
BenukoOputanun 000arOT CHOPT U OCOOEHHO JIOOST TOBOPUTH O HEM.
MHuorue BHUIIbI CIOpTa — TaKUe KaK KpHUKET, ¢pyTOoJ, perou, HacTOIbHbBIN
TEHHUC, OaIMUHTOH, CKBOIII, Tpe0Jis HA KAHO? U CHYKEP U T.J. — MOSIBUINCH
nMeHHO B BenukoO6putanuu. CriopT 3aHUMAET MOYETHOE MECTO HE TOJIHKO B
KpPYIIHBIX TOpojax, HO U MO BCEU CTpaHe.
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Annomayus. I'eHeanornueckas KiacCU(pUKaLus A3bIKOB OCHOBAHA HA ONPEACICHUN
POICTBEHHBIX OTHOUIEHUM MeXy s3blkaMu. [Ipu 3TOM f0Ka3bIBaeTcs OOLUIHOCTH MPOUC-
XO0KJICHHSI POJACTBEHHBIX SI3BIKOB U JIEMOHCTPUPYETCS MX Pa3BUTHE U3 €IMHOIO, YacToO
PEKOHCTPYUPYEMOTO CIIEHUAIbHBIMU CIIOCO0AaMH, $3bIKA, KOTOPBIA MOJy4YaeT Ha3Ba-
HUe npasas3blK. Lleqpr0 JaHHOTO MCCIENOBAaHMS SBIIAETCS ONUCAHUE TEHEATOTMYECKON
KJIaccu(UKAIMK ¥ BBISABICHHE €€ OCHOBHBIX MPOOJIEeM, KOTOPhIE HE MO3BOJISIOT OIpeie-
JIUTB BCE A3BIKM MUPA B SI3bIKOBBIE CEMBHU.

[ToHMMaHKE TOTO, YTO SA3BIK UCTOPUYECKH U3MEHYUB U YTO MEKITY MHO-
TUMH SI3bIKaMU CYLIECTBYIOT POJICTBEHHBIE OTHOLICHMUS, CIOKUIOCH B SI3bI-
KO3HAaHWM CPaBHUTENIBbHO HenaBHO — B KOoHIE XVIII — nawane XIX Bekos.
Tpyabl MHOTHX YYE€HBIX YBEHUAINCh CO3JAHUEM CPABHUTEIBHO-UCTOPUYE-
CKOTO METOJ]a M3YUYEHHUs SI3BIKOB M WX T€HEAJOTHYECKHUX KIIacCU(pUKAIIHIA.
[{ens Takol KiIaccU(pUKAIUA COCTOUT B TOM, YTOOBI CTPYIITHUPOBATH SI3BIKU
B «CEMbI0» Ha OCHOBE CBHUJCTEILCTB 00 OOIIHOCTH UX IPOUCXOXKICHHUS,
HaWJICHHBIX TOCPEJCTBOM HCIIOIB30BaHUS JAaHHOTO MeToja. JTta paboTa
TPYAHA U TPEOYET OMPEAEICHHOTO HAMPSIKEHUS 110 MHOTUM MTPUYHHAM.

YeunusiMu HECKOJIBKUX TTOKOJIGHUM MCcieoBareiel ObUIN ONUCaHbl UH-
JIOEBPOIIENCKAs, ypalnbCKas, TIOPKCKasi, MOHIOJIbCKasl, KABKA3CKasi U HEKOTO-
pBIE OIPYTHE SI3BIKOBBIE CEMBHU.

Camoii 6071b1110 TPOOIEMON N3YUYEHUS POACTBA SI3bIKOB SIBJISIETCS KOJIH-
YEeCTBO JIaHHBIX, KOTOPbIE HY>KHO CcOOparh, MPEXIe 4YeM HCCIeI0BaTeIu
CMOT'YT C YBEPEHHOCTBIO OIPEIEIUTh CTaTyC TOW WJIM WHOW I'PYIIIbI SI3bIKOB,



T.€. SIBJISIIOTCS. OHUM WJIU HE SBJIAIOTCS SI3bIKOBOM ceMbeil. Tolbko B mocies-
HUE JIBa WIH TPHU JIECATWIETUS ObLIO COOpaHO JAOCTaTOYHO HH(OpMAIUH,
YTO MPEJIOKUTh JETAIBHYIO Kiaccupukanuio s36lkoB Adpuku. B o ke
BpeMsi MHOTHE sA3bIkH FO)HON AMepuku, HoBoll I'BuHen u ABctpanuu 1o
CHUX 0P OCTAKOTCS CPABHUTEIBHO MAJIO U3yUYEHHBIMHU.

Jeno ocnoxHseTcs ene TeM (PakToM, YTO HEPOJACTBEHHBIE SI3bIKA MOTYT
MPOSBIIATH YEPTHI CXOACTBA B pa3HbIX acnekrax. Hampumep, eciu onpene-
JICHHbIE SI3bIKU J0JT0€ BpeMsl HaXOIMWINCh B OJM3KOM KOHTAKTe, TO OHU MO-
I'yT 3aMMCTBOBATh JIPYT y JApyra cjaoBa, 3ByKH, MOp(EeMbI U JaKe CUHTAKCH-
YECKHE CTPYKTYPHI.

Kpome Toro, naxe poacTBEHHBIE SI3bIKM MOTYT HA IEPBBIA B3N] HE
UMETh CXO/CTBA. UeM JpeBHEE N€HETUUYECKHUE CBSI3U MEKIY SI3bIKaMU, TEM
MEHEee BEpPOSITHO, YTO MEXAY HUMHU JIETKO HAWIYyTCs sIBHbIE CXOACTBA. JTH
CBSI3U OCOOCHHO CHJIBHO «3aTEMHSIOTY MIPOUCXOJISAIINE B A3bIKaX (JOHETHYE-
CKHE€ W3MEHEHMUS.

HccnenoBanue 3bIKOB 3aTPYAHSIETCS TAKKe TEM, YTO C TEYEHUEM Bpe-
MEHU MHOTHE CJIOBa, KOTOPBIE CIIyaT IIPEKPACHBIM HHJUKATOPOM I€HETH-
YEeCKOro poJICTBa, MOTYT MCYE3aTh U3 CIOBAPHOrO cocrasa si3blka. Hampu-
Mep, IpeBHEaHTIUCKIE cioBa niman (0path) U leax (10COCH), POJICTBECHHBIC
COBPEMEHHBIM HEMEIKUM clioBaM nehmen (Opatb), Lachs (1ococh), ObuH
yTpadeHbl AaHIJIUACKHUM SI3BIKOM.

[TockonbKy yTpara ClIOB SIBISIETCS OOBIYHBIM ISl SI3bIKOB HCTOPUYECKUM
SBJICHUEM, YUYEHbIE MPEANOUYUTAIOT aHAJIU3UPOBaTh B CBOMX paboTax Hau-
OoJee IpeBHUE JOCTYIIHBIE UM CJIOBa U ciioBo(GopMbl. Tak, Halle 3HaHHe 00
MHJIOEBPOIEUCKOM TMpasi3blKe (SI3bIKE-pOAUTENIE) OCHOBAaHO HA H3YUYEHUU
JPEBHETPEYECKOTO, JATUHCKOTO SA3bIKOB, CAHCKPUTA U T.J., 3 HE Ha A3BIKO-
BBIX (paKTax UX COBPEMEHHBIX MOTOMKOB [1].

OnHako, HECMOTPS HA CTapaHus UCCIIe0BaTeNel, He BCEM CYIIECTBYIO-
MM B HacTOsILIee BpeMs s3bIKaM Obla HalJIeHa COOTBETCTBYIOIIAs UM CEMBSL.

N3y4yeHne reHeTHUECKUX CBA3EH S3BIKOB SIBISIETCS OTHUM U3 OCHOBHBIX
HaITpaBJICHUI COBPEMEHHOM HayKH O s3blke. Bo3Hukiee noutu 200 net To-
My Ha3aj, CPaBHUTEIbHO-UCTOPUYECKOE SI3bIKO3HAHHE BBIPAOOTAJIO CTPO-
I'YIO IPOLEAYPY, C MOMOIIBI0 KOTOPOW yIAeTCsl TOKa3bIBaTh POJCTBO ABYX
WJIM HECKOJIBKUX SI3BIKOB.

CpaBHHTEIBHO HCTOPUYECKUI METOJ M3YyUEHUS SI3BIKOB SIBIISETCS 3aCITy-
roii Beiiaronuxcst yuenoix (®@. bonma, P.K. Packa, 4. I'pumma, A.X. Bocto-
xoBa, A. lIneiixepa, K. Bepuepa, K. bpyrmana u np.), pazpabarbiBaBuinx
ero Ha npotrsbkeHuM 19 Beka. Kaxaplil U3 3TUX YUYEHBIX BHEC OTPOMHBIN
BKJIAJl B Pa3BUTHUE 3TOT0 METOMA. Y HUX OBbUIM CBOM IMPUEMBI U B3IVISAbI HA
TO, KaK MOYKHO CpPaBHUBATh Pa3JIMYHBIC S3bIKU. BBIIBUHYB CBOM MPEANOI0-
KEHUS!, YUEHBIE JOINOJHUIN APYT Apyra. OTUM YYEHBIM MPHUHAJIEKUT 3a-
cllyra Hay4HOIO JO0Ka3aTelbCTBa POJCTBA WHIOEBPONEHCKUX S3BIKOB H
YCTAHOBJIEHHS 3aKOHOMEPHOCTEM CXOACTBA U PA3TUUUNA MEXKITY HUMH [2].

CpaBHUTENBHO-UCTOPUYECKANA METOJ IO3BOJWII YCTAHOBUTH CUCTEMY
COIMOCTABJICHUI, HA OCHOBAaHUHU KOTOPBIX MOKHO BOCCTAHOBUTH HCTOPHIO
A3pIka. Takyke MpU MOMOUIM CPABHUTEIBHO MCTOPUYECKOTO METOAAa U €ro
OCHOBHBIX IIOJIO)KEHUI MOYKHO ONPEIENHUTH POJICTBO S3BIKOB.
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biaromapsi TakumM NpeuMyILECTBAM CPABHUTEIBLHO MCTOPUUYECKOTO Me-
TOJIa, OBLITU TOJTYYEHBI 3aMeuaTeNbHbIe pe3ynabTaTsl. ITorom uccienoBaHuit
A3bIKOB CPaBHUTEIBbHO-UCTOPUUYECKUM METOIOM SIBIIIETCSA, KaK IPaBUIIoO,
CO3/IaHUE X TeHEaJOTUUECKON K1acCU(DUKAIIUU.

I'eneanorunyeckas knaccuukaius TpynnupyeT SA3bIKU MO OTHOIICHHUSIM
POZICTBA U YUUTHIBAET CTEMEHB 3TOTO POACTBA, ONPEICIUB KOJIMYECTBO “IIIa-
TOB” 0mMOensaiowux mom uiy UHOU A3blK OM 8pemMeHU pacnada npassvika [3].

Ha npomsoicenuu mno2ux 6exos yuenvle uzyuaniu sa3vlKu u pynnuposanu
UX 8 ceMbl, HO, K COJCANEHUIO, He BCeM AZbIKAM HAWLACL cembsl. H3biKu, y
KOMOPbIX He BbIACHEHA 2eHeMmu4ecKds NPUHAONEHCHOCb K MO ULU UHOU
cembe, HA3bIBAIOMCS US0TUPOBAHHBIMU A3bIKAMU UTU A3bIKAMU-UZONAMAMU
[4].

Hanpumep, AMOHCKUH A3bIK MOXKET pacCMaTpPUBATHCS KaK M30JUPOBAH-
HbIU. [ eHeTHYEeCKrE CBSA3M ATOTO SA3bIKAa HEBBIICHEHBI 40 KOHIA. Ho Ha ce-
TONHAIIHUN JIEHb CYIIECTBYET TMIOTE3a, MOAAEPKAHHAS MHOXKECTBOM HC-
cinepoBareneid, B ToM yucie u C.A. CTapoCTUHBIM, O TOM, YTO SATOHCKUH
A3bIK IIPUHAJICKUT K aJITANCKON ceMbe A3bIKOB. KOpelckuil A3bIK, 1O MHE-
HUIO YYEHBIX, TOKE BXOAUT B CEMbBIO AJITAUCKUX SA3bIKOB. [Ipn 3TOM OT™MEUa-
€TCsl, YTO MCTOPUYECKUE OTHOLICHUS MEXKIY SITOHCKUM U KOPEHWCKHUM HE
YCTAHOBJEHBI. B TO e BpeMs 3TU S3bIKH UMEIOT MOPA3UTEIBHO CXOJIHbBIC
rpaMMaTH4YeCKUE CTPYKTYpHI [5].

CymectByeT runoresa o ToM, 4to Kopest u SnoHust HaXoAUJIuch B KOHIIE
JIByX MapuipyToB BelHKoro mepeceyieHHsi HapOAOB: CEBEPHBIA MapuIpyT
3 BHyTpennen Asznu, n 10xHbId — U3 IOxHOro Kuras ninu lOro-Bocrou-
HOoM A3suu. [Ipu »TOoM mepemenieHue MmIeMeH W HapoloB U3 BHyTpeHHel
A3un okazajo OOJplliee BIMSHUE HAa KOPEUCKHUM S3bIK, YeM Ha SIOH-
ckuil. Kuraiickas KyiabTypa, KOH(QYLHAHCTBO, KUTalCKas MUCbMEHHOCTD,
KUTalWCKUE CJIOBa, a Takke OyIIUICKUE MHUChbMEHHBIC TEKCTHI JIOCTHUIIIH
Anonun nocie Toro, kak oHu ObUTH PUHATHL Kopeeit. Beé aTo Hamio cBoé
OTPa)KEHHUE B TOM, YTO KOPEUCKUHN U ATMOHCKUN SA3bIKA 00JIa1al0T HEKOTOPHI-
MU OOIIMMHU 0COOCHHOCTSIMH.

ABCTpaJMiCKHe SI3BIKH HMEIOT TAKXKE€ MHOXKECTBO SI3bIKOB-U30JIATOB,
Ha KOTOPBIX FOBOPAT a0OpUreHbl ABCTPAJIMU U OJIM3JIEKALUX OCTPOBOB.
PoncTBeHHas CBA3b MEXKIY aBCTPATMHCKUMMU SI3bIKAMHM CTPOTO HE JI0Ka3aHa.
B nacrosiiee Bpemst HacuuTbiBaeTcs He Oonee 70 ThIC. HOCUTENEH aBCTpa-
JIMACKHX SI3bIKOB, B OCHOBHOM JIFOAEH CTAPIIETO MTOKOJICHUS.

I'eneanorust abOpUTEHHBIX SA3BIKOB HE TOJIBKO ABCTpaliiu, HO U AMEpH-
KaHCKOT0 KOHTHHEHTA TPEICTaBIsgeT cO00i KapTUHY KpalHel pa3apoOIieH-
HOCTH. /{711 MHOTHX SI3BIKOB-HU30JIITOB ITEHETUYECKHUE CBSI3H, MO-BUIUMOMY,
HUKOTJIa HE OyIyT BBISBJICHBI. BOJBIIMHCTBO TaKUX SI3bIKOB HAXOIATCS Ha
IPaHU HUCUYE3HOBEHUSI, TTOITOMY CHEHHATUCTHI MPOJOKAKT UX YCUIIEHHO
M3Yy4arh KaK 4aCTh HCTOPHUU YEIOBEUECKOW [IUBUIIN3ALUU.

B nacrosiiee Bpemsi ydeHbIE YK€ MMEIOT BO3MOXXHOCTh OINHCATh OCO-
OCHHOCTH YEJIOBEYECKOTO SI3bIKa B IIpeJiesiaX UCTOpUIecKoro nepuoaa 1o 10
ThICsY JieT [6]. OMHUM U3 BO3MOXKHBIX IMyTEH IS Ty4Illero MOHUMAaHHUS Tre-
HETUYECKUX CBS3E€M S3BIKOB SIBISETCS TaKXXe pa3paboTKa TaKuX METO/IOB
CPaBHUTEJIBHO-UCTOPUUYECKOTO S3BIKO3HAHMS, KOTOpbIE OBl TO3BOJUIH
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YYCHBIM MTPOHUKHYTH JAJIbIIE B TIIyOh BEKOB B TIOMCKaX OCCCITIOPHBIX JIaH-
HBIX 0 TIpoTo-s3bike (Proto-Human language, Proto-World, Proto-Sapiens),
KOTOPBIH, 10 MHEHHIO HEKOTOPBIX aBTOPHUTETHBIX HCCIEIOBATEIICH, MOT
OBITH OOIITMM TPEIKOM CYIICCTBYIOIIMX B HACTOSIIIEE BPEMS H y)KE BBIMEP-
IIUX S3BIKOB.
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Annomayus. 1lpyu nocemeHuu To WM UHOW CTpaHbl BaXKHO 3HATH MPECTABICHUS
Jonel 0 TBOEW HAIMU, YTOOBI MMOMHUTH, KaK ceOs MPaBUIBHO BECTU U YTO JEJIaTh HE
CTOMT, @ MOXKET U MOMBITAThCS PA3BEATh KAKUE-TO JIOXKHbIE MHEHHS. B 3TOM U eCTh akTy-
aJbHOCTH JAHHOM TeMbL. B ncclie1oBaHNM M3yYEHbl OCHOBHBIE MHEHUS aHIJIMYAH O pyC-
CKHUX JIFO/ISIX M Ha OCHOBE dTUX MCCIICIOBAHMIA CJIeNIaH BBIBO, YTO OOJIBITUHCTBO CTEPEO-
TUIOB O PYCCKHX JIFOISAX IMOSABIISIETCA M3-3a HE3HAHMS IPYTUX HAPOAOB €€ KYJIbTYpbl U
TpaJHLUH.

Jl71st pycckoro 4enoBeka BO BCe BpeMeHa ObUIo U OyleT Ba)KHO MHEHUE
napyrux moaei. OcCOOEHHO BaXKHBIM SIBIISIETCS] TO, YTO TyMAlOT O PYCCKUX U
o Poccuun B 1ienom kurtenu Ipyrux CTpaH W JIFOAW APYTHX HAMOHAJIBHO-
cTed. «CKOJBKO JIIOIEN — CTOIbKO MHEHHU. CKOJNBKO CTpaH U HallMOHAJIb-
HOCTEH, CTOJIBKO M B3IVISJIOB O HAIIEH CTpaHe». B Mupe CyliecTByeT orpom-



HOE KOJIMYECTBO HALUW M Y KAXKJIOM €CTh CBOE MPEACTABICHHE O PYCCKUX.
CxutazipIBaeTCsl OHO, KaK IIPaBUIilo, U3 OBEICHMS PyCCKUX Ha KypopTax, IpH
O0OMEHE CTYJIEHTOB, IPY CTAXKUPOBKAX WJIM IPH MOCELIEHUN TOM WA UHOU
cTpaHbl. YTO HHTEPECHO, 3TO MPOUCXOMIUT, JaXkKe KOTJla MHOCTPAHIbI IpUE3-
KaroT K HaM. [laBaiite sxe monmpoOyeM pa3o0parbCsi, KAKUMU PYCCKUX JIFOIEH
BUIAT aHIIN4IaHe?

Bce MBI 3HaeM 0 TOM, YTO CyIIECTBYET MHOKECTBO CTEPEOTHUIIOB M JIOXK-
HBIX MbIciel o Poccun (kak u o moboi apyroit ctpane). B EBpomne, nanpu-
Mep, CUUTAIOT, 4TO B Poccuu «MeaBeau XoAsaT 10 Topoay U 3a pyKy 310pOBa-
10Tca ¢ JoapMuy». [lpexzae yeM paccMarpuBaTh BOMPOC O TOM, UTO Ke
aHIVIMYaHE JTyMArT O PYCCKUX JIONSAX, Ul Hadalla CIEAYET YIOMSHYThb O
B3aMMOOTHOILIEHUAX ITUX ABYX HaponoB. Kak numer A. B. IlaBmoBckas B
KHHUIe «AHIIMA U aHmn4yane»: «K pycckuM OTHOUIEHUE Y aHIVIMYaH B 1ie-
JoM noOpoxkenarenbHoe... CTaHgapTHAsl peakiys Ha COOOIICHHE, YTO BbI
pycckuii, — (hpaza o norozge. To ecTb aHIIMYaHE BOOOIE BCEra, KAK XOPO-
110 U3BECTHO, TOBOPAT O TIOT0JIE, HO B COYETAHUH C HAllle CTpaHOM 3TO He-
n30€XHO TeMa X0i10/1a. Eciu BBl My TelIeCcTByeTe JIETOM, 3HAUUT, YAUBICHUIO
cobecenHrKa He OyzeT mpejena, Korna B OTBET Ha Bonpoc o noroae B Poc-
CUM OH YCIBIIINUT, 4YTO TaM ceiyac kapko. Eciu jke Bac crpammBaior o Io-
rojie 3MMOH, TO clieaiite coOecelHUKY MPUATHOE, PACIUILNTE HACTOSIIYIO
PYCCKYIO 3MMY, JTaXX€ €CJIM JIoMa B 3TO BpPEMs NMPUBBIYHAS 3UMHSS CIIS-
KOoTb»[ 1]. Ho MBI Beib IpeKpacHO MOHUMAEM, UTO 3TO HE TaK.

VY aHmMM4aH CyIEeCcTBYET MHOKECTBO CTEPEOTHUIIOB IO MOBOAY PYCCKOIO
Hapoza, U HUXKE 5 PUBEYy OCHOBHBIE MHEHUS AHINIMYAH O PYCCKUX JIFOIAX
Y TO, KaK MbI BBIIVISIAMM B UX IJ1a3aX:

* Ilo MHEHMIO aHITIMYAH, PyCCKas €/1a CIMIIKOM KaJlOpUKHA U TsKEIa,
OJTHAKO 3TO MOYKHO OOBSCHUTH CYypPOBBIMU KIIMMATUYE€CKUMU YCIIOBUSIMH;

* Pycckue noau mMano BpeMEeHHU TPaTsAT Ha CBETCKUE TIIYTIbIEe pa3roBO-
PBI, Yallle BCETO OHU T'OBOPST KPATKO U Mo Jemy [2];

* Pycckue masio cMeroTcs, MOTOMY YTO CUUTAIOT cMeX 0€3 MPUUMHBI —
ATO DIYHOCTh, TAKXKE OHU PENKO YIABIOAIOTCS MPOXOXKUM Ha YJIUIE U CMO-
TPAT HEOOOPUTENIBHO HA JIIO/IEH, KOTOPbIE YaCTO CMEIOTCS;

* PycckuM nrofsmM npucyia Jiro0oBb K CHOpPY, @ pa3sroBOPbI O NOJUTUKE
— 3TO YyTb JIU HE UX JOJIT;

» 3abaBHasi OTIMYUTEIbHAS YEPTa PYCCKUX OT aHIVIMYAH 3aKJII0YaeTCs
B TOM, 4TO 00€ 3TH HAIIMOHAJIIBHOCTH JIIOOAT OBOIIU U (PYKTHI, BOT TOJIBHKO
aHIIMYaHe JI00ST UX MOKYIaTh, @ pyCCKUE BhIpAlllMBaTh CaMU Ha CBOMX J1a-
YyaxX WM MHBIX 3€MEJIbHBIX YUaCTKaX, a IOTOM €IlI€ U JeNaTh U3 HUX pa3iIny-
HBIE COJICHbSI — BapeHbs [3];

* Takxe OpUTaHIIBI OTMEYAIOT, YTO PYCCKHE YIEISIOT MHOTO BHUMAHUS
CBOEMY BHEIIHEMY BUY, HAHOCAT MaKUsK U TIIATEIbHO OOAYMBIBAIOT TO, B
4yeM Obl UM TIOMTH B YHUBEPCUTET WM Ha pabOTy, B TO BpeMs Kak camH aH-
IJIMYaHe MOTYT MONTH 0e3 MakusKa, B JDKMHCAX U KeJax;

* CymecTByIOT pa3iuyusi U B 00pa3oBaHUU: B AHINIMU NPaKTUYECKU
HEeT 00s13aTeNbHbIX MPEIMETOB, OHU CAMU BBIOMPAIOT ce0€ PEIMETHI, KOTOPbIE
XOTST Y4UTh, B TO BPEMs KaK Y PYCCKUX CTYICHTOB CYIIECTBYET IMpOrpaMma,
COITIACHO KOTOPOUW OHM M3Yy4aloT BCE AUCHUMIUIMHBEI [4];
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* BHemHe pycckre o4eHb XOJOAHbBI CIepKaHbl U COOpaHbl, OHAKO Y3-
HaB WX MOJyYllle, MOKHO MOHSTh, YTO Ha CAMOM JIeJIe OHU OYE€Hb OTKPBITHI
U APYKETIO0HBI;

* AHIMYaHe HE MOHMMAIOT, KaK PyCCKHE MOTYT IpHUIJIAIIaTh B TOCTH
MaJIO3HAKOMBIX JIFOJIEW M 3HAKOMUTD UX C CEMbEH U APY3bSIMH;

* AHIMYaHE OTMEYAIOT, YTO PYCCKUE JIOAU OYEHb TOCTEIPUUMHBI, OHU
BCETJla CTaparoTCs yroJuTh CBOEMY TOCTIO U C/IeNIaTh €r0 BU3UT MaKCUMaJlb-
HO KOM(OPTHBIM; B TAKUX CIIy4asiX, OHU OOBIYHO TOTOBSIT OYEHb MHOTO €J1bI
Y TOCTU HUKOTJA HE YXOJAT ToNoAHBIMU («ITH B TOCTH K PyCCKOMY — 3TO
3HAYUT MHOTO €CTh. PyCCKUM JIIOJSIM Ka)KETCsl, UYTO BCE BCETIA TOJIOAHBI» ).

* AHIJIMYaHE rOBOPAT, UTO HA NEPBBIN B3IVIS PYCCKHUE JIOAN OYEHD CY-
POBBI, HEJIPY>KEIOOHBI, MPauHbl U YIPIOMBI M JKAJIYIOTCS Ha TO, YTO OHHU
MOYTH HUKOIJA HE YJABIOAIOTCS; MEXIy COOOW aHIIMYaHe Ha3bIBAIOT PycC-
ckux «an unsmiling nation» («HeysbiOaromascs Haus). Yesxas u3 Poc-
CUU, aHTJIMHUCKUE TYPUCTHI BOCTOPTaIOTCSl KPACOTOM €€ MPUPOIbl, MPOCTOpa-
MU, HO CETYIOT Ha YIPIOMBIX JIFOJIeH, KOTOPbIE MPOXOJsi MUMO, HUKOT/Ia HE
yapi0aroTcs. Ho mo3ske aHminyane moHMMAIOT, YTO Ha CAMOM JIeNie, PYyCCKUe
OUYEHb JIOOPOXKENATENbHBI, OOIUTENIbHBI U JOOPOAYIIIHBI, HO TOJIBKO B TOM
clly4ae, €clii OHM OTHOCST T€Osl B pa3ps]l XOpOIIO 3HAKOMBIX JIIOACH; Ha
MIEPBBIN B3I PYCCKHE JIFOJU MOTYT ObITh OUY€Hb HETPUBETIUBBI, OJTHAKO
YK€ yepe3 mapy 4acoB OoOLIEHUs Bbl OyaeTe 00dTarh, KAK OYEHb XOPOLIUE
3HaKOMBbIC, a PajJ TaKUX JIIOJCH PYyCCKHE TOTOBBI MOMTH Ha MHOTOE U JaXKe
YEeM-TO MOKEPTBOBATh PAIH HUX;

* Hecmotps Ha TO, UTO aHIIIMYAHE, IO CPABHEHUIO C PYCCKUMU, OYCHb
CACP>KaHHBIN HAPO U UX MAJIO YTO MOXET BBIBECTH U3 Ce0sl, B TO BpeMsl Kak
PYCCKUE JIIONU MPUYUCHBI K JTIO0BU, COCTPATAHUIO U OHU OTKPBITO MOKa3bI-
BalOT CBOM 3MOLIMH, MHOTOYMCJIEHHBIE UCCIIEI0BAaHUS MTOKA3aJIU, YTO HEKO-
TOpBIC AHIJIMYaHE CUUTAIOT PYCCKUX BapBapaMu, IOTOMY YTO OHU COBEp-
LIEHHO CIIOKOMHO U PaBHOAYIIHO OTHOCSATCS K TAKUM BEIllaM, KaK MbSIHCTBO,
OorpaHUYeHUE JIF0OOT0 BUAA CBOOOIBI (HAapUMeEp, CBOOOBI CII0BA), (hU3Nye-
CKoMy Hacwinio. OHU CUUTAIOT, YTO JHO0OM HUBUIN30BAHHBINA YEJIOBEK J0JI-
’EH OBITh YYBCTBUTEJICH K TAKUM BEIlaM, OJTHAKO Yy PYCCKUX OHM TAKOTO HE
3aMevaloT;

» Taxke, cpenu aHIIMYaH CYIIECTBYET MHEHHE, UYTO PYCCKHE JIIOIU
OYEHb TAJAHTIUBBI, HO B TO K€ BpeMsi 0€30TBETCTBEHHBI U TIIYIIbl. AHIJIHU-
YaHEe TOBOPSIT O TOM, YTO PYCCKHUE JIFOAU MOTYT JOOUTHCS BHICOKUX PE3YIib-
TaTOB B JIIOOOM Jieie, HO OHU JIMOO JICHUBBI, JINOO CIUIIKOM TITYIbI, YTOObI
3aKOHYUTh OJJHO JEJO XOpOUIO (OHU TaKKe€ OTMEYAIOT MPUBBIUKY PYCCKHUX
Opatbcs cpa3y 3a MHOXKECTBO JI€JI, HO IPU 3TOM HE JIOBOJIUTH UX JIO KOHLA).
B Takux cuTyarusix OHM COBETYIOT HaM B3SIThCS 34 OJHO JI€JI0, HO BBINOJI-
HHUTb €T0 KQUeCTBEHHO U, CaMO€ IJIaBHOE, 3aKOHYHUTH[S];

* Hcxons u3 MHEHUS HEKOTOPBIX JItoeH, TMyHO ObIBaBIIMX B Benuko-
OpuTaHuU W OOIIABIIMXCS C aHIIMYaHamu, Poccust 1 pycckue JIroau — 3To
00BEKT HACMEIIEK ISl AaHTJINYaH;

* AHIIMYaHE CYMTAIOT, YTO PYCCKUH HAPOJA OYEHb YECTHBIM U OTKPO-
BEHHBIM, B TOM IUIaHe, 4TO B Poccum, Kak U BO BCEX CTpaHaX MHUpPaA, €CTh
MpoOJIEMbl, HO POCCUSHE OTKPBHITO O HUX TOBOPST U JaK€ MOTYT OTKPBITO
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BBICMENBATh KAaKUE-TO CBOW MPUBBIYKHU, OJHAKO HUKOIJIA HE TO3BOJIAT JIE-
JIaTh TOXKE CaMOE€ JIIOISM JIPYTUX HAllMOHAJIBHOCTEH [6].

[TonBoAst UTOTM BCErO BBIIECKA3aHHOTO, HAITPAILIMBAETCS BBIBO O TOM,
YTO MHEHUSA aHIJIMYaH O POCCUSIHAX Pa3HBIE: KTO-TO CUYMTAET HAC OYEHD JO-
OposkenaTebHON M TOCTETIPUUMHOM HAIMEH, KTO-TO TOBOPUT, YTO PYCCKHE
JIFOJIA MPAYHBI U YTPIOMBI, & KTO-TO U BOBCE HAC MPE3UPAET.

UccnenoBanus mokasanu, 4To 0 coBpemeHHon Poccun, a ocobeHHo o ee
KYJIBTYPE U TPAIULMSIX MAJIO YTO U3BECTHO, U B CBSI3U C 3TUM Y MHOTHUX aH-
mr4yaH Poccus 10 CHX MOp aCCOLMUPYETCS € «KEIE3HBIM 3aHABECOMY, XOTS
OH JaBHO y>ke naj. Jlaxke HEKOTOPbIE OMPOCHI HACEIEHUS MTOKa3alu, YTO TO-
pasno OOJIBIIMK MPOIICHT aHIIIMYAH 3HACT TaKuX MoyuTuKoB Kak .M. Cra-
muH ¥ B.Y. JIeHnH n ropa3no MEHBIIMN NPOLIEHT TAKUX COBPEMEHHBIX I10-
nuTHKOB, Kak J[.A.Mensenes u B.B.Ilytun. To ecTh 0TCIOAa MOXKHO CJI€J1aTh
BBIBOJI, UTO MHOTHE CTEPEOTHUIIbI U JIOKHBIE MHEHHUSA O KUTEJSAX HaIICH
CTpaHbl CKJIQJBIBAIOTCSA M3-32 HE3HAHUA IPYTHX HApPOAOB O €€ KYJIbType
Y TPAJIULUSX.
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Annomayus. B HacTosIIel cTaTbe JeNaeTcs MOMbITKa CUCTEeMaTH3UPOBaTh CBEICHUS
00 ycToH4YMBBIX 000pOTax, Kak OMOIEn3Mbl U y3HaTh 0 HUX MoapoOHee. MccnenoBanue
MIPOBOJIUTCS Ha Marepualne (GppaHIly3CKoro si3blka. B cTarbe Takke paccMaTpuBaeTcs Ta-
KO€ TIOHSITHE, KaK “(pazeosorus” U ee Pojb B COBPEMEHHOM SI3BIKE.

bubnus Bcerga BhI3bIBAJIa OTPOMHBIA MHTEPEC Y YYEHBIX CBOMMH OH-
ONENCKUMU CIOKETaMU, CBSI3aHHBIMHU C UCKYCCTBOM M SI3bIKOM Bcereno. Ho
He ToJIbko bubnus 3aHMMaeT I1aBHOE MECTO B JIMHI'BOKYIIBTYpe s3bike. Dpa-
3€0JIOTU3MBI UTPAIOT BAXKHYIO POJb U SIBISIIOTCA IVIABHOM COCTaBIISIOLIEH
A3bIKa. [ paMOTHOE HCTIONBb30BaHUE (DPA3EOTOrU3MOB JIeaeT Hally peyb 00-
nee sipkoit U oOpa3zHoi. Dpa3eonoru3Mbl, KOTOPHIE HE TIEPEBOSTCS JJOCIOB-
HO, @ BOCIIPMHUMAIOTCSI MHBIMU 3HAYEHUSMH, YCUIIMBAIOT 3CTETHUYECKYIO
HOPMY S3bIKA.

OueHb yacTo (ppazeosoru3Mbl OTPAKAIOT BCE KyJIbTYPHOE HACJIEIUE Ha-
1Y, UcTopuueckue (PaxTel: (HaKThl yHIeAmero ObITa U 3M0XH; BEPOBAHUS
HaIIMX MPEJKOB U peanbHble COOBITHS TOrO BpeMeHH. Bce 3To Hemocpe-
CTBEHHO 3aKpEIJICHO B fA3bIKE, KaK B INIABHOM HOocuTene nHdopmanuu. 13y-
YEeHUEM 3TOrO SIBJISIETCA Takas Hayka, kKak ¢paseonorus. Ha ceromusmnui
neHb (pa3eosiorus SBISETCS OJHON U3 IMIABHBIX JIMHIBUCTUYECKUX HAyK, U3
— 32 IIMPOKOTO yHoTpeOieHus (ppa3eooru3MOB Pa3HBIX EPUOIOB BPEMEHHU.

HeoTbemiieMoll 4acThO S3BIKOBOM Cpebl U 001IecTBa sBisieTcss bubmus
u ¢pazeonoru3mMel. B3siB Bo BHUMaHue (PpaHIly3CKUM S3bIK MOXHO MpPOBE-
CTH aHAJIOTHIO IIPHU IMEPEBOJIE C OJHOIO s3bIKa HA JIPYTOM, KOIJA 3JIEMEHT
Ounbaen3Ma MOKET MPUOOPETATHCA, WIH KE, HA00OPOT, B TPOTUBOBEC STOMY,
yTpauuBarbcsa. Ho CyliecTByeT u TpeTri Citydan — 3TO JI0CIOBHBIN NIEPEBO/I.

[maBHBIMHM UCTOYHMKAMU (Pa3e0I0OrHU€CKUX 3aMMCTBOBAHUH SIBIISIOTCS
bubnus n penurus. IlogoOubie hpazeonoru3Mel B OOIBIIMHCTBE CBOEM HO-
CSAT MEXAYHAPOJIHBIN XapakTep, U SBISIOTCS OOIIMMHU ISl HApPOAOB, KOTO-
pble npuHsAIM XpUCTUAHCTBO. Ha ceromHsmuumii 1eHb, HECMOTPSI HA TO, YTO
COLIMAJIBHO-UCTOPUYECKHE YCIIOBUS, B KOTOPBIX OHH OBLIM CO3JaHbI, JaBHO
MCY€e3JH, OOJNBIIMHCTBO U3 HUX YNOTpeOiseTcss. DTOT GeHOMEH OObsICHSET-
Csl MPEXKHSSI CTPYKTYpa JAHHBIX BBIPAXKEHUI HAMOJIHUIACH HOBBIM COZIEP-
KaAHUEM B Pe3yJbTaTe CEMaHTUYECKOT0 MPeoOpa3oBaHMsl.

Kpbuiateie BoIpaXkeHUsl, UMeroIne 61bIeickoe MpoOUCXoXKICHHUE, 1IUTa-
THI, CEOXKETBI Ha3bIBAIOTCS OMOIIen3MaMu. MBI HCTIONBb3yeM OMOJIEU3MBbI U30
IHS B JIEHb B TIOBCEJHEBHOM PEYM, BCTPEYAEM MX HA CTPAHULAX XYyIOXKe-
CTBEHHBIX ITPOU3BE/ICHUI, 4 HHOTIA U B npecce. YTo ke TOBOPUT COBPEMEH-
Hasl JTUHTBHCTHUKA O OuOien3Max? YdeHble BBIABUTAIOT Pa3IMYHbIE TOUYKU
3peHMs Ha NpeaMeT Na”HHoro ssieHusA. E.M. Bepemarun, Hanpumep, mnoa
Ooubnen3MaMu MOAPA3yMEBAET YCTOMYMBBIE CIIOBOCOUYETAHHUS, OTIEIbHBIC
CJIOBA, MOJHBIC BRIpAXKEHUS U (pa3bl, UMEIOIINE OUOIECKOe MPOUCXOXK/Ie-
HUE, 3aMMCTBOBaHHbIe U3 bubnuu, a Takxe NoJABEPrHyBILINECS CEMaHTHYe-
CKOMY BO3JCHCTBUIO OMOIEHCKIX TEKCTOB, B TOM YHUCJIE HE aCCOLUUPYEMBbIE
C HEH B COBPEMEHHOM S3bIKOBOM co3HaHuH [1, 32]. OH Takxke roBOpPUT O
TOM, YTO OMOIEN3Mbl UMEIOT CEMAHTHYECKYIO M CTUIIMCTUYECKYIO0 MapPKUPO-
BAaHHOCTH (MIEPEHOCHOE 3HAYEHUE, MPUHAJJICKHOCTh K KHUKHOMY CTHIIIO).
B paboTax MHOTHX JTMHTBUCTOB, TAKXKE B CIOBAPSIX OMOIEN3MaMK CIUTAIOT-
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cs1 ppazeoqoruuecKue eauHUIIbI, KpbllaThie Ppa3bl Ui adhopu3Mbl, UMEIO-
e OubIelickoe MPOUCXoXKIeHne. Y YeHble OMOJIEU3MB Ha JIBE TPYTIIbL: Ou-
Oner3Mbl — (Ppa3eosiornyeckue eIUHUIBI U OUOIEu3Mbl — CJIOBa, & TaKkKe
0CcoOyI0 TpYIITy, TPYIIYy CJIOB PEIUTHO3HOMICKCUKH WM PEIUTHO3HOTO
MIPOUCXOKICHHUSI.

Heo0xonumo oTMETUTh, YTO MHOTHE UCCIEAOBATENIM CUUTAIOT, UTO BME-
CT€ C PEJIMTMO3HOM TPYIION JIEKCUKHU, CYIIECTBYET IIEPKOBHAs JIEKCHKA.
C.B. bynaBuna[2, 36] mog peJIUruo3HON JIEKCUKOW MOApa3yMEBAET €IUHH-
1bI, KOTOPbIE HA3bIBAIOT OCHOBHbBIE XPUCTUAHCKUE MOHSTHUS, KOTOPHIE, B OC-
HOBHOM, TipejicTaBieHbl B bubnuu. Mccnenopanus C.B. bynaBuHoit mokasa-
JIY, 4TO PENIUTHO3HAS JIEKCUKA COCTOUT U3 HECKOJIbKUX MOJATPYIIIL:

— IlepBast moarpyIima COACP>KUT CIIOBA, CIY>KAIllUE [ HAUMEHOBAHUS
Bepxosnoro CymiecTBa 1 00’keCTBEHHBIX CylIecTB. JlaHHas nmoarpymn-
A COAECPKHUT TaKue CIoBa, kKak bor, ['ocnoap, aHresn, U yCTOMYUBbIC
BBIpaXKEHUsI C JaHHBIMU JiekceMaMmu. Crofa TakyKe OTHOCSITCA BOKa-
TUBHBIC MeXaoMeTus boxxe Mo, Mo bor u T.1.;

— Bropas noarpynna — 3To cjoBa, CiyXalue JUis Ha3BaHUs CYUIECTB,
OJIMLIETBOPSIOLIMX 3J10: bSBOJ, CaTaHa, Oec v JIp., U CIIOBOCOYETAHUS
C HUMH,

— Tpetws moarpymmna — peanuu 3arpoOHOM KU3HU: pail, aa u JIp., a Tak-
€ YCTOMUYUBBIC CIIOBOCOYETAHUS C HUMU.

— YerBepTas noarpyiia — cioBa, 0003Ha4aroNIMe XPUCTUAHCKUE TIPEI-
CTaBJICHHUI O YEJIOBEKE: I'PeX, Aylla BOCKPECHYTh, a TAKKE BbIpaxKe-
HUS C HUMU.

[To MHEHMIO HCCle0BaTENs, TIIABHOE OTIANYHNE PETUTUO3HON JIEKCUKHU OT
LEPKOBHOM 3aKJIFOUYAETCSl B TOM, YTO PEJIUTHO3HAs JIEKCUKA HE UMEET OTHO-
HIEHUS K MaTepUaIbHON CTOPOHE KU3HU LIEPKBHU.

[To muenuro C.B. bynaBuHO#, 1IepKOBHAS JIEKCHKA MIPEACTABIISET 3HAYUTEIHHO
OOJIBIIIYIO TPYIIITY, YeM MPEAbIAYINAs, U ASTUTCS Ha HECKOJIBKO MOATPYIIIL:

— HasBaHus 1EepKOBHOM YTBApH WU NMPEAMETOB KyJIbTa: KaJwio, KPeEcCT,
MKOHA, MUPO, €JIeH, JalaH U T.1I., U CJIOBOCOYETAHUS C ITUMU JIeKCe-
MaMH.

— Ha3BaHus 11epKOBHBIX 0OPSIAOB: KpPEIlIEHUE, UCTIOBE/Ib, OOBIYAEB U .

— Ha3aHus yacTell apXUTEKTYypbl, a TAKXKE YCTPOWCTBA Xpama: KOJIO-
KOJIbHSI, JITApPh U T.II., @ TAKIKE YCTOUUMBBIEC BHIPAKEHUS C STUMH JIEK-
CEMaMHU.

— HazBanus noapasnenenuil, eAMHUIL IIEPKOBHOTO aIMUHUCTPATUBHOTO
YCTPOICTBA: €MapXus, MOHACTBIPh U CIOBOCOYETAHUS C HUMMU.

Ucxons u3 atoro, Oubnen3Mbl — 3T0 Gpa3eoqoruuyecKue eANHUIbI, 3a-
¢dbuxcupoBanHble B TekcTe CsiieHHOTO [IMcaHusi U BOZHUKIIINE HA OCHOBE
CIOKeTOB 13 bubnuu, a Takke 3TO CJIOBa, KOTOPHIE JACTATCS HA:

1) 6ubnen3Mbl — UMEeHa COOCTBEHHBIE JJOBOJILHO YACTO YIOTPEOISIOTCS
B SI3bIKE TOM CTPaHBbI, I7I€ NEUCTBYIOLIEH PEIUTUEN ABIISIETCS. XPUCTUAHCTBO.
B s13p1ke MMeHa COOCTBEHHBIE CTAHOBATCS UMEHAMU HapUIlATEeIbHBIMH, Ha-
npuMep:

— Kaun, Upon, CamcoH; ynotpeOisitoTcst B coctaBe 6ubiaen3moB-dpa-
3eosiornueckux eauHuil: CoJIOMOHOBO perieHue, Berxuit Apam.
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JlocTaTouyHO KOJUYECTBO OMOJIEU3MOB, MOJOOHO ATUM JO CHX IOpP
(GYHKITMOHUPYIOT B S3BIKE U CYUTAIOTCA UMEHAMH COOCTBEHHBIMHU.

2) 6u0nen3MbI-TONOHUMBI (reorpauuecKkue Ha3BaHUs, YIIOMSHYTHIE B
tekcte CsmenHoro [Iucanus, Takue kak: Hazaper,BaBwor, ['onroda, — u B
cocraBe ¢paszeonaoru3zmMoB: Mepuxonckue Tpyosl, BaBriionckoe CToIOTBO-
peHue u T.J.. buOnen3mMbI-TONOHUMBI, B XYIO0KECTBEHHOU JuTEparype, B
YCTHOM peud , a Takke Ha CTPaHULAX MPECChl, 3a4aCTYIO0 UCIIOJIb3YIOTCS B
Ka4eCTBE aJUTI03UN — KOCBEHHBIX CCHUIOK Ha OMOJIEHCKHIE CIOXKETHI.

3) 6MONEN3MBI -pETUTHO3HBIE PEATHH.

Penurno3HpiMu ClI0BaMH XPUCTHAHCKOTO MPOUCXOXKIEHUS HA3bIBAOTCS
CJIOBa, UMEIOIIHNE MPSIMOE OTHOLIEHUE K XPUCTHAHCKOM PEJIUTUU, HOHE 3a-
(uKcupoBaHHBIE B TEKCTE bubnuu.

Crnenytommas rpyria — 0u0nen3Mbl—(hpa3eooru3Mbl. ITO IPyIINa JOCTa-
TOYHO OOJIBIIIAS U UMEET MECTO OBITh BO (PpaHITy3CKOM SI3bIKE. 3/1€Ch CyIIle-
CTBYeT OIPOMHOE MHOXKECTBO Pa3JIMUHBIX KiacCUpUKAIUi, Harpumep
A.B. Kynun [3, c. 116] BbifenseT 1Be rpymibl 0u0Ien3MoB-(Pppazeoioru3MoB:

— HaszBanue nepBoit rpynnsl — Oubneiickue skBUBaiIeHTHL. [lom »TuM
MOHUMAETCSl TO, YTO (PPa3eoIOru3Mbl, BOILIEIIINE B SI3bIK B HEU3ME-
HEHHOM BHJIE, UCIIOB3YIOTCS B SI3BIKE B TOM K€ BHJIC, UTO U B TEKCTE
Casmennoro Ilucanus;

— Bropas rpynma — Oubneiickuii nporotun. OHa KiaccupuIMpyeTcs
cienyroumm odpa3zom. bubneickuii mpoToTUN yrnoTpeOnsieTcs: TOIbKO
B OyKBaJIbHOM 3HaY€HUH, KOT/Ia KaK ()pa3eosioru3M CO3/1aeTCs JIUIIb B
pe3yabpTare MnepeoCMbICIICHHS.

Hampumep, Boipaxkenue s»enlaver les mains (yMbITh pyKH) cHauajia uMe-
JIO OTHOIIIEHHUE K OMOJICHCKOM JIeTeH e, a cefiyac 3TO BhIpaKEHHUE UMEET CO-
BEPIIECHHO MHOE 3HAYCHHUE.

Hpyroit uzBectHwii aunrsuct A.l. Hazapsu [4,131] nenut dpazeono-
TU3MBI OMOJICHCKOTO THIIA Ha CIICAYIOIINE TPYIIIIbI:

—  ®pazeonorus3msl, KOTOpbIE NOABWIMCH U3 bubnun — Berxoro nian Ho-
BOT'O 3aBETA

Jeter des perles devant les pourceaux (meTath Oucep nepe CBUHbSIMU)

L’alpha et omega (anbda 1 omera, Ha4aJI0 U KOHEL)

Terre promise (3eMJi 0O0eTOBaHHAs )

BonpmmHCTBO (Ppa3eosoru3mMoB 3TOi TPyMIbl CBA3AHO ¢ OMOIEHCKUMU
MU(paMu 0 COTBOPEHUHN MUPA, )KU3HU CBSITHIX, <BCEMUPHOM MOTOME» U T.1.;

- ®pazeonoru3Mel, CBsI3aHHbIE C OMOIEMCKUMU UMEHAMH

Faire son (le) Joseph — (pa3sirpsiBarh U3 ce0si CKpOMHHUKA)

OcHoBoli ciyxuT Oubnelickas jgerenna o ceine Paxunu u fAxosa, 06 Mo-
cude IpexpacHom.

Vieux comme Irod (ctapo xak Mup)

Cote d»>Adam (agamoBo peOpo, KEHIIUHA);

- ®pa3eo0ru3Mbl, UMEIOIIUE OTHOIICHUE K PEJTUTHO3HBIM O0psIaM U
OObIYasIM.

Porter sa croix (HECTH CBOM KPECT)

Jeter banatheme sur qn (npenars anageme)

Savoir qch comme son pater (3HaTh YTO-TO KaK OTYE HAIII)
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JlanHasi paboTa mokasajia To, YTO MPU aHAJIOTMYHOM TepeBoje ¢ ppas-
IIy3CKOTO Ha PYCCKUM SI3bIK, KOMITIOHEHT OMOJIen3Ma MOXKET KaK yTpauuBaTh-
csl, Tak U ipuodperarbesi. Heo0xonumo Takke OTMETUTh, YTO OYEHb 4acTo,
MIPU aHAJIOTUYHOM TIEPEBOJIC, KOMIIOHEHT OMOJIen3Ma MOXKET COXPaHSATHCS B
000MX S3bIKaX, ¥ TIPU ATOM OH MOXKET MEHSTh CBOIO CTHIIMCTHUECKYIO OKPACKY.
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HAUBOJIEE PACITPOCTPAHEHHBIE B POCCHUHA
CTEPEOTMUIIBI AHIVIMA U AHIJTIMYAH

THE MOST COMMON STEREOTYPES OF ENGLAND
AND THE ENGLISH IN RUSSIAN CONSCIENCE

Onvea Banepvesna Ecuna
HayuHblit pykosoguTenb: J1.A. NeTpoUeHKo, KaHa. Grunon. Hayk, npodeccop Kadenpbl aHMNICKOTO A3blKa
Tomckuu eocyoapcmeennsiii nedazocudeckutl ynugepcumem, 2. Tomck, Poccus

Kntoueswie cnosa: >THAYECKUN CTEPEOTHII, MOJTHBIN aHIIMICKUI 3aBTpak, [lummc,
JIOHIOHCKOE METPO, ABYXAITAXXHBIA aBTO0YyC, PyTOOI.

Key words: ethnic stereotype, Full English Breakfast, Pimm’s, London Underground,
double-decker bus, football.

Annomayusa. PaccmarpuBaroTcs Hanbosee pacrnpocTpaHeHHbsle B Poccun npencras-
JeHus 00 AHIIMU U aHIIM4YaHaX. To, KaKk MbI IIPEJCTaBIsIeM cebe aHIIMYaH, OCHOBAaHO
Ha CBEJCHUAX U3 Pa3HbIX BTOPUYHBIX MCTOYHHUKOB U JIOTAJKaX, MHOTHE U3 KOTOPHIX HE
COBCEM BEpHBI MJIM CO BPEMEHEM yCTapesu. ITHUUECKHUE CTEPEOTUITBI CYUTAIOTCS YCTOM-
YUBBIMH, HO 3T YCTOHYMBOCTbh OTHOCUTENIbHA: P U3MEHEHUH OTHOILEHUH MEXay Ha-
poamMy WM NP MOCTYIJIEHUH HOBOM MH(OPMALIUM HX COIEPIKAaHUE MOXKET M3MEHSATHCSL.

DOTHUYECKUMU CTEPEOTUIIAMU Ha3bIBAIOTCA CXEMAaTU3UPOBAaHHBIE, YIIPO-
HIEHHbIE 00pa3bl HAPOJOB, XaPAKTEPUIYIOIIUECS BHICOKOW CTEMEHbIO COTIa-
COBAaHHOCTH MHIUBUIYAJIbHBIX IpencTaBiieHnid. CTEpEOTUIbl yCBAaUBAKOTCS
B paHHEM BO3pacTe — OOBIYHO W3 BTOPUYHBIX WCTOYHUKOB, & HE U3 HEIO-
CPEACTBEHHOTO OIbITAa — U UCTIOIB3YIOTCS JIFOIBMH 33JI0JIT0 10 BOZHUKHOBEHHS
SCHBIX MIPEACTABIECHUN O T€X HapoAaX, K KOTOPbIM OHU MpUHaaexkar [1].

CrepeoTUNTHBIM MOXKET OBITh Kak 00pa3 HapoAa WIH CTPaHbI B LIEJIOM,
TaK U NMpeACTaBIeHUE 00 OTACIbHBIX YepTax U KaYeCTBAX 3TOT0 HApO/Ia WU
CTpPaHBI.
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[To Tpaauiuu, B pa3roBope 00 AHIVIMU U aHIJIMYaHaX MBI IIPEJICTaBIsIEM
MIOCTOSIHHBIE YaeTHTHS, TOKIU U TyMaHbl. VI 3TO majneko He BECh CIUCOK
CTEpPEOTUIIOB, KOTOPHIMU 3HAMEHUTA 3Ta YHUKAJIbHasi cTpaHa. Mbl HEe Mo-
*KeM ceOs BUHUTD 3a TO, YTO MEPBBIA MPUILIECIIIANA HAM B TOJIOBY CTEPEOTHUIT
— 3TO MOCTOSIHHBIE JOXKIU U TyMaHbl. XOTS 3TOT CTEPEOTHUIl TOJIBKO COBCEM
HEMHOTO npeyBenuyeH. s AHIMM XxapakTepHa CpelHss TeMIeparypa.
BecHoii 1 oceHbr0 HanbOoIee BIaXKHO. AHITIMICKAS T10T04a JOCTATOYHO He-
IpeJICKa3yeMa — CErO/IHsI CBETUT COJIHIIE, a 3aBTPa MOXKET PE3KO ITOMTH CHET.

Bor elie oivH U3 U3BECTHBIX HAM CTEPEOTUIIOB — MPUBEPKEHHOCTh aH-
IM4aH cBouM TpamuiusaMm. OHaKo B HAIlle BpeMsl aHIJIMUCKOE OOIIEeCTBO
OTHOCSITCA K 3TOMY HE TaK TPENETHO, Kak paHblie. Hanpumep, ceMbst Mo-
Hapxa JJisl aHITIMYaH — 3TO TPAJULIMs, KOTOPOU OHU JOPOKart. Jaxke MHOTHE
CKaHJIaJIbl ¥ MPOBOKAIIUU HE CMOTIIM U3MEHUTh 3HAUMMOCTh KOPOJIEBBI JIJIsI
aToro Hapona. KoposneBckas BlIacTb COOTBETCTBYET IyXy ATOM HalMU. XOPO-
Iee OTHOUIEHHE K CEMbE MOHApXa HE MOMENIAIO aHINIMYaHaM 3ayMaThCs O
TOM, BO CKOJIBKO UM OOXOJIUTCS COAEP’KaHUE KOPOJEBCKOTO AOMA. DTa CyM-
Ma, HE OYeHb BEJIHMKAa — KaXJIOMY >KUTEII0 MOHAPXUS OOXOJUTCS OKOJIO
1 mommapa CILIA B rox.

Bce MBI Takxke CIbIIAIA PO CAPKACTUYECKUM AHITIMUCKAM FOMOD.
AHIIIMYaHe, 3Hasi CBOU HEIOCTATKU, HE CTECHSIOTCS] UX BBICMEUBATh.

Takke MHOTHE POCCHUSIHE TyMalOT, YTO AHIJIMYAHE OYEHb JIOOSAT OBCSIH-
KY, €T €€ Ha 3aBTPaK, HO Ha CaMOM JIEJIE 3TO HE COBCEM BEPHO. AHININYAHE
3aBTPAKAIOT MaJIo, TaK Kak Bcerya cremar. OBCSHKY 4aille BCero BIOUPArOT
WpJIAHALBl WK WOoTHaHaubl. Ha 3aBTpak aHriMuane oObIYHO MPEANOoYnuTa-
10T BceM u3BecTHbIN Full English Breakfast, coctosiuuii U3 COCUCOK, 00Xa-
pEHHOTO OeKOHA, IMYHUIIBI, 3alICUCHHBIX 0000B M arneIbCHHOBOTO coKa. bes
HEro HUKyja! AHIIIKS — 3TO POJIMHA CHHIABUYECH, KOTOPHIE MOITYUYUIIU CBOE
Ha3zBaHue ot rpada Canasuuckoro B 1762 roay. Jletom B AHIIMM moImmyssi-
peH Pimm s — 3TO OCBEXKalIIMi HAIMUTOK C MAJICHBKUMHU KyCOYKaMU CBe-
KUX (PPYKTOB. 371€Ch CYIIECTBYET Aaxke BelpaxxeHnue Pimm's O’clock. [lan-
HBIN HAIMUTOK MOXKHO YIOTPEOJIATh B JIF0OOE yI0OHOE JIJIs YesloBeKa BpeMsl.
bpu1 mpoBeAeH COLMOIIOrMYECKU ONIPOC CPEr AHITIMYaH, KOTOPBIM ITOKa-
3ai1, yTo 80% U3 HUX ke HE MOTYT CBapuTh cede siio. Enie oqno Habmto-
JIEHWE TI0KA3aJI0, YTO BapUTh O0O0BI JJIs1 aHIJIMYaHUHA — JOBOJILHO CIIOKHOE
neno, 20% OMpoIIeHHBIX aHTJIMYaH HEe CMOTYT IIPUTOTOBUTD JIJIS CeOsl Jake
COCHUCKH ¢ KapTo(enbHbIM Mope, 35% He 3HaI0T, Kak BapsATCs MaKapoOHBI, a
41% — xak ucredb MUPOT. bpUTaHIIBI COBEPIIIEHHO HE YMEIOT TOTOBUTH — B
OOJBIIMHCTBE CIIy4aeB, Kak IMOKa3ay OMpoc, ITO Mpasa.

A BOT U enle OJJUH U3 CTEPEOTUIIOB — 3TO MUTh Yail B MATh YacoB. JTa
OUYCHb CTapasi, U3BECTHAsI BCEM TPAJUIIMS YKE HE CylmiecTBYeT s 98% aH-
rudyadH. Ha gaHHbI MOMEHT Majio KTO COOMIONAET «4YallHOE paclucaHue).
Sl Obl moGaBuiia, 4TO PYCCKHE MPUMEPHO MBIOT MOUTHU CTOJBKO K€ 4as,
CKOJIBKO M aHrinuyane. Ho ecTh pasHulla, ¢ 4eM M Kak MblI OyJIeM MUTh 3TOT
yaii. B BenukoOpuTanuu eciam BaM KTO-TO MPEJIOKHUT BBIMIUTH YalIeyKy
yasi, €IMHCTBEHHBIN BOIPOC, KOTOPBIM BaM MOTYT 3a1arh, Oynet: «CnalObii
nnu kpenkuii?» («Weak or strong?») u «Ckonbko caxapa?» («How many
sugars?» — pedb UAET O KOJIMYECTBE JIOXKEK). MOJIOKO OHU JOOABISIOT aBTO-
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MaTtuuecku! Eciu ske Bbl IpenoynTaeTe 4ai 6e3 MoJIoKa, TO CKaXUTE X035~
eBaM 3apaHee, HHa4ye Oy/eT mo3aHo!

Crnenyroumuii CTEPEOTHUIT — ITO BEKIIMBOCTh aHITIMYaH. B 3TOM ecTh cBOA
npasjaa. BexnuBocTh, HECOMHEHHO, OYEHb Ba)KHA JIJISl 3TOW HAIMU. AHIJIU-
YaHe OYEHb CIEp>KaHHBIA HAPOJ M OHM HE MOTYT OTKPBITO BBIPaXKaThb BCE
CBOM SMOLMHU. AHININYaHE 3HAMEHHUTBI CBOMM O€3pa3IMYHbIM CTHJIEM OO01IIe-
HUS ¥ paBHOAYIIMEM K JJUYHBIM MTpoOJieMaM OKpYKaroMX ux jrozaeil. B Oe-
celax OHHU CTaparoTcs M30erarb BOINPOCOB JMYHOI'O XapaKTepa: J0XOOB,
poza 3aHATHI, BO3PACTa WIM CEMEUHOrO MONoKeHUsA. OTCIO/Ia U MOSBUIACH
TpaAUIUs Pa3roBOPOB O MOTo/ie, YTOO CHATH HANPSKEHUE WU Tay3y OT He-
JIOBKOTO MOJT4aHus. Tak 94To CMeJI0 HAauMHAWTE U 3aKaHYnBaiTe Oecemy, pas-
roBapuBasi O TEMIIEpAType BO3/AyXa, HANPABICHHE BETpa U KOIMYECTBE
OCaJIKOB.

Tak >kxe U3BECTHBI BO BCEM MHUpPE JBYX3Ta)KHbIE KpacHbIE aBTOOYCHI U
JlonnoHnckoe meTpo. JIOHAOH ropauTCs CBOEU CUCTEMOM OOIIECTBEHHOTO
TPAHCIIOPTA, CBA3BIBAIOIICH LIEHTP TOpo/ia ¢ €r0 OKpauHaMH U MPUTOPOa-
MU. 3a pyaeM aBToMoOWiIs yOeauTech, YTO Bbl MEPEABUTAETECH MO JEBOU
CTOPOHE JI0pOre, M HUKOIJIA HE HapyllIaiTe Mopsiika ouepeau, Oyaydu B 00-
IIECTBEHHOM TpaHcnopTe! A Korja Bbl CIIyCKaeTeCh, WM MOAHUMAETECH IO
ACKaJIAToOpY, TO AEPKUTECH IPABOM CTOPOHBI.

Emie oquH U3 CTEpEeOTUIIOB YTBEPKIAET, YTO BCE €31T Ha 3HAMEHHUTBIX
JBYXATaXKHBIX KpacHbIX aBToOycax. Jlo CeromHsmHero AHS 3TU aBTOOYCHI
ObUIM BO MHOTHMX rOopoAax AHIVIMH, HO TENEpb OHU €CTh TOJIbKO B JIoH0HE
(B ocHOBHOM 17151 TypucTOB). To k€ caMoe MOXKHO CKa3aTh U O KPacHBIX Te-
nedoHHBIX Oyakax [2; 3].

AHrnuyane Oonbinue gro0utenu Gyroona!l ITo OIMH U3 CIOCOOOB BBI-
paxkaThb CBOM 3MOIMHU, HE 00sich orpaHuueHuil. Boobiie, cnopt oueHb Ba-
KEH B JKU3HM JII0O0ro aHrmuyaHuHa. CyIliecTByIOT XOpOIlO U3BECTHBIE HAM
AHIVIMICKUE UTPBI, TAKKE KAK KPUKET, KOTOPbIE MaJI0 KTO PUHUMAET B Ce-
pbe3 3a npeaenamu BennkoOpuranum.

AHIIMYaHe — 3TO Takasi Hallusl, KOTOPast >KUBET MO 3aKOHY. JTOT CTEPEO-
TUII TOTYEPKUBAET XapakTep aHmu4ad. CopaBeyInBOCTb — 3TO OJIHA U3 OC-
HOBHBIX 4YepT UX 00pa3a KU3HU. AHININYAHE, B OTVIMYKE OT PYCCKHUX, BPS
71 Obl Ipeynpenin eIyluX HaBCTPEeUy aBTOMIOOUTENEH O MPUOIUKAIO-
IIMXCSl COTPYAHUKAX aBTOMHCHEKIMH. OHU 3a TO, YTOO HapyLIUTENb ObLI
HaKa3aH.

OKOHOMHKa AHIIMK B INa3ax PYCCKHUX aCCOLMHMPOBANIACH C TOPIOBIIEH,
yKa3bIBasi TEM CaMbIM Ha OIPOMHbBIE TOPrOBble 000POTHI 3TOM CTpaHbl. ITO
TOK€ TOBOPUT 00 OJHOM W3 CBOMCTB aHINIMHCKOIO Xapakrepa: “‘AHIIMYaH
HUYTO U HE KOIJa HE OCTAaHaBJIMBACT

CymecTByeT 1 Takoi ctepeoTurl: «UToObl BaC MOIIIM Ha3bIBaTh aHIJINYa-
HUHOM, BBI JIOJDKHBI OBITh OJIOHAWHOM WJIHM PBLKHM, C TOJYOBIMU IIa3aMHU U
0EOCHEHKHOU KOXKEW».

OTO JaBHO yCTApEBIINNA CTEPEOTHII, CBA3AHHBIN C MOKA30M «TUITMYHOTIO
anmuyanuHa»y B CMU n punbmax. AHIIMYaHUH MOXKET OBITh «COBEPILIEH-
HO J11000i — Kak 1o gopme, Tak U 1o pazmepy»! B nelictBurensnoctu Be-
JUKOOPUTAHUS — 3TO JIOBOJILHO COBPEMEHHAsI I MHOTOHALIMOHAJIbHAS CTPaHa.
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N kaxnapIii, KTO pOIWIICS B 3TOM CTPAHE M KTO CUYUTAET CBOMM SI3bIKOM aH-
[JIMICKUN, TOT YK€ CUMTACTCA €CIM HE aHINIMYaHWHOM, TO OpuTaHieM. B
MOCJIEIHEE BPEMS CTAJO COBCEM HEBO3MOXKHO OTKPBITO 0OCYKIaTh BOIPO-
Chl, Kacaroluecs TOM WM MHOM HAllMOHAJbHOCTHU. PoccusiHe, B OTIIMYHE OT
aHTJIMYaH, MOTYT CBOOOHO TOBOPHUTH O Pa3HbIX HAIMSIX U BBICTYIIATH C Pa3-
JIMYHBIMU UJEAMU, KOTOPBIE COBEPIIIEHHO HEJIOMYCTUMBI B bputanumu.

OnuH U3 CTEPEOTUIIOB — ATO MyHKTYalbHOCTh aHIIM4YaH. K coxaenuto,
aHTJIMYaHe CTAParOTCs OBbITh MyHKTYaJbHBIMU TOJBKO IO OTHOIIEHHUIO K CBO-
el pabore, 1a U TO He Bcerna. MHOrue OM3HECMEHBI CIELUATIBHO CIErKa
OMa3/bIBAIOT, YTOO MOAYEPKHYTh COOCTBEHHYIO HE3aBUCUMOCTh. M BcE xe
OTIO3/IaHUA Ha JICKIIMU BO BCEX y4YEOHBIX 3aBEJCHHSIX HEJOIMYCTUMBI, a BOT
Ha [IPUEM IHILIH, €CJIA 3TO MAHCUOH, MOYKHO M 0034arh. B 3TkeTe AHIINN
€CTh NPEANKMCAaHWE Ha CIydaid OINO3JaHUS: €CIHU Bbl 3aJ€PKUBAETECH, TO
npexynpeaute 06 3ToM 3apanee no tenedony. Onnako ppaza «Ilomoxaure
MHHYTKY» MOET O3Hadarb Okosio 10 MUHYT, a «/laiTe MHE MUHYT IISAThY» —
HE MEHbIIIE 25 MUHYT [4].

[maBHOE MOCTOSTHUE W TOPAOCTH JII00O0M CTpaHbI — 3TO ee xKuTenu. B 1e-
JI0M, AHIJIMS 3TO OYE€Hb BEXIIMBAS U APYKEINIOOHAs CTPAaHA, )KUTEIN KOTOPOH
MPEeINPUHUMAIOT BCE BO3MOXKHOE, JTUITH Obl HUKOTO HE OCKOPOUTH U HE 00u-
netb. OHU JOCTAaTOYHO BHUMATEIbHBI M BEAJIUBBI 10 OTHOUIEHUIO K TYPUCTaM.

HMeroTes TakKe M HEKOTOPBIE Pa3IMuMs MEKy CEBEPOM U FOTOM CTpa-
HBI: €CJIA CTEPEOTUIIBI TOKA3bIBAIOT JOHAOHIIEB KaK CYETJIUBBIX U IOBOJIBHO
3aHSTHIX JIFOJIEH, BEYHO CIICMIANINX U HE 00pAIIaloIIUX HA CBOUX 3HAKOMBIX
HUKAKOTO BHUMAaHMSI, TO )KUTEIN CEBEPHBIX 00JIacTeil OOBIYHO BBIVISAIAT 0O-
Jiee CIOKOMHBIMU, pacciabeHHBIMU 10 CPABHEHHUIO CO CBOMMH HOKHBIMU
cobparbsamu [5].

HccnenoBanusi TOBOPSIT O TOM, YTO CTEPEOTHUIT €CTh 00pa3 00bEKTa, a He
npocto MHeHUE 0 HEM. O0pa3 MoxeT ObITh OoJsiee aJeKBATHBIM WM MEHEe
aJICKBaTHBIM, OOJIee WIIK MEHEee TIOJTHBIM, MHOT/A JIaXkKe JI0KHBIM, HO 3THUYE-
CKHUE CTEPEOTHUIIbl KaK 00pa3bl STHUYECKHUX OOIIHOCTEH OTpa’karoT, MyCTh
U B UCKQXEHHOM WM TPaHCPOPMUPOBAHHOM BHUJE, OOBEKTUBHYIO peajib-
HOCTb. OHUM M3 BaXXHEHIIUX CBOKMCTB ATHUUYECKUX CTEPEOTUIIOB CUUTACT-
CSl UX YCTOMYMBOCTh. OJTHAKO 3Ta YCTOMYMBOCTD BCE K€ OTHOCUTEIIBHA: IIPU
W3MEHEHUU OTHOILICHUN MEXAY HapoJaMHu WJIM MPU MNOCTYIJIEHUH HOBOM
uH(MOpMAITK UX CONIEPKAHNE MOXKET MEHSThHCS.
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IHBETOOBO3HAYEHU (HA MATEPHUAJIE PYCCKOTI'O
N AHITIMUCKOI'O A3BIKOB)

AXIOLOGICAL OPPOSITIONS IN THE SEMANTICS
OF COLOUR TERMS (DATA OF RUSSIAN AND ENGLISH)

Amnocenuxa Hukonaeena Hnnapuonosa
HayuHbiit pykoBoguTens: J1.A. [leTpoueHKo, KaHg. punon. Hayk, npodeccop kadbeapbl aHIMMIACKOTO A3blKa
Tomckuii cocyoapcmeennwiil nedazosudeckutl ynusepcumem, 2. Tomck, Poccus

Kniouegvie cnosa: akcnoaorn4eckuil acleKkT, OMHApHOCTh, LIBET, BOCIIPUATHE, OLe-
HOYHOCTb, (hpa3eOIOTU3M.

Key words: axiological aspect, binary, colour, perception, evaluation, phraseological unit.

Annomayus. 1{BeToBas KapTUHa MUpA ABJSETCS BBIPAXKEHUEM KYJIbTYpPbl U MUPOBO3-
3peHus KaK OT/AEJIbHOTO YeJIOBEKa, TaK U LIEJIbIX HaponoB. OHAKO OHAa UMEET CBOM OCO-
OEHHOCTH, CBSI3aHHBIE C KOHKPETHBIM SI3bIKOM. Llenbio TaHHOTO HCCeI0BaHUs SIBISIETCS
OTMCaHNE aKCHOJIOTUYECKOTO aCTeKTa M BBISBIEHHE (HPA3eOOTHIECKUX SIUHHII, KOTO-
pbI€ UCIIOJB3YIOTCS B PYCCKOM M AHINIMMCKOM SI3BIKAX JUISl BBIPAYKEHUSI OLIEHOYHOTO CYX-
JICHUS.

Crnennduka 1BETOBOM KapTUHBI MHPA, HEOIHOKPATHO HCCIIEIOBaHHAsS
JMHTBUCTaMU, TPEACTABIs€T HECOMHEHHBIM WHTEpPEC ISl CIEHATNCTOB
B 00J1aCTH MperogaBaHus UHOCTPAHHOTO sI3bIKA U KYJIBTYpPhL. LIBET siBsieTcs
B2YXHBIM CPEJICTBOM 3MOIIMOHAIBLHOTO BO3ICUCTBUS Ha coOecenHuKa. 3Ha-
HUSI, OICHKH, MPEICTABIICHUS, CBA3aHHBIC C IBETOOOO3HAYCHUEM, UTPAIOT
BOXHYIO POJIb B KOHIENITyaIn3auu Mupa. HemanoBaxxHbIM criocoOOM Tie-
penayn YyBCTBEHHOTO BOCTIPUSITHSI SIBISIFOTCS JISKCHUECKUE U (PPa3eoIoru-
YECKUE €MHUIIBI, 3aKIIIOUalIIMe B ce0e aKCHOMOTHMYEeCKHUil acrekT. OHu
CITy’>KaT criocoO0M BBIPXKEHUSI MUPOBO33PEHUS, KYJIbTYPhI KaK OTAEIbHOTO
YeJIOBEKa, TaK U LIEJIbIX HAPOJOB, B pAMKax OMPENEIICHHOTO UCTOPUUYECKOTO
nepuoga. TepMHUH «aKCHOJIOTHYECKHUNA TTOAXOA/aCIIeKT» O3HAYaeT, YTO PeUb
UJET O TOM, YTO UMEET OTHOIICHUE K LIEHHOCTH WM K TEOPHUH IIEHHOCTEH
[1]. LleHHOCTHOE OTHOIIIEHUE K MUPY SBISETCS HEOTHEMJIEMbIM CBOMCTBOM
YEJIOBEYECKOTO CO3HAHMS. SI3BIKOBast OIEHKA SIBISIETCSI CITOCOOOM OTpake-
HUS CUCTEMBI IIEHHOCTEH B SI3BIKE.

Onucanne akCUOJIOTMYECKOW KapTHUHBI MUPa MOXXET OBITh MTPOBENICHO B
paMKax JHMHTBOKYJBTYpPOJIOTHYECKOro Tonaxona. M3ydeHuwe KynbTypHOTO
KOHIIEIITA, BRIPAKAEMOT0 JICKCUUECKUMH, (Dpa3eoIorndeCKUMU eUHUIIAMH,
a TaKXKe PEUeTOBEJCHYCCKUMH TaKTUKAMH, SIBJISIETCSI CITIOCOOOM TO3HAHUS
LEHHOCTEHN, OTPAKEHHBIX B SI3bIKE (DOPMOM SA3BIKOBOM OLICHKHU.

JIs TaHHOTO MCCJIEIOBaHMS OCOOBIM MHTEpEC MPEICTABISIET IEHHOCT-
HOE OTHOIIIEHUE C pa3/IeICHHEM OLEHKHU Ha MOJOKUTEIbHOE U OTPUIIATEIIb-
HOE, TO €CTh Pa3/ICIICHUE HA «XOPOILO» U «II0X0». JlaHHbIE TOHATHUSI BbIjIC-
JSIIOTCSL CPEAM JIPYTUX TOHSATHUN Pa3HOXapaKTEPHOCTHIO CBOMX CBS3ECH U
bynkiui. OLIEHOYHOE CYXICHHUE MMEET OTHOIICHHE K JCHCTBUTEIHHBIM
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CBOICTBaM OOBEKTOB, UX COOTBETCTBHUIO WJIM HECOOTBETCTBUIO HOPME, BbI-
3bIBAEMBIM OILYIIIEHUEM IIPU BOCIPUITHH OOBEKTOB.

Hcxonsa u3 31oro, Hamu ObUIa BBIIBUHYTA TUIIOTE3a O OMHAPHOCTH OLle-
HOYHOTO 3HAYEHUS IBETOOO03HAYEHUH, KOTOPasi BKIIIOYAET B CEOs MOJIOKH-
TEJIbHBIE M OTPULATEIIBHBIE XapaKTEepPHbIE YEPThl OLICHKU. MBI monaraem,
4YTO OMHApPHAsI CYIIHOCTh OLEHKH LIBETOOOO3HAYEHUH SBISETCS 00IEe3HAYH-
MOU JIJIs1 pyCCKOT'O U aHIJIMUCKOTO SI3BIKOB.

OnHako HampaBJIE€HHOCTh OLICHOYHBIX CMBICIOB Ka)J10Tr0 1IBETOO0O03HA-
YEHUS! B OTJEJIBHOCTH SIBIISIETCS HALIMOHAJIbHO-CIELU(PUUHBIM, TOCKOIBKY
KaXKJasi OT/AeNbHasg KyJabTypa (GOpMHUPYET CBOIO YHUKAJIbHYIO CUCTEMY LIEH-
HOCTEH, pacKphiBasi IPU ATOM OOJBIION MOTEHLMAN ISl BBIIBICHUS LEH-
HOCTHBIX OPHUEHTAlU{ B SI3bIKOBOW KapTMHE MHUpA HOCHUTEJEH PYyCCKOro U
AHTJIMIICKOTO SI3BIKOB.

Jl1st u3ydeHust o01ero u crnenu@uIHoro B OMHAPHONM CEMaHTUKE OIICH-
KM B JIaHHBIX S3bIKAX HAMH OBLIM BBIOpaHbI (PPA3COTOTHUECKUE ETUHULBI C
[IBETOKOMITIOHEHTOM «KPACHBII», SBISIONIMMCS OJHUM W3 Haubosee yro-
TpeOsIeMbIX B 00EUX U3YYaEMBbIX KYJIbTypax.

[Tpu aHanu3e OLIEHKH, coEepKAIIECs BO (Ppa3eosornyeckux o0oporax
C LIBETOOOO3HAYEHUSAMH, CIEAYET YUUTHIBATH TAKYI0O OCOOCHHOCTh OLIEHKH B
A3BIKE KAK ACUMMETPHS MEXAY IMOJOKHUTEIBHON U OTPULIATEIHON 30HAMU.
Crnenyer OTMETUTh, YTO AKCHOJIOTMYECKOE CPABHEHHE HE MPEI0JIaraeT Ha-
JU4Ke O0MMX YepT MEXAY CpaBHUBaeMbIMU 00beKTaMH [2; 3].

B pycckoM fA3bIKE MOJOKUTEIbHAS OLEHKA KPACHOIO LBETA CBS3aHA C
JPEBHUMU 3HAYEHUSMH 3TOTO CIIOBA, KOTOPOE BBIPAXKAET IMOJIOKHUTEIIbHbBIE
XapaKTEPUCTUKHU:

«KpacuBblid, IpeKpacHbI»: KpacHas JIEBULA — KpacHuBas MOJOAAs Jie-
BYIIIKa, KpPAaCHbIE BOpOTa — OOJBIIME KPACHBBIE BOPOTA, KPACHBIM IBOp —
KpacHBBIN OOTaThIi ABOP.

YcrapeBuIMME 3HAYEHUSIMU IBETOOOO3HAYECHUSI «KPACHBII TaK¥Ke SBIIS-
10TCs 1) «JTyunui, BBICIIETO KaueCTBa»: KpacHasi pbl0a — priba cemeicTBa
OCETPOBBIX, CaMble KPYIHbBIE COPTa PbIO; KPacHBINA 3Bepb — HanboJiee 1eH-
HBIN 3BEepb I OXOTHUKOB; KpacHas n30a — 4ucTas ¢ BbIPE3HBIMU OKHAMU U
pamamu u30a; 2) «napaaHblid, Mpa3IHAYHBIA, TOYETHBII): KPACHBIM yToi —
HanOoJiee TOUETHOE MECTO B M30€; KpacHas JOoCKa — J0CKa moyeta; 3) «0o-
raThlif, B JOCTATKe»: KpacHas mopa — JOBOJIbCTBO, U30BITOK.

Kpome Toro, B pycCKoM SI3bIKE€ MOJOXKHUTENbHASI OLEHOYHOCThH I[BETOO-
003HaueHUs1 «KPACHBII» BbIpakeHa B OOJBLIOM KOJIMYECTBE MOCIOBHII U
(b pa3eoa0oru3MoB, HECYIIUX B c€0€ TaKUe CMBICIIBI, KaK:

1) «IpUSTHBINA, TPaBUIBHBIN, COOTBETCTBYIOIIMM cuTyanuu»: Ha ronsax
cMepTh KpacHa. Urpa pacuetom kpacHa. He kpacHa u3ba yriiamu, KpacHa
MAPOTAMU;

2) «yMEHHME XOPOLIO TOBOPUTH, KPACHOPEUHUE): KPACHOE CIIOBIIO — Kpac-
HOpPEUYNE, OCTPOYMHOE METKOE BBIPAKECHHE.

3) «BaXKHBIN, OCHOBHOW»: KPaCHBIN JIEHb KaJeHAaps — MPa3IHUK, 3HAMe-
HATEJIbHBIN JEHb.

CTOUT OTMETUTH, UTO CHAYAJIA B PYCCKOM SI3bIKE 3HAUEHUS CII0BA «Kpac-
HBII1», B OCHOBHOM, OBLJIM CBSI3aHBI C OLIYIIEHUEM €T0 BHYTPEHHEH (OpMbI
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(xpacHblii — KpacuBblii). B 17 Beke mosiBuiiachk pasa «IyCTUTh KPACHOTO
neTyxay», KoTopas o0oO3Hauaja «COBEPIIUTH MOMKOT». B mHU HapomHBIX
BOCCTaHUM KpacHBIN METyX MIMPOKO TYISUI MO ycaarbaM moMemukoB. Ta-
KHM 00pa3oM, B cocTaBe (ppa3eosoru3Ma «KpacHbId METYX» KPAaCHBIN LIBET
ctan cuMmBoJioM «OyHTay. [Tocne OkTa0phCcKoii peBotoIuu B Poccuu ciioBo
«KpacHBI» MPUOOPEN0 3HAYECHHSI «COBETCKUI; KOMMYHUCTHYECKHiT»: Kpac-
Hasg Apmusi, KpacHoe 3HaMs — CUMBOJIBI IPOJIETAPCKON PEBOJIIOLUU.

KpacHsblli 1BET B €BPONENCKON KYJIBTYpE SIBISETCS CUMBOJIOM 3HEPTUH,
JKU3HEHHBIX CHUJI, MY>KECTBEHHOCTH. B CBsi3u ¢ 3TUM 11BETOOOO3HAUYCHUE
«red» B aHTJIMICKOM SI3BIKE COOTHOCHUTCSI C KOHIIENITaMU 1) «IOJIHBIA CHII,
sHepruuHbIi»: red-blooded (BoomyiieBneHHBIN, MOTHBINA CHUIT); 2) «TOpKe-
CTBEHHBIN, Mpa3qHUYHBIN, 0coObIi»: a red-letter day (ocoOwlii 3HaMeHa-
TEJIbHBIN JICHB ).

Hampumep, no nannueim [4]: A note in the Dialogue File describes the
film as being ‘a red-blooded drama of life in the raw...” (BNC: CLS 901).
The arrival of a brand new camcorder is a red-letter day in the life of any
household (BNC: CBP 171).

VYnorpebnenne 1BeTooO03HaYeHUsT «red» I BBIPAXKEHHS «IICUXHYE-
CKOTO WM (PU3MOJIOTMUECKOTO COCTOSIHUS YEJIOBEKa» CTaji0 OCHOBOW IS
oOpazoBaHus psyia Gpa3eoIorHueCKUX SAUHUI] aHITTUHCKOTO sI3bIKa C HeTa-
TUBHOW CEMaHTUKOM:

1) «arpeccus, 3m0cThy: to see red (pazo3nuthes), red rag (kpacHast TPSII-
Ka; HEUTO, MPHUBO/IAIIEE B OCIICHCTRO);

2) «OyHcTBO; MBIHCTBOY: to paint the town red (1rymMHO pa3Biekarbes);

3) «Hecaep)KaHHOCTb, TOpsIIHOCThY: red-headed (Bo30OynumBbliA, TemIie-
PaMEHTHBIN);

4) «cmyienue, ety : red-faced (kpacHbIN OT CMYIIICHUS UK 3JI0CTH).

Hanpumep, no manaeiM [4]: When Swindon and Leicester meet, they
often see red (BNC: K1K 3890). Behaviour which seems innocuous to one
person can be a red rag to another (BNC: CGE 196). Based in the centre of
Rhodes, close to all the activity, bars, restaurants and clubs, the Noufara is
an ideal meeting place to have cocktails before painting the town red (BNC:
AMO 1200). As she started back to check if he was hurt, Dan scrambled
back on his bike and cycled off with a final red-faced look over his shoulder
(BNC: B3J 1914).

DU3HOIOTUUECKU KPACHBIM IIBET BO MHOTMX KYJIbTypax, B TOM YHUCJE
PYCCKOM M aHTJIMMCKOM, UCTIOJIB3YETCS KaK 3alpellatollii 3HaK, IPUBJICKas
K ceOe BHUMAaHHE YeJIOBEKa, PEynpekaaeT 00 0macHOCTH, BepoaIn3upy-
€T KOHIIENTHI «OMACHOCThY», «TpeBOray, «3amper». Hampumep, dpazeono-
ru3M red herring uMeeT 3HaYeHUE: OTBIICKAIOIINI MaHEBP, JIOKHAs UHPOP-
Manus, JoKHbBIN cien: The actual contract itself is in many ways a bit of a
red herring (BNC: AT1 1729).

Ha npumepe «kpacHoro» 1seroo0o3HaueHusi ObLJIO BBISIBJIEHO, YTO 11BE-
TOBOM KOHIICTIT MpECTaBIsET coO0i 00pa3, BhIpaKaeMbIil COOTBETCTBYIO-
IIMMU CJIOBaMH, IPSIMbIE U MEPEHOCHBIE 3HAYEHUSI KOTOPHIX CBA3aHBI C Pa3-
HbIMU accoranusMu. CHUMBOJIMKA 1IBETA, KaK U JIF00ast Ipyrasi, OmupaeTcs
Ha OOBIJICHHBIN OMBIT YEJIOBEKA, MOAKPEIUIIEMbIN MUDOIOTHYECKUMHU, pe-
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JUTHO3HBIMU M 3CTETUYECKUMU B3MIsiAaMu. M3-3a paznuuuii HalmoHallb-
HBIX KapTUH MHUpPa 3HAYECHUS CJIOB LIBETOO0O3HAYEHMSI MOTYT HE COBIAJATh.

Orta cnenu(uKa IBETOBOCIPUATHUS KaK pa3 HaXOIAT OTPAXKEHHUE B A3BIKE,
B YaCTHOCTH, B UJMOMAaxX M MocjaoBulax. Opa3eosornueckue eIuHuIIbl OT-
pakarT CHelU(HUKy TOr0 WJIM MHOTO Hapojia, OCOOEHHOCTH MHPOBO33pe-
HUsA. I B aHIVIMIICKOM U B PYCCKOM SI3bIKaX CYIIECTBYET OOJBIIOE KOJIMYeE-
CTBO ()pazeonoru3MoB, B KOTOPBIX OTPaXaeTcsi MYIPOCTb IOKOJEHUH,
HallMOHAJIbHBIE YEPThl NpPEICTAaBUTENEH KynbTypbl. Kak 3HaueHus LBeTa,
TaK 1 00pa3bl, KOTOPbIE OBLIN MOJIOXKEHBI B OCHOBY (Ppa3eoa0ru3mMoB, MOTYT
BUJIOM3MEHATHCS B aHIJIMACKOM U PYCCKOM KyJIbTypaxX, UMEHHO IMO3TOMY UX
HCCIIEJOBAHNE UMEET OTPOMHOE 3HAYEHHE B OOJIACTH U3YUYECHMS U IMOHUMa-
HUS JAHHBIX KYJBTYP.
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Annomayus. B TeueHne HECKOJNIbKUX MOCIEAHUN JIET B MUPE OOJbIIYIO MOMYIsp-
HOCTb MPUOOpETaeT U3yUeHHE PYCCKOTO SI3bIKa, BXOASILETO B JECATKY CaMblX BOCTpeOO-
BaHHBIX SI3bIKOB BO MHOTUX cTpaHax. VckitoueHueM He ctana u BenukoOpuranus, oquH
U3 KPYIHEUIIUX MUPOBBIX (PMHAHCOBBIX LIEHTPOB, I7I€ CKOHIEHTPUPOBAIOCH MHOTO POC-
CUMCKMX IPEIIPUHUMATENEH, YTO 3aCTaBIIAET PEIACTABUTENECH aHITIMHCKUX IPEIIpUsi-
TUH YYUTh pycckuil. B 4éM 3akirouaroTcs TpyJHOCTHU PYCCKOTO SI3bIKa JUISl aHIVIMYaH U
KaKue OIMOKH OHU COBEPIIAIOT B IIPOIIeCcCe MPUOOIIEeHUsI K 3TOMY s13bIKY? B nccnenoa-
HUU NPEACTABICHBI TUITMYHbIC OUIMOKHM aHITIMYaH, U3y4YalolUX PYCCKUN A3bIK U HEKOTO-
pbl€ CPAaBHEHUSI PYCCKOTO U aHIJIMHCKOTO SI3bIKOB.



B namie Bpems qroau n3y4aroT HHOCTPAHHBIC SI3BIKU 110 COTHSIM MPUYHNH:
KOMY-TO OHU HEOOXOAMMBI JIJIsi pabOThI HIIK YIEOBI, KOMY-TO — JUIsl IMHUTpa-
MU, KOMY-TO — JIJI yTEIIECTBUM U Tak nanee. Tak uinu uHaue, y Kaxkjaoro
YeJIOBEeKa, CTYMHUBIIIETO HA TPYAHBIM, HO HEBEPOSITHO TOJIC3HBIN U yBJIEKa-
TEJIbHBIM MyTh MPUOOIIEHUS K SI3bIKY JPYroro Hapoja, ecTh COOCTBEHHAs
MOTHBAILMS, KOTOPasi HO3BOJISIET €EMY Pa3BUBATh Pa3IUYHbIE CIIOCOOHOCTH U
Ka4eCTBa, MOJTy4YaTh OCCUHMCIICHHBIC MMOJIe3HbIe HaBhIKU. K ToMy ke, OpuTaH-
CKHU€ y4EHBIC YCTAaHOBWIM, YTO M3YYEHHUE MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB CIIOCOO-
CTBYET YBEJIMYECHHMIO KOJMYECTBA CEPOr0 BEUIECTBA B MO3IE; CIIEAOBATEIb-
HO, WM3YYEHHUE HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB TOBBIIIAET B IIEJIOM CIIOCOOHOCTH
YeJioBeKa K 00y4YeHUIO W MHTEIUIEKTyalbHOMY pa3BuTuio[1]. B vactHOCTH,
II0 MHEHUIO HCCIIEIOBATENEN U3 YHUBEPCUTETA U3PAWIBCKOTO ropona Xau-
(a, NIKOJILHUKHU, 3HAIOIINUE PYCCKUM SI3bIK, UMEIOT OOJIbIIIE IIIAHCOB JJOCTUYh
yCIEXOB B 00pa3oBaHUM, Ye€M Te€, KTO He BiajeeT s3bikoM [lymkuna u Jlo-
ctoeBckoro. [Ipodeccop Mumna I1IBapir 00BSICHSIET ATy «3arajiKy» UCKIIOUH-
TEJIbHOM JIMHTBUCTUYECKOM CIIOKHOCTBIO PYCCKOTO sI3bIKa[2], 4TO AA€T HO-
MOJIHUTENBHYIO Harpy3Ky Ha CHElUaIbHbIE OTAEINbl KOPbI TOJIOBHOTO MO3Ta.
NHbiMU crioBaMHU, IO COOCTBEHHOMY KEJIaHUIO U3y4aTh PYCCKUH SI3BIK CTpe-
MSATCSI UHTEJUIEKTYalbHO OfapE€HHbIC MPEACTABUTEIN Pa3IN4YHbIX HAPOJOB
BO BceM Mupe. Cpenu HUX CTOUT OTNIETBHO OTMETUTh HOCUTENeH OpuTaH-
CKOT'O BapHaHTa aHIJIMHCKOTO SI3bIKA, C KOTOPHIMU MHOTHE BBICIINE yU€OHbIC
3aBefieHUs1 Poccuu MHOTOE CBSI3bIBaeT. PyCCKOS3BIUHBIM CTYJIGHTAM M TIpe-
nojiaBatessiM (haKyJIbTETOB MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB XOPOIIO U3BECTHO, KAKUE
OIMOKHU COBEPIIAIOT POCCUSIHE TIPU U3YUEHUU aHTIIMHUCKOIO Si3bIKa; HO YTO
COCTABJISIET CIOKHOCTH sl OpUTAHIIEB, U3y4YaloIMUX pycckui sa3bik? Kaxo-
BbI NX TUTTUYHBIC OMMOKHK? Kak MOXKHO TOMOYb HAIlTUM UHOCTPAHHBIM JIPY-
3bsIM UX U30€kKaTh?

Jlns Hayanma CTOMT MOMpoOOBaTh YCIBIIIATh PYCCKUM S3BIK yIIaMU aH-
rudad. MHOTHE U3 HaC MOTJIM CTOJIKHYTHCS C TIOJJOOHBIMU BBICKA3bIBAaHUSI-
MU xuTeNell BenukoOpUTaHUM: pyccKasi pedb — 3TO «HEUTO CPEIHEE MEKTY
PBIKOM MOpXa U Mmenoaueit bpamcay, KoTopas HAMOMUHAET «3BYK HaXK]1au-
HOM OyMmaru, ckpeOyIiel Mo MIepOXOBaTON MOBEPXHOCTH, MOKPHITON TOH-
KHM CJIOEM JIaKa. A €CJIM TOBOPHUTh O MPOBUHIMANAX, TO UX PYCCKUN — 3TO
CKpEO HaXJauyHOM OyMaru o mepoxoBaToi MOBEPXHOCTU 0€30 BCAKOH Jia-
KUPOBKH BooOIIe» [3]. B uém >xe mpuumHa CTOJb HEJIECTHBIX OT3BIBOB 00
OJTHOM M3 CaMbIX KPACHUBBIX S3bIKOB Mupa? B pycCKOM MEHSIOT Ha U300uine
HIUTISAIINAX, pblYaliee «p», IPOrIaThIBAHUE TTIACHBIX, OTYETO S3BIK KaXKETCS
JKECTKUM. B pa3sroBOpHOM peuM CiI0Ba MOABEPrarOTCsA CUIBHOW PENYKLHH,
YTO MPUBOAUT WX K 3HAUUTENIbHOW AedopMallud U YCIOXKHSIET y3HaBaHUE
TuX cioB [4, c.194]. HaBepHsika 11000My aHIIIMYAHUHY, MPUBBIKIIEMY K
YETKOCTU MPOU3HECEHHUSI KaXKI0TO 3BYKa, OKAXETCA TPYAHOM 3a/1a4a ompe-
JIEJTUTh CMBICT CJI0Ba [BBIUT] [4, €.196], KOTOPOTO HET HU B OJHOM CJIOBApE.

Emé omHuM «kamkaHOM» Ha MyTH W3YUYEHUsI PYCCKOTO SI3bIKa SIBJISICTCS
BBICOKAsl BAPUATUBHOCTh TPOU3HOUIEHUA. Y OJHOTO TOJIBKO M3 CAMBIX pac-
MPOCTPAHEHHBIX PYCCKUX MIPUBETCTBUN — Y CJIOBA «3/IPAaBCTBYHUTE» — CIICIIH-
aJIMCThl HACUUTHIBAIOT OoJiee ABAIIATH BO3MOXHBIX BApPUAHTOB MPOU3HO-
menusa [4, ¢.200]. AHDIMYaHHWHY, Ha4yaBIIEMY HW3y4yaTb PYCCKHUM S3bIK,



KaKHUM-TO 00pa3oM HEOOXOIUMO J0TaJaThCsl, YTO 3araJ0uHbIi HaOOp 3BYKOB
«/pacTs!» 0603HaYaET MOMBITKY MPUILIEIIIETO MO3J0POBATHCSI.

He MeHee cTpaliHbIMU UM KaxyTcs Hamm opdosnuueckue HOpMbl. B
PYCCKOM SI3BbIKE MBI HE ONHUpAaEeMCsl Ha Kakue-Tu0o TmpaBujia MpU BBHIOOpE
yIapEHUs — KOTOPOE HEPEAKO SIBIISIETCS CMBICIOPA3INYUTENbHBIM, — 33 UC-
KJIFOUCHHEM BCerjia ynapHou «€». B anruiickom s3bike 3Ta cuctema 0osee
MOHSATHA U MPOCTA: caMas 001Ias MpocaeKuBaemMasi TCHACHIUS — YIapeHHe
Ha NIEPBOM cJiore. B pycCKOM KOHKPETHBIX IIPaBUJl HET, yapEHUs PaccTaB-
JISIFOTCS TIO MaMSITH WM UHTYUTHUBHO [5]. Kak MOXeT He HapyIiaTh akIeHTO-
JIOTUYECKUE HOPMBI OpUTaHEIl, €CJIM U CaMU HOCUTENH SI3bIKA, N3yYalollne
€ro B IIKOJIE BCE OAMHHA/ATH JIET, HOPOM 3aTPYAHSAIOTCS MPABUIBHO IMPO-
M3HECTHU CJIOBA BPOJIE «MACTEPCKUY, «IUOMTPUSH UIIA «Ta30MPOBOII»?

CTouT OTIOEIBLHO PACCMOTPETh M OCOOCHHOCTH WHTOHAIWMU. Kaxkabri
A3bIK UMEET CBOIl MHTOHALIMOHHBIA CTPOoil. OCHOBHOE OTIMYME AHIIIMICKOM
WHTOHAIIUM B TOM, UTO OHa OoJiee KuBasi, ueM pycckas. Peub poccusn Oonee
MOHOTOHHA, a Y aHIJIMYaH B Mpe/eax OJHOTO MPEIJIOKEHHUS TOH MOXKET TO
MOBBIIIATHCS, TO TIOHMWKATHCS, OTHAKO HanboJiee BaXKEH TOH B KOHIIE TIPE/I-
noxenust [6]. M3-3a pa3HbIX NPUHUMIIOB MHTOHUPOBAHUS 4YacTO ObIBAaET
CJIOXKHO TIEPECTPOUTHCS C AaHIIIMICKON MHTOHAIIUU HA PYCCKYIO, UTO HEpe-
KO MPUBOJUT K HeomoHMMaHHio. K Tomy ke, pycckass MHTOHAIUS BBINOJ-
HSET U CMBICTIOPA3TUYUTENBHYIO (PYHKIIUIO: OTHO U TO K€ CJIOBO, MPOU3HE-
CEHHOE C pa3HOM MHTOHALMEW, CIOCOOHO BBIPA3UTh LIEIYID TraMMy
Pa3JIMYHBIX HACTPOEHUM, YyBCTB UK OLEHOK. (TONBbKO MpeaCTaBbTe, CKOIb-
KO BCET0 MOXXHO CKa3aTh OJHUM TOJIKO MEXIOMETHEM «HY»). BrnobaBok,
pyccKas WHTOHAIMsA, B OTJIMYKME OT AaHIIMICKOM, CIOCOOHA IMPEBPATUTH
MpeIOKeHUE B OOIIMIT BOIIpOC, B Oiarojgapsi el HeT HeoOXOAMMOCTH B Ka-
KUX-TMOO BCIIOMOTATENbHBIX IJIaroiax, u30aBUTHCS OT KOTOPBIX KUTEISAM
BenukoOpuTanuu 10BOJIBHO TPYAHO [7]. («Thl JOMay — 3TO yTBEpKICHUE, a
«Tw1 moMa?» — yxe Borpoc).

UYrto kacaercs mopsiika CJI0B B MPEAJIOKEHUH, TO B aHIJIMMCKOM OH (PUK-
CHUPOBAHHBIN, a B PyCCKOM — CBOOOHBIM, HO 3TO HE 3HAYMT, YTO MOXKHO BBI-
CTpauBaTh CJIOBA M0 COOCTBEHHOMY KEJIaHWUI0. AHIIIMYaHaM TMPOIIE Mpoe-
LUPOBaTh MPUBBIYHBIA MM TOPSAOK CIOB, HO PaHO WM MO3JAHO OHHU
00s13aTEIbHO CTOJIKHYTCSI C CUTYyallue, Korjia OT HETO MOXKET KapIUHAJIbHO
3aBUCETh CMBICI Ipeuioxkenus. Hanpumep, « uay nomon» — mpocro 3Ha-
quT «5 uay 1OMOi» (XOTS, KOHEYHO, MHOTO 3aBUCUT OT MHTOHAIIMU), & BOT
«Sl moMoM uay» 3HAYUT, 4TO « Sl NIy IMEHHO IOMOM, a HE KyJIa-TO TaM E€LIE».
A «Jlomoii uay s» 3HAYUT «ITO Sl UAY JIOMOM, a HE Thl U HE KTO-TO eule. Bee
OCTaJIbHbIE OCTAIOTCA 3/1€Ch U padoTtatoT!» [7].

He crout ocrapisaTh 6€3 BHUMaHMUSI M OCOOCHHOCTH TyiaroyiioB. Kak mu3-
BECTHO, B QHIVIMHCKOM $I3bIKE HACUUTHIBAETCS POBHO JIBEHAIUATh BPEMEH
[J1arojIoB, U KaXJ0€ U3 HUX OTBEYAET 3a KAKOW-TO CTPOTO OMpPEACIIEHHBIM
MOMEHT BpeMeHH. B pycckoM ux Tosibko Tpu (OyayIiee, HacTosIIee U mpo-
HIE/IIEE), HO BCE paBHO HACTOSAIIMM BPEMEHEM MbI MOXKEM BBIPa3UTh U MPO-
menmee («May s Buepa no yiauie. ..»), u Oyayuiee («3aBTpa s i1y B KHHOY),
a TPOILIEITUM BpEeMEHEM MBI MOXKEM BhIPa3UTh npukas («beicTpo ymén oT-
ctona!»). (IIpu 3TOM HYXHO emié MOMHUTbH, YTO B MPOUICIIIEM BPEMEHU Y
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I71arojioB €CTh PO, a B HacTosALIEeM U OyaymeM — HeT. (OH urpas, oHa urpa-
Ja, OH UTPaeT, OHA UrpaeT)). B manHoM ciryyae ommOKoN aHITTUYaH MOXKHO
Ha3BaTh UX MOMbBITKY COBMECTUTh MPUBBIYHYIO UM CHUCTEMY BPEMEH C yKa-
3aHHOW 0COOEHHOCTBIO PYCCKUX BPEMEH T71aroyioB [7]. A MHOrIA CTyJIeHTaM
u3 TymanHoro AnpOHOHA BCTpEYaeTCsl HEOCTATOYHBIN IJIaroi, Y KOTOPOTO
HeT Kakoh-nmubo (opmel. Hanpumep, «obeauts». OH noOeaut, Tel mode-
JUIIb, 5... mo0eAn? modexy? nooexay? IMeHHo Tak cHadyana craparoTcs
MpOCHPATaTh 3TOT IJIAroj aHIIMYaHe, HE MOJ03PEBasi O 3aMEHSIOLIUX KOH-
CTPYKIHUSAX «OJCPAKY MOOEIY» UIIH «CTaHY MOOCAUTEIEM.

OpHol U3 caMbIX TIIABHBIX MPOOJIEM, C KOTOPOM CTAKUBAIOTCA OpUTaH-
IIbl, TIO MpaBy CUMTAETCS MaJeXkHasl CUCTeMa: IEbIX IIEeCTh Majaexeil [8]
BMECTO OOLIEro U mputsbkaresibHoro! OMmuOKK BO (PIIEKCUSX HEMHUHYEMBbI,
TeM 0oJiee €clii BCIIOMHUTH O HEOOXOIMMOCTH COTJIaCOBAHUS MpHJIaraTelib-
HOTO, MPUYACTUS WIM YUCIUTEIBHOTO C CYLIECTBUTEIBHBIM B pojae (B Co-
BPEMEHHOM aHMJIUMCKOM SI3bIKE TPAMMAaTHYECKOro pojaa Het [9]), uucne u
najzexe. M B 1oBepiieHre BCEro 3TOr0 B PyCCKOM SI3bIKE HET apTUKIIA, 0e3
KOTOPOTO HE OOXOUTCS HU OJTHO CYIIECTBUTEILHOE B AHTIIUHCKOM.

HeobxonumMo nmOMHUTE U 00 0COOEHHOCTSIX OTPULIAHUA: aHIIIMUCKUN —
MOHOHETATUBHBIN fA3BIK, PYCCKUN — nosiHeratuBHbid. Ho 310 emé He ca-
MO€ TPYJHOE: €CTh SI3bIKH, TAE JOMYCTUMO JBOMHOE OTPULIAHHE, €CTh — IJIE
HE JIOMYCKAETCS; B YACTH SI3bIKOB JIBOMHOE OTPUIIAHUE MOXKET BBIPAXKaTh yT-
BEPKJICHHE, HO TOJIBKO B PYCCKOM $SI3bIKE IBOMHOE YTBEPKICHHUE «HY 1A, KO-
HEYHO!» — BBIpaXaeT OTPULIAHUE WM COMHEHUE B CJIOBAaX rOBOPSIIEro [7],
YTO, HECOMHEHHO, MOXET TPUBECTH K HEMMOHUMAHUIO CO CTOPOHBI aHIJIOTO-
BOPSIILIETO YUCHHKA.

Hepenku ommbku u B popmynax oOparieHus K auiy. Bo-nepBbix, BMe-
CTO yIOOHOTO MECTOMMEHUS «yOu» TMOSBIISIIOTCS «Thl» U «Bbl» (BO3HUKAET
nuddepentpanus GopMbl 00palieHus: KO BTOPOMY JIUILY, KOTOPYIO HETPY/I-
HO TepernyTaTh). Bo-BTOphIX, B pyCCKOM SI3BIKE CYIIECTBYET CBOEOOpa3Has
(dopmMa oOpanieHus: 0 UIMEHHU U OTYECTBY, IIPU YNOTPEOIEHUU KOTOPOIl HE
BCE MOMHSIT, UTO UMS JIOJDKHO OBITh TTOJIHBIM (4acTo 00paIiaroTes K 4eIoBe-
Ky He AnHa [leTpoBHa, a Ans [lerpoBHa) [4, ¢.220]. B-TpeTbux, HECKOIBKO
YCIOXHSET 00LIEHNE OTCYTCTBUE HEUTPaIbHBIX OOpallieHuil, SKBUBAJICHT-
HBIX aHTJIMMCKUM mister, missis M miss.

Ho Gonpiie Bcero ommbOOK aHTIMYaHE JIeTal0T UMEHHO MPU U3YYEHUU
pycckoro andasuta. Kupuimnna Kaxxercs UM CTpaHHOUW cama 1o cede: He-
KOTOpBIE OYKBBI B HEM TOYHO TAaKHE )K€, KaK B JaTUHUIIE, NIPYTHUE BBITVISIAT
TaK ke, HO 3By4aT COBCEM MHaue, TPETbU COBEPIIICHHO HE MOX0XKU Ha OyKBBI
3HAKOMOro ajnaBuTa U 0003HaYaI0T A0COIFOTHO HOBBIM ISl aHIJIMYAH 3BYK
(Hanmpumep, «1). A ee 18e OYKBBI — «b» U «b» — HE UMEIOT COOCTBEHHBIX
3BYKOB, U HESCHO, 3a4€M OHHU BOOOIIE HYXHBl U KaK MMM IOJIb30BaThCS.
A OyKBa «&» MOXET MPEJCTaBIATh JBa pa3HbIX 3ByKa: [i3] u [o]. (To ecTs,
Uit [M0] ecTh oThenbHas OykBa, «&», HO 3TU JBE TOUKH MOYTHU HUKOTZA HE
MUIIYT, TAK YTO MOJy4aeTcs HE «&», a «e») [7].

Kak >xe MO>XHO TOMOYb aHITIMYaHaM U30exKaTh NoJ00HBIX omuOok? Ha
caMoM Jiene, Hukak. OOk HeM30eKHbI B MPOIECCe U3YUSHUS ATOTO Tpe-
KPAaCHOTO CJIABSIHCKOTO SI3bIKAa BCJEACTBUE CEPHE3HBIX PA3IUUUNA MEXKAY



PYCCKUM U AHIJIUHMCKUMU A3bIKAMH, KOTOPBIC XOTh U ITPHUHAAJICIKAT K O,Z[HOI\/'I
SI3BIKOBOM CEMbBC, HO OTHOCATCA K Pa3HBIM €€ BETBSIM:

1)

2)

3)

4)

S)

DOHETUYECKUE HABBIKA AHTIIMHCKOTO S3bIKA CHJIBHO OTIMYAOTCS OT
PYCCKOTO: 3TO OTHOCUTCSI KaK K 3BYKOBOMY COCTaBY SI3bIKOB, TaK M K
apTUKYISIIIUOHHBIM CPEJICTBAM, KOTOPBIMH TOJIb3YIOTCS 00a s3bIKa.
BOnpPIIMHCTBO 3BYKOB COBPEMEHHOW AHINIMMCKOW PEYM HE HUMEIOT
MPaKTUYECKU HUYETO OOIIEro co 3ByKamu pycckoi peun [10].
Pycckuii sI3bIK — CHHTETUUECKUM, TO €CTh OCHOBHYIO YacTh PaOOTHI B
MPEJI0KEHUH BBITIOJIHSAIOT OKOHYAHHUS, U Y KaXKJIOrO CJIOBA €CTh CBOSI
dbopma. AHINIMMCKUN S3bIK — AHAIUTUYECKUM, TJ€ OCHOBHAs pOJib B
MPEAJIOKEHUU TIPUHAJICKUT IIaroiay (CKazyeMoMmy), KOTOPbIW MOKa-
3bIBAET MPOLIECC MTPOTEKAHUSA ICUCTBUSL.

B aHIMICKOM SI3BIKE CYIIECTBYET CTPOTMU MOPSAOK CJIOB B IPEMJIO-
JKEHHUH, 2 B PYCCKOM BO3MO)KHA MHBEPCHSI, OJJHAKO OT MOpPSIKa CIOB
3aBUCUT CMBICI BbICKA3bIBAHMUSI.

B anrmuiickoM si3bIke B MPEIIOKEHUU 00S3aT€IbHO MPUCYTCTBYIOT
o0a TIaBHBIX YJIeHA — MOJIeXKAIIee U CKazyeMoe. B pycckoM ke si3bIke
MpEeJIOKEHNE MOXKET ObITh 0€3 CKkazyemoro wiv 0e3 nojiesxariero [ 10].
B pycckom si3bike OHHUMHU M TEMU e CJIOBaMH MOTYT 0003HA4aThCs
COBEPIIIEHHO pa3HbIe BEIIU W BBIPAXKATHhCS aOCOIIOTHO Pa3HbIE IMO-
uuu. Kpome Toro, B HEM CylIECTBYIOT 0COObIE HEMEPEBOAUMBIC JICK-
cudyeckue 000pOTHI, KOTOPBIE 3a4aCTYH0 HEBO3MOXKHO OOBSICHHUTH HO-
CUTEJIIO0 aHIIIMICKOTO sI3bIKa («PYKH HE JOXOIAT MOCMOTPETHY, «Ja
HET, HaBepHoe» U T.1.) [10].

Jlyymum criocoOOM /Jis aHIJIMYaH OCBOUTH PYCCKYIO pedb SIBJISIETCS T1e-
pee3na B Poccuto u HemocpencTBeHHOE MOCTOSHHOE O0IIEHNE C HOCUTESIMU
pycckoro sa3bika. JIn0o MOXKHO MPOCTO 3aHUMATHCA C IIPEenoAaBaresieM, JJs
KOTOPOTO PYCCKHUH SIBISIETCA POJHBIM M KOTOPBIN MO-HACTOSIIEMY XOTeN Obl
nepenarb CBOEMy YUYEHUKY 3HAHUSA 00 OTHOM M3 CaMbIX KPACHBBIX SI3BIKOB
Ha IUTaHETE.
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COIIUOKYJIBTYPHBIV AHAJIN3 NOHSTHUSA KPACOTBI
SOCIOCULTURAL ANALYSIS OF THE CONCEPT OF BEAUTY

Examepuna IOpveena Tonko
HayuHblit pykosoguten: J1. A. NeTpoueHKo, KaHg. dunon. Hayk, npodeccop Kapeapbl aHIMIACKOro A3blka
Tomckuu cocyoapcmeennwiii nedazocudeckutl ynugepcumem, 2. Tomck, Poccus

Knrouesvie cnosa: xpacota, NOHITHE, IPEKPACHOE, aHKETUPOBAHUE, CPEeIHSsS 00IIIe-
oOpa3oBaresbHas IIKOJIA.

Key words: beauty, concept, the beautiful, questionnaire survey, general education
secondary school.

Annomayus. CtaTbsi IOCBALEHA U3YYEHHIO MIOHATUS KPACOThI B BO3PACTHOM COLIMO-
KyJBTYPHOM acIleKT€ Ha MaTepHajie aHIIMICKOrO U PYCCKOro S3bIKOB. B commonoruue-
CKUX HCCIIIOBAHUSAX BO3PACT HEPEIKO PACCMATPUBACTCS TOJBKO KAaK OMOJIOTMYECKHi
¢axT, B TO BpeMsl KaKk BO3PACT SBISETCS TAaKUM kK€ (PyHIaMEHTAJIbHBIM aClIeKTOM JINYHO-
CTH, KaK €€ 3THUYECKas U TeHepHas NpuHauIexKHOCTh. Oco00oe BHUMaHUE 0OpalaeTcs
Ha COBPEMEHHOE BOCIIPUATHE «KPACOTBI» JETbMH, IIOCKOJIBKY B3POCIBIM YEJIOBEK 0CO3-
HaHHO BOCHpUHUMaeT nHpopmanuio. Ha ocHOBe aHKeTUpOBaHUs ObUTH MPOAHATU3UPO-
BaHbI [IPEJICTABICHMSI O KPAacOTe y IIKOJIBHUKOB B Bo3pacte 10-15 ner.

C npeBHux BpeMeH (V Beka 710 H.3.) OHATUE KPACOThI BbI3bIBAJIO UHTE-
pec y MHOTHX HCCIe0BaTeIeil pa3HbIX crienuanibHocTel. Pycckue TMHrBU-
ctel T. ®. Edppemona, C. A. Ky3zunernos u JI. H. YmakoB moruMaroT moj kpa-
COTOM HEYTO KpacuBOe€, IPEKpacHoe U npusiekareapHoe [l1; 2; 3].
Oxcdopackue cnoBapu ONpeAenaoT ‘beauty’ Kak COCTOSHUE WU KaYECTBO
OBITh KPACHBBIM; KPACHUBYIO JKEHIUHY; TO, YTO, TI0 MHEHHUIO TOBOPSIIIETO,
MPENICTABIIAECT COOOM KPACOTY; MPUBJIEKATEIbHbIE KAYECTBA WU XapaKTepH-
ctuku [4; 5]. B TonkoBom cioBape Komnunza (Collins Cobuild) mon kpaco-
TOW OMpenenseTcss XapakTepHas OCOOEHHOCTh OBITh MPHUSATHBIM JJIS BHY-
TPEHHETO BOCTIPUSTHS; KPACHBBIM YEIOBEKOM WJIM BEIIbIO; HE MMECIOITUM
cebe paBHBIX MO KAaKUM-TMOO MPHU3HAKAM; TE€M, YTO SIBIISIETCA MpEeUMYIIe-
ctBoM [6, c. 119]. Tlo cnoBam Gputanckoro ¢punocoda Anekcanaepa Camro-
3Jis, KpacoTa CPaBHUBAETCS C UIUTIO3HEH, KOTOpasi 3aBUCUT OT JIUYHOTO MHE-
Hust obo3pesarens [7, c. 202]. O4yeBuHO, 4TO UHPOPMAIUS O 3PUTEIHHBIX
o0Opa3ax HampsMYIO BIUSET Ha BOCIPHUITHE KPACOTHI, HO HE OTPAaHUYINBALT-
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cs 3TuM [7, c. 198]. Auruiickoe ‘beauty’ monmpasnensercs Ha CIeayrolme
BU/JIbI KPACOTHI: HATypajbHas/IpupoaHasi, puznyeckas/TenecHas u JeKopa-
THBHas1/acTeTHYEeCKas [5, c. 61].

N3BecTHO, 4TO C TE€YEHHMEM BPEMEHHU MPEJCTABICHUE O KPacoTe MEHS-
nock. Kaxapiii u3 MpICIUTENeH aHTHYHON (prstocoduu paccMaTpuBai 1O-
HSATHS TPEKPACHOTO W KPACOTHI MO-CBOEMY, MPOBOS TPAHUIIBI MEKIY WX
cymHocThi0. [IpeBHerpedeckuit gunocod I[lnaton npuaepkuBaics uiewu,
4TO 0€3 3HAHUS O KPAcOT€ HEBO3MOXKHO JIOJDKHBIM 00pa3oM OTHECTH YTO-
100 K TpyIIe KpacuBOro miu 6e300pa3zHoro. OaHako IPUBOAMII JOBOJIBI,
YTO 3TU 3HAHUSA MOTYT OBITh MOJYYEHBI C MOMOIIbIO KU3HEHHOTO OIbITA.
st Cokpara, KOTOPBIH paccy Kaai, 4To 000 KPAaCUBBIN MPEIMET MOXKET
OBITh HEKPACUBBIM OTHOCHUTEILHO BBICIICH KPAaCOTHI, CYIITHOCTHIO MPEKpac-
HOro ObUIMA yA0OCTBO M MOJE3HOCTH BEIEW B ONpENEIeHHON cutyaruu [7,
198]. IMudarop oTHOCHUN ompesesieHne K BHYTPEHHEH TapMOHUU Beriei. B
amoxy CpeTHEBEKOBBS, KOTJIa PETUTHSI UTPaJia 3HAYUTEIBHYIO POJIb B )KU3HU
oOl1ecTBa, CyIIHOCTh KPacoThl HAXOUJIU B ONKUCAHUK OOXecTBa, Briciiero
Havaia, He4ToO abCOMIOTHO coBepiieHHOTO [8, ¢. 8-12]. B smoxy Bo3poxe-
Hust X1V — XVI BB., Koraa B3I JIFOIEH CTAIM CTPEMUTEIBHO MEHATHCH,
MPOUCXOAWIIO YTBEP)KJEHUE 3EMHBIX ILIEHHOCTEH, YEJIOBEK CTPEMUJICS K
uaeainy u cBoooze. LlenTpom Mupo3maHust ObLT MTOCTABICH YEJIOBEK, a MH-
POBO33pEHUE CTAHOBUJIOCH 0OJIEE aHTPOIOLUEHTPUUYECKUM [TaM Xke, c. 14].
E. U. bensixoBa oTMe4aeT, 4T0 UMEHHO B 3TOT MEPUOJl UHTEPEC K aHTUYHO-
CTH HaYMHAET yBEIMYMBATHCS, & UMEHHO, HE TOJILKO SI3bIK, HO M YEJIOBEK B
€r0 TBOPEHUSAX U TMPHUPOJIC CTAHOBUIUCH UCTOYHUKOM MTPEKPACHOTO.

B npousBeneHusX Ki1acCU4eCKOn JIUTEepaTypbl MOXKHO BBIJIETUTh CIIEIY-
Io1IMe 00pa3bl KPAaCOThI: OCaHKA, XapakKTep, Iies, ABUKEeHUs, (Urypa, pocr,
JIUII0, ITHIIBI, HOC, CHITYDT, IPUPOAQ, 3MaAHUS apXUTEKTYPHI U T. 11.: ‘Indeed,
she was a true beauty: straight, fine features, a long neck, a gently curved,
slim figure’ «/levicTBUTENBbHO, OHA ObLJIa HACTOSIICH KpacaBUIIEH: TPSIMbIE,
HEXXHBIC YEPTHI JINIA, JJIWHHAS IIIes, U3SAIHAS U CTPOWHAas (urypay; ‘the
beauty that birds can bring to the garden ° «xpacoTa, KOTOPYIO IITUIIBI MO-
TYT TIPUHECTH B cany; ‘She was just fifteen: already tall like most of the
Husseys, with a serenity of spirit and a proud, obstinate beauty...’ «Eti 6vbL10
8ce20 nAMHAOYamsb Jiem, Ho OHA Yice Oblld 8bICOKO20 POCMA KAK MHO2UE U3
cemeticmgea XacCu: Oe3msaAmedcHas, 20p0as, CMpPONMUBAs Kpacomd....»;
‘Her reddened nose, showing now through the greasepaint, only enhancing
her beauty’ «ee MOKpPAaCHEBIIMI HOC, KOTOPBIA OBbLT 3aMETEH CKBO3b I'PUM,
JUIIG JIeTIall ee KpacuBeey; ...taking the beauty of nature around them for
their inspiration’ «BJOXHOBIISISICH KPAacOTOM HPHUPOIBI BOKPYr HUX»; ‘The
beauty of its setting and its predominantly stone buildings’ «kpacorta ero
PaCIIOJNIOKEHUS U, IPEUMYILIECTBEHHO, KAMEHHBIX CTPOCHUI [9].

[IpencraBiieHre COBPEMEHHOTO YEJIOBEKA O KPACOTE UCXOIUT M3 MHOMKE-
cTBa (haKTOPOB: MPUPOJIbI, XapaKTepa YesI0OBeKa, ero OKpykeHus u 1.1. Kpa-
COTa, SIBJISISICH BBICIIEH KaTeropuel MpeKpacHOro, 00yCIOBICHA COIIYMOM.
[Tomumo 0061IETO IPEACTABICHHS O KPACOTE, KOTOPOE YEIOBEK BITUTHIBACT B
ce0st Ha yTH B3POCIICHHUS], K&XK/IbI BIOMpPAET COOCTBEHHOE MPEACTaBICHHE
O TOM WJIM MHOM Ka4yecTBe, KpUTEpHH, orieHKe. Bc€, uyTo mpoucxonur ¢ ye-



JIOBEKOM C MOMEHTA €T0 POXKJICHHS, HEOTHEMJIEMO BJIMSIET HA €ro JaJIbHEH-
iee MpeicTaBlieHne o Kpacore. Takum 06pa3oM, OCHOBBI TOHUMAaHHUS Tpe-
KPacHOTO 3aKJaJbIBAlOTCS €Ile B JeTcTBE. Bce xapakrepHble 00pasbl,
MOJIy4YE€HHbIE BO BpEeMs UTCHHS, HAOMIOACHUN 3a MPUPOION U JIFOIbMH,
OCTaBJISIIOT COOCTBEHHBIN OTIEUaTOK B KU3HM 4elloBeka. He cimydaifHo, B
AHTJIMHCKOM f3BIKE CYyHIECTBYET nocnoBuiia ‘A beauty lies in lovers eyes’
(He kpacuBas KpacuBa, a Jobumas). [loaToMy aHaaM3 TMYHOCTHOTO MOHHU-
MaHUs MIKOJIbHUKAMU KPAacOThl UTPAET BAKHYIO POJIb KaK MOKa3aTeslb WH-
(GbOpMUPOBAHHOCTU O JAHHOM MOHSITUU U MOKA3bIBAET KPUTEPUU OIICHUBA-
HUS, XapaKTepHbIE JJIsI IKOJIbHUKOB.

B nanHoOl crarbe mpoBOIUTCS aHAIM3 PE3YAbTAaTOB aHKETHpOBaHUA 63
mkosibHUKOB B MAOY COIII Nel5 um. I''E. Hukonaesoii r. Tomcka, Bo3pact
KOTOPBIX BapbupoBajcs oT 10 mo 15 net. Llenb aHkeTUpOBaHUS — U3YUCHUE
Kpyro3opa u IpeicTaBIeHU COBPEMEHHBIX MTOJIPOCTKOB O KpacoTe. B aHke-
TAPOBAHWM Y4YacCTBOBAIM ydaimuecs: 13 denoBek — 4 knacc, 18 genoBek —
5 knacc, 9 yenoBek — 6 kiacc, 23 JyenoBeka — 8 Kiacc.

CHavasna, He00X0UMO OBLIO Y3HATH Pa3IMuMe MEXIYy BHEIIHEH U BHY-
TPEHHEW KpacoToil. Y OOJBIIMHCTBA HIKOJBHUKOB 4-5 KJIacCOB BHEUIHSS
KpacoTa CBsS3aHa TOJIBKO C OAYIICBICHHBIMU O0OBEKTaMHU M, COOTBETCTBEHHO,
¢ 0003HAYAIIMMHU HX CIOBaMH. [[€BOYKHM BBIACISIN Takue 0Opasbl, Kak
«UEeIIOBEK, JIEBOYKH, IBETOK»; MATBYUKH — «UEJIOBEK, Mama, >KUBOTHOE, 11Be-
TOK po3a, MTHUIlbI, KEHIIUHA». B OTBeTax IIKOJLHHUKOB 5 Kjlacca MPHUCYT-
CTBYET HEOOJBINIOE OTIIMYNE — TIOABIISIOTCS 00pa3bl, CBOMCTBEHHBIE TOJIBKO
YeJIOBEKY. Y JEBOUEK MPUCYTCTBYIOT «KOIIIEUKA U ICBOUYKA»; Y MAIBYMKOB —
(OKEHIIINHA, JIEBYIIKU, KUBOTHBIC, KOT, KOIIIKa, co0aKka, KHUTa, GUrypa, Jiu-
o». C 6 knacca (Bo3pact 12-13 ner) mosBisieTcsl TMYHOE MECTOUMEHUE «SI»
U TPUTSHKATEIIbHBIE MECTOMMEHUSI «MOM, MOs»: «S, 4enoBeK uiaum Mama,
yIBIOKA, IIBETHI, )KU3Hb, IPUPOJIA, MOPS, TJ1a3a», a Takxke «Juio». Hekoro-
pbI€ BBICKA3bIBAIOT JIMYHBIC MPEMOYTEHUS U3 MUPA KUBOTHBIX — «JI€Tb(HU-
HbI». MaJIbuMKy BIOUPAIOT HEKOTOPHIX YWICHOB CEMbU U IOMAITHUX KUBOT-
HBIX KakK oOajaresie BHEITHENH KPacoThl: «COOaKH, MOl MaMa, MOsI CeCcTpa,
Mot 6par». OCOOCHHOCTBIO YUCHHKOB 8 KJlacca SIBISIETCS] UCIIOJIb30BaHUE
JUYHOTO MECTOMMEHHUSI «51» U OMPENCIUTEIBHOTO MECTOUMEHUS «BCE»: «f;
BC€; BCE, uTO yrogHo». JKeHCKas MOJOBHMHA Kjlacca Hamucajga — «4elOBeK,
MpUPOJA, KUBOTHBIE, TOPOJ, 3HAMEHUTOCTH». MysKCKasi MOJOBUHA Kjacca
— «4EeJI0BEK, UCKYCCTBO, JIFOIM, MPUPOJIa, MAIlIMHA, JEBYIIIKA, MaMa, KEHIIU-
Ha». CBepx Toro, ywaiuecs: 8 Kjiacca 3HAaKOMbI C OOJIBIIUM KOJUYECTBOM
JIEKCUYECKHUX €IMHHUII, UM OBLITH MPEJIOKEHbBI AaHIJIMACKUE BAPUAHTHI U3 BbI-
HIENIEPEUYHCIICHHBIX JTUTEPATYPHbBIX HCTOYHUKOB U OTBETOB KJIACCOB CPEIHE-
ro 3BeHa. bbUIu BRIOpaHbI CIIEAYIONINE OTBETHI: ‘nose’, ‘face’, ‘neck’, ‘smile’,
‘figure’, ‘height’. MOXXHO clienaTh BBIBOJI, YTO y MJIQJIIIUX KIJIACCOB €IIE HE
MOJIHOCTBIO C(HOPMHUPOBAIOCH MPEACTaBIEHUE 00 OKpy:xaromem mupe. Of-
HAaKO CJIETyeT OTMETHUTh, YTO, HECMOTPS Ha BO3PACT, CAMBIMH TOMYJISIPHBIMU
BapHaHTaMH OCTAIOTCS «4EJIOBEK, MaMa, JIUII0, )KUBOTHBIE, ‘face ».

Yrto kacaeTcsi BHyTPEHHEHW KpacOThl, YEM CTapIIe BO3PACT IIKOJIbLHUKOB,
TeM Oosiee aOCTpaKTHbIE OTBETHI ObLIIM BHIOpaHbI. Yualiuecs 4 Kiacca mnpo-
SIBIJIM OPUTUHAJIBHOCTD: «0a0yIIIKa, Ty1iia, sl caM, 4eJIOBEK C BOOOpakeHUEM,
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I00poTay, a TaKkKe «UeIoBeK, )KMBOTHOE». LIIkonpHUKH 5 Kiacca BeIOpanu
BapUAHTHI «YEJIOBEK, JE€BOYKA, KHUTA U IBETOK, AyIa, Joau». B 6 kiacce
OBLT MEPEUNCIICH CIUCOK Pa3IMYHBIX a0CTPAKTHBIX 00pa3oB: «Jiec, rajak-
THKa, POAUTENH, CEMbs, MaMa, KapTUHA, si». B § kiacce MIKOTPHUKHY yke Ha
OCO3HAHHOM YpOBHE IOHUMAIOT pa3jiNyune MEXJy BHYTPEHHEH U BHEIIHEH
KpPacoTOM: «ayIla, YelOBEK, s, JOM», a TaKXKe AaHIIMICKUE BapUaHTHI
‘character’, ‘soul’. OqHako ObUIM BEChbMa UHTEPECHBIC OTBETHI MAJIBUUKOB
KJlacca: «BHYTPEHHOCTH JEBYIIKH, ONYIIEBIECHHbIE IPEAMETHI, TOT, Y KOTO
€CTh BHYTPEHHUI MHpP»; IEBYIIKA OTBETHIIU: «UYEIOBEK, AyIlIa, 31aHUE, JII0-
T C 1OOPBIM CepALIEMY.

HeoOxoaumo oTMETHTH, UTO KpacoTa MepeaaeTcs He TOJIbKO 4yepe3 00-
[ICHHUE, HO U Yepe3 TeOMeTpruiecKre (OPMbI MPEAMETOB, C IIOMOIIBIO KOTO-
PBIX YEIOBEK BOCIPHHMMAET TOYTH Ka)XIylo Bellb B Hamem mupe. U3 ye-
TBIPEX TEOMETPUYECKUX (PUTYp yUYCHHUKH 4-6 KJIacCOB BBIOMPAIU TOJIBKO
Tpu: kBaxpar (4,7%), xpyr (34,9%), pom6 (52,3%). Tonbko 2 uenoBeka B 8
KJIacCe MOCUUTANIN NpsIMOYToNbHUK (3%) — KpacuBas reomeTpuueckas Gu-
rypa. OTcioza ciemyeT, 4To MpeaAMeThl Kpyriioil popmbl u hopMbl poMOa sIB-
JSTI0TCS 60JIee PUBIIEKATEIBHBIMY JIJIS IETEH.

AHKeTHpOBaHUE TTOKA3aJ10, 9YTO 00pa3 «I10O0POTH» CTOUT HA MEPBOM Me-
CT€ MO IMOKAa3aTeNl0 KpacoThl yenoBeka. OJHAKO Ha BOIPOC «SBISETCS JIU
KPacCHUBBI YEJIOBEK JOOPHIM» IOJIOKUTEIbHBIA OTBET AaBalld E€IUHUIIBL:
4 xnacc (1 genoek), 5 knacc (4 genoBeka), 6 kiacc (0), 8 kmacc (1 yemno-
Bek). Tem He MeHee, HEOOXOAMMBIM ObLIO OTPENEIHUTh Ipyrue 00pasbl, CBs-
3aHHBIE ¢ KpacoToi. Tak Kak HEKOTOPHIE BApUaHTHI Kjlacca BKIIOYaIn 00pas
«I0OPOTHD» KaK KPacoThl, 3a/1aueii cTajao mpoaHAIM3UPOBATh IpyTrre 00pas3bl
Y BBIBECTHU OIPE/ICTICHHYIO CTaTUCTUKY. B mopsiyike yObIBaHUS IEpEUHCIEHBI
00pasbl, KOTOpPBIE yJalnuecs OTHOCAT K KpacoTe: 100poTa — yM — BECeJbe —
LEJIEYCTPEMIIEHHOCTh — SIPKOCTh — CTPOMHOCTb — U3SIIHOCTh — 3(PPeKT-
HOCTb — MIPUBJIEKATEIBHOCTh — TAPMOHUYHOCTbD.

Ha Bompoc o nmpuBiekaTeaIbHOCTH YeI0BeKa C OMKyTeprei i aKceccy-
apaMy ObUIM TIOJY4YE€HBI pa3Hble OTBETHL. Ywyalmuecs 4 kiacca (8 4enoBek)
CUHUTAIOT, YTO aKCECCyaphl «KpacsiT», TO €CTh UIPAIOT BAKHYIO POJIb B KPaco-
Te yesnoBeka. B 5 kiacce (9 yenoBek) poOBHO MOJIOBUHA YYEHUKOB CUUTAET UX
HY>XHBIMU. BOJBIIMHCTBO yueHNKOB 6 Kiacca (7 4elloBeK) BhIOpaiu MpoTH-
BOTIOJIOKHBIN OTBET. Takue JaHHbIe MTOKA3bIBACT HAM, YTO HA JAHHOM JTare
pa3BUTHSI BHYTPEHHHE LIEHHOCTHU JIeTell HaunHato MeHsThes. B 8 kiacce (15
YeJIoBeK 13 23) CUMTAIOT, UYTO aKCeCcCyaphl He BIMSIOT Ha TIPUBJIEKATEIbHOCTD
YeJI0BEKa.

B 3akmtouenne HeOOXOAMMO OTMETHTbh, YTO TOYHOTO OIMpPEIeICHUs Kpa-
COTHI He cymiecTByeT. OHaKo AeTckre 00pa3bl Jal0T BOSMOKHOCTH MPOaHa-
JU3UPOBaTh, HACKOJIBKO MPEICTABICHUS JETeH OTIMYaloTCi OT COOTBET-
CTBYIOILIIUX MPEACTABICHUI B3POCIIOr0 YelOBEKa, U KOTJla MUPOBO33PECHHE
HAYMHACT MEHSATHCA.
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NHTOHAIMOHHBIE OCOBEHHOCTH
PYCCKOU U AHTVIMUCKOU PEYHN

INTONATION CHARACTERISTICS
OF RUSSIAN AND ENGLISH SPEECH

KOnusa Anexcanopoena Tpowuna
HayuHblit pykosoguTenb: H. A. Pe3HnKoBa KaHA. GUon. Hayk, AOLEHT Kadeapbl aHIMIACKOTO A3blKa
Tomckuu cocyoapcmeennwiii nedazocudeckutl ynugepcumem, 2. Tomck, Poccus

Knrouegvie cnosa: naTOHAUS, 21IEMEHTHI HHTOHALIMOHHON CHCTEMBbI, MEJIOAMKA, y/a-
peHHe, pUTMHYECKHE 0COOEHHOCTH.

Key words: intonation, elements of intonation system, melody, stress, rhythmic
peculiarities.

AnHOmayusi. B CTaThe PacCMaTPUBAIOTCS Kak OOIIME acleKThl WHTOHAIIMU, TaK U
KOHKPETHBIC BeIyIHe ¢€ 3JIeMEHThI. TakKe MPUBOIUTCS KPATKUN CPaBHUTEIILHBIN aHa-
JIM3 MHTOHAIIMOHHBIX CUCTEM PYCCKOTO W aHIJIMKUCKOTO SI3bIKA, YTO TIO3BOJISECT BBISBUTH
AX 0COOEHHOCTH.

NHTOHALMA — HEBEPOATHO BAaYKHBIN ACIIEKT B IPOLIECCE OBJIAACHUS JIIO-
ObIM s13b1KOM. UTO MHTEPECHO, €if 0OBIYHO HE yUaT (ec/iu MobKO 6bl He YYll-
mecb Ha TUHSBUCTIUYECKOU CNeYUAIbHOCIU UTU He XO0Ume Ha CneyudibHble
KVpPCbl N0 NOCMAaH08Ke npousHouterust). Kak mpaBuiao, HaM KaKeTCs: 4TOObI
3HATh SA3bIK, JJOCTATOYHO OBJIAJICTh MPUJIMIHBIM CIIOBAPHBIM 3allacoOM U Hay-
YUTHCS BOCIIPUHUMATh HHOCTPAHHYIO peub. OIHAKO, HE MPOYYBCTBOBAB ME-
JIOJUKY S3bIKa, HEBO3MOYKHO CKa3aTh, YTO XOPOIIIO 3HACIIH SA3BIK. DTO KaK
YYUTh aJI(paBUT U MPOUTHOPUPOBATH HECKOJIBKO MOCIECTHIX OyKB. BBI uTO-
TO TOBOPUTE, HO Bam sIBHO Wero-to He XBaTaeT.



TpyaHOCTH B MHTOHUPOBAHUHU CBSI3aHBI, MIPEXK]IEC BCETO, C Pa3INUUEM HH-
TOHALIMOHHBIX CUCTEM. PyCCKUl 4eI0BeK, CiylIas aHININKCKYIO peUb, IbITA-
eTCsa MOHUMATh €€, KaK TEKCT: CJIOBO 3a CcJIOBOM. Eciiu Obl aHITIMYaHE roBO-
PUJIU TaK K€, KaK PYCCKUM IIKOJbHUK YUTAET BCIIYX, HUKAKUX MPOOJIeM He
BO3HMKANO Obl. HO aHTIIMuane roBopsIT COBCEM HE Tak. B moToke peun ogHu
CJIOBa MIPOU3HOCSTCS OTYETIMBO, APYTHE CIUBAIOTCS, & TPEThU BOOOIIE MO-
I'YT TIPEBPATUTHCS B HEUTO HewleHopasaeiabHoe. UHTepecHo, uTo camMu aH-
[JIMYaHe MPEKPACHO APYT Apyra MOHUMAIOT, Y PYCCKUX K€ OOIIEeHHUE C aH-
[JIOTOBOPSIIIIMMU  BBI3BIBACT psiA TpydHocTed. Benb ecnu Bbl Oymerte
MIPOU3HOCUTH CBOM MOHOJIOT «C TOJIKOM M PacCTaHOBKOW», Ballly pedb HE
MPOCTO HE MOWMYT M COYTYT 32 OOPMOTAHHE, TaK €Ie U MOAYMAIOT, YTO Y
BaC B )KM3HU YTO- TO CIYYWIOCh. YAUBUTEIBHO, HO JJI yXa aHIIM4aH pyc-
CKasl pe4b 3By4YHT IpycTHO. JlelicTBUTEILHO, Hallla pedh 00Jiee MOHOTOHHA B
OTJIMYHUE OT AHIJIMICKOM, TJIe B Mpeiesax OJAHOTO MPEMJIOKEHUSI TOH MOXKET
TO TIOBBIIIATHCS, TO TOHUKATHCS.

JIst Hadana pacCMOTPHUM, YTO K€ Takoe MHTOHAlUA B 1ienoMm. Omnpenerne-
HUE UHTOHALIUHU J1aTh JOCTATOYHO CJIOKHO, YCTAHOBIICHO JIMILIb, YTO 3TO HEOTh-
emieMas 4acTh 3BydYallleld pedn, KOTOpasi OMpeAesieT €€ PUTMUKO-MENIoInYe-
CKHM CTPOM U SMOIMOHATIBHYIO OKPACKY. DJIEMEHTaMU HHTOHAITUY SIBJISTFOTCSI:
MeJIOANKa PedH, yaapeHue, nay3bl, TeMIT peuu, TeMOp rojoca [1, ¢.136].

OYHKIMY UHTOHAIIMM SI3bIKOBEABI BBIIACIAIOT MO- pasHomy. . Jlanemn
paszenseT ux Ha epBUYHbIC U MOJlalibHbIC. K MepBUYHBIM OH OTHOCHUT TIpe-
BpAILIEHHUE CJIOB B BHICKA3bIBAHUS M CUTHAIU3ALNIO O COOTHOLIEHUH TEMBI U
peMbl. MoJlalibHBIMH Ha3bIBAIOTCS CIIOCOOHOCTh MHTOHAIIMM XapaKTEPHU30-
BaTh 11€J1b BBICKA3bIBAHUSI U AMOIMOHATBHYIO0 (PyHKIHI0. COTIacHO JIpyroi
KJaccu(uKanuyu MHTOHAIMS OO0JIalaeT TpeMs OCHOBHBIMH (YHKIUSIMH U
OJHOI BcriomoratenbHOW. Cpenr OCHOBHBIX (PyHKIMIA: 1) uieHeHue peuu
Ha MHTOHAIIMOHHO-CMBICIIOBBIE OTPE3KHU (CHHTarMbl); 2) oopmieHue pas-
JUYHBIX CUHTAKCHYECKUX KOHCTPYKIIMM W THUIIOB MPEUIOKEHHM; 3) BbIpa-
KEHUE MBICJIEH U YyBCTB 4eJIOBeKa. BcroMorarenbHy 0 OTHOCUTEIBHO CJIOB
U CIIOBOCOYETAaHUN (PYHKIIUIO HECET MHTOHAIIMS B BBIPAKECHUH J102UUECKO2O
cooepoicarusi MbICIH [2, ¢.176].

CpaBHUM PYCCKYIO U aHINIMMCKYIO MHTOHAIIMOHHBIE CUCTEMBI IO BEIY-
[ITUM 3JIEMEHTaM UHTOHAIIUU- MEJIOJUKE U YIapEHHUIO.

Menoauka pedun — ABUKEHUE T0JIOca MO BBICOTE TOHA, KOTOPOE 3aBUCUT
OT CKOPOCTHU KOJ€OaHUs rOJIOCOBBIX CBSI30K. MI3MeHeHue 4acTOThl OCHOBHO-
ro TOHA XapaKTEPHO JJIsi HOPMAJIHHOM 3Bydallle pedu; MOHOTOHHOE TOBO-
pEHUE BOCIIPUHUMAETCS KaK HEECTECTBEHHOE. JIJIsl aHMIMHCKOM peur Xapak-
TEPHO HAJIMYME CHUCTEMbl TOHOB, IMPEACTABICHHOW TpeMs BHUJAMMU:
nucxoasaumM (Falling tone), Bocxoasmum (Rising tone) u HUCXOs1IIe- BOC-
xomsmuM (Fall- Rise).

Hucxonamuii Ton (Falling tone) npeacrasiser codoii MOCTENEHHOE MO0~
HIDKEHHUE TOHA T0JI0Ca Ha YIApHBIX CJIoraxX, MPUYEM Ha MOCeHEM yIapHOM
CJIOBE I0JIOC JOBOJIBHO PE3KO OMyCKAETCSl BHU3. JTO TOH KATETOPUYHOIO yT-
BEPIKJEHUSI, 3aKOHYEHHOCTH, onpenenéHHocTi. OH ynoTpedsercss B KOH-
11e: BOCKJIMIIATENIbHBIX MPEJI0KEHUM, KPAaTKUX MMOBECTBOBATEIBHBIX TPE-
JIO’KEHUH, IIOBEIUTEIIBHBIX MPEIOKEHNN, CTIEHUATBHBIX BOIIPOCOB, BTOPOU
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YaCTH aJbTEPHATHUBHOIO BOIPOCA, MEPBOM YaCTH pa3leIuTEILHOTO BOIPO-
ca, MpY MPOU3HECEHUN IPUBETCTBUM, MPU BBICIICHUN OOpaIleHUs B HaYajIe
MpEeAJIOKEHUSI U MPUIIOKEHUS B KOHIIE. 11 HaKOHel, B KOHIIE TPUAATOYHOTO
MpEeAJIOKEHUSI, CTOSIIETO Mepe] TIaBHBIM, €CIU MOCJEAHEE MPEIIOKESHNUE
MIPOU3HOCHUTCS C BOCXOJSAILIUM TOHOM.

Bocxogsmmii Ton (Rising tone). IlepBbiid yaapHbIil cor TpOU3HOCUTCS
Ha JJOBOJIbHO HU3KOM YPOBHE, a MOBEM rojioca MPOUCXOIUT MTOCTEIIEHHO Ha
NocjeqHeM yaapHoM ciiore. Ilpu 3ToM, Kak HadaJIbHbBIM, TAK U KOHEYHBIN
YPOBEHb MObEMA MOTYT BapbUPOBAThCS, B 3aBUCUMOCTH OT YEro BbIJES-
IOTCSI BBICOTHBIE BapHaHThI BOCXOSIIETO TOHA: 8bICOKUL, CPEOHUL, HUSKULL.
Bocxoasmuii TOH — 3TO TOH HEYBEPEHHOCTH, HE3AKOHUEHHOCTH, HEOIIPEIe-
NEHHOCTH, cOMHEHUs. C HUM OOBIYHO MPOU3HOCITCA: PACIPOCTPAHEHHOE
nojiyIeXKale, 00CTOSITEILCTBO B HAYaJIe TIPEIJIOKEHUS, KKl U3 Tepe-
YHUCJISIEMBIX OJTHOPOJHBIX YJICHOB MPEIOKEHHSI, KPOME MOCIIEIHET0, 00ITue
BOIIPOCHI.

Hucxonsie- Bocxonsmuii ToH (Fall- Rise). JlaHHBIN TOH OTCYTCTBYET B
pycckoMm si3bike. B aHmmiickoM OOBIYHO ymoTpeOnsieTcsl AJiS BBIPAKCHUS
Pa3JIMYHBIX YyBCTB U 3MOIUi. [Tpu mponsHeceHnr HUCXOIIE-BOCXOIsIIIE-
ro TOHA rojioC CHauvajia CHI)KAeTCs B Mpejernax cjiora 10 CaMoro HU3KOTo
YPOBHS IMania3oHa, a 3aTeM MOCTENEHHO MOBBIIIAETCS, HE JOCTUTasl, OQHAa-
KO, CJIUIIIKOM BBICOKOTO YPOBH4 [3, c.152].

bnarogapsi 0cOOEHHOCTSM aHTIIMHCKOTO CUHTAKCHCA TOHBI BBITIOJHSIOT
OobIIe PyHKIHMI U UX UCTIONIb30BaHKE OoJiee pa3HOOOpa3HO.

HNHToHanus TeCHO B3aUMOJACIUCTBYET ¢ yoapeHuem. VX CBS3b OCHOBaHA
Ha TOM, YTO UHTOHAIIMA ITPU3BaHa NIepeaaBaTh CMBICI, a YIapEHHUE BhIJIEIISCT
IJIaBHBIE CJIOBA B OTOKE peun. HTepecHo, 4TO caMO y/IapEeHHE HE 3aBUCUT
OT TUIA UHTOHAIIMH, OT 3TOTO 3aBUCHUT TOJIBKO €r0 CTETICHb.

®dpazoBoe yapeHue Kak B aHIJIMMCKOM SI3bIKE, TaK U B PYCCKOM CITYKHUT
Juist GOPMUPOBAHUST 3aKOHYEHHOM MBICITH, JIOTHUECKOE BBIJICNISIET HOBYIO,
HE3HAKOMYI0 UH(pOpMAIIo, a 3M(PaTUYECKOE MPU3BAHO BHIPAXKATh SMOLIUH.
OpHako yke 371ech HAOMIOMAIOTCs paziuuus. Tak, B aHIJIMMCKOM, JIOTHYe-
CKO€ yZapeHue urpaetr 0oyiee 3HaUMMYIO POJib, YEM B PYCCKOM, TJI€ Ta XKe
(GyHKIMS 4allle BBIMOJHIETCS CUHTAKCUYECKUMH U JICKCUYECKUMHU Cpe-
ctBamu [1, c.135].

3aMeTHOE OTIINYME HAOIIOAACTCS B PUTMUYECKON COCTABIISIFOIICH SI3bI-
KOB. AHITIMACKUU A3BIK C TOM TOUKHU 3PEHHUS TOPA30 CTPOXKE OPraHU30BaH,
aHTIMHCKas peub 0ojiee pUTMUYHA, TOJIBKO B 3TOM ClIy4ae OHa 3BYUYHUT €CTe-
CTBEHHO. B pyCCKOM SI3bIKE CyIIECTBYIOT OIIPEACIICHHBIC PaBUIa PUTMHUYE-
CKOM opraHuzanuu ¢Qpasbl, HO B 1IEJIOM PUTM B PYCCKOM SI3bIKE HE UTPAET
CTOJIb OOJIBIIION POJIb, pyccKas peub «CBOOOIHEH». OMHAKO S3BIKU O0bEIH-
HSIET TEHJICHIIUS K 3aBUCHMOCTH pUTMa OT yJIapeHHsl, a He cioroB [3, c.195].

NutonanronHoe aeneHue gpasbl U B PyCCKOM, U B aHIJIMMCKOM SI3bIKaX
MIPOUCXOJIUT 32 CUET BBIJICJICHUS COOTBETCTBYIOIINX CUHTAarM. CTOUT OTMe-
TUTh, YTO B aHIJIMICKOM SI3bIKE€ CHHTArMa mojpasiessieTcs Ha 0oJiee MeJIKue
COCTaBJIAIONIUE: MPEIBAICPHYIO YaCTh, SAPO U 3a4JIEPHYIO YaCTh. XOTS, B
paboTax HEKOTOPBIX POCCUUCKUX JIMHTBUCTOB TAKXK€ HAOIIOMACTCS YJICHE-
HU€ CUHTAarMbl Ha JIpyrue eauHuisbl |5, ¢.308].



Taxum 00pa3oM, MOKHO CKasaTh, YTO C (DOHETHUECKOW TOUKH 3pPECHUS,
PYCCKUUM M aHTIIMICKUN A3BIKU 00NaNal0T PAIOM cHeUPUIECKIX 0COOCH-
HocTel. bnaronaps aTtomy, B IEI0M, IPEACTABUTENN ITUX KYJIBTYp MIOHUMA-
10T peub APYT JpyTa, HO MOPOH MOTYT BO3HUKATh HefonmoHUMaHus. CTOHT
OTMETUTh, YTO 0€3 MPAaBUJIbHON MHTOHALMOHHOM 0a3bl peub HE BOCIPUHHU-
MaeTcsl KaKk €CTECTBEHHAs1, TOSBIISICTCSl CTOJIb HEXEJIaTeNIbHbIN akieHT. Bo
n30exaHne TPyaHOCTEH B 0OIIEHNH, HEOOXOUMO OBIIAJICTh MO3HAHUSIMU HE
TOJIBKO B JIEKCHKE M IpaMMAaTHKE s3bIKa, HO TaKXe YYUTbIBaTh (OHETHUYE-
CKYIO cTIelU(PHKY S3bIKa U CTapaThCsl TPAMOTHO MCIIOIB30BaTh MHTOHAIHIO.
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CPEJCTBA BBIPAYKEHUA MYJIbTUIIVIMKATUBHOCTH
N CEMEJIB®AKTUBHOCTHU B AHIJIMUCKOM SA3bIKE

THE MEANS OF EXPRESSING MULTIPLICATIVITY
AND SEMELFACTIVITY IN ENGLISH

Anekcanopa Bacunvesena Apouyx
HayuHbiii pykosogutenb: J1.A. leTpoueHKo, KaHg. dunon. Hayk, npodeccop Kadeapbl aHIMACKOO A3blKa
Tomcxuti cocyoapcmeaennwili nedazo2udeckuti ynusepcumem, 2. Tomck, Poccus

Knroueswvie cnosa: MHOXECTBO, CCMCJ’IB(baKTI/IB, MYJIBTUILIINKATUB, CY6"beKT, MHOX€E-
CTBCHHOCTb, CAIUHUYHOCTbD.

Key words: multitude, semelfactive verb, multiplicative verb, subject, multiplicativity,
singularity.

Annomayus. CeMaHTHYECKasi KaTeTOPUSI MHOXKECTBA SIBIISIETCS OJHOM W3 YHUBEP-
CaJbHBIX JIMHIBUCTHUECKHUX Kareropuii. OJHaKO OHa UMEET CBOU OCOOEHHOCTH, CBSI3aH-
HBIE C KOHKPETHBIM SI3bIKOM, M B OCHOBHOM BBIPa)KaeTCsl pa3HOYPOBHEBBIMH SI3bIKOBBIMH
Cpe/lcTBaMH M WX B3auMoJeiicTBueM. [[enpro TaHHOTO MCCIIeIOBaHuUs SBIISETCS OMUCa-
HUE CPEJICTB, KOTOPHIE UCTIOIB3YIOTCS B aHIJIMHCKOM SI3BIKE JUIS BRIPAKECHUS MYJIBTUILIN-
KaTHBHOTO U CEMENb(aKTHBHOTO aCIIEKTOB MHO)KECTBA M BBISIBIICHUE CBS3aHHBIX C HUMH
creru(puIecKux 0COOEHHOCTEH.

C oOmreHayqyHOUM TOYKHM 3pEHUS] TTOHITHE MHOXECTBA MPENICTABISAET CO-
001 YacTHBIN CiIydyail MOHATHS KOJUYECTBO, KOTOPOE OTHOCHUTCS K YHUCITY
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byH1aMeHTaIbHBIX (GUI0COPCKUX KaTeropuil. B onmo3unum eaMHIYHOCTD/
MHOYKE€CTBEHHOCTb, KOTOpasi BBIPAXKAETCSI PA3JIMUYHBIMU SI3bIKOBBIMHU CPEJ-
CTBAMH M MPEXKIE BCErO rPaMMaTUUYECKON KATErOPUEN YHCIIA UMEHHU, Tep-
BBl WIEH MHTYUTUBHO MPEICTABISAETCS SICHBIM U MPOCTHIM, TOTZIa KaK BTO-
POl WIEH UMEET JOCTATOYHO CIIOKHOE yCTporcTBO [1, c.17].

CeMaHTHYECKasd KaTEropus MHOXXECTBA ONPEACISIETCS KaK COBOKYII-
HOCTh 3HAUCHUN «MHOXECTBEHHOCTH» U «CIUHUYHOCTH» M KaXKJI0€ U3 ITUX
3HAYEHUN COOTHOCHUTCH C INIATOJIBHOM JIEKCEMOM, a TAKXKE C CUTYaI[UEH, BbI-
paxaemMoil B MpeIoKeHHH. UToObl peann3oBaTb MHOXKECTBO CHUTyalUH,
HYXHO:

— MHOXXECTBO MOMEHTOB BPEMEHHU, B KaXK/IbI U3 KOTOPBIX OCYILECTBIIA-
€TCs OJJHA CUTYaIus;

—  MHOXECTBO TOYEK MPOCTPAHCTBA, B KAXKJIOM U3 KOTOPBIX OCYILIECTBIIA-
€TCs OJJHA CUTYaIus;

— W TO U JIpyTOE.

B 6oabIuHCTBE S3BIKOB €CTh OMPEICICHHbIC KOHCTPYKIMK WIH TJIaro-
JIbl, KOTOPBIE BBIPAXXalOT MYJIbTUIUIMKaTUBHOE 3HAYEHUE, YKa3blBasl Ha ce-
PHIO TTOBTOPSFOIIIUXCS IEUCTBUM.

MynbTUIUIMKATUBHBIA THUIl TJArOJIbHOW MHOXECTBEHHOCTH O3HAYaeT
JIEUCTBHUSI, KOTOPBIE OTHOCATCA K HEMOBTOPSIOLICUCS, KOHKPETHOW CUTYa-
UK, HO UMEIOT «CJOXKHYK PACWICHEHHYIO CTPYKTYpY, JAEUCTBHUE KOTOPOU
CKJIQJIBIBAETCSI U3 HEOIPEICIICHHOTO MHOXECTBA OJTHOPOAHBIX aKTOB, KOTO-
pBI€ CBSI3aHBI IPYT C IPYTOM Kak 3B€HbsI OJHOM Lenm» [2, ¢.23].

MynbTUIIIMKAaTUBHOE MHOXECTBO BKJIIOYAET B C€0sl CIENYIOIIME 3Jie-
MEHTHI:

— MYJIBTUIUIMKAaTUBHBIA THUI MHOXECTBA, KOTOPBII MOXHO CPaBHUTH C
coOUpaTebHBIM MHOXKECTBOM,;

—  MYJIbTUIUIUKATUBHBIN THUN MPEIUKATHOTO MHOXKECTBA, KOTOPBIN OIH-
CBIBA€T PSJl ACWCTBHUM, KOTOPHIC MOBTOPSIOTCS PETYJISPHO YEPE3 OT-
HOCUTEJILHO HEOOJbIINE TPOMEKYTKH BPEMEHU U OCTAIOLIUXCS TOX-
JECTBEHHBIMU ce0e B TEUEHHE BCETO MOMEHTA UX COBEPILICHHUS;

—  MHOXECTBO MOBTOPSIIOIIMXCS CUTYallUi, OCYLIECTBISIOIINUXCS B OAUH
IPOMEXYTOK BpeMeHH |3, c.54].

B aHMIMiiCKOM A3bIKE B M0JI€ MYJIBTUIIIIMKATUBHOTO MHOXKECTBA KOHIICH-
TPUPYIOTCS CIIEYIOIIUE CPEICTBA!

1) Jlekcuueckue MyIbTUIUIMKATUBBI. JTO INIAroJibl, CEMAHTUKA KOTOPBIX
0003HaYaeT AeUCTBUE, pAaCWICHEHHOE Ha PsJl OMHOPOIHBIX aKTOB, Ha-
npuMep: aHIIMUCKUe raroisl bark, murmur, tap, sniff, twinkle,etc.

MyJIBTUIIMKATHBEI 3TOTO KJIACCA MOYKHO Pa3ICIUTh HA TPU NOATPYIIIHI,
B 3aBUCHUMOCTH OT CYObEKTa, COUETAIOLIETOCs C MIPEAUKATOM:

a)  MYJbTHILTUKATHB C OIYIICBICHHBIM CyOBEKTOM, Harp.,
>KMBOTHBIM,IITHLIEN U TA.: bark, cackle, twitter, etc.

b)  MyJBTUIUIMKATUB C HEOMYIIEBIEHHBIM CYyOBbeKTOM: crack, rumble,
gleam, clatter, etc.

¢)  MYJBTUIUIMKATUB, CYOBEKTOM KOTOPOTO SIBISIETCSl ueloBeK: shudder,
shiver, cough, sneeze, etc.
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2) I'paMMarnyeckue MyJbTUIUIMKATUBBL. ITO TIIArojibl, KOTOphIE 00pa-
3YIOTCS TIPU TIOMOIIH Cy(PPUKCOB MHOTOKPATHOCTU. B aHTIHMIICKOM sI3bIKe
UMEIOTCS TJIaroJibl C OKOHYAHUSMH — €7, — e, KOTOPBIC 03HAYaI0T MIOBTOPHOE
nercTBUe: stutter — 3anuHaThCs, babble — GopmoTarts.

Hanpumep: The horses slowed down at the little river that crossed the
road. Their hooves clattered over the wet, silvery stones.

Oco0oe 3HaueHUE B BRIPAXKCHUH MYJIBTUINTUKATUBHOTO 3HAYCHUS TJIaro-
J1a UMEET KaTeropus Buia (aCreKTyalbHOCTB).

Psi T1arosioB B aHTIMIICKOM SI3BIKE MOTYT BBIPQKaTh KaK MYJIBTUILIHKA-
TUBHOE, TaK U ceMenb(pakTuBHOE 3HaUeHHe, Hamp.: nod, kick, etc. D10 cBs-
3aHO C JICKCUKO-IPaMMAaTHYE€CKMMH CBOMCTBaMHU Imiarojia. Bzaumopencrsue
BHJIOBOTO XapakTepa IJIarojia ¢ BUJOBBIM 3HAYEHUEM — OJTHA W3 IICHTPaJThb-
HBIX TEM JUIsl TTIOHUMaHUS TJIaroJdbHOW MHOKECTBEHHOCTH B aHTIIMICKOM
A3BIKE, TAK KaK KOJTMYECTBEHHOE 3HAYCHHE IJI1arojia CBsI3aHO ¢ 0COOCHHOCTS-
MU BHJIa, BpEMEHH U €TO0 JICKCHUECCKUM 3HAYCHUEM.

Hanpumep: He kicked the door — on ninyn nBepb. He was kicking the
door — OH TIMHAII JBEPb.

Cemenb(akTuB — €IWHUYHBIA KBAHT MYJIBTUIIMKATUBHON CHTYyaIlWH
(YBIOHYTHCSI, CTYKHYTh, MOPTHYTH) [4].

Jlnst BeIpakeHHsI ceMeNb(DaKTUBHOTO 3HAUEHUS CIYXKUT KOHCTPYKIIUS
take/give + OTIIaroJIbHOE CYILIECTBUTEIBHOE C HEOIIPEIEIEHHBIM apTUKIIEM.
CymiecTByeT Takas ke KOHCTPYKIIUSA ¢ I1aroiamMu have, make, etc., Kotopas
KaK MPaBUJIO UMEET JCTMMUTATUBHOE 3HaUeHUe (o have a chat — noOonTarh).

Hanpumep: to laugh — to give a laugh; to fly — to give a fly; to choose —
to make a choice; to copy — to make a copy; to claim — to have a claim; to go
— to have a go, etc.

Ha naHHBIi MOMEHT HEBBISICHEHHBIMH OCTAIOTCS JISKCUYECKUE OTPaHU-
yeHus 0 00pa30BaHUIO coueTaHui naHHoro Tuma. MccieqoBanus mokasa-
JIY, YTO OTIJIarOJIbHBIC CYIIECTBUTEIHHBIE MOTYT OTHOCUTBHCS K TAKUM T'PYTI-
mamM, Kak: JbIXaHue, paboTa roJOCOBBIX CBS30K: cry, chirp, gasp, giggle,
81gh shout, bray,whistler, snort, scream, wail; nelicTBusi, CBsI3aHHBIE C TIPU-
emoMm ruiy: drink, swallow, gulp snack sip; IBMKEHHE yacTel Tena: crack,
flick, kiss, rick, tug, turn, wink, wave, rap, slap, shove, thump, turn, tug;
NEHCTBUSA, CBS3aHHbIE BHEIIHEI/HE3BYKOBOM peakiued cyObekra: smirk,
smile, grimace, grin; abCTpakTHbIE OTIJIArOJIbHBIE CYIIECTBUTEIbHBIC, 000-
3HaYaroIIre 3MOIIMOHAIbHBIE peakiuu: hate, pride, dislike, like, hope.

OTrmaropHOE CYIIECTBHTEIILHOE MOXKET MMETh OIPEICIICHHS, BBIpa-
KEHHbIC B OCHOBHOM IpHUJIarareIbHbIMH, KOTOPbIE MOTYT XapaKTepU30BaTh
COCTOSIHUSI/ IEUCTBUS C TOUKHU 3PEHUS UX:

1. OmommonansHOM oOkpameHHOCTH: terrible, weary, friendly, fierce,
solemn, irritable, good-natured, delighted, savage, impudent, wild, lovely,
disgusted, impatiently:

e.g. Suddenly, Rupert gave a wild laugh, and with his sword in his hand,
jumped from the window into the moat below (Hope. Prisoner of Zenda).

2. MHorokpatHocTH/0qHOKparHocTH: usual, another, rare, habitual:

e.g. The Wolfgang Press, the enigmatic 4AD band, make a rare visit to
the North-East next week (Northern Echo. Arts Material).



3. TlporsxkenHoct BO BpeMeHu: quick, slow, sharp, long, steady,
momentary:

e.g. She gave him a quick kiss before running upstairs and Joe felt guilty
(Murphy. A Nest of Singing Birds).

4. NatencuBHOCTH: vague, deep, tiny, light, gentle, tight, small, hefty,
severe:

e.g. Slowly Troy knelt to give Fanny Robin a gentle kiss (Hardy. Far
From the Madding Crowd).

5. Hanpasnennoctu: upward, backward, up and down, forward:

e.g. She gave Shayne another up and down look (Halliday. Mermaid on
the Rocks).

6. Maneps! u criocoba coBepiienus aectBus: loud, open, noisy, quiet,
polite, gracious, sobbing:

e.g. Mrs Little gave a loud laugh which deteriorated into a spasm of
coughing (Magorian. Goodnight Mister Tom).

C ¢dopMabHO-CHHTAKCHYECKOH TOYKH 3PCHHUS MYJIBTUILIUKAaTHBHBIC
U ceMeNb(paKTUBHBIC TJIAT0JbI MOTYT OBITh KOCBEHHO-TIEPEXOJHBIMH, HETle-
PEXOMHBIMH W TpsMO-TiepexogHbiMu. C EepUBAIMOHHOW TOUYKH 3PCHUS
MOXKHO Pa3jIu4uTh rpaMMaTH4eckue (IIPOU3BOJHBIE) M JIEKCHUECKue (He-
MIPOU3BOJIHBIE) CEeMENb(PaKTUBBI/MYIbTUIUIMKATUBBL. 3HAYEHUE TpaMMaTH-
YECKHX CEeMeNTb(aKTUBOB/MYIBTUIIIINKATUBOB BBIPAXKACTCS OINPEACICHHBIM
rpaMMaTHYCCKUM TIOKa3aTelIeM, a 3HAUCHUE JICKCHUECKUX BBIPAXKACTCS JICK-
CEMOM.

T'oBOpst 0 THIMax COOTHOIICHUH MEXIY CeMeTb()aKTUBHBIMU M MYJIBTH-
TUTMKATUBHBIMHU 3HAYCHUSMH, CIIEAYET OTMETUTh, KaK 00 3TOM yKe TOBOPH-
JIOCh BBIIIIE, YTO B aHIIIMHACKOM SI3bIKE UMEIOTCSI HEMPOU3BOIHBIC TIIATOJbI,
KOoTOpble 0003Ha4aroT 00a 3HadyeHus (kick — ymapute/ynapsats). B rpamma-
THUKE TaKWEe TJIarojbl OOBIYHO OTHOCHTCS K JICKCHYCCKHM MYJIbTHILUIMKATH-
BaM. HeoTHO3HAaYHOCTh IJ1ar0JIbHOM JIEKCEMbI CHUMAETCSI TIPY TTIOMOIITH KOH-
TEKCTyaJIBHBIX ¥ TPAMMATHYECKUX CPEIICTB.
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AHHOmaL;u}Z. Hpoueccm FJ'IO6aJ'II/ISaLII/II/I BJIMAKOT HC TOJIBKO Ha MOJUTHUYCCKYHO, KO-
HOMHUYCCKYIO CUTyallUul B COBPECMCHHOM MHPEC, HO U U3MCHAIOT IMPOLECChI B MCIKKYJIb-
TypHOﬁ KOMMYHUKallun JIrofIei. CGI‘O,Z[HH 3HAaHNC MHOCTPAHHBIX A3BIKOB CTAHOBUTCS HC-
O6XO,I[I/IMI>IM CpeacTBOM O6H.[CHI/I$I HIO,I[eﬁ, a C(i)OpMI/IPOBaHHBIC COINMOKYJIBTYPHBIC
KOMIICTCHIIUU — 3aJIOFOM YCIICIIHOI'O HpO(I)eCCI/IOHaJ'IBHOl"O 6yﬂymero. Baxxno 3HaTh
KYJIbTYDPY, TpaAUullUU U 0o0bIYau HE TOJBKO CBOEH pO,Z[HOﬁ CTPaHbl, HO U CTPAHbI U3yYac-
MOI'0O sA3bIKA.

Curyanusi, B KOTOpPOM >KMBET COBPEMEHHBIM YEJIOBEK, CIOXKHUIACh BO
BTOpOM nojoBrHE XX Beka. FIMEHHO B 3TO BpeMsl KapAUHAJILHO M3MEHWINCH
cpenctBa cBs3u (MHTepHET, COTOBBIN Tene(oH), TPaHCIOPTHON KOMMYHUKAITUH
(MaccoBoe aBMacOOOIICHNE, CKOPOCTHBIE 1T0e3/1a). B akoHOMUKe cTau rocno-
CTBOBATh TPaHCHAIIMOHAJILHBIE KOPIIOpAIUK, B KYJIBTYPHOU cepe — MupoBast
MaccoBasi KyJIbTypa, a B IMOJIMTUKE BO3HUKIIN HArOCYIapCTBEHHbIE OOBbE/IHE-
HUS1, CaMbIM U3BECTHBIM M3 KOTOPBIX CTAJI EBpONEUCKHIA COO3.

OTH U3MEHEHUSl 0XapaKTEpHU30BaJIU IEPEXO] YEIOBEYECTBA HA HOBBIN
ATal pa3BUTHUA, KOTOPHIA 0003HAYAETCS BEAYIIUMH COIUATBLHBIMU MBICITH-
TensMH Kak «rmiobanuzanus». CornacHo 3. baymany [1] u V. beky [2] mio-



Oanu3anus JMKBUIUPOBAJA BIACTh (DU3UUECKOTO MPOCTPAHCTBA U €€ Orpa-
HUYEHUS HA KOMMYHHKAIMIO MEXIY JIIOAbMU M CHENaJIa aKTyaJbHOU
HEO0OXOIMMOCTh M3YUYEHHUs MHOCTPAHHOIO S3bIKA KaK CPEACTBA MEXKKYJIb-
TYpHOH KOMMYHUKAIIUH.

CrnenoBarenbHO, JUIsI COBPEMEHHOI'O YEJIOBEKAa Hapsy C 3KOHOMHYE-
CKOM, MPaBOBOM ¥ KOMIIBIOTEPHOM I'PAMOTHOCTBIO, BJIaJICHUE NHOCTPAHHBIM
A3BIKOM CTaHOBHUTCS OJHOM M3 0Aa30BBIX COLIMOKYJIBTYPHBIX KOMIETEHIUH
(CK). CorntacHo cTaTbe HOBOTO CJIOBAPS METOJAMYECKHX TEPMUHOB U IMOHS-
tuii conepxanue CK «MoxkeT ObITh IPEICTABIECHO B BUJI€ YETHIPEX COCTAB-
JSTOLIUX:

a) COLIMOKYJIBTYpHBIE 3HaHUS (CBEIEHUS O CTpaHE M3Yy4aeMoOro fA3bIKa,
JYXOBHBIX LIEHHOCTAX M KYJBTYPHBIX TPaJULHUAX, OCOOCHHOCTAX HAIHO-
HaJILHOTO MeHmaiumema);,

0) ombIT OOIIeHUS (BEIOOP MPUEMIIEMOTO CTUJISL OOIIICHMSI, BEPHAS TPAK-
TOBKA SIBJICHUI MHOSI3bIYHON KYJBTYPBI);

B) JUYHOCTHOE OTHOIIEHHE K (paKkTaM MHOSA3BIYHOM KYJIbTYpHI (B T. 4.
CHOCOOHOCTh TNPEOJ0JeBaTh U pa3peliaTh COLMOKYJIbTYPHbIE KOH(DIMKTHI
IpU OOIICHUN);

r) BJlaJieHHe croco0aMu MPUMEHEHHUs si3bIKa (MpaBUIIbHOE yHoTpeoe-
HUE COIMAJIbHO MapKUPOBAHHBIX A3bIKOBbIX eOUHUY B PEUU B PA3IUYHBIX
cepax MexcKy1bmypHo2o obujeHus, BOCIPUUMYUBOCTb K CXOJCTBY U pas-
JUYUSIM MEXIY POIHBIMU U MHOS3BIYHBIMH COLIMOKYJIBTYPHBIMU SIBJICHUS-
MU)»[3, c. 286-287].

DTOT TE3HC HAXOAUT CBOE OTPAKEHUE B ONHOM M3 IMyHKTOB Denepanb-
HOT'O TOCYJIapCTBEHHOTO 00Pa30BaTebHOIO CTaHAapTa BhICIIETO ITpodeccu-
onanbHOrOo oOpazoBanus (GI'OC BIIO) no nanpasnenuto noaroroBku Ile-
naroruyeckoe obpazoBanue (kBanudukanus «Oakanasp») [4]. B HéM nanbl
TpeOOBaHMS W XapaKTEepUCTHKA MPOodeCCHOHATBHON NeATEeIbHOCTH Oaka-
JaBpOB, U3 KOTOPBIX CJIEIYET, YTO MX MpodeccruoHanbHasl AESITEIbHOCTD
BKJIFOYAET HE TOJBKO OOpa3oBaHUE U COLMAIBHYIO c(hepy, HO U KyJIbTypY.
[ToaTOMY O4Y€Hb BaKHO Ha 3aHATUAX 110 MHOCTPAHHOMY (HEMEIKOMY ) SI3bIKY
3HaKOMUTb CTYACHTOB C TPAJULUSAMHU, OObIYAsIMU, IPAa3IHUKAMHU, KaK CBOEH
POZHOI CTpaHbl, TAK U CTPAHbl U3y4aeMOro fA3blka. Takum 00pa3oM paciiu-
psieTCs KPyro3op CTYIEHTOB Uepe3 3HAHMS O COLUYME JIPYToi CTpaHbl, MO-
BBIILIAETCS YPOBEHb UX OOPAa30BaHHOCTH.

®opmupoBanne CK nnunuupyer paboty Haja Takoil TeMou, kak «IIpa3z-
HUKH U Tpaguuuu Poccun u I'epmanumy, Kotopas COAEpKUT MHGOPMALIUIO
U O TPaJMLMOHHBIX NMPa3JHUKaX, U O MPA3THUKAX U 00bIYasX, XapaKTEPHBIX
an60 tosbko Uit Poccun, o — I'epmanny. OJHUM U3 TaKUX MMPA3THUKOB
B ['epmanuu sasnsercs Jlens cB. Mapruna.

[Ipexne yem Havyath pabOTy HAJ ATOM TEMOW, Mbl IPOBETU HEOONIBIIION
ONpPOC KOPEHHBIX XUTener [epMaHuM M pOCCHMCKHX HEMIIEB IO MOBOAY
npa3aHoBanus JHsa cB. MapruHa. Ham onpocHsIi JUCT COCTOSIT U3 TPEX
BOIIPOCOB:

1. 3naere nu Bel KTO Takou ¢B. Maptun?

2. Kak Bama cembs oTMEUYaeT 3TOT MPa3THUK?

3. Hpaesarcs nu Bam tpagunuu {Hs cB. Maptuna?
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Hamu Obutm omnpomiensl: Haransss Muiep (37ner, bepnun), MuHa
Mrtpayzep (39 ner, baBapusi), Huana Illray6 (22 roma,l'amOypr), Mapk
[edep (23 rona, HoBocubupck), Maprapura Jle brop (72 rona, Boponex).

N3 orBera H. Muiiep cienyer, uro B bepnune Jlens ¢B. MaprtuHa cuu-
TaeTcs JIETCKUM IMPA3THUKOM, KOTOPBIM OTMEYAETCsl HE TOJIBKO B IIIKOJIE, HO
U B CEMEHHOM KPYTy: BEUEpHHUE MISCTBUS JETEH ¢ caMOACIbHBIMU (POHAPH-
KaMH, TIeHHE TpaaulmoHHONW Hemenkod mnecHu «Ich gehe mit meiner
Laterne», koTopas MOCBSIIIEHA STOMY TTPA3AHUKY.

Nuna lTpay3ep pacckaszana, 4To CHa4Yajla OHU BCEU CEMBbEN UAYT B LIEP-
KOBb, 3aT€M I10CJIE€ LIEPKOBHOM CIyXObI C APY3bsIMU OTIPABISAIOTCS Ha IIe-
CTBUE B YECTh MPa3aHUKA.

Juana [lltay6 u3 'amOypra co CBOMMU JApy3bsIMU IO YHUBEPCUTETY T10-
MOTAIOT yKpaIiarh TOpoj K Mpa3aHUKy U JejlaeT MUHUATIOPHBIC (hOHAPHUKHU
u3 Oymaru u cBedeil. JleByiika momu€pKrBaeT, 4To TPAIUIUU U 00bIYan 3TO-
rO TIpa3HUKA — OYCHb HHTEPECHBI M HEOOBIYHEI.

Taxxe ObIITH ONPOIIECHBI HEMEIIKHE CEMbBH, MPOKUBAIOIINE HA TEPPHUTO-
puu Poccuiickoit @enepanuu. Tak, Hapumep, Mapk Illedep nz HoBocu-
OMpcKa paccKa3blBaeT, UTO OH OTMeEYaeT 3TOT npa3aHuk B [Jome JpyxObl
(memenkoe otaenenue). OHU camu MacTepaT OyMakHble (POHAPHUKH, TOIOT
NECHU U 00eaI0T.

Maprapura ae brop n3 Boponexa nmoznenninach BIE4aTICHUSIMH CBOETO
JIETCTBA: €€ MaMa 3areKaiia rycsi ¥ Bcsl APYy>KHasl CeMbsl 3aKUraja JoMa cBe-
4y 1 obenana.

[Ipoananu3upoBaB Bce OTBETHI, MO)KHO OTMETUTh, YTO HEMIIHI U B L ep-
MaHuu, U B Poccun no-npexueMy npas3auyror [ens cB. Maptuna. [Ipuuém
npa3aHoBaHue B ['epManun oTMedeHo 6osee pa3HO0Opa3HBIMU TPAJAUIIHSIMU
1 00BIYasIMU.

3a 0CHOBY pa0OThI HAJ[ ATON TEMOU OBLI B3SIT Ay TEHTUYHBIN TEKCT «Sankt
Martiny» [5], KOTOPBIi CTYACHTBI YATAJIA U TIEPEBOIUIN JOMA.

Sankt Martin

«Es geschah an einem Wintertag, dass er ritt durch das Tor von Arniens,
da begegnete ihm ein Bettler, der war nackt und hatte noch von niemandem
ein Almosen empfangen. Da verstund Martinus, da3 von ihm dem Armen
sollte Hilfe kommen; und er zog sein Schwert und schnitt den Mantel, der
thm allein noch iibrig war, in zwei Teile, und gab die eine Hélfte dem Armen,
und tat selber das andere Teil wieder um. Des Nachts danach sah er Christum
fiir thn kommen, der war gekleidet mit dem Stiicke seines Mantels, das er
dem Armen hatte gegeben. Und der Herr sprach zu den Engeln, die um ihn
stunden: “Martinus, der noch nicht getauft ist, hat mich in diesem Kleide
gekleidet.”

Viele Legenden und Geschichten ranken sich um die Person des heiligen
Martinus. Man konnte auf den Gedanken verfallen, er selbst sei eine
Legende, ein Produkt menschlicher Phantasie, doch hat er tatsdchlich
existiert.

Martin von Tours wurde um 316 in Sabaria, in Ungarn geboren. Sein
Vater war ein romischer Rittmeister und auch Martinus diente zunichst als
Soldat unter Kaiser Julian.
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Er bekannte sich zum Christentum und griindete das erste Monchskloster
im damaligen Gallien. 371 wurde er zum Bischof von Tours ernannt. Er
starb am 8. 11. 397 in Candes. Bestattet wurde er vermutlich am 11. 11. 397,
weshalb dieses Datum zum Fest des heiligen Martinus wurde»[5, c. 8].

Es gibt noch einige Traditionen dieses Festes: bei Einbruch der
Dunkelheit ziehen singende Kinder mit Martinifackeln und Laternen durch
Stadte und Dorfer. Die Martinilichter sind selbstgemachte Lampions aus
hohlen Kiirbissen, Gurken und Riiben mit eingeschnittenen Gesichtern.

«Der Brauch, an Martini eine Gans zu braten, geht auf die Legende
zuriick, dass der Heilige Martin sich bei seiner Wahl zum Bischof aus
Bescheidenheit im Génsestall versteckt haben soll. Die Génse hatten ihn mit
threm lauten Geschnatter aber verraten, weshalb er sie spéater braten lief.

In Wirklichkeit aber hiangt das Schlachten der Gianse mit dem Ablauf des
béuerlichen Jahres zusammen. Denn um diese Zeit wurde meist das Vieh
von den Weiden in die Stille getrieben, auf den Ackern gab es keine Arbeit
mehr. Es musste Vorrat fiir den nahenden Winter angelegt werden, deshalb
wurde um diese Zeit geschlachtet»[5, c. 8].

Ha cnenyroniem 3aHsATUM O NPAaKTHYECKOMY KypCy MHOCTPAHHOIO (He-
MEITKOTO) SI3bIKa HAa OCHOBE COJIEP’KaHUsl JaHHOTO TEKCTa CTYAEHTHI CaMo-
CTOSITEJIbHO CTPOWJIA CUCTEMY YIPAKHEHMM, KOTOpasi CIocoOCTByeT (op-
mupoBannio CK. B kauecTBe mpumepa HIKe TpeIararoTcs OTACIbHBIS
BU/IBI YITPOKHCHUI:

VYnpaxuenue 1. Schreiben Sie die Assoziationen mit dem Wort ,,der
Martinstag” und besprechen Sie sie:

™ 7

Qr MartinstD

/ ™~

VYnpaxuenue 2. Entschliisseln Sie die Worter zum Thema ,,Martinstag”
Grundmartinsgemignganszustkindergeitsumzugragungsverrdung

VYnpaxuenue 3. Testen Sie sich:

1. Wer war der Heilige Martin?

a) ein Maler b) ein Mdnch c¢) ein Schriftsteller

2. In welchem Jahrhundert lebte Martin?

a) IX b) X c) XI

3. Was gab der h. Martin den bettelarmen Menschen?

a) Essen b) Geld c¢) einen Mantel

4. Martin wollte vom Amt des Bischofs flichen, aber jemand hat ihm
darin gestort. Wer waren die Verrdter?

a) die Menschen b) die Génse ¢) niemand
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5. Wohin hat sich der h. Martin entfernt, wenn er den Wehrdienst
abgegeben hat?

a) in die Wiiste Ligoge b) in die Heimatstadt  ¢) in Tours

6. Welchen Posten nahm Martin in der Kirche bis zur Verkiindigung in
den Bischof ein?

a) einen Beschworer b) einen Pfaffe c) einen Diakon

7. In welcher Stadt war Martin vom Bischof ausgerufen?

a) Tours b) Paris c¢) Marseille

8. Wer war ein geistiger Inspirator fiir den h. Martin?

a) Antonius der Grof3e b) Athanasius der Grof3e

c) Benedikt von Nursia

9. In welchem Jahr ist der h. Martin gestorben?

a) 398 b) 397 c) 399

VYrpaxnenue 4. Losen Sie die Rebusse:

9999 | R
LOREM IPSUM 1
DOLOR SIT AMET
bRl e i
UT LABORE ET i

a) Losung: Gans b) Losung: Laterne

VYmpaxnenue 5. Setzen Sie bitte die ndtigen Buchstaben ein: der Br.uch,
der W..te.tag, ve.ste.k.n, der Bet.ler, der M.nt.1, die L.g.nd.n, h..lig, das Ge...
natter

Losung: der Brauch, der Wintertag, verstecken, der Bettler, der Mantel,
die Legende, heilig, das Geschnatter

VYmpaxnenue 6. Entschliisseln Sie die Worter, die im Text gebraucht
werden.

eterlan, ugkre, anletm , dsneg , eivh

Losung: Laterne, Gurke, Mantel, Génse, Vieh

VYnpaxnenue 7.Von welchen Traditionen dieses Festes geht die Rede in
diesem Text?

Losung: die Kinder machen die Laternen selbst, die Menschen gehen
mit diesen Laternen am Abend spazieren, man bereitet besondere Speisen
zu diesem Fest zu

VYnpaxnenue 8. Losen Sie bitte dieses Kreuzwortritsel:
1. In welchem Monat feiert man den Martinstag?
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. Was tragen die Leute wihrend des Aufzuges?

. In welcher Stadt feiert man den Martinstag traditionell?
. Wessen Schirmherr ist Martin?

. Wohin gehen die Leute wihrend des Aufzuges?

. Bei wem ist dieses Fest besonders beliebt?

. Welche Lebensstellung hat Martin gewéhlt?

. Was fiir Zeit folgt nach dem Martinstag?

. Welche Feier folgt nach dem Martinstag?

0. Wie nennt man das Symbol dieses Festes?

N o \%

[on
o
o0 W™ RN [g]
> »w - - X >0 rmo
QO MmO O S unw -~ o
3 3 T o 0O

O'Qmﬁm:s-'ﬁﬂmg
w ~+ N O - T
—+

Kak moka3pIBacT OIBIT pa6OTI>I, IMPAKTUKO-OPUCHTUPOBAHHBIC 3aHATHUA

UTPAIOT OOJIBIITYIO POJIH B TPO(ECCHOHATBHON MEJarOTHYECKON MOITOTOBKE
cTyneHToB. OUeHb BaKHO JUIS BBICIIICH IIKOJBI, YTOOBI BCE 3aHSTHS, & 0CO-
OCHHO TIpeMETHBIE, OBUTH MPAKTUKO — OPHEHTUPOBAHHBIMH, TaK KaK OHU
MOMOTaloT OyaymeMy OakanaBpy B (HOPMHUPOBAHUU HE TOJIHKO COIMOKYJIb-
TYPHBIX, HO ¥ TIPO(EeCCHOHALHBIX KOMIETEHITUH, TaK KaK OHHU MEPEHOCST
ayTUTOPHYIO padOoTy B MIKOJIbHYIO cpeny. CTyneHT caMm 00ydaeTcst METOIUKE
pabotsl o hopmupoBanuto CK.
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JJEKCUKO-CEMAHTUYECKHE OCOBEHHOCTH
HEMEIIKOI'O JIMTEPATYPHOTI O AA3bIKA B IIBEULIAPUN

LEXICAL-SEMANTIC CHARACTERISTICS
OF STANDART GERMAN IN SWITZERLAND
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HayuHblit pykooguTens:T. H. BabaknHa, kaHauaaT GUnonornyeckux Hayk, [OLEHT Kadenpbl IMHMBICTUKN
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Kntouesvie cnosa: nemeukuit s3wik, LlBednapus, nHaNEKT, JUTEPaTYpPHbINA S3BIK,
reNbBEIU3M.

Keywords: German, Switzerland, dialect, standard language, helvetism.

Annomayusa. Hemenxuii si3pik B 11IBeiiapun 3HaUUTENBHO OTIMYAETCS OT HEMEIKO-
ro s3bIKa 3a MpeJesIaMH 3TOM CTpaHbl. B JaHHOM cTarhe paccMarpUBarOTCS JIEKCUKO-CE-
MaHTHUYECKHE OCOOCHHOCTH JIMTEPATypHOTO HEMENKOro si3bika B llIBelinapuu, mpocie-
KUBAIOTCS Pa3W4Usl B CEMAHTHKEe U cdepe ymoTpeONeHUs JIeKCUYSCKUX CIUHUI] B
LIBEMIIAPCKOM BapUAHTE HEMELIKOTO S3bIKA B OTIIMYME OT HEMELIKOTO sA3bIKa B [ epMaHuu.

Hemeukuil s36Ik — ouManbHbli 36K 1 epmanuu, ABctpuu, JInxreH-
mTeiHa, onuH u3 oduimansHbX sA3b6IK0B [lIBeiiapun, JlrokcemOypra u
benbrum; sBnseTcs OMHUM M3 CaMbIX PAaCIPOCTPAHEHHBIX S3BIKOB B MHUPE
MOCJIe KUTAMCKOTO, apabCKOT0, XUHAH, aHTJIMICKOTO, HCTIAaHCKOTO, OEHTajIhb-
CKOT'0, MOPTYTAJILCKOTO, PYCCKOTO U SITOHCKOTO [1].

Hemenxkwuit si3p1k B [IBeiiiapun siBisieTcsi OHUM U3 O(PHUIIMATBHBIX S3bI-
KOB HapsAay c (paHIly3CKHM, UTAIbIHCKUM H PETOPOMAHCKHM S3bIKAMHU.
Oxkosio 5 MIWIIHOHOB TIBeHIapieB (63% HaceleHus1) CUUTAIOT HEMEUKUN
SI3bIK poAHBIM. B 17-TH miBeHnapckux KaHTOHAX U3 26-TH HEMEIKHUH S3bIK
ABJIAETCS] €IUMHCTBEHHBIM O(PHUIIMATBHBIM S3BIKOM M €lIe B 4-X CyIIECTBYET
HapsaAy ¢ GpaHIy3CKUM U UTAIBSIHCKUM [2, ¢. 4].

[Tonoxenue Hemerkoro si3bika B IlIBeiapuu onpenensercs cBoeodpa-
3UEM HCTOPHUH, PA3BUTHUSA U CYLIECTBOBAHUS CaMOM CTPaHBI, €€ HApOIOB U
A3bIKOB, HA KOTOPBIX OHU roBopiT. B 3amannoi EBpone IIBeiiniapus otHo-
CHUTCSI K YUCITy HEMHOTUX TOCYyJapCTB, B KOTOPBIX 00jIee YeM OAMH SI3bIK Of1-
HOBPEMEHHO SIBIIIOTCS O(UIIUATHHBIMHU.

B IlIBelinapun HeMEUKHUH S3bIK MPEICTABIEH ABYMsI OCHOBHBIMHU (POp-
MaMU — JIUTEPATypHBIM SI3BIKOM (Schweizerhochdeutsch) w nuanekTom
(Schwyzerdiitsch). JluanekTHblil ypoBeHb, 00pa3yeMblil TaKk Ha3bIBAEMbBIMU
HIBEHIIAPCKO-HEMELIKUMU (aJIeMaHHCKUMM) TUAJIEKTaMHU, SIBJISIETCS 3aMKHY-
THIM JIMHTBUCTUYECKUM 00pa3zoBaHHeM, (QYHKIIMOHHUPYIOIIUM B OCHOBHOM B
paMKax HEMEIKOS3BIYHBIX IMIBEHIIAPCKUX KAaHTOHOB, Oiaromapsi yemy OH
CUMTAETCA HAIIMOHAJIBHBIM JUAJIEKTOM CTpaHbl. Cpeln HEMELKUX OJHOPAH-
TOBBIX peajv3alui, BbIABISIEMBIX HA JUAJIEKTHOM YPOBHE B JPYIMX HEMeEI-
KOSI3BIYHBIX apeajax, IIBEUIAPCKO-HEMEIIKAN BBIJENSAETCS YHUKAIBHOCTBIO
CBOMX CTPYKTYPHBIX U (DYHKIIMOHAIBHBIX CBOMCTB [3, c. 135-137].
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T'oBopst 0 nuTeparypHoM si3bike B llIBeiiiapuu, cienyeTr 3aMeTUuTh, YTO
OH B CBOIO o4epens oOnanaet quddepeHnnanbHbpIMU (MBEUITAPCKUMU) Yep-
TaMH, KOTOPBIE€ BBISBIISIIOTCSI HA BCEX CHCTEMHBIX YPOBHAX. XapaKTEPHO,
YTO CTENEHb PACXOXKICHUS NIBEHIIAPCKOTO BapuaHTa HEMEIKOTO JIUTepaTyp-
HOTO 53bIKa C HEMELIKUM JIMTEPATYPHBIM SI3bIKOM B [ €pMaHNN 3HAYUTEIBHO
BBIIIIE, YEM, HAIPUMEDP, aBCTPUKCKOTO. J[e]10 B TOM, YTO JUIMTEIbHOE OTCYT-
CTBUE JINHTBUCTUYECKOTO «IIOJIsH», B KOTOPOM OOBIYHO OCYILECTBIISECTCS B3a-
UMOJICIICTBHE NTMAJIEKTOB U JMUTEPATypHOIo si3blka, T.e. Umgangssprache,
CHOCOOCTBYET 3/1€Ch B3aUMOJICHCTBUIO JUATIEKTOB C JTUTEPATYPHBIM S3bIKOM
HEMOCPEICTBEHHO, MyTeM MPSIMbIX KOHTAKTOB, YTO, O€3yCIOBHO, CO3IAET
OnaronpusiTHbIE YCJIOBHS JUIsl MEPEUHTErpalyy JUAJEKTHBIX (aJeMaHH-
ckux) popm. C apyroi cTOpoHbl, IUTEPATYpHBIA A3bIK B LlIBelinapuu onu-
paeTcsi Ha COOCTBEHHYIO TPAJIUIMIO U CPOPMUPOBABIIYIOCS HOPMY B paM-
KaX IOKHO-HEMELKOTO THIlAa MHCBMEHHOIO JIMTEpPATypHOro ssbika XVIII
Beka [3, c.141].

Cpeaun cioB, XapakTepHBIX AJi1 HIBEHIIAPCKOTO BapUaHTa HEMELKOTO
A3bIKa (reJIbBELU3MOB), 3HAUUTEIBHYIO0 4acTh COCTABIIIOT €IWHULBI JIHA-
JIEKTHOTO MPOMUCXOXKIEHUS, YTO Yalle BCEr0 ONPEAEAETCS YCIOBUIMHU HO-
MUHALUA HAIlMOHAJIBHBIX peauii, IpPeIMETOB U SIBICHUI IMOBCEIHEBHON
JIEHCTBUTETHLHOCTH, )KU3HU U ObITa MIBeHIapiieB. BoBneueHne Takux cioB B
JUTEPATYPHBIN A3BIK ONPEIEISIETCS COOTBETCTBYIOMMMHU (hakTopamu. Jleno
B TOM, YTO OOBIYHO MECTHAsl AMAJIEKTHAs JIEKCMKA B YCJIOBHUSX MHOTOJMa-
JIEKTHOM OCHOBBI KOJUIEKTHBA HOCHUTEJIEH JAHHOTO JINTEPATypPHOIO SI3bIKa
JTAJIEKO HE BCErZla MOXET OBbITh BOCIPUHSATA JIUTEPATYPHBIM SI3BIKOM BCJIE/I-
CTBUE CBOEH JIOKAJIbHOW OTPaHMYEHHOCTH M OKa3bIBAETCS Yallle BCEro B Ka-
YeCTBE TEPPUTOPUAIBHBIX BAPHAHTOB B OOMXOAHO-PA3TOBOPHON pedH JaH-
HOI1 oOnactu. B ycnoBusix Hemenkos3piuHOM LlIBelinapuu ¢ ee oqHOPOIHBIM
aJIeMaHHCKUM JUAJEKTOM, XapaKTePHBIM JIJIsl BCEU S3BIKOBOUM TEPPUTOPHH,
OosblIasi 4acTh JIOKAJIbHBIX JUAJIEKTHBIX Ha3BaHWM SBICHUN U MPEIMETOB
OKpPY>KaroLIEro MUpa OKa3bIBAETCS OJUHAKOBO MOHSATHON M YNOTpEOUTEIb-
HOM, YTO Jie1aeT MPUEMIIEMbIM UX BOBJIEYEHUE U B CHCTEMY HOMHMHALIMH JIU-
TeparypHoOro si3bika. [10j00HOM meperHTerpauuyu JUaleKTHBIX CJIOB CIIO-
coOCTBYyeT Takxke M TO oOcTosiTenbcTBO, uro B llIBeillapun auanexkt
MOJIb3YETCS OAMHAKOBON MPECTUKHOCTHIO Y PA3IMYHBIX COLIMAIBHBIX U JIe-
MorpaguuecKux rpyIi HacelIeHUs U SBJISETCS MOUIMHHO HAaIlMOHAJbHBIM
CPEICTBOM IOBCEIHEBHOrO oOuIeHUs. OIHOBPEMEHHO CcleAyeT MNoauep-
KHYTb, YTO (DYHKIIMOHUPOBAHUE AMAIEKTHBIX CJIOB B KaYECTBE COCTABHBIX
AJIEMEHTOB JIMTEPATYPHOTO SI3bIKA MOAEPKUBACTCS €0 TPAAULMIMU B IIPO-
IIUIOM B paMKax I0KHOHEMEILKOTO THUMa JuTeparypHoil peun. K Takum nua-
JIEKTHBIM MO MPOUCXOKICHHUIO U MO aKTyallbHOM MPUHAJJIEKHOCTH OTHO-
CSTCSL MHOTHME CJIOBA, O0O3HAYaroIIMe MpPeaMEThl ObITa, MUIIH, OJEXK]IbI,
SBJICHUS OKPY’KAOIIEN JEHCTBUTENBHOCTH U JP.

Hepenko nuanexkTHble MO MPOUCXOKIECHUIO CIIOBA B IUTEPATYPHOM SI3bI-
K€ paciupsioT cepy CBOEro MCHOIb30BaHUS U MPUOOPETAIOT HOBBIE J10-
MOJIHUTENIbHBIE 3HadeHus. Tak, cyilecTBuTenbHOe der Weibel (cp. HeM.
Feldwebel ‘henvogpebens’) B coBpeMeHHOM JiuTeparypHoM si3bike 11IBetina-
puu o3HauaetT Gerichtsdiener ‘cyoeOmwblil npucmas’.
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Oco0yto uepTy IMBEWIAPCKON JIEKCHUKH 00pa3yroT CIIOBa, XapaKTepHBIC
st chepbl 1enoBOro, OQUIMAIBHOTO SI3bIKA U TIPENCTaBISIONINE COO0H
CJI0BOOOpa3oBaTeIbHbIC TeIbBEN3MBI. K HIM OTHOCSITCSI TAKUE CIIOBA, KaK
der Eidgenosse co 3Hauenuem Schweizerbiirger ‘epascoanun lllsetiyapuu’,
KOTOPOE€ HCMOJIb3yeTCsl TOJBKO B OTHOIICHWM IIBEHIIAPCKUX TOJaHHBIX.
CymiectButenbsHoe der Stimmbiirger Takxe OJU3KO CBSI3aHO MO 3HAUCHUIO C
CYIIIECTBUTEIBHBIM der Eidgenosse, HO TOJIBKO IMOAUYEPKUBACT, YTO JAHHBIH
rpaKJaHUH TOJB3yeTCsl IpaBoM ronoca: Die Haltung der Stimmbiirger wird
sich zundchst in der Stadt Ziirichzeigen. — ‘[lo3uyus epasicoan, obnaoaro-
Wux npagom 2o10ca, npexcoe ecezo, nposagumcs 6 L{opuxe'’.

B cocraBe JIEKCMKM HEMELKOIO JIUTEpaTypHOro s3bika llIBelnapun 3a-
METHOE MECTO 3aHMMAIOT 3aMMCTBOBAaHHBIE CJIOBA, YTO B TIEPBYIO OYEpPEIh
OTpeeIsIeTCs, KaK 0TMEUaJI0Ch, HCTOPUYECCKH CIOKUBITUMHUCS YCIOBHUSIMH,
XapaKTepOM STHUYECKOTO COCTaBa HACEJICHUs CTpaHbl U T.A. Hanbombinyro
9acTh TAaKUX CJOB COCTABJISIIOT 3aMMCTBOBAHHS W3 (PPAHITY3CKOTO SI3BIKA:
der Autocar —Gesellschaftswagen Meofcdyeopodﬂuu mypucmuyeckuil as-
mooyc’, das Bébé —Puppe; kleines Kind ‘xyxna,; pebenok’.

JlatmHO-pOMaHCKasi OCHOBA TMPOCIIECKHUBACTCS TAKKE B TaKWX CJIOBAX,
Kak der Aktuar —Schriftfiihrer, Gerichtsschreiber ‘cexpemapw, nucapw 6 cy-
oe, MenKull 4YUHOBHUK, cayocawuil 6 6wpo’, der Kaput —Soldatenmantel
‘conoamckas wunens . Ilpu 3TOM Takue cioBa, Kak Saldr, mO4TH BHITECHU-
JU ynoTpeOleHre HEMEUKUX COOTBeTCTBUU Lohn, Gehalt u y4acTByIOT B
oOpa3oBaHuU JAPYTUX CIOB, HatipuMmep: Monatsaldr, Jahressaldr ‘mecaunuviii,
20008601 oxnaod’, Mindestsaldr ‘munumanvhuiii oxnao’, Spitzensaldr ‘gvlc-
wutl oxknao’; cp. Takxke die Salarierung ‘onnama’, salarieren ‘onnauusams’,
Hanpumep: Wir bieten den Leistungen entsprechen des Saldr. — ‘Mol npeo-
Jazaem 3apabomuylio niamy, cCOOmeemcmeyouyio 8bINOIHEHHOU pabome .

XapakTepHyI0 4epTy JICKCUKU JIUTEPATyPHOTO SI3bIKa COCTABJISIOT CE-
MaHTUYECKHE OCOOEHHOCTH MHOTHX CIIOB. Tak, CyIIeCTBUTEIbHOE die
Biihne umeer B IlIBeiiiapuu, MOMUMO H3BECTHOTO HEMEIIKOTO 3HAUYCHUS
Spielfidche ‘cyena’, Taxxe 3Hauenus: Heuboden tiber dem Stall ‘cenosan’;
Dachboden ‘uepoax’, a der Estrich o3Ha4aeT, Hapsgy C HEMEIKUM
Fufsboden ‘non’ taxxe Dachboden, Dachraum ‘uepoax, uepoaunoe nome-
wenue . Natiirlich hat der Hausierer keine Ahnung, dass wir nicht die
Bewohner dieses Estrichssind. — Ecmecmeenno, ynuunviii mopeosey He 3Ha-
em, 4mo Mol — He HCUmenu 3mo2o 4epoaxa .

CymectButenbHoOe der Schmutz 03Ha4aeT HE TOJIBKO ‘2psi3b, Mycop’, HO
u Fett ‘asrcup, cano’. IT0 3HAUCHHE MPOCIEKUBACTCS, HAMPUMED, B TAKUX
CJIOXHBIX CIIOBaX, Kak Entenschmutz ‘ymumnoe cano’.

Criennduieckd IMBEHIIAPCKUM SBISETCS TakKe YIOTPeOJICHUE ClIoBa
die Tochter ‘nouw’ co 3naueHueM Madchen, unverheiratete Frau ‘neByiika,
HEe3aMYKHsis )KeHIIUHA , Hanpumep: Er heiratete eine Tochter aus bekanntem
Haus. — ‘On oicenuncs na oegyuike uz uzgecmuou cemovu’.

[IIBeHIapCKu OTMEYEHHOM ABJISECTCS CEMAHTUUYECKAsi CTPYKTYpa Yy HEKO-
TOPBIX 3aMMCTBOBAaHHBIX CIOB. Tak, das Genie ‘TeHuii’ ynorpeOnsieTcs B
IIBEUIIAPCKOM BapHaHTE HEMEIKOTO sI3bIKa TaKKe U cO 3HaueHueM Militar-
,Ingenierwesen ‘BO€HHO-UH)KeHepHOEe Jeno’, cp. Genieoffizier ‘odurep
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WH)KEHEPHBIX BOMCK’. YcTapesiiiee B HeMeUKoM die Maturitit co 3Ha4YeHUEM
die Reife ‘3penocts’ ymotpeOmsiercs B llBeitmapun co 3HaYeHUEM
Hochschulreife, Reifepriiffung ‘BbIIyCKHOW »5K3ameH’, Hampumep: Ich
bestand meine Maturitit. — ‘5l cmam sk3aMeH Ha arTectar 3peiocTu’ [3,
c.154-159].

Takum o6pa3om, MBEHIIAPCKUI BAPUAHT HEMEIIKOTO S3bIKa 3HAYUTEILHO
OTJIMYAeTCsl OT JINTEPaTypHOro HEMEIKOro si3bika B [epmanuu B nekcuye-
CKOM M CEMaHTHYeCKOM acnekrax. Ciemyer OTMETUTbh, YTO 3HAYUTEIbHYIO
4acTh MIBEUIIAPCKOTO HEMEIIKOTO SI3bIKa COCTABIISIIOT 3aUMCTBOBaHHBIE CJIO-
Ba. MHorue ciosa B llIBeitnapuu 00pa3yrorcs Tak, 4T00bl HOCUTENSIM 3TOTO
s3pIka ObUTO ynoOHee W ObIcTpee BbIpaxkarh cBou MbIiciu. [lIBeimapckuit
A3bIK OOTaT CHHOHMMAaMH U TOYHEE Pa3JIMuyaeT CXOXKHUE MPEIMEThI, HECOOT-
BETCTBYIOLIIME B MEJKHUX JIETASAX, U MIBEUIAPUBI ¢ MPUCYIIEH UM TOYHO-
CTBIO MOTYT UCIIOJIb30BaTh CJIOBO, MOJAXOASIIEE B KOHKPETHOM CIIydae.
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AHHOI’I’Z(IL;M}Z. B nannoit pa60Te pPaccMOTPCHO BIIMAHUC HCMCIKOI'O U HUJACPIIAaHACKO-
T'O A3BIKOB, a4 TaK XXC (bJ'IaMaH)ICKOFO Hapedusd Ha OcNbruiicKui per MOHAJIbHBIN BApHUAHT
(I)paHL[y3CKOFO si3pIKa. B pa60Te paccMOTPCHBI OCHOBHBLIC JICKCUYCCKUC 0COOCHHOCTH Ba-
pyuaHTa, a TaK K€ IMPUYINHBI €TO0 BO3BHUKHOBCHUA.

benpruiickuii QppaHily3ckuii — peruoHajIbHBIA BapHaHT (HPaHIy3CKOTO
s3pika B KoponeBctBe benbrus — oauH u3 Tpé€X O(UIMAIBHBIX S3BIKOB,



yIOTpeOsieMbIX B CTpaHe, HApSIy ¢ HUACPIAHJICKUM U HeMelukuM. dpaH-
KOSI3bIUHBIN apean benbrun cocTouT U3 AByX 4acren — Baiutonuu u bproc-
censt. [TuceMennas popma ppaniry3ckoro s3bika B benbrun He3HaUUTEIbHO
OTJIMYAETCS MAPUKCKOM, TOT/Ia KaK YCTHBIE TOBOPBI COXPAHUIIN YE€PThI, IIPH-
CYIIIM€ MECTHBIM POMAHCKUM SI3bIKAM PerroHa (MUKapACKOMY, BaJIJIOHCKO-
My, mamnaHckomy). Ecnu nuanektHbiM cyOcTparoMm B BammoHuu siBisieTcs
B OCHOBHOM BAJJIOHCKMH [HMAJIEKT, TO pacHpoCTpaHEHUE (PpaHIly3CKOro
a3blka B bproccene mopokAeHO UCTOPUKO-KYJAbTYPHBIMUA MPUYUHAMH, IO-
CKOJIbKY cTONMIA benbruu pacnosnaoxeHa Ha TEPPUTOPUNA PACTIPOCTPAHECHHUS
HUJICPJIAHJICKOTO si3bIKa [1].

@®paHuy3ckui a3bIK [lapuka orpaHMYEHHO UCITONB30BAJICSA B CPEIHEBE-
koBoi benbrun, HO ropaszo 6osee MUPOKOE PACIPOCTPAHEHUE OH TOTYYHIT
B XIX Beke, mocJie Hauaja HaloOJICOHOBCKUX BOWH M OCOOEHHO Mociie 00pa-
3oBanusi KoponesctBa benbrus (1830r.) ¢ HeHTpalIn30BaHHOW CTONHUIEH B
Bproccene. I[lockonbky pOMaHOS3BIUHBIC TPYIIbl (BaJJIOHBI) COCTABISUIM
MeHble nojaoBuHbI (40%) HaceneHus HOBOTO roCy1apcTBa, UX INIaBHBIM HUH-
CTPYMEHTOM BJIACTH M MPECTI>KA CTal (GPaHIy3CKUM A3BIK, HA KOTOPOM TOT-
J1a TOBOpWIIM 31UThl EBponbl 1 AMepuku. BamioHsl ObICTpO ycBauBaiu na-
PHKCKYIO HOPMY, TTIOCTETICHHO 3a0bIBasi POAHBIC SI3bIKUA U JUATIEKTHI, MHOTHE
cyOCTpaTHbIE YepThl KOTOPBHIX BCE K€ MPOHUKIU BO (HPAHILy3CKHM SI3BIK
benbruu. bonee toro, MHOrMe (¢uamaHialbl, B 0COOEHHOCTH OypxKyas3us,
TaKKe MepeluId Ha (paHIly3cKUi s3bIK B bproccerne m KpymHBIX TOpoaax
ctpadbl. Co BpeMEHEM CIIOKHUIICS 0COOBIN S3BIKOBOM BapuaHT (PpaHIly3CKO-
ro B benbrum [2].

CTouT OTMETHUTH, UTO B belbruu CymecTByeT pa3iesieHUe KUBYIUX TaM
bpankooHOB ( HpaHKOTOBOPSIIIETO HACEICHHS):

— haute bourgeoisie fransquillone (Oyp>kyasusi, Bbiciiee 0OIIECTBO) —
OOLIECTBO, TOBOPSIIEE HA JIUTEPATYPHOM, KJIACCHUYECKOM (PpaHIry3-
CKOM SI3BIKE;

— les classes moyennes (cpegnuii Kjiacc) — roBopsiiue Ha (ppaHIly3CKOM
A3BbIKE B €ro OeNbIuiiCKOM BapuaHTe — ¢ (UIaMaH/ICKUMU 3aMMCTBOBa-
HUSMU;

— le peuple unilingue (ogHOSI3bIYHOE HACENIEHUE) — TOBOPSAIIUE Ha PpaH-
IIy3CKOM C SIBHOU (h1amMaHICKON OKPacKoii;

— les immigrés wallons (BaJJTIOHCKME MMMHIPAHThI) — TOBOPAIIME Ha
auaneKkTe (GpaHIly3CKOro CBOETO PErHOHa;

— les travailleurs immigrés (ummurpanTsi, padotatomue B benbruu,
UTAJIbSHIIBI, MAPOKKAHIIBI U T.J.) — UCHOJb3yIomue GpaHIly3CKUil B
KaueCTBE SA3bIKA ISl NPO(EeCCUOHATIEHON KOMMYHUKALMH [3].

Ceronust BIUSIHUE BAJUIOHCKOTO Ha (h)paHIly3CKHM sI3bIK B cTonuie benb-
TMU HE CIMIIKOM 3HAUYMUTENIbHO, 33 UCKIIFOUEHHEM HEKOTOPBIX BOCTOYHBIX
($hoOypoB. BnusiHue aactpara Ha (paHily3cKuil OOBbSICHSIETCS TeM, 4TO Ha 15
KM ceBepHee bproccenst HAXOQUTCS JIMHTBUCTUYECKAs] TPAHMIIA, OTIEISIO-
mas TEPPUTOPHUIO, HA KOTOPOH O(MUIIMAIBHBIM SI3LIKOM SIBJISIETCS HUJEP-
nanjackuil. K ToMy e €CTh U 3JIEMEHTBI TUKAPAUNCKOTO TUAIEKTA, KOTOPBIE
MPEBATUPYIOT HAJl BAJUIOHCKUM B YKa3aHHOM peruone [4]. [Ipu aTom, cTout
OTMETUTH U30BITOYHOE KOJTUYECTBO AHTIIUIIM3MOB M aMEPUKAHU3MOB B PEUH
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OproccenbiieB. C 0JHOI CTOPOHBI, OHU —PE3YJbTAT ACSITEIBHOCTH KPYITHBIX
MEKIyHApPOJHBIX OpTraHU3aluid B TOPOJIE, a C IPYTroil — BIUSHUE COCETHETO
(HMIEpIaHICKOTO sA3bIKa). PasyMeercs, aMmepruKaHU3MBbl 31€Ch — 3TO HE TOJIb-
KO MOJIHbI€, COBPEMEHHbIE CJIOBA, MO OOJBIIEH YacTH, aMEpPUKAHCKHUE U aH-
IJIMACKHUE BBIPAXKECHUS — HEOTAEIMMAs 4acCTh MOJIUTHYECKOW, CIIOPTUBHOUN U
BOCHHOW TEPMUHOJIOTHH.

Taxum o0pa3om, BBIBOJI JOBOJIBHO OUEBHJICH: cTONUIA benbruu — ropo-
OunuHrBa. XoTs, KOJTUYECTBO (PPAHKOTOBOPSIIUX 37I€Ch HAa CETOMHS OKOJIO
80%, uto nemnaet bproccenas BTOPHIM MO HACEIEHUIO (PPAHKOTOBOPSIIUM T'O-
pPOZIOM MUpa.

Takum o0pazoM, Oenbruiickuii GpaHiry3cKuil mpruoOpeTaeT crernuduy-
HbIE YepThl B JIeKkcuke. Hike mpuBezeHa cpaBHUTENbHAsS TaOlIHIA OTIEIb-
HBIX JIGKCEM B JIBYX SI3bIKaX U UX PYCCKUU SKBUBAJICHT.

Tabnuya 1
Beabruiicknii ®paHny3ckmii Pyccknii
a tantot a tout a I’heure TOTYAC, cpasy ke
s'accaparer s’emparer OBJIAJIETh, 3aBNIAJICTh, 3aXBATHUTh
amitieux amical TIpYKeCKAN

arsouille (m)

un enfant espiegle

IIAJIOBJINBBIH, PE3BbIH PeOSHOK

auditoire (m)

la salle de cours

ayIUTOPHSL, 3aJ1 JJIs JeKIUI

bassin (m) denatation la piscine Oacceiin
bitu ivre TIBSHBIN
bloque () la préparation aux examens MOATOTOBKA K IK3aMECHAM
bonbonne (f) la bouteille de gaz OyTBIIKA Ta3UPOBKH
brol (m) le désordre OecropsIoK
caillant trés froid 04E€Hb XOJIOIHO
carrousel (m) le manége a chevaux de bois Kapycenb
carte-vue (f) la carte postale illustrée OTKPBITKA
distinction (f) la mention YIOMHUHAHWE
drache (f) la pluie battante MIPOJIMBHON 0K

enticreté (f)

la totalité

COBOKYITHOCTb, (00mIast) CymMma, HTOT

Faire grimper quelqu’un a
I’arbre

faire marcher quelqu’un

3aCTaBUTh KOI'O-TO UATH

farde (f)

le dossier, la chemise

CIMHKa CTyJa, pyOarika

femme (f) a journée

la femme de ménage

yOopiuia

filet(m) américain

le steak tartare

pyOseHbIH OudIITEKC (MM KOHHHA) C
TOPYUYHBIM COyCOM

gazette (f) le journal ra3era
jobiste (m) CTYACHT Ha
BpEeMEHHOH padote
pain (m) francais la baguette Oaret, 6aToH

un repas d’enfant

panade (f) — gateau sec et fruits THOTHIK
paté (m) petit gateau a la créme MHPO’KHOE C KPEMOM
pétrolette (f) la mobylette Morre
pistolet (m) le petit pain rond Oyouka




Oxonuanue maon.

beabpruiickuii

®paHuy3ckuii

Pyccxmii

praline (f)

un bonbon au chocolat

fourré

KoH(eTa ¢ KapaMeJIbHOW HauMHKOU

Raconter des cracks

raconter des histoires

pacCKa3bIBaTb UCTOPUHU

ring (m)

rond-point

KOJIBIIEBAsI aBTOAOpOra

savoir

pouvoir

MOYb

slashs (m, pl)

les sandales

CaHJaJInu, OOCOHOXKKH

student (m) étudiant CTYICHT
tapis-plain (m) la moquette KOBPOBOE TTOKPBITHE
tchinis (pl) des riens Ty CTSAKA
tévé (m) la télévision TENEBU30D
tomberfaible s’évanouir ynacth B 0OMOPOK, ITOTEPSTh CO3HAHUE

vide-poubelle (m)

le vide-ordures

MyCOPOIPOBOJI

Taxum 00pazom, MOKHO 3aMETHTh, YTO B OCIIETUHCKOM BapruaHTe HEPE/I-
KO BCTpEUYaeTCsl MCIOJIb30BaHUE apxau3MoB (a tantdt (Oenmbr.) — a tout a
I’heure (dpp.)), obunue repmanusmoB (jobiste (m), ring (m), raconter des
cracks, student (m), slashs (m, pl)), a Takke WHas cucTeMa WCUUCICHHUS
(70 — septante, 80 — octante (huitante), 90 — nonante).

Hcnonp3oBaHue ycrapeBlIed, apXaudHOM JIEKCHKH, KOTOPAsl 3a4acCTyO
uMeeT 0oJiee KOHKPETHOE 3HAYCHUE U TIOITOMY IPOIIE B yHOTPEOICHUN:

— aubette — kiosque a journaux; escabelle — échelle double; passet (wall.,
brux.) — petit bouc pour les pieds; rebulet (wall.) — recoupe, terme de
meunerie;

—  TPOM3BOAHBIC OT YUCIUTENIBHBIX — huitantaine — 0K0JIO BOCBMUACCATH
(mammpumMmep, JJig onucaHus KonudecTBa: huitantaine personnes étaient
la — Tam OBLITIO OKOJI0 BOCBMHJIECSATH YEIOBEK) [5].

OtnenbHOE BHUMaHuWe CToWT yAenuTh  (uanapunm3mam  (Les
Flandricismes), Hanbosee yacto BCTpeyaronmmcs UMEHHO B bproccerne:

— couque = pain d’épices (MpsSHUK, Tak Ha3bpiBaeMas (hramMaHacKas
cno0a);

— crolle = boucle de cheveux (OykJisi, JTOKOH);

— panne = tuile, poéle a frire (ckoBopoza).
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Key words: the publicist (journalist) genre, a speech genre, interview, types of
interview, a cliché, an idiom, a reality, a hint, an informal conversation, a slang, an
information interview, an expeditious interview, an interview of investigation,
an interview of a portrait, a conversation, a flash — interview.

AHHOWZCIL]M}Z. I[aHHa}I CTAaThbs BBINIOJIHCHA Ha OCHOBC MATCPHUATIOB TPEX A3BIKOB: aH-
FHHﬁCKOTO, (I)paHLIYBCKOFO " PYCCKOrO. B cratbe paccMarpruBarOTCA OCHOBHBIC JICKCUKO-
T'paMMaTHICCKUC U CTUIIMCTHYCCKUC 0COOEHHOCTH JKaHpa UHTCPBBIO, 4 TAKIKC NAHBI Ta-
KHC OIPpCACIICHHUA KakK <<F8.3€THO-Hy6HI/11H/ICTI/I‘-IeCKHﬁ CTHUJIb», «pequoﬁ JKaHp» U
«HUHTCPBbBIO», U JJaHa KJ'IaCCI/I(I)I/IKaI_II/IH BUJIOB KaHpa MHTCPBLIO. Kamnaﬁ BBIACIICHHAsA
0COOCHHOCTD JKaHpa COIPOBOKAACTCA Oomee ueM 3 IMpUMCpaMH Ha KaKAOM A3bIKC.

Ha cerogusinuii 1eHb cpeicTBa MacCOBOM MH(POPMAIIMKM UTPAIOT KITHO-
YEeBYIO poJib B (POPMHUPOBAHUU OOIIECTBEHHOTO CO3HAHUS U MHEHHS, OTHO-
HMICHUHA MEXIy JIOAbMHU U 00mel uHpopmupoBaHHOCcTH. KimroueBbIM CTH-
JIeM 37eCh SIBISIETCA Ta3eTHO — MYyOIUIUCTUYECKUM (ITyOIUIIMCTUYECKUN)
CTHUJIb.

Llenpro JaHHOM CTaThU SBIISETCS BBISABICHHE HanOOJIee OOIUX OCOOCH-
HOCTEH peYeBbIX KAHPOB ra3eTHO — MyOIUIIUCTUYECKOTO CTUIISI Ha IPUMeEpe
UHTEPBbI0. OOBEKTOM HCCIIEA0BAHUS SIBIIIOTCS PEUEBBIE JKaHPBI TA3€THO —
nyonumucTuaeckoro ctuiid. [lpeamer uccnenoBanust — peueBoOi KaHp «UH-
TEPBbIO» B CPABHUTEIBHOM aHAIU3€E B 3 A3BIKAX.

Jlnig Hadana cienyer 6osee noapoOHO pacCMOTPETh MOHSITHSI «ra3eTHO—
NyOMUIIMCTUYECKUN CTUIIBY U «PEUYEBOM JKAHPY.

["azeTHO-yOMUIIMCTHYECKUI CTHIIb (Ta3€THO-ITYOIUIIMCTUYECKUM, Ta-
3€THBIN, MOJUTUYECKUM, Ta3eTHO-KYPHAIbHBIN) — OMUH U3 (PyHKIIMOHAIb-
HBIX CTUJICH, 0OCTYXKUBAIOUINI MIMPOKYIO O0JACTh OOIIECTBEHHBIX OTHO-
LIEHUI: TIOJIMTUYECKUX, SKOHOMUYECKUX, KYJIbTYPHBIX, CIOPTUBHBIX U IP.
JIaHHBIN CTUIIB UCIIOIB3YETCS B MOJUTUUYECKON JIUTEPATypPE, €ro MpeICcTaB-
JSI0T cpenicTBa MaccoBoil nHPopmanuu (CMU) — razeTsl, xKypHalbl, paauo,
TeJIEBUIEHUE, TOKYMEHTAIbHOE KUHO. {715 Ta3eTHO — MyONIUIIMCTHYECKOTO
CTHJISL IVIaBHBIMU LIEJISIMU SIBJISIFOTCSI MHPOPMALIMOHHOE 00€CTIeYeHHE U BO3-
neiicteue. ['a3eTHO-MyOMUIIMCTHYECKUI CTHIIb SBISETCS Hanbojee TOIry-
JISIPHBIM U3 BCEX (PYHKIIMOHAIBHBIX CTHJIEH, TOCKOJIBKY €T0 PacipoCTPaHEHHUIO



CIOCOOCTBYIOT CpEACTBAa MAacCOBOM MH(pOpMalUU — Ipecca, paauo, KUHO,
teneBuaenue [1, c. 115].

PeueBolt )xaHp — 3TO YyCTOWYMBBIA CTUIIMCTAYECKNAN TUII BBICKA3bIBAHUS
(TEeKCT), sl KOTOPOTO XapaKTepHbl OObEKTUBHOCTh, HOPMATUBHOCTD, OIlE-
HOYHOCTb, HO B TOXKE BPEMsI OHU MHOTOOOPa3HbI U CIIyKaT JIJIs1 HHTETPpaLluu
WHJMBUAOB B oOuiecTtBe. B cTuincTHke JHO00TO SI3bIKAa CYIIECTBYET CBOM
O0COOEHHBIN CTaHAAPT AJIs KaXKJJOTO PEYEeBOTO XKaHpa.

CaMbIM TTOMYJISIPHBIM PEUEBBIM KAHPOM OBLT U OCTACTCS TAKOM pedeBOit
KaHp ra3eTHO—MyOJIMIUCTUYECKOTO KaK MHTEPBBIO. JIF0O0E HHTEPBBIO — 3TO
auanor win nojawior. Ero HanpaBieHHOCTh UM COAEPKATEIBHOCTh 3aBUCUT
OT KOJIMYECTBA YYaCTHUKOB paszroBopa. M. I1. bpannec maer takoe omnpene-
JeHue auanora: «/{uanoe — 3to cnenuduyeckas popMa pedu, KoTopas mpo-
MCXOJIUT MIPU HEMOCPEICTBEHHOM OOMEHE BBICKA3bIBAHUSIMU COOECETHUKOB.
ConeprkatenbHas CTOpOHA JMajora pacujeHeHa MEXIy coOeceIHHKaMu
Y OJJHOBPEMEHHO 00bEMHEHA TPEIMETOM pa3rosopax [2, c.121].

HuTepBbio npeacTapisieT coO0M onpeneneHHy0 KOMIIO3UIIMIO U, B OC-
HOBHOM, COCTOUT M3 TPEX YacTeH: 3arojIoBOK, BCTYIIUTENbHAs CTaThsi U OC-
HOBHOM TekcT. Yalie Bcero Kaxjoe MHTEPBBIO UMEET SIPKUU U O0Opa3HbIN
3arojIOBOK, KOTOPBIA MCHONB3YEeTCs ISl MPUBJICYCHUS BHUMAHMS YHUTATE-
nei. [2, ¢.197].

B n100om ciyyae MHTEPBBIO — 3TO Pa3roBOp MEXIY ABYMsi U Ooliee
JOABMH. DTO MOTYT OBITh HE TOJILKO BECbMa W3BECTHBIE JIFOIU U MOJUTHKH,
HO MHOIJIA U MPOCThIE MPEACTAaBUTENN pabovero Kiacca, MHOCTPAHIIbI, JIt0-
I U3 HUBIIMX CJIOEB 0011ecTBa. Takas HeCcTaOMIBLHOCTh a/IpecaHTa B CBOIO
oyepellb NMpuBeNa K HEKOTOPHIM HEIIaCHbIM MpaBHJIaM KacaTelIbHO JIEKCH-
YECKOr0 ¥ CTHJIMCTUYECKOTO HANOJHEHUS TOT0 WM MHOro Marepuana. Cro-
UT TaKXKE€ OTMETUTb, UYTO HEOOXOUMOCTh 00padaThIBaTh OIPOMHOE KOJTHYe-
CTBO MaTepualia 3a KOPOTKO€ BpeMs, HEO0OXOAMMOCTb CHENaTh €ro
MHTEPECHBIM U COJEPKATEIbHBIM, COXPAHUTh UHAUBUIYAIBHOCTh PACcCKa3-
YUKa U MMOAYEPKHYTh CyTh U LEJIb MHTEPBBIO TAKKE HAJOXKMWIM 3aMETHBIN
OTIIEYaTOK Ha (POPMHUPOBAHUE ITUX OCOOBIX KpUTEPUEB. [3, c.144]

Takke CTOUT MOMHUTb, YTO MHOTOE 3aBHCUT U OT HAIIPABJIECHHOCTH WH-
TEPBBIO, TAK KAK KaXKIbIl BUJ UMEET CBOE Ha3HaueHHe. OOBIYHO BBIAEISIIOT
CJIeTyIOUIUE BUbl UHTEPBbIO:

1. Unpopmayuonnoe unmepsvro — 3T0 HaMOOJIEE YACTO UCIIOIb3yeMast
Pa3HOBUIHOCTh JAHHOTO aHpa, HallpaBJICHHAs! HA cOOp HOBOCTEM, OIpaHHU-
YEeHHOE BPEMEHH, UTO CAEJIANI0 3TOT BUJ MHTEPBHIO OJHUM U3 CAMBIX TUHA-
MUYHBIX PEYEBBIX KaHPOB.

2. OnepamusHoe unmepsvio — 3TO Pa3HOBUIHOCTh MH(DOPMAIIMOHHOTO
BUJIa UHTEPBbIO, OCHOBHOM 1IE€JIbI0 KOTOPOIO SIBISIETCS COOp pa3iudHbIX
MHEHHMI KacaTelIbHO KaKOro-JTM0O KOHKPETHOro Bompoca. Bemymiei oco-
OCHHOCTBIO JJAHHOTO BUAa UHTEPBBIO ABIIAETCS CTaHAApTHas (opma BOIpo-
COB, KOTOPBIE 3aJ]al0TCSI OTPOMHOMY KOJIMUYECTBY JItOAEH U OOBIYHO TIpe-
CTaBJIsieT 000 (PUKCUPOBAHHBIN CIIMCOK.

3. Unmepesvio-paccredosanue — BUJl UHTEPBBIO, IPEAHA3HAYEHHOTO JUIS
Cepbhe3HOTro U 0osiee MOAPOOHOI0 N3YUEHUS KaKoi — Tnbo BexyIiei nmpooie-
MBI WIH BaKHOTO COOBITHS. J{711 UHTEpBbIOEPA BAXKHBIM YMEHHUEM SIBIISICTCS
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CJIEIUTH 32 XOJOM PACCy>KJEHHUSI UHTEPBbIOUPYEMOTO, a TAKKE HEOOXOUMO
pacrnonararh K ce0e ueIoBeKa U yMEeTh JeslaTh BbIBOJIbI U U3BIIEKaTh HHPOP-
MAalMIO HE TOJIBKO U3 BEpOaIbHBIX, HO U HEBEPOAIBbHBIX CIIOB U )KECTOB.

4. Humepsvro-nopmpem (MEpCOHATBHOE MUHTEPBbIO) — BUJ HUHTEPBBIO,
c(OKYCHPOBAHHBII Ha OJJHOM €IMHCTBEHHOM repoe. IM MoXeT craTh Jito-
OO0l YelloBeK.

5. Beceoa (Ouanoz) — pa3HOBUJIHOCTb MHTEPBbIO, KOTJA KYPHAIUCT HE
TOJIBKO 3a/1a€T BOIIPOCHI, HO U CaM YYacTBYET B Ipoliecce 00CyKIEeHUs TOH
WJIN UHOU MTPOOJIEMBI.

6. @new-unmepsvio — PA3HOBUIAHOCTH KOPOTKOTO HWHTEPBBIO, YACTO
MIPAKTUKYETCS B TIEPEPHIBE MPSMBIX CIIOPTUBHBIX TPAHCIIAIIMI HA TETIEBU/IC-
Huu [4, c. 113].

Kak mMbl BUguM, CyliecTByeT MHOKECTBO BUJOB MHTEPBbIO, KaXK/IbIN U3
KOTOpBIX UMEET CBOM crienupuyeckue ocooenHoctu. Ho He cmotpst Ha 3t0,
C TEYCHHEM BPEMEHH U pa3BUTHEM U pacnpocTpanennem CMMU, B maHHOM
PEUEBOM KaHPE BhIPAOOTAINCH OCHOBHBIE IPUHIUIIBI, KOTOPHIE B CBOIO OU€-
pellb SIBJIAIOTCS «OOIMMI» HE TOJBKO NIl BUJIOB BHYTPU OJAHOTO PEYEBOTO
YKaHpa, HO JUISl PAa3IMYHbIX SI3IKOBBIX CUCTEM. Tak, MOKHO BBIICIIUTH HE-
CKOJIBKO CIEAYIOIIMX 0COOEHHOCTEH:

1) ucnonb30BaHKE KIUIIE U YCTOMYMBBIX BBIPAKEHUHN, PA3TUUHBIX TEP-
MHMHOB U Ha3BaHUM.

B pycckoM s3bike — 3Hamenamenvroe cobvimue; Kaxk ciedyem u3z Komne-
MEHMHbBIX UCTOYHUKOS, NPAKIMUKA NOKA3bI8AEN, YUMo, HexcelamelbHble No-
cnedcmeust; 8 xooe paboue2o U3UmMa, NO0BOOs UMocu paboiezo uUmMA.

B anrmmmiickoMs3eike — an invitation to visit Moscow; nuclear tension;
UN Security Council; restricted information; a statement issued by; talks are
underway between.

Bo ¢dpaniry3ckom s3bike — événement important;ce programme envisage;
la communication interculturelle; les vains appels.

2) UCIOJIb30BAHKUE IKCIPECCUBHOCTH SI3bIKa KaK Coco0a MpUBIICYEHUS
BHUMAHMS YUTATEJIs, BBIPAXKEHUSI OTHOILICHUS K TepeaaBaeMoi MH(popMa-
IIUH, PACCTAHOBKH OLIEHOYHBIX AKIIEHTOB U T.II.

B pycckoMm si3bIke — UCKpoMemHblil omeen,; K CcYacmblo/K Hecuacmolio;
bezobnaunoe Oyoyujee;, HeHABUCMHbBIU UHOCMPAHYAM, KAK MHO20 8pPEeMeHU
MUHY0 ¢ mex nop!; c eopeuvio 3ameuy.

B anmmmiickom s3bike — his politeness was extraordinary; keeping
marauding publishers at bay; a speech of valiant lucidity.

Bo ¢dpaniry3zckom s3bike — faisons — nous un point; comment; je sais.

3) HaCBIILIEHHOCTh CaMbIMU Pa3HOOOpA3HBIMU peanusiMu (O0OIIECTBEH-
HOM, MOJIUTUYECKON M KYJIBTYPHOH >KM3HM), aulto3usAMH (K JUTEepaTrype,
HCTOPUH, KUHO U T.I.) U ITUTaTaMHu.

B pycckoM fA3bIKE — nauenvhvie 0OMA; «XPYWEBCKUE NAMUIMANCKUY,
MaApuwipymuoe makcu, «CHNAIbHbll pPAatioH», KOMMYHAIbHASL KEapmupa,
«camuz0amy;3eMcKue HauaIbHuKuy, «0e3000CHAsl NAMUIEmKay.

B anrnuiickom si3bike — «new universitiesy; the Ivy League, independent
public schools, the Grape State, graduate recruiters; the Premiership; the
hunting Bill; the Upper House.



Bo  ¢panyysckom sazeike — etait monnaie courante; les dictatures
communistes; sans précédent.

4) UcToab30BaHUE PA3TOBOPHOM JIEKCUKH U CJICHTA.

B pycckoM si3bIKe — 3anaxno ceHcayuoHHblM pazepomom gasopuma, c
KHueamu ceudac, ciasa boey, npobnem nem,; eciu npobexcamvcs 2nazamu
no NpuIasKkam, noKoieHue, Komopoe 60CHUmMbl8as 0Jisi OOHOU HCUSHU, A Gbl-
KuHynu cogcem 6 opyeyro, «llockonbky Ha noaumuKos MHe UCKpeHHe Hanjie-
8amu, cKaxicy 0o oougecmeey.

B anrwmiickom si3bike — murdochys group must juggle these factors while
ensuring it does not take its eyes off the main prize; Tony Blair was accused
of running scared last night...; for all the media hoo-ha about hunting; he
trotted fluffily into the Chamber for Questions yesterday, cocky as you
please; Rubbish? Oh, really?; he was quickly spotted by the passers-by.

Bo (bpaHuyscKOM S3BIKE — je sais pas ce que; tu es fou; mais le désarroi
appelle des metaphors extrémes.

5) ucnonbs3oBaHue (Hpa3eosOru3MoOB, HAMOM, LUTAT, abOpeBHaTyp, Ka-
1aMOypOB, UTPHI CIIOB.

B pycckom sa3bike — Pycckue noocaiacmunu nunonio; Kmo na Pybneske
orcusem?; He obnazcait mens 6e3 nyxcowvl (CTaTths 0 Hajorax); «Ockap» He-
gezenusi; IKull 60Kk (3aMeTKa 0 KUTaCKOW CKOBOPOAE «BOK»); ComeopeHue
cywu (MaTepuan o SIMOHCKOM KyXHe); Bo cady nu 6 ocopooe; /edxcasro, Iluk-
HUK Ha obouurne, Mepa 3a mepy, Amepukaney 6 Ilapuoice; Ilpu yape Iopo-
xe, JIveunvie cepoya, Kmo eunosam u umo oenams? M T.11.

B anrmmwmiickom si3pike — Lofty Ambition; Stone Alone; A Knight to
Remember; Sitting Pretty; Where the Grass Is Greener; Palace Goes Pop for
the Jubilee; 1066 and All That Ignorance of History.

Bo ¢panyysckom szvike — nous passerons le témoin au prochain
millénaire; qui donc parséme sa langue; les expressions toutes faites; un role
non marqué par des stéréotypes patriarcaux.

O4eBUIHO, S3BIKOBBIE CHCTEMBI MMEIOT CXO0XKHE OCHOBHBIE OCOOEHHO-
CTH, 4TO ¥ OBLJIO I0Ka3aHO B BBIIIEU3IOKEHHBIX MaTepuaiax. X0oTeJlI0oCh Obl
OTMETUTD, YTO MPHU paboTe ¢ MaTepuasaMu UHTEPBHIO (OCOOEHHO MUChMEH-
HOTO €ro BHUja), cieayeT oOpaniaTh BHUMaHHUS Ha YPOBEHb 0Opa30BaHHO-
CTH, TPUHAJICKHOCTh K OIPEAEICHHON pelUruu, cyOKyJIbType, BO3pacT,
COIMAJIbHBIN CTATyC, TAK KaK ATO JA€T BO3MOXXHOCTH B JIyUIllel CTETICHH T10-
HSATHh CMBICI CKa3aHHOTO W TIO3BOJIET Tepenarh WHGOpMANus B JTydIiei
CTeNeHU. DTO HE0OXOIMMO /IJIsl JIyUIlIero BocnpusaTus. B 6GonpmHcTBE City-
4aeB, KaXJI0€ BBIPAKEHUE MOXHO CBOOOJHO TEPEBECTH HA OJUH M3 TPEX
SI3BIKOB, HO JIOBOJIBHO 9acTO BCTPEYAIOTCSI TAKHE PEUYEeBBIC 0OOPOTHI, KOTO-
pble HE MMEIOT HKBHBajeHTa. Yalie Bcero oHM CBSI3aHbI ¢ KAKUMU — JIHOO
HUCTOPUYECKUMHU COOBITUAMH, TIOITOMY Ba)XHO 3HATh XOTs OBl OCHOBHBIE
HUCTOPUYECKHUE COOBITHS.

B nanHoi#1 cTaThe ObUIM PACCMOTPEHBI TAKWE TOHSTHS KaK «ra3eTHO— ITy-
OMUIUCTUYECKUIN CTHIIBY, «PEUEBOU KaHP», KMHTEPBHIO», OBUTH BBIICICHBI
€r0 OCHOBHBIC JICKCHYECKHE OCOOEHHOCTH | MPOBEACHO CPaBHEHUE MX HC-
MOJIb30BaHMSI HA MPUMEPE MATEPUAIOB aHIIMICKOrO, pyCCKOro U (hpaHIry3-
CKOTO s3BIKOB. MccienoBanue mokasanio, 4To BCE OCOOCHHOCTH JKaHpa WH-
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TEPBbIO UCIIOIB3YIOTCS BO BCEX TPeEX sI3bIkax. OQHAKO, CTOUT OTMETUTb, YTO
MHOIZIA MPOUCXOAAT TPYAHOCTH C IIEPEBOJAOM C OJHOTO SA3bIKAa Ha JIPYIrow,
TaK KaK KaXJIbIi A3bIK UIMEET CBOM OCOOCHHBIE JIEKCUYECKUE €UHULIBI, KO-
TOpbIE HE UMEIOT aHAJIOTOB B JPYroM si3bike. B Takom ciydae ctout Oosee
TIIATEIbHO U BHUMATEIbHO MPOCMOTPETh MaTepual U MonpodoBaTh nepe-
JIaTh MaTepuall JICKCHYECKUMHU €IMHUALIAMY [IEPEBOAUMOTO S3bIKA.
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Annomayusa. JlaHHas CTaThsl BBHINOJNIHEHA B pycle JAUAXPOHUYECKOTO IOIXOJA.
B crarse paccmarpuBaeTcs mporecc CTaHOBIeHHS (GopM OyayIiero BpeMeHH B ApEBHE-,
CpceaHeC- U paHHeHOBOaHFJII/II;'ICKOM SA3bIKAX, YCTAHABIMUBAIOTCA NICPUOABI OKOHYATECIILHOU
rpaMMaTUKaIM3alld YKa3aHHBIX (OpM.

B npeBHeaHIMIICKOM, KaK U B APYTMX I€pMaHCKHUX sI3bIKax, HE ObUIO
crieruaabHOM (OpMBI IS TIepenaqyn Oyaymiero BpeMeHu. bymyiee Bpems
BBIPAXXaJIOCh IMIAaBHBIM 00pa30M C MOMOIIBIO (HOPMBI HACTOSIIIIETO BPEMEHH.
Kpome Toro cymiectBoBasio 0osee mogpoOHOE ONMHUCaHUE TEKCTAa BPEMEHHO-
ro OTpe3Ka MM BECh JIEKCUUYECKUI COCTaB MOACKAa3bIBAJI UL OyIyIIEro.
Hamnpumep: Of pe ford ged be heretoza. — ‘Om mebs npousoiioem mom
602icob".Ic me mid Hruntinge dom zewyrce opde mec dead nimed.— ‘S13aBo-
010 ce0e C MOMOIIbIO Meua CJIaBy, I CMEPTh BO3bMET MEHS .

Oco0eHHO ApKO MPOsBISETCA 3HaUeHHe Oyayliero BpeMeHu y (popm Ha-
CTOSILIIETO BPEMEHU TPH MEPEeBojiax ¢ JaTUHCKOro. Tak, B mepeBomax iib-
bpuka matuHCKas hopma Oymyiero BpeMeHu amabo niepenacTcs py IMOMOIIIH



dhopmbl HacTosIEro BpeMeHu: Ic lufize to dez 000e to merzen. — A nonio-
oo cecoomnsn unu 3aempa’[l, c. 197].

OHOBpPEMEHHO B JPEBHEAHIIIMMCKOM SI3BIKE 3HAUCHHUE OyHyIlEero Bpe-
MEHHU MOTJIO TepEeAaBaThCs MPH MOMOIIKM MOJATHHOTO COCTaBHOTO CKasye-
MOT0. DTa PyHKIHS ObUIa PUCYIIIA MOJATBHBIM TJ1aroyiaM sculan v willan B
COYETaHWW C WH(OWHUTHUBOM, OJHAKO W COCTABHOE CKa3zyeMoe C APYyTHMH
MOJATBbHBIMU TJIarOJIaMH, HAllpUMEp C IarojiaMu cunnan u durran, Taxxe
MOTJIO TIepe/IaBaTh HAPSy C OCHOBHBIM — MOJQIbHBIM — 3HAYCHUEM U OTTe-
HOK Oyayiero Bpemenu|2, c. 130].

BpemeHHOe 3HaueHUE IS COCTABHOTO CKa3yeMOro ¢ MOJATbHBIMU TJIa-
rosiaMu sculan v willan, BIUIOTh 10 KOHIIA JPEBHEAHTIIMHCKOTO TIEpHOAa HE
OBIJI0O OCHOBHBIM, TaK KaK y MOMAJIBHBIX IJIarojioB ObBLIO CBOE JIEKCUICCKOEC
3Ha4YeHue: sculan — NOIKECHCTBOBAaHUE, Willan — kKeTaHWe WU BOJICU3bSIBIIC-
nue. Hanpumep: Ponne sculon hie pas helle secan and pas grimman grund.
— ‘Toeoa onu (0onzicHsl) OyOym uckams mom ao u my CMpauiHyo 0e30Hy .
He wile eft gesettan heofona rice mid hluttrum saulum. — ‘Ou cnoga co3-
oacm (xouem co30amv) HeDeCHOe KOPONe8CMBO ¢ NOMOUbIO YUCBIX OYyuL’
[1,c. 198].

OTH e HOpPMBI MOTII YIIOTPEOIATHCS U TS TIepeiadyn JIATHHCKOTO OY-
nymero: [.a. Alc treow man scea Iceorfan, pe gode weastmas ne bird. —
Jlat. Omnis arbor, quae non facit fructum bonum, exidetur— Pyc. ‘Bcsikoe
JepeBo, KOTOPOE HE MPUHOCHUT XOPOIIUX TUIOA0B, OyneT cpyoneno’. [.a. Ic
wille wyrcean min setl on norddeele. — Jlar. Ponam sedem meam ad
aquilonem.— Pyc. ‘5l BO3IBUTHY CBOIl TPOH B CEBEPHOM 4acTu .

OmnwucarenpHbIe KOHCTPYKIMU ¢ Tiaroinamu sculan u willan, nepenaro-
e Oymyiee Bpemsi B APEBHEAHTITHMICKOM,UMETN Y€TKOE BPEMEHHOE 3Ha-
yeHue. K KoHIy ApeBHEAHTIIMIICKOTO TIEPHOa YBEITUINBAETCS KOJIUIECTBO
CJIy4aeB, KOTJia onmucarelbHasi KOHCTPYKIHUS TiepeaaeT 3HaueHne OymayIiero
JEUCTBUSI C MUHUMAJIbHBIM OTTEHKOM MozaainbHOCTH. Hanpumep: Ic eow to
soQe secgan wille and peas in life lige ne wyrded. — ‘A pacckasicy eam écro
npasoy u 0 Mmom, Ymo ecms 8 HcusHu Heoocmotinozo . Ne dearf he hopian no
pystrum fordylmed...of pam wyrmsele, ac d&r wunian sceal awa to alder. —
‘OH He cMeeT HaZesAThCs NOOEAUTh MpPaK 3TOro ajja, HO OCTAHETCS TaM KHUTh
HaBeuHO'[1, c. 198].

B cpenneanrnuiickuii mepuos nepegaya Oyayiero BpeMeH! MpH TTOMO-
M opM HACTOSIIETO UMeJIa MECTO ObITh, 0OCOOCHHO C IIaroJiaMH JIBHKe-
HUSI, KOTOphIE OJaroapsi CBOeMy JIEKCHYECKOMY 3HA4€HHIO0 CTIOCOOHBI YeT-
KO BBIpaXKaTh 3HaueHue Oynymiero. Hanpumep: Although it be soure to suffer,
pere cometh swete after. — ‘Xoms cmpadamv HenpusmHo, nocjie CMmpaoanus
npuoem paoocms .

Ho B 3T0 BpeMs 3HAUUTENTHHO YBEIMYUIIOCH KOJIMYECTBO OMUCATEIBHBIX
KOHCTPYKIIMHA, Tepearomux oyaymee Bpems. Hapsay ¢ KoaudecTBEeHHBIM
POCTOM TIPOMCXOAWT M KAYECTBEHHOE M3MEHEHHE — IEPEXO/ COCTABHOTO
IJ1aroJIbHOTO CKa3yeMOro B aHAIUTHUYECKYo (hopmy rimarona [3, c. 80].

JlaHHBIN mpoLecC CBSI3aH C CEMAHTUYECKHM CABHUIOM: OT MOJAJIBHOTO
(CyOBEKTUBHOTO) CITOCO0a BhIpaKeHUs OYIYIIEro K co3AaHut0 GopMbl mepe-
nauu OOBEKTUBHOTO OymyIero. ITOT MEpexoj] CBsi3aH KaK ¢ M3MEHEHUEM



JICKCUYECKOTO, TaK M ¢ U3BMEHCHHEM IPaMMaTHYECKOTO 3HAYCHUS CAMUX MO-
JATbHBIX TJIATr0JIOB, BXOASIIMX B OINUCATEIbHYI0 KOHCTPYKIHIO. Momaib-
HBII TJIaroj yTpauMBaeT CBOE JIEKCMYECKOE 3HAUCHUE M TMEPEIacT TOIBKO
rpaMMaTHYeCcKoe 3HaYeHHe 00beKTUBHOTO Oymytero. [lapannensHo ¢ mpo-
IIECCOM yTPaThl COOCTBEHHOTO JIEKCUYECKOTO 3HAYCHHS TIPOUCXOIUT U TIPO-
[IECC yTpaThl UM CaMOCTOSITEIbBHOTO CHHTAKCHMYECKOTO CTaTyca: U3 paBHO-
MPaBHOTO YJICHA CIIOBOCOYETAHUS MOMAJIBHBIN TIIarojl + WHOUHUTHUB OH
CTAHOBUTCS BCTIOMOTATEIHHBIM IJIAT0JIOM — YaCThI0 MOP()OIOTHYECKOM T1a-
roibHOU (OopMBI. Besi KOHCTPYKIIHS B IETIOM TP 3TOM IPEBpaIiacTcs u3
CIIOBOCOYETAHHUS B €AWHYI0 Mopdonormueckyto GopMmy riaroia, TO €cTh
MIPOUCXONUT yTpaTa CHHTAKCHUUECKUX CBSI3e€d MEXTy OBIBIIMM MOJAbHBIM
rarojioMm u uHGuHUTHBOM. [Iporiecc rpaMmarukanu3aiuy, T.e. IpeBpaiie-
HUS ONHUCATEIBHBIX KOHCTPYKIMHA ¢ MOJQJIBHBIM IJIaroJiOM B aHAJIUTHYE-
CKy10 (popMy Ti1arojia HAUMHAETCS B CPEAHEAHTIIMIICKOM CO CIIeIUaU3aINH
YacTH 3TUX KOHCTPYKUHMI Ha nepenade Oyayuiero Bpemenu [4, c. 124].

Ecnu B qpeBHEAHTIIMIICKOM KOHCTPYKIIMH C JIFOOBIM MOJIaIbHBIM TJIaro-
JIOM B COYETaHUU ¢ MHOUHUTUBOM IepeaaBai B TOW WM UHOU Mepe Oymy-
1Iee BpeMsi, COXpaHsisi, TPH ITOM CBOE MOJAIbHOE 3HAUYCHUE, TO B CPETHEAH-
IJIMACKOM JIJIST BBIP@KEHUS OymyIIero BPEMEHH YIOTPEOJSIOTCS TOJBKO
KOHCTpyKuuu shall + napuautus u will + nadpunutus [1, c. 199-200]. Ha-
npumep: And Arcite is exiled upon his heed; For ever — mo as out of that
contree; Ne never — mo he shal his lady see. — ‘U Apcum v3THaH 101 CTpa-
XOM CMEpTH HaBEUHO U3 TOM CTPaHbl U HUKOT/Ia HE YBUJIUT CBOIO JIaMy Cep/I-
ua’. Now demeth yow as yow liste, ye that can, For I wol telle forth as I
bigan. — Hy Tak, nymaiTe, Kak XOTUTE, T€, KTO MOXET, a 51 OyAay MpoaoJ-
’KaTh CBOM pacckas, Kak s Hadas .

Crnenyer OTMETHTbH, YTO JIEKCHMUECKOe (MOJajIbHOE) 3HAYCHHE TIyiaroja
shall ucaezaet ropaszio paHsbliie, 4eM MOJIaJIbHOE 3HaueHue Tiarona will. Bo
BpEMs CPEAHEAHTIIMICKOTO Mepro/ia MPOUCXOAUT TOJTHAS TPaMMaTHKaIH3a-
uusl couetanuid shall + nHpuHUTUB. BO BTOPOIl MOJOBUHE CpeIHEAHITIUM-
CKOTO TEpHOAa, TAKUM 00pa3oM, BO3HUKAET aHAIWTHUYeCKas dopma Oymry-
IIIET0 BPEMEHM IJlarojia ¢ BCIIOMOTATeNIbHBIM IiarojioMm shall. Hampumep:
And lat see who shal the soper winne. — ‘U dasatime nocmompum, Kmo 6bi-
uzspaem yicuu .

Yocep B cBoeM niepeBosie bosrus nepenaer natuHckue Gopmel OyayIiie-
ro BPEMEHU B OCHOBHOM C MOMOIIBIO 3TOW aHanutuuecko gopmel: C.a.
Heer shal ben the reste of your labours. — Jlam. Haec erit vobis requies
laborum.— Pyc. ‘3nech BbI OTIIOXHETE OT TpyAoB Bamux’ [1, c. 200].

Bcnomorarenshbiit maron shall B cpeqHeaHINIUMCKUAN TIEPUOJ YIOTpE-
omnsieTcs i1 nepeaadn OyyIiero BpeMeHu Bo Beex jmmax [5, ¢. 93]. Hanpu-
mep: Abyd, Robin, my leve brother; Som better man shal telle us first another.
— ‘Tloooaxcou, Pooun, mou dopozoti bpam, kKmo-Huby0b 0py2ou paccKkaicem
Ham cHauana ceotu pacckas’. Me thinketh that I shal reherce it here. — ‘Mnue
Kadicemcsi, 4mo s HOBMopIHo e2o (IMom pacckas) 30ecs .

Coueranusi HHPUHUTUBA C [JIAroJaoM will B CpeHEaHITIMIUCKUIA TEPUOLT
Ipu Tiepeaade OyyIiero BpeMeHH, Py 3TOM UMEIOT JOTOTHUTEIIBHBINA OT-
TEHOK BOJIeU3bsiBIeHUS. M3 3TOTO Clienyet, uTo miaron will eiie He yTpaTui
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MOJIHOCTBIO CBOEro Jiekcuueckoro 3HadeHus [1, c¢. 201].Hanpumep: In this
world right now ne knowe I non; So worthy to ben loved as Palamon,; That
serveth yow, and wol don al his lyf. — ‘B aToM Mupe ceiiuac s He 3Hat0 HUKO-
ro, KTo ObUI ObI CTOJIb JOCTOUH JItOOBH, Kak [lamaMoH, KOTOPBIA CITyXKHUT
Bawm u Oyzet (xouer) CiIy>KUTh BCIO CBOIO JKU3HB .

B cpemHeaHrUIICKOM 3aperuCTPUPOBAaHbI TaK)Ke COYETAHUS TIIaroja
wurthen ¢ UHQUHUTUBOM, KOTOpPbIE TIEpeIaBaiy 3HaueHne OyyI1Iero BpemMe-
Hu: Grete waters wurthen gut red of mannes blode. — ‘bonbiue pexu cra-
HYT KPACHBIMH OT 4EJIOBEUYECKOU KPOBH .

OpHaKo 3TU cOoYeTaHUs! YIOTPeOISUIUCh OYEHBb PEAKO M BCKOPE UCUE3IH
13 S3bIKA COBCEM B CBSI3HM C HCUC3HOBEHHUEM I1arona wurthen [6, c. 123].

['pammaTukanmu3aIus COYeTaHU ¢ TJIaroJioM will Ha9MHAETCS TOJIBKO B
pPaHHEHOBOAHIIIUKUCKUY nieprojl. B 310 Bpemst will BO MHOTHX ClTydasixX IMOJI-
HOCTBIO YTPAuYMBAET CBOE JICKCMYECKOE 3HAUYEHNE U TIPEBPAIIAE€TCs BO BCIIO-
MOTaTeIbHBIN T1aroJi.

Takum 00pa3zoMm, B paHHEHOBOAHIJIMIICKOM CYILIECTBYIOT JABE aHAIUTHYE-
ckue (popMbI, KOTOpBIC MEPEAAIOT 3HAYCHHE OOBEKTUBHOTO OyIyIero Bpe-
MeHu. B Haudane nepuona o6e 3tu GopMbl YOTPEOISUIUCH JJIsl BCEX TPEX
JIUI] €IMHCTBEHHOTO U MHOXECTBEHHOro yucia [1, c. 201].

Opnnako x cepenune X VII Beka BcrioMorarebHBIN 171arojl will BBITECHS-
eT shall Bo 2 u 3 nulie eAMHCTBEHHOTO U MHOXECTBEHHOTO YUCIIA. ITOT MPO-
1ecc ObuT onucad rpammaructamu cepenunbl X VII Beka. Hampumep, JIx.
Yoiuic B CBOEM TPAMMATHUKE, HATMCAHHOW Ha JIATUHCKOM SI3BIKE U BBILIE/-
mei B 1653 rony («GrammaticalinguaeAnglicanaey), nuiert, uto shall
BBIpa)KaeT 4ucToe Oydyllee Bpems JIMIb B 1-M JHIle B €IUHCTBEHHOM H
MHOXXE€CTBEHHOM 4HcCIie, a Will — BO 2-M 1 3-M JHIIe B €TUHCTBEHHOM M MHO-
’KECTBEHHOM uHciie. B 1o ke BpeMsi oH oTmeuaert, yTo shall Bo 2-M u 3-m
JuIe o3HavaeT obemanue, a will B 1-m nuue — xenanue. [IpaBuio o pac-
npeaeneHuu shall v will mo nuiiam, O4E€BHIHO, HE COBCEM TOYHO OTPaXKajo
COBPEMEHHOE €My MOJIOKEHUE Belle. MOXKHO MPEeAnoioKUTh, 4YTO OHO ObI-
70 aOCONIOTHO BEPHBIM JIUIIL BO BTOPOM YacTH, Kacaroleics ynorpeodse-
Hus will [1, c. 202]. B otHomenuu shall, mporieniiero myTh TpaMMaTHKaIU-
3allMM €II€ B CpeIHECaHIUCKU nepuon, k. Yomiuc BO3MOXKHO JenaeT
HEBOJILHYIO OIIMOKY, pacIpoCTpaHss 3Haue€HHUE, BO3HHKarwIiee y shall B
OTIPEJICIICHHOM YIIOTPEOJICHHUH, Ha BCE CIy4Yau YIOTPEOJICHHS €ro co 2-M |
3-M JIULIOM.

Tem HEe MeHee, 3TO IMPAaBWJIIO UCIOJb30Banu rpamMaructel X VIII Beka,
0COOEHHO T€ M3 HUX, KOTOPhIE OCHOBBIBAIMCH HAa 3aKOHAX «pa3yma», U BO
Bropor nosiopuHe XVIII Beka rpaMMaTucTbl HOPMAaTUBHOTO HaIIPABIICHUS
npuaaid eMmy GopMy KOHKPETHOTO MpaBUIIa, KOTOPOE U IO CETOTHSUIHUN
JIeHb COOJIONIAETCS B AHTIIMMCKOM IIKOJIBHOM IPaMMAaTHKeE.

B >kMBOM pa3roOBOpPHOM SI3BIKE HET YETKHX TPAaMMATHUYECKUX TPAHUIIL.
3nech popmbl ¢ will pacipoCTpaHAIOTCS Ha BCE JIMIA U MOSBISIOTCS Kpart-
kue Gopmel tumna I’ll do, he’ll do v T.1. DT GOpMBI BIIEpBBIE ObLIA OTMEUE-
Hbl B X VII Beke.

CoxkparnenHast ¢opMa BCIIOMOTATENbHOTO IVIaroyia ‘//, 1o MHEHHIO CIie-
[IUAJINCTOB, BOCXOMUT K will. Takum 00pa3om, B pa3rOBOPHOM aHTIIMHCKOM



SI3bIKE B HOBOAHTJIMICKUI meproy GopMBbl OyIyIIero BpeMeHu ¢ will BbITec-
HAIOT OoJiee cTapyro (MEepBYIO MO BPEMEHH IpaMMaTHKanu3anun) GopMy C
shall [1, c. 202].

Uro xacaeTcs aHAIUTUIECKUX POPM OTHOCHTETHLHOTO OYIyIero Bpeme-
Hu (Future-in-the-past), To B IpeBHEAHITIMHCKOM OHO TEPEIABAIOCH B OC-
HOBHOM JIByMS CIOCOOaMH:

— ¢ TIOMOIIBIO ()OPM MPOIIEAIIETO BPEMEHU COClIarareJIbHOro HaKJIOHe-
Hus1, Hanpumep: And s&don pet his sunu waere gesundful. — ‘U ckasza-
JIU, YMO €20 CbiH NONPABUMCS’.

— ¢ TIOMOIIBIO TJIATOJIBHOTO COCTAaBHOTO CKa3yeMOro C MOJATbHBIMHU
rnarojamu sculan u willan B npomeamem Bpemenn: He seolfa onget
bt hine mon ofslean sceolde. — ‘On cam nousn, umo ezo yovrom’ [1,
c. 203].

B xoH1ie neprona moxa BiustHUEM 00I1IEH TEHJEHIIMN K BHITECHEHUIO CO-
CJIaraTeIbHOTO HAKJIOHEHUS U3 Cepbl BRIPAKCHHSI BPEMEHHBIX 3HAUCHUN B
CIIO)KHOTIOMYMHEHHOM TIPEAJIOKCHUH, OTHOCHTEIbHOE Oymyliee HaYMHaeT
nepenaBaTbCs Mpyu MOMOITH (DOPMBI HACTOSIIIETO BPEMEHU M3bSIBUTEILHOTO
HakyoHenus: Hie sweotollice cyddon pat se egeslica domes deg cymeth. —
‘OHu s1cHO 20680pUNU, YMO OeHb CIMPAWHO20 CYOA HACMYnum .

Coueranusi MHOUHUTHBA CMBICIOBOTO Taroia ¢ dopMamu sceolde n
wolde B 310 Bpemsl elie He ObUIM rpaMMaTHKaIN30BaHHBIMU, YTO SICHO MPO-
SIBIISUTOCH B TOM (DaKTe, 9TO OHM BCTPEUYAHCH JIMITH B KOHTEKCTaX, CEMaHTH-
YeCKH ONMM3KUX MEePBOHAYATHLHOMY 3HAUEHUIO TJ1aroyioB sculan u willan co-
OTBETCTBEHHO.

OTtHOcuTenpHBIC OymMyIIHne AeWCTBUS, KOTOPHIE BBIPAKAIUCH C TIOMOIIIBIO
ATUX COYETAHUM, KaK TIPABUIIO, MEPEaBaIi OTTCHKU JOKEHCTBOBAHMSI UITU
XKenarenbHOCTU: Ic gecw®p on behate bat ic heonan-forp nelle habban
wifes gemanan. — ‘A ckazan, 0as obewjanue, umo y MeHsi 6npedb HUK020d He
byoem odicennt’. He seolfa onget pat hine mon ofslean sceolde. —‘On cam no-
HAn, umo e2o yoviom [1, c. 203].

Bravane cpenHeaHIIMIICKOTO TIEpHo/ia BEIyIIUM CPEICTBOM Tepeaadn
OTHOCHUTEIILHOTO OYIyIIero cTaHoBITCS couetanus sholde (wolde) ¢ nndu-
HUTUBOM. [Iporiecc rpammarmkanu3anud 3TUX (GOpM MPOUCXOAUT Tapall-
JIEITBHO C MPOIIECCOM IPaMMAaTUKAIM3AIUH IPOCTO OyayIIIero.

WNHTeHcuBHas TpaMMaTUKAIU3AIHS OMMMCHIBAEMBIX ()OPM HAUMHAETCS CO
BrOopor mosoBuHbl XIII Beka, mpudem MepBbIM I'PaMMaTUKAIU3YETCs, TO
€CTh yTPAuMBaET MOJHOCTHIO CBOE JIGKCHYECKOE 3HAYCHHE U TPEBpaIlaeTCs
BO BCIIOMOTATENIbHBIA IJ1aroj, miaron sholde: Valerian gan faste unto hir
swere that for no cas ... he sholde never-mo biwreyen here. — ‘Banepuan na-
YA CUNBHO KIACMbCA ell, YMmo OH HU 8 KoeM Clyyde HUKo20d He 8bloacm
ee’[1, c. 204].

TakuMm 00pa3oM, yke B KOHIIE CPETHCAHTIIMICKOTO TTEPHO/Ia TTOSIBISICTCS
aHaIMTHYeCcKass (opMa OTHOCUTEIBHOTO OymyIIero ¢ BCIIOMOTaTeIbHBIM
raroyiom sholde.

Yro kacaercsa Gopmbl ¢ wolde, oHa OABEpraeTcsa rpaMMaTUKAIA3aUU
TOJILKO B PAHHCHOBOAHTIIMHACKUN TIEPHO]I.
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Bwmecte ¢ dopmoit Future-in-the-past B nmpuaaTouHbIX MPEIIOKEHUSIX,
3aBUCAIINX OT IJIaroja B MPOLIEAIIEM BPEMEHH, BILUIOTh JO KOHIA CPEIHE-
AHITIMHACKOTO MEpHoJa MOomIa ynoTpeOisiThest (popMa mpocToro OymylIero:
Men seyde eek, that Arcite shal nat dye; He shal ben heled of his maladye.—
‘Tosopunu maxoice, umo Apcum He ympem, a 6yoem 8viieueH om cgoell H60o-
JIe3HU .

PaHHEHOBOAHIIIMMCKUN TIEPUO XapaKTEPU3YETCS PA3BUTHEM LIEJION CH-
cTeMbl (hOpM OTHOCHTENIBHOTO Oyymero. [lo3ke Bcero, y>xe B HOBOAHTJIHMA-
ckuii nepuon (XVIII Bek), nosiBnsiercs Future-in-the-past continuous tense:
Thinking of the moment when he would be standing before the Judge, Varney
began to stir restlessly in his bunk [1, c. 204].

Takum 00pa3oM, CpPaBHUTEIHHO-CONOCTABUTENIbHBIM aHAIN3 CPEACTB
BBIpaXXeHUs OyAyIlero BpeMEHHU MoKa3all, 4YTO B IPEBHEAHITIMUCKUN MTEPUO]
Oy/yliiee BhIpa)Kajaoch ¢ TOMOIILI0 (DOPMBI HACTOSIIIETO BPEMEHH, a TAKKE
IIPU MTOMOIIM MOJIAJIBHOTO COCTABHOIO CKa3yeMOIo, COCTOSIIIIETO U3 IIaro-
noB sculan n willan v uHPUHUTHBA. B cpelHeaHITUNUCKUI Mepruo1 pouc-
XOIUT TPaMMAaTUKAIU3AIMU KOHCTPYKIMK shall + nabuHUTUB, €€ TpeBpa-
IIEHHWE U3 COCTABHOTO IVIArOJbHOTO CKa3yeMOro B aHAIMTHYECKYIO (HOpMy
raroia. B paHHEHOBOAHIIMMCKUN MEPUO 3aKaHUMBAETCS TpaMMaTHUKaIH-
3alMsl COYETAaHWUW C TIarojoM will. DTOT T71aroyl MONHOCTHIO yTPayMBaECT
CBOE€ JIEKCUUYECKOE 3HAUCHHUE U MIPEBPAIIAETCS BO BCIOMOTaTEIbHBIN TIIaroll.
[Tponiecc cranoBieHus GopM OyIyIIEro BpeMEHHU 3aBepIIaeTCsl B HOBOAH-
[JIUHACKUI TIEPUOJT pa3BUTHEM LIEJION CUCTEMBI (DOPM OTHOCUTEIIHLHOTO OYyTy-
IETO0.
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®PAHIY3CKUM A3BIK HA AMEPUKAHCKOM KOHTUHEHTE:
KAHAJACKHNU BAPUAHT ®PAHIIY3CKOI'O AA3bIKA
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Knrouesvie cnosa: dppanysckuii s3p1k, Kanana, kaHajacKui BapuaHT (PpaHITy3CKOTO
s13bIKa, OpanHius.

Key words: French language, Canada, Canadian French, France

AHHOI’I’ZCZZ/IZ/[}Z. B nacroseit pa60Te MMpEaACTaBJICH HCTOpI/I‘{CCKI/Iﬁ KOHTCKCT pa3BUTHUA
KaHaJACKOI'0 BapvaHTa (bpaHuyscxoro A3bIKA, 4 TAKXKEC IMOKa3aHbl OTIIMYHA OT KJIaCCHUYC-
CKOIo q)paHuy3c1<or0 sSA3bIKa B (I)OHGTI/IKC, rpaMMaTUuKe U JICKCUKE.

B Dnoxy 3aBoeBannii koponbs @paHuuck | opraHn3oBan 3anagHyro dKc-
NEANINIO C 1ebl0 HailTh Oonee ymoOHbIN myTh B Kutail. B 1534 r XKak
Kapree, BO3maBnsBIINN dKCIEAUINIO, BeIcaawiics Ha HoByro 3emitro Ha 1o-
ayocTtpoBe ['acrie 1 0OBSIBUII 3TU BIaJI€HHSI COOCTBEHHOCTHIO KOpoJsi DpaH-
uuy. OpaHily3bl HE3aMEMIUTEIBHO HAYaJIM KOJIOHU3UPOBATh HOBBIE 3€MIIH,
YTO B KOHEYHOM MTOTE IIPUBEIIO K TOMY, YTO OHU 3aHSJIM ITOJIOBUHY CEBEPO-
aMEpPUKAHCKOTO KOHTHHEHTA.

@®paHIy3CKUE KOJIOHUCTHI MPOAOIDKAIN cenuThbes B HoBort dpanuuu 10
XVII — XVIIIBB., npuHOCS Ha KOHTUHEHT KaK KJIACCUYECKUH (paHITy3CKHit
A3bIK, TaK U Hapeuus ceBepa [lapmka u apyrux s361koB Oisib TOM 3MOXMU.
HexoTopsble JIMHIBUCTBI CYUTAIOT, YTO UMEHHO B 3TO BPEMS HECKOJIBKO BapHu-
aHTOB (DPAHITY3CKOTO SI3bIKA CIWINCH B €AMHBIA Pa3roBOPHBIN 361K HoBOM
OpaHLuH.

Koner XIXB 6611 03HaMeHOBaH OypHBIM POCTOM HHAYCTpHATH3AIMN Ha
tepputopun Kananckoit Kondenepannun. 310 yBenu4yumio B3auMoIeiiCTBHIE
MeXAYy (PpaHKOTOBOPSIIMMH KaHAAAMU M aMEpPUKaHIAMHU, HCIIOJIb30BaB-
VMU aHIJIMUCKUM S3BIK. BOJIBIIMHCTBO KOMMEPUECKUX CHAEIOK MPOXOAUIO
Ha aHIVIMICKOM SA3BIKE, YTO BBIHYXJAJIO KaHAJLEB 3aMEHATh (PpaHIly3cKue
CJIOBa, 32 HEHaI0OHOCTHIO, BBILIEAIINE U3 00MX0/a, AHITIMHCKUMH SKBUBA-
JeHTamMu. B 0CHOBHOM 3TO ObLIM ClIOBa U3 00JaCTH MPOU3BOJICTBA, TOPTOB-
7M1 ¥ nipaBa. bonbioit BKkiIaa B pa3BUTHE sI3bIKa BHEC (PpaHKOKAHAICKHNA -
aJIeKT pabOyuX MO Ha3BAHUEM <OKYaJIb.

Tuxas peBomonus B Kanane o60o3Haumia Gomnbliioe crpemiienne (pas-
KOTOBOPSAIIMX KaHAALEB K KyJIBTYPHOMY CaMOONpEIeIeHU0 u 000cobie-
HUI0. DTO, B HEKOTOPOM CTENEHH, 00YCIOBIIO KBEOEKCKUI cenaparusm, Ko-
TOPBIA TIPOSIBJISIETCS M IO Cel JeHb B JkenaHuu KseOeka IMOMyddTH
He3zaBucuMocTh oT Kanazasl. B 1977r HanmonansabeiM coOpanuem Ksebeka
ObLa puHATa XapTus (HPaHIy3CKOTO s3bIKa, IPOBO3MIACUBIIAS (PpaHITy3CKUN
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SI3BIK €AMHCTBEHHBIM O(PHUITHATBHBIM SI3bIKOM MPOBUHIMY [ 1]. B HacTosmIce
BpeMs KBEOCKCKUI BapuaHT (PPAHITY3CKOTO SI3bIKA SBISECTCS CAMBIM PacIpo-
ctpan¢HasiM B Kanane. He cMoTpss Ha HEKOTOpBIE OTpaHUUYEHUS 1O OTHO-
IICHUIO K aHTJIMHCKOMY SI3BIKY B HAIlle BPEMs, OH 3HAYUTEIIBHBIM 00pa3om
M3MEHHII CJIOBAPHBIN COCTaB (hPaHITy3CKOTO sI3bIKa HA aMEPUKAHCKOM KOH-
TUHEHTE, YTO CTAHOBUTCS OCOOCHHO 3aMETHO B Pa3roBOPHOM peuu (hpaHKo-
TOBOPSIIIINX KaHAIIEB.

doHeTUYECKH, PA3HUIIA MEXKIY KOHTHHCHTAIbHBIM U KaHAJCKUM BapH-
aHTaMu (PaHITy3CKOTO S3bIKa HAIIOMUHAET PAa3HUILY MEXKY aHTIUACKUM |
aMEPUKAaHCKUM BapHAHTOM aHTJIMHCKOTO: MMEIOTCS Pa3Iudus B yIapPCHUH U
WHTOHAIUM. JIOOOMBITHO, YTO Ha MHUChbME 00a OQHUIIMAILHBIX BapHaHTa
(bpaHITy3CKOTO S3bIKA, MPAKTHUECKHU, UACHTUYHBI. OgHAKO, KOTJa pedb 3a-
XOIUT O HeOopMaIbHOM Oecese, pa3Iuurs CTAaHOBATCS OYeBUIHBIMU. Eciu
KaHaJiel 0e3 Tpyaa MoHuMaeT (ppaHiry3a, TO KUTEII0 eBPONEHCKOrOo KOHTH-
HEHTa MPUAETCS HM3PSAHO TMOCTAPATHCSA, YTOOBI MOHATH HEPOPMATHLHYIO
peub KaHaJACKOTO cobecennuka. J[emo B ToM, 9TO B pa3rOBOPHOM KaHAJICKOM
BapuaHTE (PPaHIy3CKOTO SI3bIKA HCIIONB3YETCS CIUIIKOM MHOTO HIHOM,
CJIOB, KYJBTYPHBIX OTCHUJIOK M BBIPQKCHHM, HE3HAKOMBIX KOPCHHBIM (DpaH-
my3aM. Hmke OyaeT nmpuBEICHBI HEKOTOPBIC OCHOBHBIC PA3IHUUS MEKIY
KOHTHHEHTAJIbHBIM U KBEOCKCKUM BapuaHTaMU (PPaHITy3CKOTO SI3bIKA.

I'pammaruka. Bo @panumu 1151 0003HaY€HUS TPUHAIJIEKHOCTH UCTIOIb-
3yetcst npemsior «dey». B KaHA/ICKOM BapHaHTE (b paHITy3CKOTO SI3bIKA ITY
(GYHKITMIO BBITIONHSIET MpeIor «a» — la voiture a Paul — mammuna [loms.

[ToMrMO TIPUBBIYHBIX CIUTHBIX apTUKIEH «duy, «des», «au» U «auxy,
KaHa/Ilbl UCTIONB3YIOT CIIEAYIONINE CIUTHBIC apTUKIIN: «sul» (sur+le), «suay
(surt+la) , u « sés» (surtles), «dins» (dans + les), «danl» (dans + le) u «dan»
(dans + 1a).

Tak sxe, pa3BuTHe (PaHIly3CKOTO s3bIKa HA aMEPUKAHCKOM KOHTHHEHTE
BHECJIO U3MEHEHHS B CUCTEMY MECTOMMEHUuM. B pasroBope kaHaJllbl yIio-
TpeOJISIIOT JBa BapMaHTa MECTOMMEHHUS «Mbl» (nous) —Oe3IMYHOE «On» B
3HAUYEHUM «MbI C TOOOW» W nous autres (B 3HaAYEHUM «MbI 0e3 TeOs»). Me-
CTOUMEHHE «BbI» (VOUS) TaK K€ CYIIECTBYET B JIBYX BapHAHTAX: «VOUS», KaK
BEXJIMBOE O0OpaIeHNe K OJHOMY YEJIOBEKY U «VOUs autres» mpu oOparieHnu
K HECKOJIBKUM JTIOsIM. CTOUT OTMETHUTH, YTO MPOMCXOXKICHHUE JaHHBIX Me-
CTOUMEHHM aHAJIOTMYHO UCTIAHCKUM «NOSOLros» M «VOSOtrosy.

®onetuka. OCHOBHOE, YTO OTJIMYAET KaHAJICKUM BapUAHT (DPAHITYy3CKOTO
SI3bIKa OT KOHTHHEHTAJILHOTO (PpaHITy3CKOTO — 3TO Mpou3HomieHue. Kanan-
16l POU3HOCAT HOCOBBIE IIACHBIE €11I¢ OoJiee HAa3aIM3UPOBAHO, a 3BYK [4] B
MOBCCIHEBHOM PEUH MPEBPAIACTCS B [€]. CephE3HOMY U3MEHEHUIO moziBep-
TJTMCh TIPaBUJIa YTCHUS: OyKBa €, mepesaromas y (ppaHILy30B 3aKPHITHIH 3BYK
[e] YUTACTCS KaHaAIlaMH KaK OTKpPBITHIN [e]. BykBocoueTanue ai, a Takxke €
" ¢, B CBOIO O4epe/b, YNTaloTCs Kak [aj] mnn [ae]. Coueranue «au», KaK U
«O» ynTaerca Kak [ou]. B cioBax «moi» U «tol» coueTaHue «Oi» BCeraa
MIPOM3HOCUTCS Kak [we].

HecmoTpst Ha OTPOMHOE KOJTUYECTBO U3MEHEHUH, B HEKOTOPHIX MOMEH-
Tax KaHaJCKHKA (PpaHIy3CKUH SA3BIK SIBISICTCS OOJICe apXauvHBIM, IO CpaB-
HEHUIO C KOHTHHEHTAJIbHBIM. Tak, HampuMep, B KaHAJACKOM (PpaHITy3CKOM
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OykBa «a», kak 1 300 jeT Ha3zax Ja€T 3BYK [a] 3aHETr0 psija, B TO BpeMsl, Kak
BO DpaHIU pa3Inure MEKIY «a» U «a» ObLIO CO BpeMEHEM yTpadeHo. Tak
e Ha TeppuTopun OpaHIuU UCTOIb3YETCs YBYJISPHBIN 3BYK [K], B TO Bpe-
M3, kak B Kanaze nmonb3yroTces 6osee apXandHbIM aJIbBEOJISIPHBIM [1], TTOXO-
’KUM Ha PyCCKHI1 3BYK [r].

Cambie cepbé3Hble OTIMYUS HAOIIOAAIOTCS B CJIOBAPHOM cocTaBe. B cu-
Jy TOTO, YTO KaHaJCKUU BapuaHT (PaHIy3CKOTO sI3bIKa W30JMPOBAHHOTO
pPa3BUBAJICS Ha MPOTSHKCHUHM TPEX BEKOB, OOJbINAs YacTh BBIPAKCHUN H
CJIOB, CBSI3aHHBIX C MPEIMETaMH, MOSBUBIIMMUCS B ITOT MEPHO, CYIIIe-
CTBEHHO OTJIMYAETCS OT SKBUBAJICHTOB, PACIIPOCTPAHEHHBIX HA TEPPUTOPUHU
Opannuu. Jlanee OyayT npeacTaBlIeHbl caMble yIOTpeOIsieMble CJI0BA U BbI-
paXeHUs, XapaKTEepHbIC JJIs KaHAJICKOTO BapuaHTa (PPaHI[y3CKOTO s3bIKa

(2], [3].

Tabnuya 1
Kananckuii ®paHuy3ckui Pycckuii
Agace-pissette L’allumeuse Criaka
Aubaine (ouvente) Les soldes Pacniponaxn
Banc de neige La congere Cyrpo06
Barguigner Marchander ToproBarscst
Barrer Fermer a clé 3aKphIBaTh HA KITFOY
Bas Chaussettes Hocku
Batterie La pile Barapeiika
Bazou Vieille voiture en mauvais état (Tapast Maumia, y’ke B 10xom
COCTOsSTHUHU
Bec Le baiser [Mouemnyit
Bécosses Les toilettes Tyaner
Bienvenu Je vous en prie IMoxanyiicra
Biére tablette La biére tiede Temutoe nuBoO
Blonde La petite amie Ioapyxka
Bobettes Les culottes ou sous-vétements Tpycsl, HIKHEE OeTbe
Capot Le manteau ITanero
Capoté Fou Cymaceammii
Char L’automobile ABTOMOOMITH
Chum Lepetitami Hpyr, napess
Couple (une) Quelques HexoTopsle, HECKOIBKO
Cruiser Draguer [NoxuenuTs; 3aBIeKaTh, MPUCTABATD (K
JKCHILMHAM), KKaJIPUTh»
Féte L’anniversaire JleHb poxxaeHus
Findesemaine Week-end Kownerr Heneny, BEIXOAHBIE
Flots Les enfants Hetn
Frette Froid XOoI0aHEIN
Gang La bande, le groupe d’amis banna, rpynna apyseit
Joke Lablague yTka
Laveuse Machine a laver le linge CrupaipHas MamHa
Ma tante, mon onc’ L’oncle, la tante Hsans, Tets
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Oxoxuanue maon.

Kaunanckuid DpaHIy3CKuUii Pyccknii
Mise a pied Le licenciement ‘YBOJIBHEHHE; POCITYCK
Pantoute Pas du tout CoBceM HET
Pasmal Assez Jocrarouno
Paspire Tres bien OdeHb XOpoIIIo
Placotter Bavarder PasroBapuBars, 6onTaTh
Platte Ennuyeux CKyuHBI
Présentement En ce moment B Hacrosiuit MOMEHT
Sou Un cent CortHs, cTO
Toune La chanson Iecus
Tripper Prendre du plaisir, aimer beaucoup O060xaTh MOTYYaTh YIOBOJIBCTBHUE
Trouble Le probléme IIpobnema
Vidanges Poubelles MycopHoe Benpo
Virageen U Demi-tour [MTonyobopot
Zizique Musique My3bika
Le motton Avoir beaucoup d’argent Wmets MHOTO IeHer
Avoir de la misére Avoir de la difficulté HcnbiThIBaTh 3aTpyqHEHUE, CIOKHOCTh
Avoir du fun S’amuser 3a0aBIATHCS, BECETUTHCS
C’est correc’ C’est bien OTIMYHO, TIPAaBHIIBHO
Ché Je sais A 3Ha10
Chu Je suis S ectp

Etre en amour

Etre amoureux de

BrITh BIIIOOJIEHHEIM B

Faire du pouce

Faire du sport

3aHUMATbCS CIIOPTOM

Prendre une chance Prendre un risque PuckoBartb
Sacrer son camp Partir VxonuTh
Y fait fret 11 fait froid X0J10AHO, HA YAUIIE XOJIOAHO

B 3axmitoueHun xorenoch Obl OTMETUTh, UTO caM (DEHOMEH CYIIeCTBOBa-
Hus (ppaHIiry3ckoro si3bika B KaHazie kak mpekpacHblil mpuMep He3aBUCHUMO-
IO Pa3BUTHS S3bIKA HA MPOTSIKEHUN HECKOJIBKUX BEKOB 3aCTyKHBAET OTPOM-
HOT'O BHUMAaHUS U MOAPOOHOTO U3YUYEHUS.
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MOHSTUE CJIEHTA B COBPEMEHHOM JIMHI BUCTUKE
THE NOTION OF SLANG IN MODERN LINGUISTICS

Anacmacusa Cepzeeena Jlacvkosa
HayuHbii pykoBoguTens: T. H. babaknHa, kaHz. dunon. Hayk, [OLEHT Kadenpbl IMHIBUCTUKMA
Tomckuii cocyoapcmeennwiil nedazocudeckutl ynusepcumem, 2. Tomck, Poccus

Knrouesvie cnosa: CleHr, )KaproH, apro, K3HT, COLMaIbHbIC U MPOodeccHOHATbHBIE
TPYTIIBL

Key words: slang, jargon, argot, cant, social and professional groups.

Annomayus. CJeHT, KaK 1 )KaproH, apro, IpoCcTopeure u MpodecCHOHATH3MBI, SIBJIS-
CTCA HCIIUTCPATYPHBIM SA3BIKOM M HCIOJB3YCTCSA pPa3HbIMU COLWAJIBHBIMU TPYyIIIaMH.
CxoxecTb JaHHBIX NOHATUN CO3JAET TPYIHOCTH Ul UX OTrpaHudeHus. B naHHOi cTa-
ThC pacCMaTpHUBAIOTCA UCTOPUSA BO3HHUKHOBCHHA CJICHIA, €ro 3BOJIOIMA W PaA3JIMYHBIC
TPAKTOBKH JAaHHOI'O ITOHATHUS. B cratne IMPOBOJAUTCA TAKIKC CpaBHI/ITCJIBHBIﬁ aHaJIn3 I10-
HATHH «CJICHI», <GKApPTrOH», «apro» U BBIABIAIOTCA pasjinduia B UX YHOTpC6J'IeHI/H/I.

[TpoGnemoii onpeneneHus MOHATUS «CICH» U ero nudepeHranum ot
POJICTBEHHBIX MOHITUN 3aHUMAIOTCSI KaK U OTEYECTBEHHbBIE, TaK U 3apyOex-
HbI€ JTUHTBUCTHI. OJTHAKO BOMPOC O TPAKTOBKE CIEHTa OCTAETCS HEepelleH-
HbIM. HecMOTpsl Ha aKTUBHOE HCCIIEIOBAHHUE JTAHHOTO MOHSTHUSA, HA CEroi-
HAIIHUK JICHb B INHTBUCTUKE HE CYIIIECTBYET €IMHOTO OMPEICIICHUS CIICHTa
U ero crenupuyeckod XapakTepruCTUKH, KOTOpasi MO3BoJInIa Obl OTIMYUTH
CJICHT OT CHHOHUMUYHBIX TTOHSTHUH.

ITo ogHOI U3 BepcHil, CACHT MPOUCXOAUT OT cJoBa s/ing (MeTarh, MIBBI-
psaTh). CoracHo Apyroi BepCUu, CIIOBO «CJIEHI» MPOU3OILIO OT Slanguage
— sIKOOBI HauaJpHas OyKBa 3TOTO clioBa ObLIa jg00aBjeHa K CIOBY language
(s13BIK), B pe3yJbTaTe COKpallleHUs cioBa thieves (Bopbl). Takum oOpazom,
NepBOHAYAILHO CyIllecTBOBaja (pasa thieves’ language, T.e. «BOPOBCKOM
sa3b1k» [1, c. 3].

CreHr, Kak TEpMUH, OJTYYUJT HIMPOKOE PACIPOCTPAHEHUE B JIEKCUKOJIO-
MY aHIJIUMCKOTO si3bika B Hadasie XIX Beka B Anruu. B 1756 rogy cnenr
SBIISJICSL JISKCUKOU BOPOB U Opossr, a ¢ 1808 cran ynoTpebnsthes pa3innd-
HBIMH COIIMABHBIMA ¥ TIPO(DECCHOHAIBEHBIMU TpyIiaMu. B neficTBuTEh-
HOCTH, IEPBOHAYAJILHO CJICHT UCIIOJIH30BAJICS B KAUECTBE OCKOPOJIEHUS WU
BBIPAKEHUSI HEJOBOJIbCTBA Ipoucxoidmum [2, c. 99]. BnepBrie TepMuH
cieHr ObuT copmynupoBan juarBuctamu JIx. b. I'punoy u Jx. JI. Kur-
TpumkeM. COmIaCHO UX MHEHUIO, «CJIEHI — 3TO A3BIK-OposAra, KOTOpPbIN
CJIOHSIETCA B OKPECTHOCTSIX JIMTEPATYPHOM pEYM U MOCTOSHHO CTapaeTcs
npoOuUTH cebe TOpoTy B camoe M3BICKaHHOE 001ecTBO» [3].

B 1785 rogy ®. ['poy3 B CBOEM CIOBapEe «HU3KOTO» SI3bIKA MPOBOAUT
CpPaBHUTEJIbHBINA aHAIIU3 CIICHTa U KOHTA U MPUXOAUT K BBIBOAY, YTO TEPMHU-
HBI CJICHT U K3HT SIBJISIFOTCS. CHHOHMMAaMHU.

Hexoropsle yuensle, Takue kak /K. XOTTeH, [101aratoT, 4TO CJICHI [OSBUII-
csi Onmarofapsi si3bIKy CTPAHCTBYIOIIMX IIbITaH. CUMTaeTCs, YTO B JICKCUKOHE
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CTPAHCTBYIOIIUX I[bITaH MPUCYTCTBOBAJIO CIIOBO slang. brnaronaps uccieno-
BaHusAM JIk. XoTTeHa, JaHHAsI MCTOPHUS IMPOUCXOXKJICHHS CIIEHTa JOJIF0e
BpeMsI OCTaBaJIaCh MpUOpUTETHOU [4, c. 30].

B XIX Beke NUHIBUCTHI YUKIIH, bpemin u Yaut, uccienys 3BOJIOLHIO
MIPOUCXOK]ICHHS CIICHT'a, TPUIIUIM K BBIBOJY, UTO TEPMUH CIICHT UMEET CKaH-
JTWHABCKOE MPOUCXOKICHUE.

A. T. Jlunaros, B cBoel padore «ClieHr Kak rmpo0iemMa COIMOIEKTUKI,
Ha Hay4YHOU KOH(EPEHIIMU 03BYYHII MBICITh, YTO CJICHT MOSBUJICS B AHITIUU
yxke B XIV Beke u ObLT U3BECTEH MO HA3BaHUEM K3HT [5, ¢.42].

Uro kacaercs (GOpMYIUPOBKU MOHATHS CJIEHI, B TOM BOIIPOCE OTEYe-
CTBEHHBIC U 3apyOE)KHBIE JTMHIBUCTHI Pa3IeIMINCh Ha Tpu rpynmbl. K nepBoit
IpyIIIEe MOKHO OTHECTH TAaKUX JIMHTBUCTOB Kak B. A. XomskoB u A. T. JIu-
MaToB, B paboTax KOTOPBIX CJICHT SIBJISIETCS CMHOHHUMOM CJI0Ba apro (KeHT), T.€.
COIJIACHO JTAHHOM TOYKE 3PEHUS CIIEHT — TO HEIIeH3ypHasi, ByJbrapHasi OpaHs,
MCIIOIb30BABIIAsICS HEOOPA30BAHHBIMU MJIM MajI000pa30BaHHBIMU JIFOIbMHU.

Ko BTOpOI#i rpyIine OTHOCSTCS IMHTBUCTHI, B pad0TaxX KOTOPBIX CJICHT SIB-
JSIeTCS CHHOHMMOM CJIOBA KaproH. J[aHHas Touka 3peHHs SBISETCS HAauOo-
Jiee pacrnpoCTPAaHEHHOW CpeAu JUMHTBUCTOB M MpPEACTaBlieHa B paboTax
P. Cniupca, @. I'poy3a, . I'mocyopcu, K. Cannbepra, M. M. MaxkoBckoro,
P. U. l'anpnepuna. CieHr, Mo uX MHEHUIO, SIBIIICTCS «CHUKEHHOW», TPyOO
JIEKCUKOW, XapaKTEPHOM JJIsI ONIPEAEIEHHOMN TPYIIIBI JIFOIEH.

K Tperbeil rpynmne OTHOCATCS JIMHTBUCTBI, OMPEACISIONINE CIEHT, KaK
HEJIUTEPATYPHBIN S3bIK, UCTIOIB3YIONTUICS OMpeneeHHON (0c000ii) coru-
anbHOU rpynnoi. Takas TpakToBKa BcTpedaercs B padorax 3. [laprpuxka,
J. Paccena u O. C. AxmanoBoil. /. Paccen, nannpumep, B OJTHOM U3 CBOUX
KHUT CPaBHUBAET CIICHT C TEPMUHOJIOTUYECKUM IOJIEM, KOTOPOE COCTOUT U3
MHO’KECTBA CJIOB WJIA HOBBIX 3HAUEHUHN YK€ CYIIECTBYIOIIUX CIIOB, YIOTpE-
ONsieMbIX B Pa3JIMYHBIX YEJIOBEYECKUX TPYNIUPOBKaX (COIUATBHBIX, BO3-
PACTHBIX, ICUXOJIOTUYECKUX U T.1.) [6, ¢.3].

bnarogapsi MHOrooOpa3uio onpeaeaeHU MOHATHS CJICHT, B JIEKCHUKOJIO-
TUU U A3BIKO3HAHUU MIPOCIEKUBACTCS ABHAS CUHOHUMMS TAHHOTO MOHSATHS
C TAKUMU MMOHATUSIMH KaK KaproH, apro, pocTopeune u mpodeccuoHaimsm.
HecmoTpst Ha BCe 3Ty CHHOHUMMIO, Y KaXKJI0TO TEPMUHA JOJKHO OBITh YeT-
KOE OMpeJIETICHUE.

AMepukaHCcKuid TUHTBUCT Y. @pu3 CUUTAET, YTO CIEHI HACTOJBKO pac-
IIUPUI CBOM TPAHUIBI U COOCTBEHHYIO 3HAUYUMOCThH JJisi OOO3HAYEHUS
OTPOMHOIO KOJIMYECTBA MTOHSATHI, YTO SIBJISIETCS KPalHE 3aTpyIHUTEBLHBIM IIPOBE-
CTU YETKHE MPAHMIIBI, YTO KIMEHHO OTHOCHUTCS K CJIEHTY, a UTO HET [ 7, ¢.52].

Jnst Toro, 4ToObl OTTPAHUYUTE CJICHT OT JIPYTUX MOHSITUH, HEOOXOIUMO
MIPOBECTU CPABHUTEINbHBIN aHANN3, HA (POHE KOTOPOrO pa3HUIA MEX]Y IO-
HATHIMH ObLIa OBl OYEBHIHA.

JInst Havaa, CpaBHUM CIICHT C KaproHoM. Yaiiie BCero CiaeHr He MpoCTo
CPaBHHUBAIOT C KAPrOHOM, a JaX€ BBIJABUTAIOT TAKYIO THIIOTE3Y, UTO CIEHT —
3TO KapTOH.

B. A. Xomskos u A. [I. llIBeiiiiep cunuTaroT, 4To KaproH — 3TO «3alud-
pOBaHHasl, KOHCIIUPAaTUBHAs» peyb. Hampumep, kaproH BOEHHBIX WJIH MO-
psxoB [8, c. 23].
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VYuensle-mMHIBUCTHI P. 1. Po3una u B. M. MokueHKo nipoBeinu pas3indu-
TEJbHBIN aHAJIN3 KacaTelbHO BOIIPOCA O PA3HUIIE MEXAY TAKUMH MOHSATHIMU
Kak cieHr u kaprod. P. M. Po3una cuntaet, 4yTo cieHr Oosiee HeUTpajieH U He
MMEET OTPULATENIbHBIX KOHHOTAIMM, B OTIIMYKE OT >KaproHa. ’KaproH OTHOCHT-
cs1 K OoJIee 3aKpBITOM TPYIIIIE JIFOAEH M HEMOHSITEH OKpYy»atoum [9, c. 16].

B. M. Mokuenko B cBoeM CioBape pyCCKOIoO KaproHa, XapakTepu3yeT
’KaproH MPUHAUIC)KHOCTBIO K MPO(PECCHOHAIBHBIM U COLMATbHBIM TPYII-
nam Jrofei, 0ObeAMHEHHBIX OOIIMMU MHTEpPECaMH, COLUATbHBIM IOJIOXKe-
HUEM, YBJICUEHUSMH U T.J. A CIIEHT, 10 €r0 MHEHUIO, COIEPKUT PA3THYHbIE
CJIOBA U BBIPAXKEHUS, OTHOCSIIMECS K JIMIIAM OINPEACICHHOIO cTaryca, mpo-
deccutii [10, c. 122].

Tenepp, CpaBHUM OIPEAEICHUS CIEHIa U )KaproHa, KOTopble TaHbl B Ok-
chopackoM ciioBape.

XKaprosn (¢p. jargoun) — 3T0 0cOOBIE CIIOBA M BBIPAKEHUS, KOTOPHIE HC-
MOJB3YIOTCA OINPEICIICHHON TPYIIOW JIFONEN W TPYAHBI I MOHUMAHUS
apyrumu [11].

Crenr (anri. slang) — 3To TUM sA3bIKa, COCTOSIIIUN U3 CIIOB U (hpa3, KOTO-
pbie SBISAOTCS HeoduimanbHbiMU. ClieHr 0oJiee pacpoCTPaHEH B YCTHOM
peuu, 4eM B MMCbMEHHOM U, KaK MPaBUIIO, YIIOTPEOISIETCS JIIOAbMU, HE MPHU-
HAJUIEKAUMU K OIIPENEIEHHOMY COLIMAIBHOMY KPYTY, CJIEIOBATEIbHO, OH
HE SBJSETCSA TPYAHBIM Ui MoHuManus [ 11].

N3 sTOrO cnemyert, 4TO *KaproH COLMAIBHO OIPaHUYEH, €r0 MOXKET HC-
M0JIb30BaTh TOJBKO OMpEACIICHHAsl TpyNma JIIoJeH, 3aHIThIX, HAPUMED, B
ofHOM TpodeccroHanbHOM cdepe. ClieHr ke He MPEeACTaBIseTCs] BO3MOX-
HBIM Ha3BaTh COLIMAJIBHO OTPaHUYECHHBIM, T.K. UM TOJB3YIOTCS MPEACTaBU-
TEJIU pa3HbIX BO3PACTOB, COLMAJIBHBIX CTaTycoB, Ipodeccuil, HHTEPECOB.
[TosToMy OH, Mo OObIIEH YaCcTU, OOIICYIOTPEOUTENIEH, B OTJIMYHUE OT XKap-
roHa. Kapron mocreneHHo MPOHUKAET B XyJOKECTBEHHYIO JHUTEpPaTypy, a
CJICHT TaK U OCTAETCS HETUTEPATyPHBIM, HEO(UIIUATLHBIM BApUAHTOM Pa3-
TOBOPHOM pEYHU.

BTopoii no nomynspHOCTH TEPMHUH, C KOTOPHIM OOBIYHO MyTAIOT CIEHT —
sto apro. H. C. Banruna, aHanu3upys CIIEHT, )KaproH U apro, MpHUIILJa K BbI-
BOJly, YTO TPAHULbI JEKCUKH, OTHOCSAIIUECS K 3TUM MOHSATHIM, JOBOJBHO
pasMbIThie. CaMU TEpPMUHBI CIOXKHO TuddepeHnnpoBarb, Tak Kak 4acTo
3HaYEHHE OJIHOTO TEPMUHA NIEpeAaeTCs uepe3 3HaueHue Apyroro [12, c.124].

B. C. EnuctpaToB OTHOCUT apro K JUTEpPaTypHOM U KyJIbTYPHOU CHCTE-
M€ CJIOB U CJIOBOCOYETAHUM, 8 UMEHHO K TIO3THUKE. APro SIBISIETCS HE TOJIBKO
€AUHULIEN COLMAIbHOW PAa3rOBOPHOM pPeUM, HO U €AMHULEH TECHOTO B3au-
MOJIEHCTBHS SI3bIKA U KyJAbTYpHI [ 13, c.24].

Hcnonb3oBanue apro B JIUTEpaType HAILIO MIUPOKOE pACIPOCTPaHEHUE
B pabotax Aprypa Moppucona. Camoii sipkoii ero paboToi SBISETCS UK
paccka3oB «IloBecTu ['HyCHBIX ynuI», KOTOpasi HAOJHEHA HE TOJIBKO OIH-
CaHUSIMU >KM3HU «HMU3IIETr0o» Kjacca, HO U (pa3aMH U CIIOBaMHU, KOTOpHIE
OHHM HCIIONIb30BAIH B cBOeM peun. Hanpumep, garn — unu te1; Oh my Gawd!
(Oh my God!) — boxe moit!; Awright (all right) — xopomo [14].

[Ipodeccop A. JI. DnBapac, aHaIU3upys KaproH, apro U CIEHT, B CBOEH
pabote «SI3bIK B KyJIbTYpe», MUIIET CIEAYIOIIEE: «CICHT OTJIMYAaeTCsl OT apro



TEM, UTO CJIEHT MEHEe CEKpPETHBIN, OoJee 00IIEeCTBEHHBIHN, ITMPOKOIOCTYTI-
HBIM U pecrniekTabenbHbId. KOHTEeKCT apro oueHb crienuuyeH W MOHSTEH
TOJIBKO OMpEICICHHOU rpymme aronein» [ 15].

PaccMOTpUM MOHSATHA CJIEHT M apro, KOTOpbI€ MPEICTaBICHbI B AHIU-
KJIOIIEIMYECKUX CIIOBAPSIX.

Apro (¢pp. argot; aHm. cant) — IManeKT ONPEAECICHHONW COLUAIBHON
rpynnsl (IEpBOHAYAIBHO BOPOBCKOH SI3bIK), CO3/1aBAEMbIN C LIETBIO SA3BIKO-
BOro 000co0neHusi. XapakTepu3yercsl CHeruaibHOu (y3Kompo(HIbHO)
WJIU CBOEOOpa3HOM 0011IeyIOTPeOUTENBHOM JIEKCUKOi [16, c. 74].

PaccmarpuBast TaHHOE TIOHSATHE MOKHO CKa3aTh, YTO apro SIBJISIETCS 3aKPhIThIM
(TalfHBIM) SI3BIKOM, KOTOPBIN TOHSITEH TOJIBKO OTMPECICHHON TPYIIIE JIFOICH.

Cornacno TonkoBomy cnoBapio T. @. EdbpemoBoii cieHr — 1. 3170 coBo-
KYITHOCTB CJIOB U BBIPAKEHUH, yIOTPEOIIEMbIX MPEACTABUTENSIMU Opeie-
JICHHBIX Py U npodeccuii; 2. 3TO JIEKCUYECKU TUIACT, HE COOTBETCTBYIO-
IIMI1 HOpMaM JIMTEPaTypHOro si3bika [17].

Takum oOpazom, apro, Kak U >KaproH, yrnoTrpeOssieTcsi onpeaeseHHbIM
KpPYTOM JIFO/IEH, HO BCE K€ apro 0ojee OorpaHUyYEH B CBOEM YIOTPEOICHUMU.
Apro sIBIIIETCSI CEKPETHBIM SI3bIKOM, CHIEU(UYHBIM AJ11 BOPOB U Opoasr. B
COBPEMEHHOW JIMHTBUCTUKE 3TOT TEPMUH (POPMYIUPYETCS, KaK CleHUaIu-
3UpOBaHHAsl TEPMUHOJIOTHS, UCIIOJIb3yeMasi MEXY JIOAbMHU CO CIIELHalb-
HBIMU YMEHUSIMU B Kakoil-inOo obnactu (Hampumep, Bpauu, Xakephl, Mare-
MaTuku). CieHr ke, Ha00OPOT, MOXKET MCIIOJIb30BAThCSI MHOTUMU JIIOIbMHU.
Apro MoxxeT ymnoTrpeOasiThCs B JIUTEPATypPHOM fA3BbIKE Ui MpPHUIAHUS IKC-
IIPECCUU Pa3rOBOPHON peuH MIIaBHBIX T'€pOEB U Uil OoJiee )KUBOIO ONMUCa-
HUSL COOBITUHM B JIMTEPATYPHBIX MPOU3BEACHUSIX. UTO KacaeTcs CJleHra, ero
ynotpeOieHnue, Ha CeroJHSIIHUNA JIeHb JOMYCTUMO JIMIIb B MOJIOAEKHOM
npecce ()KypHaiax, razera, MHTEPHET-CTaThsX U T.11.).

[oBopst 0 mpobseMe TPakTOBKUM M TUDPepeHIrau caeHra, MOKHO
CZ€JIaTh BBIBOJI, YTO CJIEHT — 3TO HEJIUTEPATYPHBIN SI3bIK, UCIIOJIb3YOILIHICS
pPa3IUYHBIMU TPYIIIAMHU JIIOAEH U HE UMEIOIINI HU TEePPUTOPUATIbHBIX, HU
BO3pACTHBIX rpaHull. JKaproH, Kak U CIIEHT, TOXE SIBJISI€TCS HEIUTepaTyp-
HBIM SI3BIKOM, HO OH Oo0Jiee COllMalibHO orpaHuyeH. JKaproH 10cTyneH Tojb-
KO ONpEIEICHHOW Ipylnie JIIOAEH U MOHATEH HE KaKIOMY. Apro, B CBOIO
o4epeib, SBISETCA CEKPETHBIM S3bIKOM, IOCTYITHBIM JJIs1 TOHUMAHMUS JIFO/Ib-
MU, 00JIaJalOMMH CIEIMAIbHBIMU YMEHUSMHU U HaBblkaMU. B oTinuue ot
CJIHIa U ’KaproHa, apro yrnoTpeOisieTcsl B TUTEPAaTyPHOM SI3bIKE.
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Annomayus. B naHHOM cTaThe Ta€TCs ONPEACIICHUE TOHATHUS «IUAJIEKT», IPUBOIUT-
cs Kparkas Kiaccuukaiys JTUajeKTOB HEMEIKOTO sI3bIKa, aHATU3UPYIOTCS (POHETHYE-
CKHeE, IEKCUYECKUE U TPaMMAaTHIECKHE 0COOCHHOCTH IIBAOCKOTO JHAJICKTA.

B coBpemenHoit ['epmanuu mogasisioniee OOJbIIMHCTBO HACEIICHUS TO-
BOPUT Ha JMUTEPATypHOM HeMeUKoM si3bike (Hochdeutsch). Cam no cebe
HEMEIKHUN SI3bIK HACBHIILICH JAWAJIEKTaMHM, HECMOTPS Ha CPABHUTEIBLHO Ma-
JICHBKYIO TEPPUTOPHUIO TocyaapcTBa. MHorna pasHuma Mexay AuajieKTaMu



HACTOJIBKO OIIyTHMA, YTO HE TOJBKO JKUTEIU CEBepa W tora lepmanuu He
MOHUMAIOT JPYT JIpyTa, HO U KUTEITU OJTHOM M TOM ke (eepaabHOM 3eMIH,
a mopou naxe cocenu no ynuue. “‘Hochdeutsch” o3Ha4aeT «IMTEpaTypPHBIM
s3bIKk» (Standardsprache), a Taxke 1ol JaHHBIM TOHATHEM OOBEIUHSIIOTCS
BCE BEPXHEHEMELKHUE AUATEKThl. JTO MOKA3bIBAE€T BHICOKYIO JIMHTBUCTHYE-
CKYIO pOJIb BEPXHEHEMEIKUX JTUAJIEKTOB B ()OPMUPOBAHUU HEMEIKOTO JIH-
TEepaTypHOTO si3bIka. B HEeMEIKOM sI3bIKe THAJIEKTalbHbIC (POPMBI SI3BIKA T10-
JSIPHO TMPOTUBONOCTABIISIIOTCS JIMTEPATYPHOMY SI3bIKY. JIMalIeKThI, Kak
(hopMBbI POSIBIICHUSI HEMELIKOTO S3bIKA CYIIECTBOBAJIN 33700 10 (GOpMHU-
POBaHUS IUTEPATYPHOTO SI3bIKA.

OpHuM U3 pacnpoCTPAHEHHBIX HA TEPPUTOPUH FOKHOU ['epmaHun nua-
JIEKTOB sIBJIIETCS MBaOCKuil nuanekt. [Ipexe Bcero, CTOUT OTMETUTh, YTO
JTMAJIEKTOM Ha3bIBAIOT PA3HOBUIHOCTH S3bIKA, CY>KAIIIUE CPEICTBOM OOIIIe-
HUSI MECTHBIX JKUTEJIEH Ha ONPENCIICHHON TEPPUTOPUH U XapaKTEPU3YIOIIH-
€Csl OTHOCUTEIIbHBIM €IMHCTBOM SI3bIKOBOM cUCTeMBI [ 1, c. 15].

Jlnajext, 10 MHEHUIO MHOTHX JIMHTBUCTOB, ABJISIETCS «IOACUCTEMOMN»,
MOJIBEPKEHHOM IOMUHUPOBAHUIO HAJ HEHl SI3BIKOBOM CHCTEMOU 0oJiee BbI-
cokoro panra. CuutaeTcs Tak»XKe, 4YTO A3bIK U IUAJIEKT JOJKHBI ObITH CBsI3a-
HBI TAKKUM 00pa3oM, YTOOBI MX «B3aUMOITIOHUMAEMOCTh)» Ha Obljia HapyIlIeHa
PACXOXKICHUAMH Ha Pa3IMYHBIX S3BIKOBBIX YPOBHSX. OIHAKO, KPUTEPUU FTOU
«B3aMMOTIOHUMAEMOCTH» JI0 CUX TOp TOUYHO HE ONpeNeIieHsl [2, ¢. 4, 41].

N3 Bcex METOAOB MCCIIEIOBAHUS TUAIIEKTOB HauOoJee MepCreKTUBHBIM
MPEACTABISAECTCS aHAIN3, PACCMATPUBAIOIINN JIMHTBUCTUYECKUE MPOLIECCHI
B €CTECTBEHHOM KOHTEKCTE U B p€aJIbHOM BPEMEHH, HA Marepuase WHIUBH-
JyaJIbHBIX BBICKA3bIBAHUM KOHKPETHBIX TOBOPSAIINX, PEIICHUNA U JECUCTBUHU
Ha OCHOBE COLIMAIbHOM uaeHTuduKanuu [3, c. 152].

JlnanexTel, CymEeCTBYIOINE HA TEPPUTOPUM COBpeMEHHOU [epmanum,
Pa3ACINAI0TCSA HA TPU OCHOBHBIE TPYNIBI: BEPXHEHEMEIKUE, CPEIHECHEMEII-
KHe U HIKHeHeMmelkue. CYuTaeTcs, 4To quajieKTaibHble (POopMbl B HEMEII-
KOM $I3bIKE UMEIOT «CJ1a0yr0» MO3UIIMIO, TaK KaK B MOCIEIHEE BpeMs MOJ-
BEP)KEHBI MPOLIECCY «PA3MbIBaHUS» MO BIUSHUEM JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA
[4, c. 69].

[To naHHBIM aTiiaca HEMEIKUX IHATEKTOB, F0KHas 4acTh [ epmannu npu-
MeuaresibHa TeM, YTO 3[€Ch MOJ0KEHUE AUAJIEKTOB B CPABHEHUU C JIUTEPA-
TYPHBIM SI3BIKOM 0OJie€ YCTOMYMBOE, HEXENU B ApyTrux paiionax. B baBapuu
Ha Jnanekte ropopAat oonee 78%, B a OacceitHe peku PeitH Ha TeppuTopun
toro-3anagnou I'epmanuu — 74% nacenenus [35, c. 124].

BepxHeHemenkue AWaneKkThl MOAPa3JesSIOTCS Ha IOKHOHEMELKUE U
CpenHEHEMELKMEe AuanekTol. B 3amannon yactu I'epmannuy, B [lIBelinapun,
O0TYaCTH B ABCTPUM PacCIpOCTPaHEHBI aJIeMAaHHCKHUE TUAJICKThI (IIIBAOCKUM,
HUKHEAJIEMaHHCKHM, TOPHO-aJIeMaHHCKUM U BepxHeajeMaHHckuil). [11Bao-
CKHI1 TUAJIEKT SIBJISIETCSL HauboJiee paclpoCTpaHEHHBIM Ha TeppuTopun ba-
neH-BropreMbepra, a Takxke roro-3amnajaHoi yactu basapuu. bynyuun mmpo-
KO pacipoCTpaHEHHBIM reorpaduyecku, MBAOCKUN UAEKT (HOPMHUPOBAJICS
KaK rpynna OJu3KOpOJICTBEHHBIX JuajieKkToB. Ha coBpeMeHHOM 3Tarne 1mBao-
CKHMI JTHAJICKT BKJIFOYAET B CEOS MATh MOAIUAICKTOB, KaXIbI U3 KOTOPBIX
uMeeT OONBIIMHCTBO OOIIUX YEePT IMIBAOCKOTO JUATEKTa, OTHAKO UMEET CBOU
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0COOEHHOCTH, CBSI3aHHBIE C Pa3IU4UsIMU (POHETUUECKOTO XapakTepa u Gop-
MOl mpuyacTusi BToporo riarona “sein”. llIBaOckuii AualeKkT JErko omnpe-
JENMHUTH 10 (POHETUICCKHUM, JIEKCHIECKIUM M TPAMMAaTHIECKUM MTPU3HAKAM.

C ¢doHeTnyecKoi TOUYKM 3pECHHS MMBAOCKHHA TUAJICKT COXPAHWI B CBOEM
coctaBe ctapbie nudTonru [liad, blust, miod] co cBoeoOpa3HbIM 3ByUYaHH-
eM. Jludronru, oOpazoBaHHbIe U3 CpeHEBEpXHEHEMeENKUX [i:], [0:] Takxke
UMEIOT 0co0oe 3ByuaHue: ‘‘schryben” — “schreiben”, “hiis” — “Haus”,
“hiiser” — “Hduser” [6, c. 104]. Taxxe g mBaOCKOTO XapaKTEpHO BhITIa-
JIEHUE HOCOBOTO [1] mepen [s], compoBoXKaaroIIeecs Ha3aau3alueil npesi-
IIECTBYIONIETO TIIacHOro, K mpumepy: “Gdnse” (Hochdeutsch) u “Gas”
(mBabckumii). Takke THTMYHBIM 711 IBAOCKOTO JTMAJICKTa SBIISICTCS TaK Ha-
3BIBAEMOE «IIEPEPA3IOKEHUE OCHOBY», KOTZla K CIIOBY, HAUMHAIOUIEMYCS C
I71aCHOTO, TIPUCOCIUHSCTCS HadyaJdbHBIM COTJIACHBIM, KOTOPBHIM 3aKaHYWBa-
JIOCh TPEIIECTBYIOIIEE CIOBO, YaIlle BCErO apTUKIIb.

B notoke peun HadanbHbIE 3BYKH MOCJIEAYIOLIErO CJIOBA MOTYT OKa3aTh
CYIIECTBEHHOE aCCUMUJIATUBHOE BO3JICHCTBHE HAa KOHCYHBIC 3BYKH IPE/IbI-
JYIIEeTo CloBa, Hampumep: “‘mipmaxd” — “mitmachen”, “hopma” — “hat
man”, “ho(m)mbeld” — “Hunde bellen” [6, ¢. 109].

Kacaemo mIMTEIbHOCTH TVIACHBIX, OTIWYUTEIBHOW YEpPTOW BEPXHEHE-
MEIKHUX JUAJIEKTOB, & B YACTHOCTH IIBAOCKOTO, SIBJSIETCS JOJITHM OTKPBITHIN
[0:]: “obad” — “Abend”, “Slofo” — “schlafen”, “Sof” — “Schaf™.

Kparkwuii [1] coxpaHsieTcst B mIBAaOCKOM JIMalieKTe, Kak U [li], 1 ©MeeT 3a-
KpBITOE TPOU3HOIIIEHUEe, Hampumep: “g8nidd” — “geschnitten”, “hitz” —
“Hitze”. 3akpbITO€ IPOU3HOLIEHUE UMEET U KpaTkoe [u], Harpumep: “fuks”
— “Fuchs”, “Stup” — ,,Stube”.

Taxxe B IIBAOCKOM JTUATIEKTE UMEET IIMPOKOE PACTIPOCTPAHEHUE PETYK-
1[Ms BTOPBIX KOMIIOHEHTOB CJIOKHBIX CJOB: “‘erbr” — “Erdbeere”.

B ciyyae ¢ cormacHbIMU IBaOCKHM AMAJIEKT OTIMYAETCS OT JTUTEPATYP-
HOTO HEMEIIKOTO SI3bIKa OCNabIeHneM TepeIHEs3bIYHOTO [T], XOTA U coxpa-
HSIONIETO TMOJHOCTHIO aJIbBEOJIAPHBIA Xapaktep, Hampumep: “bar(d)” —
“Bart”, B 10)KHOW TrpyImie BaOCKUX TOBOPOB [r| B yKa3aHHOW MO3UIUU
MCYE3JI0 MOJIHOCTHIO, HanpuMep: “bust” — “Bursche”, “mets” — “Mdrz”.

I'myxue cormacusie [p, t, k] mBaOsl mpeBpamator B 3BoHKHE [b, d, g]:
“Die Mutter ist miide ” npuobperaet 3Byuanue “‘Dia Muader isch miad”.

OnHoli U3 caMbIX 3HAMEHATEIBHBIX 0COOEHHOCTEHN MIBAOCKOTO AHAJIEKTa
ABJIAETCSI YMEHBIIUTENbHBIN cyPQuKc [-le], KoTopblil Takke SBISETCA 4a-
cThi0 mBaOckux (amunuit: “Ldndle”, “Mddle”, “Mdnnle”, “Hdusle”,
“Straple”, “Gassle”, “bissle” (bilichen).

[11BaboB 4acTO HA3BIBAIOT CAMBIMU «IKOHOMHBIMI» B SI3BIKOBOM ILJIAHE.
Mecroumenue “ich’ npunumaet B peur ¢popmy [1], OTpUlIaTeIbHAS YaCTH-
na “nicht” — npespariaetcst B kopoTkoe [ed], a “nein” — B [ne:(1)].

N3meHeHuss (OHETMUECKOrO XapakTepa B IIBAOCKOM [HAJEKTE YacTO
TECHO TICPEIUICTAIOTCS ¢ TPAMMAaTHYCCKUMH, KaK B ClTydae ¢ JIMYHBIMH Me-
CTOMMEHHUSMH B JaTCIIbHOM Iajexe: “‘miar, diar”’, ’HOTJA CBOMISICH B IIPO-
1ecce peuu K peAylUpOBaHHBIM ‘“‘mia, dia” (“mir, dir”’). B BUHUTEIbHOM
najiexxe MecTouMeHust “mich, dich” umerot hopmel “mi, di”’ COOTBETCTBEH-
HO. Mectoumenue “uns’’ gacto npuoOpetaet dhopmy “tins”.
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[IIBaOckuii AWANEKT XapaKTEepPU3yeTcs OOJIBIIMM pPaCIpOCTPAaHCHUEM
HIUTSIIIIX 3BYKOB, IIOSTOMY BO BTOPOM JIUIIE €AMHCTBEHHOTO YMCia IJIaro-
Tl MPUHUMAIOT OKOHYaHue “-sch”, nanpumep: “Hasch du Geld?”, “Willsch
du Spétzle?” I'naroinbl ¢ yepeloBaHUEM KOPHEBOM IIACHOM yHOTPEOIAIOTCS
10 CTapod MOJAENW uepenoBanus: “trif, trifsd, trifd, trefad” (“treffen”). B
cilydae MMIIEpaTHUBA YEPEIOBaHUE MOXKET HE MPOUCXOAHWTH BOOOIIE: “ess,
lese”. I'maronbl “gehen”, “stehen”, “haben”, “lassen’ B 1mBabCKOM nua-
JIeKTe MpeacTaBieHsl popmamu “gau’”, “stau”, “hau”, “lau”.

TouHnoe Oynyiiee MBaOCKOro JUaeKTa, Kak U JII000T0 JAPYyroro Ha Tep-
putopuu ['epmanum, mpenckasarh ca0KHO. OIHU JTUHTBUCTBI CUUTAOT, YTO
BCE€ JIMAJICKTHI MOCTETICHHO ACCUMIUIMPYIOT, IPYTHUe CUUTAIOT, YTO OymyIee
nuanekToB emie Brnepenu. B banen-BropremOepre OonbIIMHCTBO roBOpS-
IMX Ha NMIBAOCKOM — cTapliee TMOKOJICHHE, OTHAKO HEPEIKO MOKHO BCTpe-
TUTh MOJIOJBIX POJUTENEH, TOBOPAIIUX CO CBOMMHU MaJ€HBKUMH JEThbMHU Ha
nuanekrte. Jletw poauTeneil, UCMONb3YIOMUX B OOMXOAHOM OOIIEHUM JHa-
JICKT, YaIlle BCEro OOMIAIOTCS MEXIy COOOW Ha JIMTEpaTypHOM HEMEIIKOM
SI3bIKE, HO T10 MX ciioBaM “kOnnen auch Schwibisch”. Takum o0pa3om, MOX-
HO OTMETHUTD, YTO TEMa COCTOSHUS U PA3BUTHS IMIBAOCKOTO TUAJIEKTa, HApsI-
Iy ¢ APYTHMH IUajieKTaMu [ epMaHuu, eie A0Iroe BpeMs OyIeT SIBISIThCS
AKTyaJIbHOM ISl COBPEMEHHOW JINHI'BUCTUKH.
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Annomayus. JIns coBpeMEHHOM KyJbTypbl XapaKTE€peH MOBBIIICHHBIN HWHTEpeC K
CkannuHaBckoil Mudonoruu, o0passl U CIOKEThl KOTOPOM JIOkKarcs B OCHOBY KHHT,
¢bunbpMoB 1 KoMUKCOB. [Ipu 3TOM apxandeckue oO6pa3bl OOrOB MPETEPIIEBAIOT Psijl U3Me-
HeHuil. B naHHO# cTaThe KpaTko M3N0XKEeHa XapaKTepUCcTUKa MUGBOIOTHYECKOro o0pasa
Oora Jloku, ocHOBaHHasi HA PaHHECPEIHEBEKOBBIX JTUTEPaTYpHBIX MamsTHHKaX «Crap-
mast Dnga» U «Mnaamas Daga», a Takke pacCMOTpPEHa OJIHA U3 COBPEMEHHBIX MHTEp-
nperauuii JIoku, npeacrasnenHas B pomane Huna ['efimana « AMepukaHckue 60ruy.

B nanrteone ckanauHaBckux 00roB JIOKM OOBIYHO MPUIMKCHIBAIOT POJIb
3nofies. Takyro XapaKTepUCTUKY OH MOJIY4YaeT MOTOMY, YTO COTIACHO HIUPO-
KO pacipoCTPaHEHHOMY MHEHHIO CKaHJWHABCKasi MU(OJIOTUS PUCYET HaH-
BHYIO KapTUHY MUPa, TJI€ BCE MEPCOHAKHU pa3ziesiCHbI Ha JBa Jiarepsi: «100poy» u
«3no». OgHaKo Mono0HOE YOSKIECHHE OTHOCUTENILHO CKaHAMHABCKUX MHU(OB
or004HO. [IprBBIUKa AETUTH MUP HA «UEPHOE» U «OEII0e», TAE ITH JIBE CHIIBI
HAXOJATCSI B IOCTOSIHHOM IPOTUBOOOPCTBE, 00Jiee XapakTepHa Ui PEIUruo3-
HOTO XPUCTHUAHCKOTO cO3HaHUsl. OCHOBHBIE UCTOYHHUKH 110 CKaHAMHABCKON MU-
domnorun, 6e3yCIIOBHO, TOABEP)KEHBI BIUSHUIO MUPOBOM PEIUTHH, TaK Kak
¢bukcanys HospKIOpa MPOUCXOIMIIA B 30Xy XPUCTHAHU3ALMN U HE MOIJIA W3-
OexaTh BO3/IEHUCTBUS HOBOTO PETUTMO3HOTO MHUPOBO33peHMA. TeM He MeHee,
OCHOBHBIE MH(OJIIOTUYECKHE CIOXKETBI, 32 PEAKHM UCKIIFOUCHHEM, HE OBbLIH T1e-
pepaboTaHbl U, CIEA0BATENILHO, IPUHIIUITUATIBHBIE XapaKTEPUCTUKHN UX MEPCO-
Ha)kel, B 1e1oM, He noaBepriich u3menenuto. Kak yreepxnaer M.U. Cre-
Ooma-KaMeHckuii, B CKaHJAMHABCKUX MHU(paX HET JOOpPhIX M 3IIbIX. [J1aBHBIC
MEPCOHAKHU INIECKUX MU(DOB HUKOT/IA HE BHICTYTIAIOT KaK MOPAJIbHBIE HUJIea-
Jbl WM KaK yCTAHOBUTENW WM OmrocTutesid Mopaiv. OHM AEHUCTBYIOT, Kak
MIPAaBHJIO, HE M3 ATHUYSCKUX, a M3 STOMCTUYCCKUX MoOyxaeHuii [1, c. 49].

Jloku — ¢urypa HeonHO3HAYHAs U JAByCMbICIeHHas. CIOXHO omperne-
JIUTh, KaKas 4epTa Xapakrepa sBISeTCsS BeAylled NJsi ero JIMHUM TOBeJe-
Hug. OueBuHO, 4TO JIOKM coBeplIaeT psijJ MOCTYNKOB, KOTOPbIE MOXKHO OJI-
HO3HAYHO CUMUTATh 3JIOACSHUSAMU; K HUM OTHOCSITCS, HapuMep, YOUNUCTBO
banpapa u mpensTCTBUE €ro BBI3BOJICHHUIO M3 LapcTBa Xenb [2]. OaHako
Jloku ymMeeT He TOJIBKO CeATh pa3iaj U BEPLIUTH 3710 PaJid YIOBIECTBOPEHUS
COOCTBEHHOTI'O JIFOOOIBITCTBA, HO MOYKET TaKXe ObITh YPE3BbIYANHO IOJIE3-
HbIM. Hanpumep, MeHHO OH mpenogHec 00raM COKPOBHIINA, KOTOpPbIE BIIO-
CJIEJICTBUU CTAJIM TJIaBHBIMU aTpulyTaMu cuiibl: Koribe Onuna, monot Topa,
30710TOr0 kabanuuka dpeitpa u kopadib CxunomaaHup, TOMEIIAIONIUNACS B
KapMaHe Kak IUIaToK [2].

Y4yensie mo pasHOMY TpakToBaim o0pa3 JIoku: ero Ha3piBasM 6Orom or-
Hs, 00rOM rpoma u J1ake 00roM CMEPTH, IPUMUCHIBAS €My MPAKTUUYECKU TY
K€ POJib, UTO U XpUcTUAHCKOMY JIbsiBomy. B 1933 1. HUAepianaCkuil uccle-
noBarenb Su ne ®puc Brepsbie BoiAEI B 00pasze JIoku xapakTepuCTUKU
TpukcTepa [3]. OTa Touka 3peHus ObLIa MOJJAEPKaHa HE BCEMH HCCIIEI0BA-
tensimu. Hanpumep, Mupua Dnuaje cuntaer 6ojee mpaBaono00HON Tpak-
TOBKY 3TOTO 00pa3a, npeasiokennyto XKopxkem [[rome3nnem, KOTOPHBIA COTO-
craBui Gurypy Jloku ¢ Xénom, banbnpom, a Takxe ¢ MUGPOM O KOHIIE CBETA,
TE€M CaMbIM NOJYEPKHYB €r0 IEMOHUYECKYIO puporay [4].

Opnnako TpuKcTepckas nmpupona JIoku Bce-Takd HE OTPHUIAETCS OOJb-
IIMHCTBOM COBPEMEHHBIX HcclienoBateneil. /[ Toro uroosl NOHATH, 00na-
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naet g JIoku XapakTepucTUKaMu, NPUCYIIUMHU TPUKCTEPY, TPUBEIEM HE-
CKOJIBKO ompeneneHuid aganHoro nouatus. Kapn I'ycraB FOHr cumran, 4yto
(TPUKCTEP — ATO apXETHUIl, KOTOPOMY CBOMCTBEHHA JIFOOOBBH K KOBAPHBIM PO-
3BITPBIIIAM U 3JIbIM BBIXOJIKaM, CIIOCOOHOCTh U3MEHSATh 00JIUK, €T0 MPUpoIa
JIBOMCTBEHHAs: HAIOJOBUHY XKUBOTHAsI, HANIOJOBUHY OO0XKECTBEHHAsI, TOI-
BEP)KEH BCSKOIO POJa MYYEHHUSIM <...> COBOKYIHOCTb BCEX HHU3IIMUX 4YEPT
xapakrepa B JIOIAX <...>.OH TOXKE€ 4acTO UIPAET C JIOAbMU 3JIbIEC LIYTKH,
YTOOBI TIOTOM, B CBOIO OYepe/b, CTaTh KEPTBOM TeX, KOMY HaBpeam» [5].
Eme oqno onpenenenue gaet B ceoeid padore [[.A. 'aBpunioB. OH nonaraer,
YTO TPUKCTEP — ITO HEMOAKOHTPOJbHAsI HUKOMY dyHAamMeHTanbHas Cuia,
pe3yabpTaT AEUCTBUS KOTOPOU HENIPEACKA3YEM, Jaxe I caMoro Tpukcrepa.
Tpukcrep — 3TO MPOBOKATOP M WHHUIMATOP COLMAIIBHO-KYJIBTYPHOTO JEH-
CTBUSI 1 U3MEHEHUS TBOPEHHUS, KOTOPOE BBIINISIIUT Kak ropya [6, c. 37].

JerictButensHo, JIoku B Mudax, Tak uin nHadye, 0OHApy>KUBAET OOJIb-
IIMHCTBO W3 JIAHHBIX XapaKTepUCTUK. OH 4acTO BPEIUT acaM CBOMMH MO-
CTYNKaMH, OTHAKO IIPH 3TOM HENb3sI CKa3aTh, YTO JIOKM NEMCTBYET M0 3710My
YMBICITY; CKOpee, OJJOOHBIE IeHCTBUS COBEPILAIOTCS U3 UHTEpeca U J100o-
nbITCTBA. OUYEHb YACTO €r0 MOBEACHHUE NPUBOAUT K MOCIEACTBUSIM, KOTOPHIE
SBJISIFOTCA HEOXKUJAHHOCTBIO JTa)Ke JJIsI HErO camoro. JIOKM NMpUBBIK CESATh
Xa0C, 3TO MEPCOHAXK, KOTOPBIA IEMOHCTPUPYET HECOBEPILIEHCTBO ITOTO MHU-
pa. [loaranHo Jloku coBepmaet AeUCTBUSI, KOTOPBIE, C OHON CTOPOHBI, CITY-
*ar oOieMy Onary, a ¢ Apyrol — pasipaxaroT OKpykawmux. B urore ero
CIIOCOOHOCTH JOCTATOYHO KOJIKO TOJMEYATh 4yKHE HEJOCTATKH, B COBOKYII-
HOCTHU C JICCTBUSIMU, BBI3BIBAIOIIMMH THEB U HETOJIOBAHUE APYTHUX, IPUBO-
IST K ToMy, 4To JIoku cam cTpagaeTr oT cBoux noctynkoB. [1ogo6HO 6ob-
IIMHCTBY TPUKCTEpOB, JIOKM HE cTapaeTcs HENPEMEHHO HABPEAWThb, U HA
OCHOBHYIO YacTh €ro JICUCTBUM Y IPYTUX MPOCTO HE XBATWIIO ObI CMENIOCTU
WM COOOPa3UTENBHOCTH. DTO MEPCOHAXK, KOTOPHIM Mpelsiaraet perieHus
HACTOJILKO HECTaHJIAPTHBIC, YTO B UTOTE €r0 CTAHOBUTCS OYEHB y0OHO Ha-
Ka3aTh U OCTaBUTh BUHOBATHIM, B TO BpeMsI KaK OCTaJbHbIE Ha ero one Oy-
YT BBIDISIACTh HOCUTEIIMHU 0Opa3I[OBOTO MOBEACHUS U BBICOKUX MOPAJIb-
HbIX KadyecTBaX. [7naBHOe oriamuue camoro JIOKM OT OCTalIbHBIX acoB
3aKJIFOYAETCS B TOM, YTO OH HE 3a00THUTCS O CBOEH PEMyTAaLHH.

He ynuButensHO, uTO mpuTsTrarenbHas ¢urypa JIoku npuBiekaeT BHU-
MaHHE CO3/aTeNield KHHO, MY3bIKH U KHUT, a TAK)KE ayIUTOPUIO, JIJIs1 KOTOPOIt
OHU IpeAHa3HadyeHbl. [Ipu 3TOM COBpeMEHHBIE aBTOPHI TAKOT Pa3IMYHbIC, a
MOPOM U AMAMETPAIBHO MPOTUBOMOJIOKHBIE UHTEPIPETALUUA 00pa3a 3TOro
00KecTBa CKaHJAMHABCKOTO MaHTeoHa. He MHOTrMe W3 HUX JNEHCTBUTEIHHO
yIIyOnsitoTCsl B MU(DOJIOTUUECKUE CIOKETBI, UTO YACTO MPUBOIUT K UCKaXKe-
HUIO 00pa3a JIoku u poxkaer ero HernpaBuibHOE TOHUMaHue. Takum oOpa-
30M, UCKaKEHHBIN 00pa3 KyJIbTUBUPYETCS B yiepd peaibHOMY MU]OIOTH-
YECKOMY MPOTOTHITY.

B mudonornueckoil BceleHHOM, CO3AaHHON AHINIMMCKUM THcaTeIeM
Hunowm ['eitmanoM B ero pomane « AMepukanckue 6orm», JIoku cocecTByeT
Kak ¢ 0oraMu CKaHJAMHABCKOTO MAHTEOHA, TaK U C MIPEACTABUTEIISIMU APYTHUX
MUQOJIOTUIECKUX CUCTEM. AOCOIIOTHO BcEe O0KECTBEHHBIE CYITHOCTU B
JAHHOW BCEJIEHHOW IIEpEKMBAOT BpeMEHa ymajaka. Jloau nepecranu
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BEPUTh B HHUX, U OOTU CTPEMUTEIBHO TEPAIOT CBOM crlocOOHOCTH. JIoku B
pOMaHe BTOPOCTENEHHBIN MEPCOHAXK; IPU 3TOM OH SIBJISIETCS MEPBHIM U3 00-
roB, KOTOpOro Ha cBoeM mnyTu BcTpetun Tenb (Shadow), BmocneacTBuu
OKaszaBluMiicsa bambapom.

Hun Teiiman — mpu3HaHHBIN COBpEMEHHUKaMU MacTep MudopecraBpa-
uuu. Ero coOCTBEeHHBI MU(OIOrHYECKUA MUP MPONUTAH apXanyeCKUMU
Mudonoruyeckumu croxkeramu. Kpome Toro, Kakaplii repoil cHadxaeTcs
HEKOTOPBIMU JIETASIMH, OTPaXKalOIIUMH €ro 00KECTBEHHYIO CYIIHOCTh. B
pomaHe JIOKM ONMCBIBAETCA KaK YENOBEK C PBDKMMH BOJIOCAMHM WM MCHEHI-
PEHHBIM LIpaMaMu JULOM [7, €. 4], 4TO MOJHOCTBIO COOTBETCTBYET €TI0 ap-
Xan4yecKoMy BHeIlIHeMy o0nuKy. [Ipu a3ToM mipamMpl, yHoMsiHyThIE B pOMaHe,
— 3TO CJIEACTBUE HaKa3aHWs, mosydyeHHoro JIoku 3a cmepts banpapa u my-
OnuyHOE ockopOsieHue Apyrux Ooros. MHTEpecHO, 4TO aBTOpP HaMEpPEHHO
Ja€T IeposiM IICEBJOHUMBI, 34 KOTOPBIMU OHU CKPBIBAIOT MCTHUHHYIO CYILI-
HoCTh. [IceBnonum Jloku — Low-Key Lyesmith [7, ¢. 6], uto npu nocnos-
HOM MHTEPIPETAIMU O03HAYAET «Ky3HEI] HEMPaBIb. B pycCKOA3BIYHOM Iie-
peBoge Jloku Hocut mnceBnoHnuMm Kosnomen [8, c. 8]. Tak wim uHaue,
IIPO3BUILA, IPEANNCAHHBIE JIOKH, TOTYEPKUBAIOT €r0 CKIIOHHOCTh KO JIKH,
KOBapCTBY U KO3HSIM.

Jloku B pomane Huna I'eiimana, 6e3yCiI0BHO, SBISETCSI TPUKCTEPOM, TaK
KaK OH NIpOsBIsAET OOJIBIIMHCTBO YEPT JAHHOIO APXETUIIA, YKA3aHHBIX B
puBeIeHHOM BbilIe onpenenenun Kapna ['ycrasa FOnra. B geiictBusix sto-
ro 6ora B poMaHe NMPUCYTCTBYET MOMEHT «II€PEO/IeBaHUS», KOIJIa OH 3aCTaB-
JsieT BCEX IMOBEPUTH B CYIIECTBOBaHHME Hekoro Mucrtepa Muppa (Mr.
World), kotopblii miaHupyer cBepruyTh crapbeix 0oroB [8]. BpeMeHnHo oH
UIPAET POJIb 3J101€s, B TO K€ BPEMs, MBITASICh IPUTBOPUTHCSA COHO3HUKOM
Tenu u cTapbix OOroB.

C ToukM 3peHust MOHATUH «100pa» U «3na», pomadH Huna I'elimana He
TaK MHOTOMEpEH, KaK apXanyeckKue CKaHIAMHaBckue MHU(bl.. Bo MHOrom
«AMepHUKaHCKHUX OOTroB» 3aTpOHYJA Ta ke MpoOIeMa HEMPEMEHHOTO TIOUCKa
MpaBbIX U BUHOBATHIX, YTO M OOJIIIMHCTBO COBPEMEHHBIX MPOU3BEIACHUN
JUTEpaTypHOTo ¥ KHHEMarorpapuueckoro xanpa. B To ke Bpems, Hanin4ue
JIByX MNPOTUBOOOPCTBYIOIIMX CTOPOH, Ie€ No0Oefa HENPEMEHHO OJKHA
OBITh 32 «AOOPOM», — ATO OJIHA U3 YEPT MUPOTOrUYECKOM ckazku. OIHAKO C
TOYKH 3peHUs MU OpecTaBpalluy nepcoHax JIOku Tepsiet psii CBOUX Xapak-
TEpHBIX 4epT. Tak, B MOMEHT, KOTZa 3arOBOP PACKPBIT U CTAHOBUTCS SICHO,
YTO KTO-TO JOJKEH OTBETUTH 3a BCE MpoUcXojsiiee, morudaet nmenHo Jlo-
KH, OJIMLETBOPSIS CBOEH CMEPThIO OBEpKEHHOE 3110 8, ¢. 553-565]. C npy-
rOf CTOPOHBI, 33 3TOM THOENIBI0 CTOUT HE caM TeHb, a ero KeHa, 4To Cylle-
CTBEHHO CJIBUTaeT T'PAHULIbI MPOTUBOOOPCTBYIOIIKUX CHII U JIENIAl0T J00poe
HE TaKUM JI00pBIM, a 3710€ HE TaKUM YXK 3JIbIM.

B ocHoBe pomana Ieitmana nexutr mud o koHie csera Parnapéke, Ha
KOTOPOM M CTpoutcs nmoBectBoBanue. CornacHo MU(BOIOTHUYECKOMY CHOXKe-
Ty, UMEHHO JIOKM CTaHOBUTCSI HHULIMATOPOM 3TOT0 COOBITHA, YOUB banbapa.
Ty ke pons urpaet Jloku B Parnapéke, koropsiii oH 1 Muctep Cpena (sure-
paTypHOE BOILIONIEHHE BepXOBHOro 6ora OnuHa) MBITAIOTCS YCTPOUTH Ha
CTpaHHMIax poMaHa | eiiMana. B3auMoaelcTBUE 3TUX MEPCOHAKEN B LIEIIOM
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MOBTOPSiET UX B3auMojerctere B mudonoruu: Jloku u Mucrep Cpena co-
CTaBJIAIOT TaHAEM JBYX TPUKCTEPOB, I1l€ KaXJblil JEHCTBYET COIIacHO 00-
1ieMy IJIaHy, HO B CBOMX MHTepecax. butea Mexay cTapblMi U HOBBIMU 00-
ramMu HeoOxoMMa 00OUM 1Jisi BO3OOHOBIIEHHSI MX COOCTBEHHBIX CHUJI, a HE
MPOJMKTOBaHa 3a00TO# 00 001eM Orare.

Takum obpazom, oOpa3 6ora JIoku B CKaHIMHABCKOW MU(OJIIOTHH COOT-
BETCTBYET apXETUITy TPUKCTEPA, B TO BpeMs KaK COBPEMEHHbIE aBTOPHI Ya-
CTO MpeHeOperaroT MHOTOTPaHHOCTBIO YepT MOAOOHOTO Tepos, JAejas ero
OTKPOBEHHO 3JIbIM NepcoHaxeM. [IpaBunbHON ¢ TOUKM 3peHHs MHope-
CTaBpalluu SBIISIETCS MHTEpHpeTalus, MpeacraBlieHHas B pomane Huna
['eitmana «Amepukanckue 00rwy», rae JIOKu He SBISIEeTCs BOIUIOMICHUEM 3714
B ynctoM Buje. [lomobHO cBoeMy Mu@oIornyeckoMy nporotuny, Jloku y
['eitmana — 3T0 IEpcoOHaX, KOTOPBIN paid COOCTBEHHOU BBITOJIbI COBEPIIAET
MOCTYIIKH, HA KOTOpPbIE HE CIIOCOOHBI JIpyrue JAeHCTBYIOLINE A pOMaHa,
MPOABUTAs U pa3BUBas TEM CAMBIM CIOKET.
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Annomayus. B xaxnoun dpankoroBopsield crpaHe (GpaHIly3CKHIl S3bIK UMEET pas-
JMYHOE TOJIOKEHUE U MPUOOpEeTaeT XapakTepHble pernoHalibHble ocoOeHHOocTu. Llenb
JTaHHOM pa0boTHI — aHAJIM3 TIOJIOXKEHUs (PpaHIry3ckoro si3bika B [1IBeliniapuu, a, MIMEHHO, B
4 GbpaHKOA3BIUHBIX U 2 IBYS3BIYHBIX KAHTOHAX, & TAK)KE €0 OTIUIUTEIIHbHBIC YEPTHI.

Annotation. French language has a different position and a distinctive regional
characteristics in every French speaking country. The purpose of this work is an analysis
of the situation of the French language in Switzerland, especially in 4 French-speaking
and 2 bilingual Swiss cantons, as well as its distinctive Teatures.

Ha ¢paniry3ckoM si3p1ke roBOpSAT B 3aMaTHOM YaCTH CTPaHbI, B POMAH/I-
ckoii IlIBetiniapuu (Suisse romande). B cocrap IlIBeiiniapun, kak deaepa-
TUBHOM pecnyOiIrKy BXOAAT 26 KAHTOHOB, T.€. KPYITHEHIINX IrOCy1apCTBEH-
HO-TEPPUTOPHAJIBHBIX eauHuL. 4 KaHTOHA u3 26, a uMeHHo, JKeHesa, Bo,
Hesmatens u FOpa siBnsitorest ¢dpankosssiuabiMu; 3 kanToHa (bepn, ®pu-
Oypr u Bamnuc) — ABysI3bIYHBIMU, HA UX TEPPUTOPUN PACHIPOCTPAHEH U HE-
MELKHH, U (PppaHIy3cKui S3bIKH [1].

Crnenyer oTMETUTh, YTO HacelleHue ¢pankos3bliyHON IBeiiapun Bes-
YEeCKU MPOTUBUTCS JOMUHUPOBAHUIO HEMEILIKOT'O SI3bIKa, 3TO 0COOEHHO SIPKO
BBIPAXXECHO B JIBYA3bIYHBIX KaHTOHaX @pubyp u Bane. Bo Bcex ppankos3bu-
HBIX KaHTOHaX CYIIECTBYET MpobOIeMa TaKk Ha3bIBAEMOI'0 T€pPMaHCKOTO BIIHS-
HUs Ha (poHe 0OBEeAMHEHUS ABYX SI3BIKOBBIX OOIIHOCTEH B paMKax OJTHOTO
rocynapctBa. OgHako ¢paHIy3CKH A3BIK BCE e OO0JbIIIe pacCpOCTPaHEH B
HeMenkosi3bruHoi [lIBelinapuu, yem HeMelKuil sS3bIK BO (DpaHIly3CKUX KaH-
TOHaX. ITO0 O0OYCIOBICHO T€M, YTO UMEHHO (DPAHIIy3CKUI S3BIK SIBISICTCS
CPEIICTBOM OOIICHUS MEXy TepMaHOIIBEHUIIapiaMu 1 GpaHKOIIBEUIIapIia-
MmH [2].

Tem He MmeHee, (paHIy3CKUN, KaKk U JpyTrUe HAIUMOHAJIBHBIE S3BIKU
[IBeitiapun, He ABIAETCA ONHOPOAHBIM U UMEET MHOKECTBO MECTHBIX OCO-
OEHHOCTEH.

Ha teppuropun ¢ppankoroBopsiieit uactu LlBeitnapun npaktuuecku He
TOBOPAT Ha JIuajeKkTax — marya (¢p. — patois). 3nech, kak u Bo Opanimw,
YCTHOE M MUCHhMEHHOE OOIICHUE MPOUCXOIUT Ha (PpaHIry3cKoM si3bike. OJ1-
HAKO, CYIIECTBYIOT ONPEJEIICHHbIE OTIMYUS B (POHETUUYECKOM U JIEKCHUYe-
CKOM COCTaB€ fI3bIKa, @ TAK )K€ B CTPYKTypaxX HEKOTOPBIX IPaMMaTHYECKUX
KOHCTPYKIMNA. B CBSI3M ¢ 3TUM pa3auyaroT «IIBeUIIapcKuii BapuanT» ppan-
Iy3CKOTO si3bIKa [3].

Paccmotpum QoneTrnueckne ocobeHHOCTH. B miBeiiiapckoM BapuaHTe
(bpaHIy3CKOro si3bIKa CYIIECTBYET pAJl 3BYKOB M COYETaHUM 3BYKOB, KOTO-
PBIii SABIIAETCS €70 OTIIMYUTENBHONU 0COOCHHOCTHIO:

1. ymorpebieHrne HOCOBOTO TJIACHOTO 3BYKa /&/ BMeCTO /d/, HampuMmep, B
YUCIUTEIbHBIX (trente, cinquante, nonante), B ciioBax ans, quand,
blanc, dans, enfant u B cyddukcax -ment, -mment;

2. ymnotpeOleHne MepeaHes3bIYHOTO /a/ BMECTO 3aIHEA3BIYHOTO /A/, Ha-
npumep: pate — patte, male — mal;
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3. ymotpebnenue /o/ BMecTo /0o/. IHOTHa 3aMeHa He MOTHOIICHHA, a JTUIITh
0osiee OTKPBITOE MPOU3HOIICHHUE /0/ TI0 CPAaBHEHUIO C (PPAHITY3CKOU
IPOU3HOCUTENBHON HOpMOil. HanmpuMmep, Takue cioBa, Kak pot [po] u
peau [po], sot [so] u seau [so] OyayT 3Bydarh NPaKTUIECKH OJUHAKOBO
B peun (hpaHKOIIBEHIIApIIa;

4. HE CHCTEeMaTH3UPOBAHHOE W3MEHEHHE JOJITOTHI TJIACHBIX, BOIPEKHU
HOpPME COBPEMEHHOTO (hPAHITY3CKOTO S3BIKA;

5. TOJHOE WJIM YaCTHUYHOE OTIYIICHHE COIIaCHOTO 3ByKa /r/ M €ro MpH-
onmxeHnue Kk Hemenkou goneme /h/.

CymiecTByeT onpeecHHas TOYKa 3pEHUs, YTO OCHOBHBIM OTIMYUTEb-
HBIM TIpU3HAKOM (paHIy3ckoro si3bika B llIBeliniapuu SBIAIOTCS WMEHHO
MHTOHAIIMOHHBIE 0COOeHHOCTH. B cBoeit nuccepranuu Jlageiruna E.B. npu-
BOJIUT WCCJICIOBAaHHWE TeMIla peud (PaHKOTOBOPSAIIMX IIBEHIIApIEB He-
CKOJBKUMHU JIMHrBUCTaMu (Musiep, [onaman u zip.), KOTOpbIe B pe3yibTaTe
HECKOJIBKUX JIKCIIEPUMEHTOB TPHIILIN K 3aKIIOYCHHUIO, YTO OO0IIee Bpems
YTCHHS TeKCTa (PpaHIy3aMH U MIBEHIIapIiaMu ObLIO IPAKTUYCCKU OHMHAKO-
BBIM, OJIHAKO B peuu (ppaHily30B ObUIO 3a(hpUKCHUPOBAHO OOJIbIIEE KOJIUYe-
CTBO TIAy3, YeM B pEYH IIBEHIIAPIIEB, COOTBETCTBEHHO, MPU aHAIM3E CKOPO-
CTH apTHKYJISIUH, (paHIly3bl TOKa3aJld HECKOIBKO OOJBIIYI0 CKOPOCTH
apTUKYISIIK (HO BCE e HE CIIMIIKOM 3HAYUTENbHYI0). JlaHHBIEC pEe3yIbTaThI
JUHTBUCTHI CBSA3BIBAIOT C TCHACHIMEH (DPAHKOTOBOPAIINX MIBEHUIIAPIEB Ya-
111e TPOU3HOCUTH /€/ HEMOE, a TaK K€ C 0COOCHHOCTSIMU JIOJITOTHI TTIaCHBIX B
IIBEHIIaPCKOM BapuaHTe (paHILy3CKOro si3bika [3].

PaccMmoTpum rpammarmdeckue ocoOeHHOCTH. Pasnmune B rpamMmarike
HE TakK BEJIMKO, HO OHO BCE e MpUCYTCTBYeT. OQHON M3 rpaMMaTHYeCKUX
0COOEHHOCTEN SBISIETCS MCIIOJIb30BaHHWE Ivarosia vouloir, BMecto aller, B
KaueCTBE MOTYBCIIOMOTaTeIbHOTO IIarojia Juisi o0pa3oBaHus OMMKanIIero
oynymiero BpeMenu. Hanpumep: il veut acheter Bmecto il va acheter.

Bropast 0c06EHHOCTh — OTCYTCTBHE OMPEICICHHOTO apTUKIIA TIEPE]T Cy-
IIECTBUTEIBHBIM B TAaKHX [JIArojbHBIX BBIPAXKEHUSAX, KaK: faire désordre
(HaBOAMTHL OECHOpsIOK), avoir idée (MpeAcCTaBiIsATh cede, 4uTo...), garder
sympathie (COXpaHUTb CUMITATHIO) U ApyTuX [3].

CrnenyeT OTMETHUTh, YTO JIAHHBIE KOHCTPYKIIMHA XapaKTePU3YIOTCS CBOCH
apXangHOCTHIO, KaK ¥ OOJIBIIMHCTBO (POHETHUCCKUX M JICKCHYECKHUX OCO-
OCHHOCTEW IMIBEWIIAPCKOTO BapuaHTa (paHIly3CKOTO s3bIKa, W Hambosee
YIOTPEOUMBI CPEM CTAPIIEro U CPETHETO TOKOICHHS (PaHKOIITBEHIIAPIICB.

Paccmorpum nexcudeckue ocoO0eHHOCTH. JIekcuka Bcerna siBiseTcs ca-
MOM 3aMETHOW OTIWYUTEIILHONW YepTOH JF0OOTO HAIIMOHAIBLHOTO BapHaHTa
s3bIKa, T.K. OHA HamOoJee MOABEP)KEHA BIUSHUIO BHYTPEHHUX (PaKTOPOB.
CrnoBapHBIli COCTaB Pa3rOBOPHOTO (PAHKOIIBEHIIAPCKOTO SI3bIKA XapaKTe-
pU3yeTCsl ONpeIeICHHBIMH JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUMU rpynmnaMu. bombinas
9acTh 3THUX CJIOB OTPaXKaeT CHEIU(GUKY KU3HU MIBEHIIAPCKOTO Hapoja (Tpu-
pona, peiurus, MPeaMeThl ObITa, MCHTAIMTET U T.11.). Tak:ke, HEKOTOPHIC HC-
KOHHO-()paHITy3CKHE CJIOBA 3a4acTyI0 MPUOOPETAIOT HOBBIM CMBICT B IIIBEH-
1IapCcKOM BapuaHTte [3].

[ToMuMO 3TOTO, CYIIECTBYIOT HEKOTOPHIE 0COOEHHOCTH CIIOBOOOpa30Ba-
HUS BO (PpaHKOIIBEHIIAPCKOM BapUaHTe, Haubosee MPOIyKTUBHBIMU Ha JIaH-
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HBIi MOMEHT SIBJISIFOTCSI CJICYIOIIME THIIBI: «OCHOBa miarojia + cyddukc

-ée» (crachée — oOunbHbI cHeroman, gonflée — cuibHOE OMbsSHEHUE,

cambée — OonbllION 11ar) U «oCHOBA miarona + cybdukc -age» (alpage —

BBICOKOTOPHOE MAacTOUIIIE, encavage — MPOIECC MOMEIIECHHS B 1Orpeo).
Crnenyromiast 0COOEHHOCTh — 3TO MCIIOJIb30BAHKUE B IIBEHIIAPCKOM BapH-

aHTE OTIJIArOJIbHBIX MPUJIararelbHbIX BMECTO MPUYACTHUS MPOIIEAIIETO Bpe-

MEHH, HarpuMep: enfle (BMecto enflé), gonfle (BmMmecTo gonflé) u arréte (BMe-

CTO arréteé)

Eme ogHO#M 0COOSHHOCTBIO MOYKHO CUMTATh TO, YTO MHOTHE HOBBIE CJIO-
Ba 00pa3yloTCsl HE OT COBPEMEHHBIX (DPAHITY3CKHX CJIOB, a OT JIEKCUKHU CTa-
podpaHITy3CKOTO S3bIKA.

B kauectBe npumepa Jlagsiruna E.B. npencrasnsier Haubosiee ynorpe-
OuMBbIe HOBOOOpa3oBaHus: canarder (MoaeTeTh KyOapeM), bleu n. m. (Boau-
TeJIbCKUE TpaBa), greffe n. m. (CeKpeTapb B MIpUN), luger (IPOBATUTHCS Ha
sK3aMeHe, BbIOOpax), meuler (Hagoenarh, 10Ky4arh), reldches n. m. pl. (ka-
HUKYIB), tiede n. f. (cunbHas xkapa), vilipender (pacTpaTuTh), rdteau n. m.
(>kanHbIN YenoBek), beau n. m. (xopouias morona), abbaye n. f. (nepeBeH-
CKMI mpa3gHuK [3].

Cepbe3Hoe OTIIMYKME TaKKe COCTOMT B OOpa30BaHWUM YHCIUTEIBHBIX, B
IIBEUIIAPCKOM BapHaHTe CYIIECTBYIOT BBIMEpIIHE BO (ppaHIry3ckoM (HopMbI jie-
CSATUYHOTO CUE€Ta, TaKhe Kak «septante», «huitante» u «nonante», a Takke UX
NPOU3BOIHBIE «septantainey, «septantiémey, «nonantaine» U «nonantiemey.

Koneuno ke, B yCJIOBUSIX MHOTOSI3BIYHOCTH, HEOTHEMIIEMBIM CITOCOOOM
CJIOBOOOpa30BaHUS SIBISICTCS] 3aMMCTBOBaHUE, BO (PpaHKOIIBEHIIAPCKOM Ba-
pUAHTE OCHOBHBIMU MCTOYHUKAMHU CTAHOBSTCS Cpa3y JiBa s3bIKa — HEMEII-
KUH U UTAJIbIHCKUM, OHAKO NEPBBIA BCce ke mpeBanupyet. Cieayer oTMe-
TUTh, YTO, KaK ¥ (PpaHIly3bl, (paHKOLIBENULIAPIBEI 00EPEratoT CBOM A3BIK OT
BCSTYECKOTO BIIUSHUS CO CTOPOHHI [4].

Takum 00pa3oM, MOXKHO cJieJlaTh BBIBOJI, YTO B ICJIOM (ppaHITy3CKUI
sa3pIk B [IIBeiiapy MMeeT He 3HAUUTENIbHBbIE OTIMYUS OT (DPAHIy3CKOTO
s3bIKka BO DpaHiiuui. ITo 00YCIOBICHO PSIIOM MIPUYHUH:

1. dpanmysckuii s3eik onain B LlBeinaputo Hanpsimyto 3 Opannmn (B
CBOEH JIMTEPATypPHO-MMCbMEHHOW W JINTEPATYPHO-PA3TOBOPHOU pas-
HOBUIHOCTSIX);

OH Bcera o0eperascst OT BIUSHUS MECTHBIX IUAJIEKTOB;

B OOJIBIIIMHCTBE CIy4aeB, B CBOEM PAa3BUTHUU OH OPUEHTHUPOBAJICS Ha

U3MEHEHUS BO (PpaHITy3CKOM si3bike DpaHIuu;

4. B oIpeAelieHHbI MOMEHT OH Ha4yasl OTBEpPrarh 3aMMCTBOBAaHUSA U3 He-
MEIIKOTO f3bIKa, C KOTOPbIM OH HAXOAWTCS B KOHTAKTE€ BHYTPU HE-
CKOJIbKUX KaHTOHOB;

5. ¢panmysckuii s3pik B [lBeliniapun He mpeObIBacT B IPSIMOM KOHTAKTE
C APYTUMU A3bIKAMH CTPAHBI — UTATBSIHCKUM U PETOPOMAHCKUM [5].

W N
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Annomayus. C HaydHOM TOYKH 3pEHUS, aHAJIU3 TBOpUYECKOM KoHIenuuu B.lleneBu-
Ha OCYIIECTBIISIETCS Ha YPOBHE IMPEICTaBICHHS O €ro pa3BUTHUU KaK aBTOpa XyHoKe-
CTBEHHBIX TNpou3BeAcHUN. KoHuenmus mnocinenoBaTebHOTO JOCTHXKEHHUS KaKoW-In0o
KOHKPETHO ObUIO 1IeIM 0COOCHHO OYEBUIHA B KOHTEKCTE €MHCTBA €r0 MPOU3BEICHUI:
Ha TEpBbIi B3IV HE CBSI3aHHBIE MEXAY COOOM TEKCTOBBIE (parMeHThl OObEIMHEHBI B
€IUHBIN TEKCT.

OpHoil U3 caMbIX 3HAUMMBIX PabOT B 00JaCTH UCCIEAOBAHUS TBOpYE-
ctBa B. [leneBuna B ' epmannu ctana monorpadus «Medien und buddhismus
in Viktor Pelevins roman buddhas kleiner finger (capaev 1 pustota):
gefangenschaft und befreiung» U. I'anmos, mpodeccopa yHuBEepcuTeTAa Cla-
BUCTUKU Tpuep, I'epmanus. B Hel ucciienosarens paccMarpuBaeT TBOpUE-
CTBO MHCATEIISI B KJIIOYE JTUTEPATYPhl TOCTMOAEPHOTO HAaNPaBJIEHUs, UCCIIe-
Oys MPU 3TOM CMBICI MPOU3BEAEHUS C IMO3ULHUHU TEKCTOBOM CTPYKTYpbI
npousBeneHus «Hamnaes u nmycrora». [1o muenuro M. I'aHmios, TBOpUECTBO
B. TleneBuHa MOXET paccMarpuUBaThCA KaK «TEKCT, KOTOPBIM OOHOBIISIETCS
U3 KHUTH B KHUT'Y U 00pa3yeT OTKPBITYIO CUCTEMY BHYTPH — U BHETEKCTO-
BbIX CTpyKTYyp» [l, c.l]. «xorsa IleneBuH u cnemyer NpUHOMIAM YYEHUS
Bynnel u Oynauiickoit Mopaniy, ..., €ro padoThl MPEICTABISIIOT COO0H KapH-
KaTypHO MCKaXCHHYIO KapTuHy Oymmusmay [1, c. 1]. Ha sToM done, pury-
paibHO BBIPAXKAsICh, OH XOTEJ Obl «BBUIEYUTHY COZHAHUE COBPEMEHHBIX JIO-
7iel, 3apakKeHHBIX, KaK TTOKa3bIBAET UCCIeI0BaTeNIbHUIIA, Oone3Hpt0 CMU.
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KiroueBoil TeMolt nccienoBanus Teopuectsa B. [leneBuHa, 1o MHEHUIO
W. lanmios, sBisieTcsi TeMa CpefiCTB MaCCOBOM MH(POPMAIIUU U UX BIUSHUE
Hapsiy Ha yeroBedeckoe co3Hanue. Cnexktp Ha CMMU Bkitouaet B ce0si Kak
ayIMOBHU3yaJIbHbIE, TaK U neyaTHeie CMMU, a Takyke MHTEPHET, U 3aMBIKAETCS
y B. IleneBuna, Hapsiay ¢ XylnoKeCTBEHHBIMHU (DUITbMaMU, Ha MYJIBT(HUIIb-
Max M JaKe IPEACTaBICHUAX KyKOJbHOro rearpa. Ilo muenuro Y. ['anmos,
MpeIMETOM OOCYXKIEHHSI B COBPEMEHHON XyHOXECTBEHHOHM JHTepaType
Poccun cranoButcsa B3aumopeiicreue CMU u mroneit. B To e Bpems cra-
BUTCSI M BOIIPOC O BJIACTU: C OAHOM CTOPOHBI, O cuibHenmen cnactu CMU
HaJl CO3HAaHHUEM, a C JPYTOil CTOPOHBI, O CO3HAHUH JIIOAEH, MOJIb3YIOIINXCS
9TOU BJIACTBIO, KOTOPBIE B KOHEUHOM UTOT€ CTAHOBATCSA 3aBUCUMBIMU OT HEE
WIM K€ TakuM crocoOom oOpeTtaroT Becepnactue. [Ipu 3Ttom onpenensiercs
noJsisipuzanus Mexay menua-adpdupmanuenn (manp., Makc ®paii, [lepcu
[llennu) u Menua-orpunanuemM (Hamp., Anekceil L{Betkos, Cepreit Muna-
eB). (Medienaffirmation, Mediennegation). [To muenuto W. I'anmios, B. Ile-
JIEBMH 3aHUMAET CPEIIN ATUX aBTOPOB CpeAUMHHOE nosiokeHue. «Ilotomy uTo
[leneBUH MOXET... paccMarpuBarbes Kak Kputuk CMU, KOTOpbIi, B TO ke
BpEMs1, B TOM MEpe BKJIIOYAET B CBOM IIPOU3BEICHUS UX YIIOMUHAHUE UHTED-
TEKCTYaJIbHO U HHTEPMEINAIIBHO, KaK BBIINIAIUT OYapOBAHHBIM UX MOTYIIE-
CTBOM M MOTEHIIUAIOM» (TaM XKe).

T'oBops o IleneBune Kak nucarene NOCTMOAEpHU3Ma, B 1aBe «lleneBun:
noctmonepauzM, CMMW u Oyanu3m» BBILIEYTIOMSHYTOM MOHOrpapuu
WM. I'aHIIOB yIIOMHHAET MHOTOYNCIIEHHBIE HAyYHbIE NCCIIEN0BAaHNs TBOpYE-
CTBa aBTOPA, M BCE OHMU TAKKE NMPUHAUIEKAT TPyAaM HAIIUX COOTEYECTBEH-
HukoB. Kak yTBepxknaer . ['aHIIOB, «IIpaKTUYECKU HU OIHMH aBTOp, HE3a-
BUCHMO OT TOIO, OTBEPraeT WIM IPUHUMAET OH NPHUHAMIEKHOCTh
npousBeneHuil [leneBuHa K MOCTMOAEPHUCTCKOMY HAIIPABJICHUIO, HE JTaeT
YETKOIrO ormpenesieHuss noctMmoaepumsmy» [1, c.l1]. MccnenoBarenbHuna
CBA3BIBAET 3TO C TEM, YTO, HECMOTPsI HA UHTEHCUBHBIE UCCIIEIOBAHUSA B 3TOU
00J1acTH, IETUTUMHOCTh JAHHOT'O MOHSTHS, PABHO KaK M €ro COAEPKaHHUE U
o0acTh MPUMEHEHHUSI, UMEIOT Pa3MbIThIE PAMKH.

[To yOexneHunto ucciieoBaTeIbHULIBI, MOXKHO YETKO MPOCIEAUTh POJI-
cTBO [leneBruHa ¢ KOHIENTYaIn3MOM, TOCKOJIBKY €11€ B CBOMX PaHHUX TPYy-
JlaX aBTOp MPHUAEPKUBACTCA 3TON JUHUM (HAmp., «3aTBOPHUK U IECTUIIA-
neiii»). Kpome mpouero, M. ['aHImoB yka3bIBaeT Ha TO, HACKOJIBKO CTHIIb
MMCbMa COOTBETCTBYET (@ 3a4aCTyIO0 U MOJHOCTBIO NEPEHUMAET) 3aIaIHbIN
CTWIb U puiocoduro mocTMoaepHa. Mccneqoarens yBepeHa, 4To Mo00-
Has JINTepaTypa IOATOTOBJIEHA HE TOJIBKO JIMIIb KOHLENTYaJIU3MOM, HO U
HEKOHIIENTyaJbHbIMH aBTOpaMU, TaKUMU, kKak Benenukr Epodees, AHnpei
butos, Cama CokomnoB, koTopslie yxe B koHile 60-70 rT. mapamuiensHo ¢ 3a-
1aJI0M MUCAJIM B MOCTMOAEPHUCTCKOM HampasiaeHuu. [Ipu 3tom Y. ['anmos
TOBOPHUT O TOM, YTO, HECMOTPS Ha 3TO OYEBUIHOE POJCTBO, OTEYECTBEHHBIE
paboThI HE ABIIAIOTCS CJIENOW UMUTALIMEH 3aMaHOTO OMbITA.

WM. 'aHmOB yKa3bIBaeT Ha TO, YTO [NIABHBIMHU TEYEHUSAMHU PYCCKOTO IMOCT-
MOJIEPHHM3MAa PA3JIMYHBIEC JINTEPATYPOBEIbI CUUTAIOT, B YACTHOCTH, KOHIIETI-
TyaJlu3M, MeTapealiu3M U apbeprapi, He00apOKKO, HEOTPATUIIMOHAIN3M U
METapean3M, «COL-apT KaK Iapoays Ha COLIPEAIN3M U TPAHCCEHTUMEHTAIIU3M» U
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y>K€ Ha3BaHHBIM MOCKOBCKUM KOHIENTyanu3M. [1o ee rmmybokomy yOexe-
HUIO, MHOTHE TEPMUHBI SIBIIFOTCSI BECbMa CIIOPHBIMU BBUJLY OTCYTCTBHUSI €U-
HOW TepMuHOIOrMu. HeoOXonumMo 3aMeTHTh, 4TO B TO BpEMsl KaK Hay4yHbIE
kinaccudukaimu [leneBuHa NEHCTBYIOT B OCHOBHOM B paMKax JAMXOTOMHUU
«MOCTMOJIEPHUCT — HE MTOCTMOJIEPHUCTY, JINTEPATYPHASI KPUTHUKA UMEET MYKe-
CTBO O0OO3HAUUTh €r0 KaK pealrcTa WM JaXe MHUcaTelsl CoL-apTa. 3ayacTyro
[leneBun paccmarpuBaeTcs kKak nocienosareib B. Epodeesa u A. burosa.

. I'armoB onuckeiBaeT TBOpueCcTBO B. IleneBuHa Kak KpeaTUBHBIN JKC-
NEPUMEHT C THOpUAN3ALKEN KAHPOB IOBECTBOBAHUS U POMaHa U HAMEpEH-
HO MO3WLIMOHUPYEMBIM KOMIUJIEKCHBIM CTHJIEM, CO3JIAaHHBIM Ha OCHOBE Me-
tadusnyeckux Tem. B Tekcrax [leneBrHa MOKHO HAWTH CIEAbl PA3IAYHBIX
JUTEPATYPHBIX TEUEHUH, NO3TOMY KiacCU(pUKaLMs ero padoT — 3agaya He
U3 Jerkux. PanHnue Tpyasl, 0COOEHHO KOPOTKUE paccKas3bl, HaunHas ¢ 1989
roga, a Takxe «OMoH Pay, «OKu3Hb HacekoMbIx», «JKenras crpena», «Ya-
naeB U [lycroTtay, XxapakTepu3yroTCsl TUTEPATYPHBIM MOHTAXKOM ITapajuIeiib-
HOI peajsbHOCTH IIABHBIX TE€POEB, MPOHU3AHHOW OYyITUCTCKUX U Merallb-
HBIX aJUTIO3WM TOoj BIMsSHUEM Tpaaunuii ¢aHT3U. Bo Bropoi (daze
TBOPYECTBA, KOTOpasi Hauanach ¢ poMana «Generation ‘P’» , Bce 3T HaMeKH
COXPAHWIIUCh, HO CMEHU(PUYECKUA CTUIb aBTOpa OKallMIIEH MOCTMOJAEp-
HUCTCKOM Teopuel 3HakoB. Omnpenenss mecto IleneBuHa B COBPEMEHHOM
JUTEPATYPHOM MPOIIECCe, KPUTUKA OTHOCUT €T0 U K «(paHTazum» («repBUUHBIMI
UMUK ), U K CATUPE, U K «KMHTEIJIEKTyaJIbHOM morice » (A. ApXaHTrelIbCKUi)
U K «IPYro» mpo3e, U K «KOHLENTYyaaIucTam», U K IPEACTABUTEIISIM «IIOCT-
COBETCKOTO CIOppEaIn3May, U K «31aKoMy KHMOEpIaHKOBCKOMY CTHJIIO» M K
MOCTCTPYKTYPAIU3MY, U K IOCTMOIAEPHU3MY.

B npyroii cBoeit pabote, oTpaxkaroiiel HayqHbIe U3bICKaHHUS TBOPUYECTBA
[leneBuHa, nccaenoBaTeNbHUIA BEIPAYKAET CBOKO TOUKY 3PEHMS O cieluQu-
Ke TBopueckoro 3ro Buxtopa IleneBuna cinegyronum obpazom: «IIporuso-
IIOCTABJICHUE MACCOBOM KYJIBTYpPbl M PEAJIbHOCTH U BOIPOCA O KOHTPOJIE
CpeacTBaMU MacCOBOM MHGOPMAIUU. .. SIBISIOTCS IIEHTPaJIbHBIMU MOTHBA-
Mu pomaHoB IleneBunay [2, c. 4]. M. ['aHIIOB TOBOPUT O TOM, UTO B pOMaHe
«Generation ‘P’» rmaBHbIi repoit Tatapckuii, «<KpUIUTEP», «TBOPEI», OoJiee
HE NMPUHUMAET OKPYKAIOLIYIO €r0 JIEHCTBUTEIBHOCTD «KAaK JAHHOCTBY, a CTa-
BUT €€ Mo/l COMHEHHE. «OH TBITAETCS MOHSATh, SBJSETCS JIU TEIEBUIICHUE peE-
AIBHOCTBIO, WIIM 7K€ JIFOAU UMUTHUPYIOT TO, YTO WILTFOCTPUPYETCS U HUX IO
TENEBU30PY». BaKHEUIINI BOIPOC, HA KOTOPBIM MPENACTOUT OTBETUTH I'€POIO
MPOU3BENICHHS, 3aKIIFOYAETCSI B TOM, SIBIISIETCS JIM (DAKTUUECKOW pealbHOCTb,
KOTOpasi CAMYJIMPYETCS U MPeJIaraeTcsl HaM TEJIEBUACHUEM (TaM XKe).

Peksiama octaercsi KJIFOUEBBIM MOMEHTOM Ha BCEX ATamax KOH(PpPOHTa-
IIMU CO CPEICTBAMHM MAaccOBOM MHGPOpMaLUU. 31€Ch CIOKET TPUHUMAET MU-
cTudeckuii 06opot: Tarapckuii KeHUTCS HA BaBWJIOHCKOUM Oorune Mmrap,
BOIUIOIICHHON B PEKJIAME KaK MPOEKIMA BCEX MBICIUMMBIX kenanui. Heo-
UJAHHO OH CTAHOBUTCA IVIABHBIM JEHCTBYIOIIMM JIUIIOM B 3TOM OOJBILION
CUMYJISILIMM, B KOTOPOW MCKYCCTBEHHBIM IIyTEM HA 3KpaHE MOSIBISIOTCS I10-
JUTUKU U APYTHE U3BECTHBIE JINYHOCTH, SIBISISICH HE OOJiee YeM TEeIeBU3H-
oHHOM mpoekuueit. CpeacTBa MacCoBOM MH(pOpMaALIUK pa3pyIaAOT €ro Jud-
HOCTB, JIeJias €T0 3aBUCHUMBIM OT camuXx ceOs. Bce atanbl uHuIManuu repost
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COMPOBOXKIAIOTCA yNOTPEOIEHUEM AJIKOTOJISI U HAPKOTHKOB, YTO, C OJHOM
CTOPOHBI, CIOCOOCTBYET €r0 MHUIMAINH, a C IPYTrOoM — OTHUMAET MOCIe/-
HIOI0 BO3MOXKHOCTbH BbIOOpa. B utore Tarapckuii oOHapykuBaet ceOsl B BU-
JIe TpEXMEPHOM Monenu 1o Ty cropoHy CMMU, koTopyro KpyIiIOCyTOYHO
TPAHCIUPYIOT MO TeleBUACHUI0. COOTHONIEHUE CUJI MEXIY YEJIOBEKOM H
CMMU npuBogut k 60psOE CUII, B KOTOPOM «3aXBaT BIACTU O3HAYAET U MOJ-
yuHeHue» (Tam xe). «B cBoeM pomane B. IleneBuH nmokaspiBaeT 00paTHYIO
CTOPOHY TEJEBUICHUS, a UMEHHO, MEXaHU3Mbl oOMaHa U wiutro3um» (I'an-
II0B, TaM ke€). TakuM CTUJIMCTUYECKUM MPUEMOM CTAaHOBUTCS 3aMETHA KpH-
tuka CMU aBTopom. B cBoux pomaHax aBTOp M300pakaeT JIBYCTOPOHHIOIO
60pr0y Mexay CMU u reposmu. To, 4TO U3HAYATBHO CITYKHUT (HOPMHUPOBA-
HUIO JINYHOCTH TePOsi, TPUBOJUT K €€ COBEPIICHHEHNIIIEMY MOPAKEHUIO, KOT-
Jla CO3HaHME ToMaiaeT B cBoero pojaa mieH. Bukrop IleneBun oOpariaercs
K Tpo0iieMe caMOMJACHTHU(PUKALUY JIMYHOCTH, 3aBUCUMOCTH CO3HAHUS ye-
JIOBEKA OT CPEACTB MAacCOBOM MH(POPMALIUU U Pa3pyLIUTEILHOIO NOTEHIIAA-
na TeneBunenus. «llocie pasBeHUMBaHUSI COBETCKUX MU(OB B CBOUX paH-
HuX padorax («XKenrtas crpena», «Omon Pay, «Yamae u Ilyctoray)
BHUMAaHUE aBTOpa (POKYyCUPYETCsl Ha pa3BEeHUMBAHUU HOBBIX MU(OB, CO3/1a-
BAaE€MbIX TEJIEBUACHUEM: PEATbHOCTh, ONIOCPEIOBAaHHAS B MPOIILJIOM, CBOOO-
Jla yepe3 NmoTpediieHrne U BIacTh uyepe3 noauTuky. Menno mostomy Ilerne-
BUHA MOXXHO MPUYHUCIUTH HE TOJbKO Kputukam CMMU, oneHuBarommum ux
BIIMSIHUE PE3KO HETaTUBHO, HO U 0003HAYUTh €r0 KaK TOTO, KTO OCYXKJaeT
caM Melua-KOHTEHT» (Tam *ke). ABTop onuckiBaeT Biactb CMU B Bujie He-
KOM CWJIBI, pa3pyIIaoIIe CO3HAHNE U JIMYHOCTh I€POEB: TEIEBUICHUE HA-
CTOJILKO TPHUBSI3BIBAET UEJIOBEKA K cele, 4To «uesoBek nepecraet audde-
PEHLIMPOBATH TO, YTO OH MCIBITHIBAET B PEATBHOCTH OT TOTO, YTO OH
NOTPeOseT ¢ MOMOIIBIO TeaeBUACHUS» (TaM xe). C Ipyroil CTOPOHBI, Po-
MaHbl [leneBrHa MOKa3bIBAIOT, YTO JCHBIU U TIOJIUTUKA OKA3bIBAIOT BIUSHUE
Ha JIIOIEW MOCPEJCTBOM CPEICTB MaccoBOW MH(opmaruu. YenoBek B JIrO-
OOM ciydae 3aBUCUMBII 3JIEMEHT, YTPATUBILUM CBOE 3T0 B KQUECTBE U PEIIU-
nmuenTa, u co3aarennss CMU.
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Annomayus. B CTaTbe PaCCMaTpPUBAETCA KOMIIO3ULIMOHHO-PEYEBOE TOCTPOEHUE MPO-
u3BeneHus Ienpuxa Ieitne «IlyremectBue no I'apiy», aHaau3upyroTcs 0COOCHHOCTH
apXUTEKTOHUKU TekcTa. JIro0oil TEeKCT COAepKHUT IKCTPAIMHTBUCTHUECKYIO MH(pOpMa-
LHI0: OTPaKCHHYIO B HEM JEHCTBUTEIBLHOCTD, BPEMS, HALIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIE IIPEJ-
CTaBJICHHS, OCOOCHHOCTH JIMYHOCTH aBTOPA U NMpoure (HaKTOphl, BIUSAIOLINE HA €T0 CO3-
nanue. PaccMoTpeHue JaHHbIX MapaMeTpoB HEOOXOIUMO JUISl TOJTHOTO CTHIIMCTUYECKOTO
aHaJIn3a Xyl0KECTBEHHOI'O TEKCTa.

JI1000i1 TEKCT MOYXKHO paccMaTpUBaTh OTHOCUTEIBHO JIBYX TOUEK 3PECHHUS:
KaK CaMOCTOSITEIIbHOE XY/IOKECTBEHHOE 11€7I0€ UITH KaK YacTh Yero-TO 0OJIb-
IEro, T.K. Xy/I0)KECTBEHHBIM TEKCT HEPA3PhIBHO CBSI3aH C JIMYHOCTHIO aBTO-
pa, cCO BpEMEHEM U MECTOM HamlucaHusl, C KOHKPETHOM CUTYallUEeH.

TekcT, He3aBUCHMMO OT CTWJIA U JKaHpa, 00JjamaeT COOCTBEHHBIM (op-
MaJIbHO-IPAMMaTUYECKUM, KOMIIO3UIIMOHHBIM CTPOCHHUEM, T.€. MOXKET Je-
JUTHCS HA TOMA, IJ1aBbl, a03a1bl U T.1. PopMabHOE MOCTPOEHUE IIEMEHTOB
TEKCTa HA3bIBAETCS apXUTEKTOHUKOU.

B nutepaTypHOM 3HIMKIONEINYECKOM CIOBapEe ApXUTEKTOHUKE JAeTCs
cinenytomiee onpenenenne: «KAPXUTEKTOHUKA B nuteparype (OT rpeu.
architektonike — cTpouT, HCKycCTBO), BHEIIHEE MOCTPOCHHUE JIUT. MPOU3B.
KaK €IMHOTO IEJI0T0, B3aUMOCBSI3b U COOTHOIIIEHUE OCHOBHBIX COCTaBJISIIO-
IIMX €ro yactedl u sneMeHToB. HbiHe moHsATHe A. 0OBIYHO BKIIIOYAETCS B
OoJiee MUPOKOe MOHATHE KoMmo3utum» [1, ¢.71].

[TockonbKy MOHSTHE APXUTEKTOHUKH MPUIILJIO B JUTEpPATypy HU3 apXu-
TEKTYpbl, KIIFOUEBBIM (PAKTOPOM TP aHAJIU3€ TEKCTa OyleT COOTHOLIEHUE
yacTel MPOU3BENCHUS, PACTIONOKEHUE U B3aUMHAs CBSI3b €10 KOMIIOHEHTOB,
00pa3yonMx BMECTE XyJ0KECTBEHHOE 11€J10€. APXUTEKTOHUKA OXBATHIBAET
HE TOJIbKO BHEIIIHIOK CTPYKTYPY IMPOU3BEACHHUS, HO U TOCTPOCHHE CIOKETa
B IIEJIOM: JEJICHUE HA YaCTH, TUIl MIOBECTBOBAHMS, UCIOJIb30BAaHUE OIHUCA-
HUW, aBTOPCKHUX PACCYKICHUH, IMPUYECKUX OTCTYIUICHUU U T. II.

HecmoTpss Ha OTCyTCTBME IMaB, B IMPOU3BEACHUU MOXKHO BBIIETUTH
CMBICJIOBBIE YaCTH. APXUTEKTOHMYECKAsl CBSI3b MEXKIY 3THMHU YacTsIMU
ycTaHaBnuBaeTcss y ['efiHe Tem, 4TO CIOKET MPOM3BEACHUS MOCTPOEH Ha
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CMeHe JHA 1 Houd. KaKaplii HOBBINA JIEHb MyTEIIECTBUs N00aBIsSET TIOBE-
CTBOBaHUIO HOBBIN (DalOynaTopHbIN y30p, CMEHSIOTCA MECTa JACHCTBUSA, IeH-
CTBYIOILIME JIMIA U CHOCOOBI MMOBECTBOBAHMS, T.€. CIIOCOO M3JIOKEHUS WH-
dbopManuu (MM KOMMYHHUKaTUBHO-peueBble (opmbl). M.M. baxtun
BBIJIETISIET TPU OCHOBHBIX CIIOCO0A U3JI0KEHUS: IOBECTBOBAHUE, PACCYKIE-
HUE U ONHCAHUE.

XapakTepHOW uepTod KaHpa IMYTEBBIX 3aMETOK SIBISIETCS UX CTporas
IPUBSA3aHHOCTb KO BPEMEHHU, T.€. COOBITUSI B TEKCTE Pa3BUBAIOTCS MOCTEIICH-
HO, CJIEAYS IPYT 3a APYyTrOM B CTPOTOM BPEMEHHOM MOPSJIKE. DTO U ONpPEAes-
€T OCHOBHOM cI0CO0 U3JI0KEHHUS B POU3BEIEHUH, 8 UMEHHO ITOBECTBOBAHUE.

[ToBecTBOBaHME, IPUAAIOIIEE CIOKETY MOJBUKHOCTD, O0JIaZJaeT TAKUMU
MPU3HAKAMU KaK JUHAMUYHOCTbh U XPOHOJIOTMYHOCTH [2, ¢.76]. IlockonbKy
B IIpou3BeAeHnH [ eline onmuchIBaeT cBoe myTeliecTBue no ['apiry, Bce coObl-
TUSl TIPEJICTABJICHB B CTPOrOM BpPEMEHHOM MocienoBarenbHocTu. Onuca-
HHE, KaK cnoco0 u3nokeHus, 6oiee ctatTnyHo. OOBEKTOM ONMUCAHUS SIBIIS-
€TCsl MPEAMETHBIM MUP, BHEILIHEE WJIM BHYTPEHHEE OTHOIICHUE YEIOBEKa K
sToMy Mupy [2, ¢.77].

[Ipexne yeMm nmepernTd K OCHOBHOMY IOBECTBOBAHUIO, | €liHE B mpenu-
CJIOBUM 3HAKOMUT YUTATEINsl C MPUYMHAMU HANMCAHUS MPOU3BEICHUS U CO
CBOMMHU SMOIMSAMU B mepuon padotel Haja “IlyreBpiMu kaptunammu». [laH-
HOE MIPEAUCIIOBHUE OBLIO HarleyaTaHo Bo (hpaHiry3ckoM uzfganuu 1834 roga u
nyOIMKOBAJIOCh B JTAJbHEHIINX M3IaHUSIX, B TOM YHCIIE U B MEpPEBOJaX Ha
PYCCKHM SA3BIK.

3areM aBTOp MPUBOAMT LUTATY CBOETro coBpemeHHUKa Kapna Jlronsura
bepue, nemerkoro nyonunucra u nucarens: «Nichts ist dauernd, als der
Wechsel; nichts bestindig, als der Tod. Jeder Schlag des herzens schldgt un
seine Wunde, und das Leben ware ein ewiges Verbluten, wenn nicht die
Dichtkunst ware. Sie gewdhrt uns, was uns die Natur versagt: eine golden
Zeit, die nicht rostet, einen Friihling, der nicht abbliiht, wolkenloses Gliick
und ewige Jugend.» [3, c.211] — «llocmosnna monvko cmena, Hepyuuma
monvko cmepmo. Cepoye KaxcobiM yOapoM HAHOCUM HAM PAHy, U IHCU3HD
8€YHO uUcmexana Ovl Kposvto, eciu 6vl He noasus. Ona dapyem Ham mo, 8
yeM OmKasana npupood: 3010moe 8pems, HeOOCHYNHOE PHCABUUHE, 8ECHY,
Komopas He yesioaem, be3001auHoe cuacmove u 8eynyo moarooocmvy [4, c.11].
['efine u bepHe ObUTH cOTIEpHUKAM Ha TUTEPATypHOM TIOTPUIIE, HO OHU 00a CUU-
TaIMCh Juaepamu apxeHns «Mononas [epmanns». VX nonmuruaeckne B3DI-
Jibl OBLTM BO MHOTOM IOXOXH, 00a IMUcaTtessi B CBO€ BPEMsI MUTPUPOBAIM BO
OpaHLKIO.

bepue BocneBaet no33uto. OH NUILIET O HEM KaK O CHACEHUU OT OPEHHO-
CTH OBITHSI, KaK 0 crioco0e YHUTH OT HajioeBIIero Mupa. ['eifHe moaxpareiBaeT
ATy MBICIIb: TI033US B €r0 MPOU3BEICHUAX MPU3BaHA 0003HAYUTH PA3TUUMS
MEXAY BOCIPUSATHEM aBTOPOM PEAIBHOIO MUpa (MHpa JIIOJIel) U MUpPA MPU-
POJIBI U TPE3.

JlaHHOE TIPOTUBOIIOCTABJICHUE MPECTABICHO B CTUXOTBOPEHUH, KOTOPHIM
HaunHaetcs npousseaeHue «llyremectsue no I'apiry» u KoTopoe sIBIsieTCs
MPOJIOTOM K JalibHEUIIEMYy MOBECTBOBAHUIO, MMOCKOJIbKY B HEM 3aKJI0YeHa
BCS CyTh IIPOU3BEICHHUS:
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Auf die Berge will ich steigen,

Lachend auf euch niederschauen [3, ¢.213] —

Kax cmewnvl mne 6yoym ceepxy

Bawwu enaokue oonunwt! [4, c.11] (nep. Anekcanspa Jleitua).

Otumu cTpokamu [eifHe BbIpakaeT CBOE HEJOBOJIBCTBO U YCTAIOCTh OT
OKPYKEHHUsI, OT TOM TSKEJIOW CHTyalluH, CJIOKHUBIIEHCS B cTpaHe. Emy Ha-
JI0€JI0 JIKUBOE OOIIECTBO M OH PEeIlaeTcsl Ha MyTelEeCTBUE MO ropaM, «Ije
MPUBOJILHO BEET BETEP, /e AbIaTh cBoOOmHEeN Oymer» [4, c.11]. On yxo-
JUT TOAANbIIE OT JI0ACH, YTOOBI HACIAIUThCS IPUPOJION, CTIOKOMCTBUEM U
0e3MATEKHOCTHIO, KOTOPBIX €My Tak HenocTaBaiio. B ropax Ieline umiet
YCIOKOGHHUS. DTO UIMEHHO TO MECTO, KyJla X0ueTcsi COeKaTh U JIMIIIb CO CTO-
POHBI HAOTIOAATH 32 HEHABUCTHBIM €MY OOIIIECTBOM.

ABTOp pemiaeTcsi Ha MyTellecTBUE K rope bpokkeH, mocemasi mo myTu
MaJIeHbKHE TopoJla U MIaxTepcKue JAepeBHU. [loBecTBOBaHME COMPOBOXK/IA-
€TCsl OIMMCAaHNEM HPaBOB MECTHOTO HACEJICHUS U U3 00pa3a KU3HH, a TAKKE
IpeKpacHoOM IpUPObl, padyroien ayury nucaress. C 00JIbIIUM COYyBCTBHU-
€M HaONIoaeT MHUcaTehb 3a KU3HBIO paboyuX, KOTOPHIX OH BCTpPEUaeT Ha
IIyTH, BOCXHILAETCS UX BEPHOCTBIO KHA3BAM: [nnig riihrt es mich jedesmal,
wenn ich sehe, wie sich dieses Gefiihl der Untertanstreue in seinen einfachen
Naturlauten ausspricht. Es ist ein so schones Gefiihl! Und es ist ein so
wahrhaft deutsches Gefiihl! |3, c.228] — Mens ecaxuii paz enyb6oxo mpozaem
amMa 6epHOCMb, MAK NPOCHO U eCIMECMBEEHHO BbIPANCEHHAS. DMO makoe npe-
Kkpacroe yyecmeo! M makoe noonunno nemeykoe [4, ¢.27]. I'eline ogHOBpe-
MEHHO BOCXUIIIACTCS TUM Ka4€CTBOM HEMEITKOTO Hapoaa, W COYYBCTBYET
€My, MOCKOJIbKY 3TO 4yBCTBO HE BOCTPEOOBaHO M HE B3auMHO. [IpocToil He-
MEIKUW HapoJl OpPOIIIEH Ha MTPOU3BOI CYIAbOBI.

B maHHOM OTpBIBKE TIPOM3BEICHHS TIPOCIICKUBAIOTCS IIEMEHTHI PacCy K Ie-
HUs. PaccyxaeHne xapakTepu3yercs OTKIIOHEHHEM OT CIOKETa, 3aMeJICHU-
€M pa3BUTHUS COOBITHI M peaanu3yeTcs B BUC e Pa3MbIILICHUH, KOMMEH-
TapueB K COOBITHAM U MOCTYNKaM nepcoHaxen. Kak npaBuio, paccyxaeHue
CTPOUTCS O CIEAYIOLIEH CXeMe: TE3UC — ApryMEHTaIUsl — BHIBO/I.

[Tomo6HyI0 cXeMy MOXKHO HAOIIOIATh B pa3MbIIUICHUSIX | €liHe 0 HeaB-
HEM BHU3UTE Tepliora B TOpHbIE 00JIaCTH. ABTOP BbIpa)kaeT NTyOouaiiiyro
MpeAaHHOCTh HAapoJia B CBOMX CJIOBax: ... wie viele Bergleute und er selbst
ganz besonders, sich gern wiirden totschlagen lassen fiir den lieben dicken
Herzog und das ganze Haus Hannover [3, ¢.228]. — ... MHO2Ue 2OpHAKU U
cam paccKazduk 8 0COOEHHOCMU 20MO8bl HCUSHL OMOAMb 3d TH0OE3HO020 MOJl-
cmoeo 2epyoea u 3a secw I annosepckuii oom [4, ¢.27]. Ha ocHOBe 3TOTO BBI-
CKa3bIBaHMsI MUCATEIh JIETAET BBIBOJ, YTO HEMEIKHI HApOJ, BEPOSTHO, Ca-
MBI MpeaHHBIA HAPOa B MUpE: ... keines ist so treu wie das treue deutsche
Volk [3, ¢.228] — nem 6onee eeproco, uem sepublii Hemeykuil Hapoo [4, ¢.27].
B cBoem Ge3paccyqHOM MOTYMHEHUN M CAaMOTIOKEPTBOBAHUH, paan OJaro-
HOJTy4usl TFOOMMOTO TOJICTOTO TepLOTa, HEMEUKHUIM MPOCTOM JItOJ] TOTOB TO-
ryouTh ceosl.

Ho ropeus aBTOpa BCKOpE CHOBAa CMEHSIETCS JIMPUKOM, U KAPTUHBI TOPHOU
NpUPOAbl CHOBA 3aXBAaThIBAIOT €ro MbICHH. [eiiHe 3auapoBaH M BIOXHOBJIEH
MIPUPOJION, €€ OMIMCAHUIO B MPOU3BEICHUU OTBOJUTCS 0C00ast POJIb.
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Onrcanue TPUPOBI B MMPOU3BECHNHN | €iiHEe OTIIMYaeTCs] OT OCHOBHOTO
TMOBECTBOBAHMS CBOCH CTATHYHOCTBIO, OTPCIICHHOCTHIO OT MHpa JIOACH.
[IpumepoM CTaTUYECKOIO OMUCAHUS MOXKET CIIy4UTh CIAEAYIOUIUN OTPBIBOK:
Uberall schwellende Moosbinke; denn die Steine sind fuBBhoch von den
schonsten Moosarten, wie mit hellgrinen Sammetpolstern, bewachsen.
Liebliche Kiuhle und traumliches Quellengemurmel [3, c.249]. — [loBcrony
CKaMbH M3 MYIIACTOTO MXa, MO0 KaMHU Ha IENbId (DyT TOKPHITHI CAaMBIMH
KpacHMBBIMU BUJIAMU MXOB, CJIIOBHO CBETJIO-3€JICHBIMH OapXaTHBIMH IOMIY-
mkaMu. HexxHas cBexecTh U MeuTaTeNnbHbld JieneT pyubs [4, ¢.47]. OtcyT-
CTBHE TJIATOJIOB CO3/IaCT Y YUTATEIIS OIIYIICHUE OTPEIICHHOCTH, HETIOBHK-
HOCTH.

Hanee npupona y ['eiine oxuBaeT, HO )KMUBET CBOEH OCOOCHHOM >KU3HBIO,
COBEPILIEHHO HE MOXOXKEN HA YEJIOBEYECKYIO. 31EChH MPOSIBISIETCS JUHAMUYE-
CKO€ OIIMCaHHUE, C MCIIOJIb30BaHUEM IVIArojioB: Es murmelt und rauscht so
wunderbar, die Vogel singen abgebrochene Sehnsuchtslaute, die Bdume
fliistern wie mit tausend Mddchenzungen, wie mit tausend Mddchenaugen
schauen uns an die seltsamen Bergblumen, sie strecken nach uns aus die
wundersam breiten, drollig gezackten Blitter, spielend flimmern hin und her
die lustigen Sonnenstrahlen, die sinnigen Krdutlein erzdihlen sich griine
Mdrchen, es ist alles wie verzaubert, es wird immer heimlicher und
heimlicher... [3, ¢.250]- Bokpye eonuiebnbwili 1enem u wopox — necHu nmuy
C/I0OBHO KOPOMKUe MOCKyloujue 308vul, /lepesbs wenuym, Kak COmHU 0e8udbUx
YCm, U, KaK COMHU 0eBUUbUX 21d3, CMOMPAM HA 84C CMPAHHblEe 2OPHbIE YBe-
Mol U MAHYMCA K 86AM HEOObIYHO WUPOKUMU, NPUXOMIUBO OYEPUEHHBIMU 3)0-
YamMbIMU TUCMbAMU, USPAsl, CBEPKHEM MO 30eCb, MO mMam 6ecelblli CONHey-
HbILL JIYY, MPABUHKU 3A0YMYUBO PACCKA3BIBAIOM Opye Opyey 3eleHble CKA3KU,
6ce 3auaposaro, Jlec cmanosumcs mauHcmeenuel u mauHcmeenwei. . .[4, c.47]
['efiHe MCTIONB3YyeET MPHUEM MEePCOHU(UKAIMHA. DTO OJWH U3 BUIOB METa(OPHI,
KOTJIa HEOJYIICBICHHBIC MPEAMEThl HAAETSIOTCS Ka4eCTBAMU JKUBBIX CY-
IIECTB, YTO MO3BOJIAET OoJiee 0Opa3HO U JIUPUYHO ONUCATH MIPUPOIHBIE SIBJIE-
HUS ¥ TIepeaTh TPENETHOE OTHOIIICHUE aBTopa K HUM. [Ipupona oxxuBaeT, HO
JKUBET CBOCH 0COOSHHOM JKU3HBIO, COBEPIIICHHO HE MOXOKEH Ha YeIIOBEUSCKYIO.

IToBecTBOBaHKE BEIETCS OT MIEPBOTO JIMIIA, YTO TAKXKE SBIISETCS Xapak-
TEPHOM YEPTOM KaHpa IMYTEBBIX O4EPKOB. [IoMHUMO aBTOPCKOM pedun B TEK-
CT€ MPUCYTCTBYET U HEABTOPCKAs PEeUb, T.€. BHIKA3bIBAHUS JIPYTUX MEPCOHA-
ke, TpaauIMOHHO HEaBTOPCKas pedb IMOAPA3ICIACTCS Ha BHEIIHIO U
BHYTPCHHIOW. BHYTpeHHSSA peub (WJIM TIOTOK CO3HAHHS) B paccMaTpUBac-
MOM TPOU3BEJIEHUN OTCYTCTBYET, MTOCKOJBKY >KaHp MyTEBBIX 3aMETOK MO/~
pasyMeBaeT nepeaady Jullb AaBTOPCKUX MBICIIEN U NTEPEKUBAHUIM.

BremrHss peub, HAMPOTHUB, MPEACTABICHA JOCTATOYHO SPKO, TTOCKOIBKY
MpH3BaHa HanOoJiee TOYHO OTPa3uTh OOJMK HEMEIIKOTO Hapoja, UX BHY-
TpeHHI/II/I MHD, KyIBTYpY M T.JI. JUIsl 5TOTO aBTOp MCTIONB3YeT UTHPOBAHHE!

.. begegneten mir zwei eingeborene kleine Schulknaben, wovon der eine
zum andern sagte: «Mit dew Theodor will ich gar nicht mehr umgehen, er
ist ein Lumpenkerl, denn gestern wusste er nicht mal, wie der Genitiv von
mensa heifst” [3, ¢.215]. — ... MHE BCTPETWINCH JIBA MECTHBIX IIKOJIbHUKA,
puYeM OJuH cka3an apyromy: «He Oymny st Oonbiiie BoguThest ¢ Teomopom,
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OH — HETOJISIH, 8e0b 8Yepa OH He 3HAJL, KaK POOUMENbHbIU NA0E’C Om mensa
[4, c.14]. 3auacTtyto, yykasi peyb CONPOBOKIAAETCA KOJIKUMH, UPOHUYECKU-
MU BBICKa3bIBAaHUSIMH CaMOTO aBTopa. Ha mprBeieHHBIE BBIIIE CIIOBA MTKOJTh-
HUKa [eiiHe pearupyer cleqyroUIMM 3aMeuaHueMm: ... ich mochte sie als
Stadtmotto gleich auf das Tor schreiben lassen [3, ¢.215] — ... a 6b1 dadice
Hauepmasn ux Kax 0eeu3 Ha copoockux eopomax [4, c.14]. Itumu cioBamu
aBTOp MepeacT BO3MYILEHHUE CIOXKUBIIEHCS B TOPOJE CUTYyaIlUel, Koraa Ja-
Ke JIETU MHST ceOs MPOCBEIEHHBIMU, HECMOTPSI Ha OYEBUIHBIN HEOCTA-
TOK 00pa3oBaHHOCTH. [10j00HBIE ITYNIOCTH BIOJHE MOIVIM OBl CITYKUTH JI€-
BHU30M TOPOJLY.

OmHUM U3 BHENTHUX MPOSIBICHUM apXUTEKTOHUKHU MPOU3BEICHUS MOXK-
HO CUMTATh pa3OMBKY MPOU3BEICHHS HA IM1aBbl, 1€UCTBUS U T. 1. OCHOBHOM
0COOEHHOCTBIO APXUTEKTOHUKH PAaCCMaTPUBAEMOTO MPOU3BEICHUS SBISET-
Cs COUETAHHUE B HEM IPO3bI U CTUXOTBOpEHUN. B npounssenenun «llyreme-
ctBue 1o ['apiry» Her nenenus Ha maBbl. B HekoTOphiX m3nanusax «llyre-
mectBre 1o ["apiry», Ha9uTaeTcss 1 pUMCKOH IUdpsI I, B 3HAK TOTO, 4YTO OHO
SBIIETCSI IEPBBIM MTpoU3BeicHUEM Tk [TyTeBbIX KapTHH.

[IpousBenaeHnEe HE 3aKOHUEHO, aBTOP MUILIET 00 ITOM CIEAYIOIIHE CTPO-
ku: Die »Harzreise« ist und bleibt Fragment, und die bunten Fdden, die so
hiibsch hineingesponnen sind, um sich im Ganzen harmonisch zu
verschlingen, werden plotzlich, wie von der Schere der unerbittlichen Parze,
abgeschnitten [3, c.273]. — «Ilymewecmesue no I'apyy» — ppacmenm u ocma-
Hemcs (hpazmeHmom, u necmpuvle HUMU, KOMopvle max Kpacuo 8 He20 60-
MKaHbl, YmMoobbl CNIECMUCH 3ameM 8 00HO 2apMOHUYECKoe yenoe, 80pye 0Opbi-
8alOmcsl, CI0BHO UX nepepesanu HoxcHuyvl Heymoaumou [lapku [4, ¢.69]. I1o
MHeHUI0 aBTopa, «llyremectBue mo ['apiy» B codeTaHuu ¢ OCTaTbHBIMU
MPOU3BEACHUSMU U3 LMKIIA «[IyTeBbIX KapTUH» 00pa3yeT ennHoe LeNoe, 3a-
KOHUYCHHOE C TOYKH 3pCHUS (POPMBI M COZIEPIKaHUSI.

«IlytemectBue no ['apiry» ommyaercs 0COOCHHBIM KOJIOPUTOM, Oilarosa-
psl 9yBCTBEHHOMY W BBIPA3UTEIHLHOMY OIMMCAHUIO KApTUH MPHPOIBI;, TPUEM
NepPCOHU(PUKAIUN TTPUIAET MPOU3BEICHUIO OTTEHOK CKa30YHOW TaMHCTBEH-
HOCTH, @ CTUXOTBOPEHHUS TEPENAI0T JTUPUIHBIA HACTPON aBTOpa, OTPAXKAIOT
AMOIIMH, BhI3BAaHHBIE My TEIIeCTBUEM. VICIIONBb30BaHNE B TEKCTE MIPSMON PeUun
OTpa)kaeT XapakTepbl U HPaBbI JIIOAEH COBPEMEHHOU aBTOpY I epManuu, a aB-
TOpCKasi pedb NepeaeT UPOHUYHOE, & MHOT/IA U PE3KO HEraTUBHOE OTHOIIIE-
HUE aBTOPA K Pa3IMYHBIM CJIOSM OOLIECTBA.

«IlyremectBue no ["apity» sBiseTCsS JUIIb YAaCThIO IIUKJIA MYTEBBIX 3a-
METOK, U, TI0 3aMEUYaHHI0 CAMOT'0 aBTOpPA, SIBIISIETCS HE3aKOHYEHHBIM MTPOU3-
BeaeHueM. Ho Onaromapsi KOMIIO3UIIMOHHOMY U CIO’KETHOMY MOCTPOEHHIO,
LEJIOCTHOCTH M 3aBEPIICHHOCTH B IUJIaHE apXUTEKTOHUKHU €r0 MOXHO pac-
CMaTpUBATh KaK OTIECIBHOE MMPOU3BECHUE.

OpurrHanbHas apXUTEKTOHUKA TEKCTA, YePEIOBAHNE CTUXOTBOPHBIX Ya-
CTEH U MPO3bl, CMBICIIOBOE JICJIEHHE TEKCTa YMOLIMOHAIILHO U BHIPA3UTEIBHO
MPEICTABIAIOT YUTATEII0 Pa3HOOOpa3HbIe COOBITHS, CIMBAIOIIUECS B IIe-
JIOCTHOE, 3aXBaThIBAIOLIEE ONHUCAHHME IMYTEHIECTBUS U COCTABISIOT CBOEO-
Opa3ue KOMITO3ULIMOHHOTO MOCTpOeHus nepBoi yactu «IlyTeBbIX KapTUH
I'enpuxa 'eline.
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CPEJACTBA BBIPAYKEHMS IIPEAITIOJIOKEHUS
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MEANS OF EXPRESSING ASSUMPTION IN GERMAN
AND ENGLISH LANGUAGES

Bumanui Muxaiinoeuu Tapacos,
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Knrouesvle cnosa: MOIanbHOCTD MPEATIONOKEHHUS, MOAAIBHBIC IIAr0JIbl, MOJAAIBHBIC
CJIOBA, HEMEUIKHH S3BIK, aHTTIMHCKHH SI3BIK.
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AHHOI’I’Z(IL;M}Z. I[aHHaSI CTAaThbs MOCBAIICHA PACCMOTPCHHUIO JICKCUKO-I'PAMMATHYCCKUX,
JICKCUYCCKUX U I'PaAMMATHYCCKUX CPCACTB BbIPAKCHUSA MOAAJILHOCTH ITPCAIIOIOXKCHUS B
HEMEILIKOM M aHINIMHMCKOM SI3BIKaX. Ocoboe BHUMaHHUE YACIACTCA MOJAJIBHBIM ITIarojiaMm,
KOTOPBIC UCTIOJIB3YIOTCA JJISI BBIPAKCHUS PA3JIMYHBIX OTTCHKOB IIPCAIIOJIOKCHUA, HAYU-
Has C IOJIHOM YBEPCHHOCTH, 3aKaHYHUBAs BHIPAKCHUECM COMHCHUA U HEAOBCPUA. Taxxe B
CTaTbC PACCMATPUBAIOTCA MOAAJIBHBIC CJIOBA U UMCHOIIHUECA TOJIBKO B HCMCIIKOM SA3BIKC
MOJAJIbHBIC YaCTUIBI U I'PAMMATHYCCKUC CPCACTBA BBIPAKCHUS MMPCATIOIOKCHUA — (I)Op-

Mbl GyTypyM I 1 GyTypym 1L

MopaanbHOCTh — 3TO (PYHKIIMOHAIbHO-CEMaHTHYEeCKasl KaTeropus, BbIpa-
’Karomasl pa3Hble BUAbl OTHOIICHUS BHICKA3bIBAHUS K JCHCTBUTEIBHOCTH, a
TaKk)Ke pa3Hble BUIBl CyObeKTHBHOW KBalu(ukauuu coobmaemoro [1] (o
Pa3IMYHBIX BUJIaX MOAAIBHOCTU CM. [2]). CyObeKTUBHOM OIICHKOUW peab-
HOCTH CO CTOPOHBI TOBOPSIIIETO SBJISIETCS MPEATOIOKECHHE.

B aHmmiickoM M HEMELKOM sI3bIKaxX IMPeIIooKEHIE BhIpakaeTcs pas-
HOOOpAa3HBIMH TPAMMAaTHYECKUMHU, JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUMH U JIEKCHYe-
CKHUMU cpenicTBaMu. Llenbio 1aHHOM cTaThu SBISETCS KPAaTKUi 0030p OCHOB-
HBIX CPEACTB BBIPAKEHUSI MOJAIBHOCTHU MPEANOI0KEHNUS B 000UX A3BIKAX.

[‘paMMaTHYECKUM CPEJICTBOM BBIPAKEHUS MPEAMOIOKEHUS B HEMEIIKOM
s3bike sBJsitoTCs hopMmbl hyTypyMma [ u dpyrypyma II. dytypym I Beipaxkaer
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CYOBEKTHUBHYIO OIICHKY BEPOSTHOCTH OYIYyIIEero COOBITHSA. 3HAYCHUE TIPE/I-
MOJIOKUTEIILHOCTH MOXKET TOMUEPKUBAThCS Jo0aBieHueM wohl, vielleicht,
wahrscheinlich v 1.1., Hanipumep: Das Flugzeug wird wohl nicht planmallig
landen. — ‘BosmooicHo, camoném npuszemaumcs He no pacnucauuio.’

OyTtypyM Il BeipakaeT HEyBEpEHHOCTb B JIEUCTBUAX U COCTOSIHUAX, OT-
HOCAIIMXCA K mpouuioMmy, Hanpumep: Das Flugzeug wird inzwischen
(wahrscheinlich) in Rom gelandet sein. — ‘Camoném, éeposimmno, mem @pe-
Mmenem npuzemauncsa 6 Pume’[3, c. 152].

PaznmuuHbie OTTEHKHU MPEATIONOKECHIS, HAUWHAS C TIPEATIOIOKCHHSI, Tpa-
HUYAIIETO ¢ YBEPCHHOCTHIO M 3aKaHYUBAs MTPEATIOIOKECHHEM, B KOTOPOM TO-
BOPSIIINIA HE YBEPEH, MOTYT IePEAaBaThCsi B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SI3bIKE
TP TIOMOIIIH JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKHUX CPEJICTB — MOJATBHBIX TJIarojioB.

C. K. [IpeoOpaxenckuii B cBoeil padbore «K Bompocy 0 JeKCUKo-rpam-
MaTHUYECKUX MOKA3aTeNIX «MOAATILHOCTH TIPE/ITOJIOKEHUS B COBPEMEHHOM
HEMEIIKOM SI3BIKE» IMHINET, YTO KAXKABIA W3 IIECTH MOMAIBHBIX TJIarojioB
(diirfen, konnen, miissen, sollen, wollen, mdgen) MOXeT B COBpEMEHHOM He-
MEIIKOM SI3bIKE OBITh MCIOJIb30BAH «IUISI BBIPAKECHHUS MOJATBLHOCTH BCETO
MPEIIOKEHUS, T.€. CITY>KUTh JIUIS ONPEACIICHNS OTHOIICHHS CaMOTO TOBOPSI-
IIETO K COACPYKaHUIO BBICKA3bIBAaHUS B TUTAHE OIICHKH PEaTbHOCTH 3TOTO CO-
nepxanus» [4, c. 57].

['maron konnen BeIpakaeT MPEANIONIOKEHHIE, KOTOPOE TOBOPSIIHANA CUUTA-
€T TUITOTETUYCCKH BO3MOXKHBIM. DTO MPEIOI0KEHNE MOKET B OJTMHAKOBOM
CTENIEHU COOTBETCTBOBATh WJIM HE COOTBETCTBOBATH JCHCTBUTEIHHOCTH.
I'maron konnen ¢ nHGUHUTHBOM | BBIpaKET MPEAMOIOKEHUE B HACTOSIIIEM
BpeMmeHu: Er kann hier sein. — ‘Bozmooicno, umo ou 30ecw’. Ilpeanonoxe-
HUE, OTHOCSIIEECS K MPOIIJIOMY, BBIPXKAETCs ¢ MOMOIIBI0 0C000H (HOpMBI
— KOHCTpPYKUMU minarona konnen ¢ uHpuautuBoM 1I: Er kann hier gewesen
sein. — ‘Boamoorcro, umo on 611 30ecw’ [3, c. 94].

B otnnume ot Beex Apyrux MoJajdbHBIX IJIaroyioB diirfen ynotpeomsieTcs
B 3HAUCHUU MPEATIOIOKEHHUS TOJIBKO B MIPETEPUTYME KOHBIOHKTHBA, T.€. KaK
diirfte (3 n. en. uncno) u diirften (3 J1. MH. YUCJIO WU KaK BeXJIMBas (hopma).
[Ipennonoxenue, BBIPAKEHHOE IIATOJIOM diirfen, OTANYAETCS OT MPEAIOIo-
KEHUS C IVIarojioM konnen 00jiee CKPOMHBIM, BEXKIIMBBIM, HO YBEPEHHBIM
XapaKkTepoM. DTO 3HaYCHUE — JIMYHOC MHCHHE, JIorajka, Hampumep: Das
Werk diirfte von einem unserer besten Schrifisteller stammen. — ‘Paboma,
O00NHCHO ObIMb, HANUCAHA OOHUM U3 Hawux ayuuiux nucameneii’. Das diirfte
einfach gewesen sein. — ‘910, HaBepHOE, OBLIO TIpocTo ' [3, €. 95].

Wcnonb3ys rmaron sollen 1uist BeIpaskeHUS MPEIION0KEHNS, TOBOPSITUI
MOKa3bIBa€T TEM CaMbIM, YTO OH PACIICHUBAET JAHHOE COOBITHE, MPOIIECC,
JCHCTBYE, SBIICHUE, KaK BEPOSTHOE, HO CaM MOXET CYIUTh O KaKHX-JTHOO
JIEHUCTBUAX, CBOMCTBAX U T.JI. TOJBKO C UY)KHX CJIOB. ITO MOXET OBITh He-
MIPOBEPEHHOE COOOIICHUE, CIYyX, MPeaHue, CIUIeTHS U T.00. [5, ¢. 43]. B Bo-
MIPOCUTEIIBHBIX MPEUIOKCHHUSIX B 3TOM 3HAUYEHUH TJ1arojl sollen BBICTYIIAET C
orpunianueM. Er soll talentvoll sein. — ‘Toeopsam, umo on mananmaug’; Er
soll hier gewesen sein. — ‘I o6opam, umo oH OblL1 30ect .

['maron miissen B COBpEMEHHOM HEMEITKOM SI3BIKE CITY)KHT JJISI BhIpaKe-
HUS TIPEATNONIOKEHHSI ¢ OOJBIION CTENEeHbI0 YBEPEHHOCTU. B oTnmume ot

— 120 —



sollen, Tnaron miissen BeIpakaeT MPEIIOI0KECHUE HA OCHOBE 3HAHUS KaKHX-
7160 OOBEKTUBHBIX MPU3HAKOB CAMHUM TOBOPSIINM, & HE HA OCHOBE UYKHUX
cioB, Hanpumep: Er muss schon zu Hause sein. In seinem Fenster brennt
Licht. — "Ckopee Bcero oH goma. B ero okne ropur cBet’ [3, c. 96].

I'maron mdégen, B coueTannu ¢ MHOUHUTHBOM JPYTOTO IJIarojia, MOKET
BBIPAJKATh MPEIIOJIOKEHUE WM HEPEUIUTENbHOE (IPUOIU3UTEIBHOE) BbI-
ckaspiBaHue. Er mag krank sein. — ‘Bozmooicno, umo ou 6onen’; Ja, Sie
mogen Recht haben. — /la, 6o3modcHo Bwi npasbl.’

B coBpeMeHHOM HEMEITKOM SI3bIKE TIIaroil wollen MOXET BBIpaXKaTh CO-
MHEHHE TOBOPSIIETO B UbUX-THO0 cioBax. [1o cpaBHEHHIO CO BCEMU OCTallhb-
HBIMH CPEJICTBAMHU BBIPAKCHHUS TIPEITOJIOKEHUS B HEMEITKOM SI3bIKE, TIIaroj
wollen BbIpaxkaeT HauOOJBIIYIO CTENEHb HENOBEpPUS U COMHEHUS. Er will
hier gewesen sein. — ‘On 2060pum, 4mo oH KOOI ObLIL 30€Ch .

Emi€ onHuM cpeicTBOM BBIPAKEHUS MTPEATIONOKESHHUS SIBIISIFOTCS MOJIATTh-
HBIE CJIOBA. XapaKTEpHOM 4YEPTOM MOJAIBHBIX CJOB SBJISETCS TO, YTO B
NPEUIOKEHNH OHU HE CBS3aHBbI C JIPYTHMH CIOBaMHU M JaK€ CAMH MOTYT
OBITh HMCIIOBH30BAHBI B KAYECTBE OTACIBHBIX MpPEIIoKeHUN. [oBOpsIIHii C
MTOMOIITHI0 MOTAJIBHBIX CJIOB MOYKET BBIPA3UTh CTETICHh YBEPEHHOCTH IO T10-
BOJYy OOOCHOBAaHHOCTH 3asiBJieHUsI (gewify — weniger gewifs — ungewifs —
‘onpedenénno — menee onpedenéHHo — HeonpeodeléHHo’) U SMOIMOHATILHOC
OTHOIIICHUE K BHICKA3BIBAaHWIO. MOJAIbHBIC CIIOBA SIBIISIFOTCS JICKCUYCCKAM
CPEICTBOM BBIPAKECHHUS MTPEIMTOTOKEHHUS.

B HemerkoM s3bIKe K MOJIATIbHBIM CJIOBaM, BBIPAKAIOIIUM TIPEIITOIOKE-
HUE, OTHOCATCSl TaKue CJIOBa Kak: wahrscheinlich, vielleicht, wohl, gewil3,
offenbar, scheinbar, angeblich, vorgeblich, vermutlich, mutmaBlich, etwa,
moglich, mdglicherweise, moglichenfall, sicher, schwerlich, schlechterdings,
kaum, bestimmt, zweifellos. Hatipumep: Wird unsere Mannschaft gewinnen?
— Zweifellos / Sicherlich / Bestimmt / Vielleicht / Kaum. ‘[lo6eoum nu nawa
komanoa? — Hecomnenno / Obsizamenvro / Onpeodenénno / Mooxcem ovims /
Bpsn ma’ [3, c. 364].

Taxke B HEMEIIKOM SI3bIKE MOXKHO TIEpeJaTh MPEANOoI0KEeHUE ¢ TTIOMO-
IIHI0 MOJAJIBHBIX YacTUIl. MOIaIbHBIE YaCTHUIIBI SBIISIOTCS CITY>KEOHOM va-
CTBIO PE€YH, OHU HE UMEIOT CaMOCTOATEIHLHOTO JIEKCUYCCKOTO 3HAYCHUS W
CITy’KaT JJI1 YTOYHCHUS 3HAUYEHUS JPYTUX CIOB. MoAallbHbIC YaCcTHIbI HAH-
Oosee yrnoTpeOUTeabHbBI B pa3TOBOPHOM CTHIIE.

K MomanbHBIM dacTHIlaM, KOTOPBIE MOTYT BBIPa3UTh 3HAYCHHUE MPEITIO-
JIOKEHUsI, OTHOCSTCS: etwa, nun, ja. Hanpumep: Bist du etwa krank? — ‘Mo-
)KeT ObITh, ThI O60seH?’; Das ist nun richtig. — ‘Omo 6edv npasunvho.’; Du
bist ja froh. — ‘Tl 6edb pao’.

Takum 006pa3oM, OCHOBHBIMH CPEJCTBAMH BBIPAXCHHSI TTPEITOTOKCHHS
B HEMEIIKOM SI3bIKE SABISIOTCS hopMbl pyTypyma I, pytypyma II, Momanbubie
I71aroJibl B CyOBEKTUBHOM YIOTPEOICHNH, MOTAIBHBIE CIOBA M MOMAJIbHBIE
JACTHUIIBI.

B coBpeMeHHOM aHTIIMHCKOM $I3BIKE TAKXKE CYMIECTBYET Psii CHOCOOOB
BBIPKCHUS TPEATIONOKEHUS.

OCHOBHBIM CITOCOOOM BBIPAKECHUS TPEATIONOKECHUS B aHTIIMICKOM SI3bI-
K€ SABISIFOTCS MOIAJbHBIE IIarosibl. MomajbHbIE DIIAroibl must, should,
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ought, will-would, can-could, may-might, ocnaGnstonue cBo¢ IMepBOHA-
YJaJbHOE 3HAYCHUE, SABIISIOTCS JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUM CPEICTBOM M MO-
T'YT BBIPQKATh PA3IMIHBIC OTTCHKH TPEIITOI0KEHUS.

[maron must BeIpaxkaeT NpeANnoIokKeHe, 0OBIYHO OCHOBAaHHOE Ha (pak-
Tax, Ha 3HaHWU U MOYTU IPaHUYAIEe C YBEPEHHOCTHIO. JIaHHBIN II1aro uc-
MOJIB3YETCS TOJIBKO B YTBEPAUTEIBHBIX TPEITIOKCHUSX IS BBIPAKCHUS
NPEOJIOKEHUSI, OTHOCSIIErocs K HACTOSIIEMY U mpoiueamemMy. B atom
3HAYEHUU TJIaroj must COOTBETCTBYET MOJAJBLHBIM CIIOBaM: evidently,
apparently, certainly, most likely, probably. JI5isa BeIpakeHUs MPEIIONIONKE-
HUS, OTHOCSIIErocs K Oynyiiemy, must He ynorpeonsercs. [6, ¢. 231-232].
Hampumep: We must have left tickets at home. — "Mbi, dondcHo 6vims, ocma-
sunu ounemol doma’. You must be very hungry after such a long trip. — ‘Tsi,
O0NHCHO ObIMb, CUILHO NPO2ON00ALCS NOCLe MAKOU 001201 NOe30KU .

AHAJIOTUYHO JPYTMM MOJAJIBHBIM TJlarojiaM, Iiaroiiel ought v should
TEPSIIOT CBOE 3HAYCHHE JKENATSTLHOCTH M 0003HAYAIOT MPEATIONOKEHHUE, OC-
HOBaHHOE Ha (pakTax. JlaHHbIE IJIaroJibl BO MHOTHX CITy4dasiX SIBISIFOTCS B3a-
MMO3aMEHSIEMBbIMH, TTIOCKOJIBKY 3HAUMTEIbHAS pAa3HUIlA B UX YIOTPEOICHUN
OTCYTCTBYET. B yKa3aHHOM 3Hau€HUU IWaroiiel ought u should ynorpeons-
IOTCSI HE YacTO, TaK KaK OHU OOBIYHO 3aMEHSIIOTCS Ti1arojoM must. OnHaKoO
CYIIIECTBYET HECKOJBKO YCTOMYHMBBIX BBIPKEHUN C Tyaroiiom ought: He
ought to know it (=he is supposed to know it). — ‘Emy, 0ondxxcHo 6vimo, 3mo
useecmuo (OH BEpOSATHO 3TO 3HAET)’; You ought to be ashamed of yourself
— “Tebe, momxkHO OBITH, CTBHITHO [7, c. 127].

JIist BBIp@KCHHSI BEPOSTHOCTH WIIM TIPEATIONOKCHHS YIOTPEOsieTCs
Taxoke maron will. OH MOXET BbIpa)karhb MPEANOI0KEHUE, OCHOBAHHOE HE
Ha ¢akTax, a Ha CyObEKTUBHOM MHEHUU TOBOpAIIEro. Takoe mpeanooxe-
HUE OTHOCHUTCS MO0 K HACTOSAIIEMY BPEMEHH, JTMO0 K KaKOMY-TO HEOTIpe/Ie-
NE€HHOMY BpeMeHH (B O€3BPEMEHHBIX NPEMIOKEHUAX), Hanpumep: That’ll
be the postman (on hearing the doorbell ring) — ‘Omo, donxcrno 6vims, no-
umanvoH (ycaviuias 360HoK 6 0sepwv)’; il will float on water — ‘Hedtb
JOJDKHA TIJ1aBaTh HA MOBEPXHOCTHU BOJbI™ [6, . 163].

MopanbeHblil TIaron may ynotrpeomnsieTcs i BhIPAXKECHUS TPEATIOI0NKe-
HUSI OTHOCHUTEIILHO COOBITHS, KOTOPOE MOXKET MPOU30NTH, HO MOXKET W HE
MPOU30UTH. [1aron may B NaHHOM 3HAYEHUU MOXKET YHOTPEOISATHCS Kak C
nepPeKTHBIM, TaK U ¢ Henep(HEeKTHBIM HHPUHUTUBOM, HaTIpuUMep: It may rain
tomorrow. — ’3aBTpa, noxanyu, Oynetr noxnw’.; I may be away from home
tomorrow. — "Mens, 6ozamooicHo, ne 6yoem 3aempa ooma’ [8, c. 108; 8, c. 293].

B. JI. Kaymanckasi cauraet, 4To MHOTIA might BeIpakaeT OOJBIIIYIO CTe-
MeHb HEOMPEeNeNEHHOCTH, YeM TJIarojl may, HO, KaK MPaBUJIO, CYIIECTBEH-
HOM pa3HUIIBI B UX UCITIOJIB30BaHUU HE HaOmomaetcs [9, ¢. 150].

[maron can — could ynotpeOnsieTcsi B 3HAYEHUU TPEATIONIOKECHHSI, KOH-
KpeTHEe — COMHEHHS, HEYBEPEHHOCTH, HEMPABIOMOI0OHOCTH, KOTOPOE TO-
BOPSILIUNA BHICKA3bIBAET HA OCHOBE CYObEKTUBHOTO MHEHHMS. JlaHHBIH m1aron
UCIIOJIb3YETCS, TJIAaBHBIM 00pa3oM, B OTPUIIATEIBHBIX U BOIMPOCUTEIBHBIX
npenokeHussx. Yacto momoOHbIe MPEMTOKEHNUS HECYT CHIIBHYIO MOIIHO-
HaJIbHYIO OKpacKy. B Takux npemyioxkeHusx can ¢ HenepHexkTHbIM HHPUHU-
THBOM OTHOCHTCS K HACTOSIIEMY BPEMEHH, C MePHEKTHBIM — K MPOIIEIIIIe-
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My, Hanipumep: Can he be ill? — ‘Heyocenu on 6onen?’; Can she have told a
lie? — ‘Moena nu ona coneams?’ Vicnonb3oBanue GopMbl could mo oTHOIIIE-
HUIO K HACTOSIIIIEMY BPEMEHH MO/Ipa3yMeBaeT el O0bIe IMOLIMOHAIBHO-
CTH U COMHEHUs roBopsitiero B mpoucxonsimem: Could she be telling lies? —
Jla neyscenu ona axncém?’

B oTpunarenbHbIX MPEANOXKEHUIX, HCIONb3YS TIArojl can TOBOPSIIUN
BBICKAa3bIBaCT CBOE COMHEHHME B KaTeropuueckoil ¢opme, Hampumep: He
can't have said that — ‘OH He MOT 3TOTO CKa3arh'. She can't be telling lies
‘Ona He mk€1’. Ucnonw3oBanue Gopmbl could B OTpUIIATEIHLHOM MPEIOKE-
HUU NPUIAET BBICKA3bIBAHUIO MEHBIIE KaTeropuyHoctu [7, c. 110].

[Ipeamnonaraemoe AeCTBUE MOXKET OBITH TAKKE BHIPAKEHO MPU MTOMOIITU
HEKOTOpBhIX MonalnbHbIX cJloB. Certainly, of course, indeed, perhaps,
evidently, maybe, likely — unlikely, no doubt, naturally, possibly, probably,
obviously, surely, apparently, really, actually, assuredly, undoubtedly n T.1.
OTHOCSITCS K JIGKCHYECKUM CPEJICTBAM BBIPAKCHHSI TPEANOT0KUTEIbHOCTH.
Hanpuwmep: Certainly you'll admit we could finish it in a month. — “Tsl onipe-
JENEHHO TOJATBEP/AMIIb, YTO MBI CMOXKEM 3aKOHUMUTH ATO JEJIO B TEUCHUE
Mmecsiua. ; Surely she would find him over the ridge. — ‘Koneuno e ona Haii-
JET ero 3a ropoit. '[10, ¢ 247].

W3 BBIIEH3II0KEHHOTO MOYKHO CHI€NIaTh BBIBOJI, UTO, B II€JIOM, 00a sI3bIKa
001a1at0T CXO0KUM HabOPOM CPEACTB BBIPAKEHUS MOJATBHOCTH IIPEIIIOIIO-
*eHus. 11 B HeMeIKoM, U B aHITIMHCKOM SI3bIKaX aKTHBHO YIOTPEOJISIIOTCS
MOJIaJIbHBIE TJIArOJIbl, KOTOPhIE YETKO Pa3UYaroTCs B CBOEM MCIIOIh30Ba-
HUM, BBIpa)Kas pa3jNyuHyl0 CTETNICHb YBEPEHHOCTH TOBOPSIIETO B CKa3aH-
HOM, Ha4MHAas OT MPAKTUYECKHU TMOJIHON yBEpEHHOCTH (TJIAroNbl miissen U
must) v 3aKkaH4IMBasi CHJIbHBIM COMHEHHEM, HEZIOBEpUEM (IT1aroiibl wollen vi can).

JlpyruM Ba)KHBIM CPEACTBOM BBIPKCHHSI TPEATIONOKEHUS SBIISIOTCS
MOJATbHBIE CIIOBA, KOTOPHIE TAK)KE XapaKTEPHU3YIOT COOBITUS C PA3IUIHOU
CTEIEHbIO BEPOSTHOCTU OT 00Jiee BEPOSTHOTO COOBITUSI K MEHEE BEPOSITHO-
My (Hanpumep: bestimmt u kaum; surely v unlikely).

B ornuume OoT aHTIIMICKOTO S3bIKa B HEMEIIKOM SI3BIKE MOJAIbHOCTH
MPENONIOKEHHS] MOKET ObITh TAK)KE BBIpAXKEHa MPH MOMOIIU IpaMMaTuye-
ckux ¢popM (¢pytypyM I u 1) 1 MogaIbHBIX YaCTHII.
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CPEJCTBA BbBIPA’KEHUA MOJAJIBHOCTH
B HEMEIIKOM U AHITIMUCKOM SA3bIKAX

MEANS OF EXPRESSING MODALITY
IN GERMAN AND ENGLISH LANGUAGES

HKOnusa HukonaesnaTromepesa,
Tamovana Hukonaeena baoaxkuna

HayuHbii pykoBoguTens: TH. babakuHa, K. ¢unon. H., JOLEHT Kadeapbl IMHIBACTUKN
Tomckuil cocyoapcmeennwiii nedazo2udeckuti yuusepcumem, 2. Tomck, Poccus

Knouesvle cnosa: MOJaJIbHOCTh, HAKJIOHCHUEC, MOJAJIBHBIC IJIarojibl, MOJAaJIbHBIC
CJIOBa, MOJAJIbHBIC YaCTHUIIEI.

Key words: modality, mood, modal verbs, modal words, modal particles.

Annomayus. B 1aHHOU cTaThe paccMaTpUBAETCs KaTEropys MOAAIBHOCTH U OCHOB-
HBIE CPEJICTBA €€ BHIPAXKCHHSI B HEMELIKOM M aHTJIMICKOM sI3bIKaX; MPOBOIUTCS MOCIIE0-
BaTeJIbHBIN CPABHUTEIILHO-COTIOCTABUTEIBHBIN aHAJIN3 KaTeTOPUH HAKIOHEHUSI, MOIAJTb-
HBIX CJIOB, MOJAIBHBIX YaCTHI] M MOJAJIBHBIX IJIAr0JIOB B UCCIIEAYEMBIX S3bIKaX.

MonanbHOCTh — MHOTOIUIAHOBAS KaTeropus, KOTopas paccMaTpuBacTCs
B cdepe pa3NMuHbIX HAayK, TaKUX Kak (Guiocodwus, JIOTHKA, TICUXOJIOTHS U
MpEeXk e BCETO JIMHTBUCTHKA.

Cy1iecTBYIOT pa3IMuHbIe TOUYKH 3PCHHS Ha KAaTeTOPUI0 MOJAIBHOCTH.
Axanemuk B. B. Bunorpanos nan mmpoxoe onpenesieHue MoaaibHOCTH. 13
HEro CJICIYET, YTO MOJAJbHOCTh SIBJIAETCS 00s13aT€IbHOM CUHTAKCHUECKOM
KaTeropuel MpeayioKeHHs, KOTopas BbIpakaeT MPEACTaBIIEMOE aBTOPOM
MPEAJIOKEHUSI OTHOLIEHHUE BBICKA3bIBAEMOTO K pealbHOMY MOJIOKEHUIO JE
B MapaMeTpax peajbHOT0, HEPEATbHOTO, MPEANOIOKUTEIHHOTO, KeIaTeb-
HOro, Bo3MoxHoro [1, c. 23].
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CymectByeT U OoJiee y3Koe OIpeielieHne MOJATbHOCTH, MPEACTABICH-
Hoe, HanpuMep, B pabotax JI.C. EpmonaeBoii. B pamkax eauHON Kareropuu
MOJIaJTbHOCTH OHA BBIIEISAECT OOBEKTUBHYIO BHEITHIO MOAAIBHOCTD, IO
KOTOPOW TOHMMACTCS OTHOIICHHE COACPKaHUS TPEIIOKCHUS K ICHCTBU-
TEJIHLHOCTH B IUIAHE PEATBHOCTH / HEPEATbHOCTH, CyOhEKTUBHYIO BHEIIIHIOIO
MOJIaJIbHOCTh — CTEMIEHb YBEPECHHOCTH TOBOPSIIIETO B COOOMIAaeMbIX UM (hax-
Tax, 1 BHyTPCHHIOIO MOJIAJIbHOCTh — OTHOIIICHUE CyOBEKTa ACHCTBUS K CO-
BepIIaeMOMYy UM JIeUCcTBUIO. OCHOBHBIM CPEJCTBOM BBIPAKEHUST OObEKTHB-
HOU BHEIITHEW MOAIbHOCTH B COBPEMEHHBIX T€PMAHCKUX S3bIKAX SBIISIOTCS
HAKJIOHCHUS, CYObEKTHUBHYIO BHEITHIOK MOJATBHOCTH BBIPAXKAIOT MOJIAJTh-
HBIE CJIOBA, & BHYTPEHHIOIO MOJAJIbHOCTh — MOJaIbHbIC TJIArojibl [2, ¢. 68-
69].JlanHast KOHUENUMS MOJAIBHOCTH MPEACTABIISIETCS HAauOOoJIee yIauHOoM,
TaK KaK OHa MO3BOJIICT YUUTHIBATh CIEITU(DHUKY TEPMAHCKHUX S3BIKOB.

OnHUM W3 OCHOBHBIX CIIOCOOOB BBIPAKEHUSI MOJATBLHOCTH SIBISIOTCS
HaksoHeHUs1. COTIacCHO TPAJAWIIMOHHON TOYKE 3PCHUS KaTeropus HaKJIOHE-
HUS B aHIIMHCKOM fA3BIKE MpejcTaBieHa u3bsBuTeabHbIM (IndicativeMood),
noBenutenbHbIM (ImperativeMood) u cocnararenbasiM (SubjunctiveMood)
HakJIoOHeHHsIMH [3, ¢.166; 4, c.171; 5, c.75].

N3bsaBuTENIPHOEC HAKJIOHEHHME TOKA3bIBACT, YTO JCHCTBHUE MU COCTOS-
HUE, BBIPAKEHHOE IJIAroyioM, SIBISIOTCS (aktoM. OHO UCHONB3YyeTCs IS
BBIpaXEHUS pealibHOTO cOOBITUS WK (dakra: If it rains, I shall stay at home.
— ‘Ecnu notioem 00#cob, 51 ocmamnycs ooma .

[ToBenuTenbHOE HAKIOHEHHUE BBIPAYXKAET KOMAaH]Y, TPOChOy, MpUKa3, Mo-
OyxjeHue K neuctButo: Be quiet and hear what I tell you. — ‘[lepecmanvme
paseosapusams u ciyuiatime, Ymo s 6am 2080pio .

CocnararenbHOE HAKJIOHEHHUE TOKA3bIBAET, YTO JCHCTBUE HIIA COCTOS-
HUE, BBIPAKECHHOE TJIArOJIOM, SIBIISIETCS HEIACHCTBUTEIBHBIM, BOOOpaXkae-
MBIM WJIH KenaeMbIM: [ wish I were ten years older. — ‘Ecau 6vl 5 611 Ha 10
nem cmapuwe’ [4, ¢.166].

B HemerkoM s3p1ke TPATUITMOHHO TAKXKE BBIACISIOT 3 HAKJIOHCHUS: WH-
JTUKaTUB (M3bSIBUTEIHLHOC HAKIOHCHHE), KOHBIOHKTHB (COcaararebHOe Ha-
KJIOHEHUE) U UMIIepaTuB (TIOBEIUTENbHOE HaKIIOHeHHE) [6, ¢.188; 7, c.154].

NHnukaTtuB 1aéT ONMEHKY MPOUCXOIAIIETO KaK YerO-TO PeaIbHOTO, NMe-
FOIIIETO MECTO B IEUCTBUTENBLHOCTU: Tobias hat heute abend Zeit und kommt
auf einen Sprung zu euch. — ‘Y Tobuaca ceco0ns seyepom ecmv 8pems, U OH
3aiioem K 6am HA MUHYMKY.

NwmmepaTuB nepenacT moOyskIeHNE JINIA K ICHCTBUIO, 3TO MOXKET OBITh
npukas, npocs6a: Komm mal schnell her! — ‘Iloootiou-xka 6vicmpee crooa!.’

KOHBIOHKTHUB CIYXUT JUISl BBIpAXKEHUSI HepeanbHOCTU: Wenn ich mehr
Chancen hditte, fiihre ich nach Amerika. — ‘Eciu 6v1 y meHs OvL10 6onvuue
uancos, s vl noexan 8 Amepuxy’.

Kpome Toro ¢ momoIsio KOHBIOHKTHBA ITEpEAacTCsl KOCBEHHAs pedb, Ha-
npumep: Frau Schroder sagt, er komme morgen. — ‘[ocnooica llIpédep co-
eopum, umo ou 3aempa npuoem’ [7, c. 28].

Takum oOpa3om, OOJBITUHCTBO JUHTBUCTOB MPHUIACPKUBAOTCS TOYKHU
3peHUs, YTO KaK B aHIJIMHCKOM, TaK M B HEMEIIKOM S3bIKax, KaTeropus Ha-
KOHEHHS TIPEACTABISIET COO0N TPEXWICHHYIO OMIO3UINIO: U3bSIBUTEIHLHOE
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HAKJIOHEHWE / TTOBEJIUTEIHHOE HAKIOHEHHUE / cocllararelbHOe HAKIOHEHHE.
N3baBuTeNbHOE HAKIIOHEHUE B 000OMX S3bIKAX YKa3bIBAET Ha peajbHbIe (PaK-
Thl. B OTHOIIIEHNY TTOBEIUTEIHLHOTO HAKIIOHEHUS B aHTIIMICKOM M HEMEIIKOM
sI3pIKaX HaAOJIOMACTCS 3HAYUTENBHOE COBNAZCHUE cepbl ynoTpeOieHus U
oObema 3HaueHui. YTo KacaeTcsi cocliaraTelIbHOro HaKJIOHEHHS, TO 3TOT BO-
MPOC OCTAETCS IO CUX MOP AUCKYCCUOHHBIM (roapoOHee cM. [8]).Kak B an-
IJIMICKOM, TaK U B HEMEIIKOM SI3bIKE, COCIIaraTeIbHOC HAKJIOHCHHUE MCTIONb-
3yeTcs sl BhIpaKeHus1 HepeabHOCTH. OHAKO, B OTIIMYUE OT aHTJIMICKOTO,
B HEMEIIKOM sI3bIKE ()OpMBI KOHBIOHKTHBA YIIOTPEOJISIFOTCS TAK)KE JIJIST BBI-
PaXKEHUS KOCBEHHOW pEYH.

OMHUM U3 OCHOBHBIX CPEJICTB BBIPAXKECHUS CYObEKTHUBHOM BHEITHEN MO-
TaNbHOCTH SIBJISIIOTCS MOAAQIBHBIC cIoBa. Kak B HEMEIkoM, Tak ¥ B aHTJIUH-
CKOM SI3bIKE, X MOXHO AU(GEepeHIINPOBaTh B 3aBUCUMOCTH OT BBIpakae-
MOW UMH CTENEHU JTOCTOBEPHOCTU COOOIIEeHUS. Tak, B HEMEIIKOM SI3bIKE
MOJaJIbHBIE CclIOBa bestimmt, gewiss, hochst wahrscheinlich, offenbar,
offensichtlich, sicher BbIpaXaroT BBHICOKYIO CTEIEHb JOCTOBEPHOCTH COOO0-
mieHusi. CioBaMu, BBIPAXKAIONUMU MEHBIIIYIO CTENIEHb YBEPEHHOCTH, SIBIISI-
1tcs: anscheinend, warscheinlich, moglicherweise, vermutlich, vielleicht,
wohl, kaum, scheinbar |9, c. 34]. Hanpumep: Vielleicht hat er die Dame
schon irgendwo gesehen. — ‘BeposiTHO OH yXe Tie-TO BUJIET 3Ty KEHITUHY .

B coBpeMeHHOM aHIIMICKOM SI3bIKE BBLACISETCS 4 TPYyIIbl MOAATbHBIX
CJIOB, KOTOPBIC pa3/elieHbl B 3aBUCHMOCTH OT BBIPa)KaeMOTO MMM CyObCK-
TUBHOTO OTHOIIEHUS K (PakTaM peanbHOU JEHCTBUTEILHOCTH:

—  MOJaNbHBIC CIIOBA, BRIPAXKAIOIINE COMHEHHE, TIPEITOIOKCHUE U HEY-
BEPEHHOCTh B JIOCTOBEPHOCTH cooOIaemMoro: maybe, perhaps,
probably, apparently, arguably, allegedly, hardly, ostensibly, scarcely;

— MOJAJIbHBIE CJIOBa, BBIpAXAIOIINE OJOOpPEHUE WIM HEOoA00peHue:
fortunately, unfortunately, luckily, unluckily, happily, unhappily;

—  MOJaJbHBIE CIOBA, BRIpaXKAIOIIUe ycunue: really;

—  MOJaJNbHBIC CIIOBA, BEIPAKAIOIINE YBEPEHHOCTH B JIOCTOBEPHOCTH CO-
oO1aemoro: course, sure, surely, to be sure, sure enough, evidently,
obviously, no doubt, naturally, really.

Kpome MonanbHBIX CIOB 3HaY€HUE CyOBEKTUBHOW BHEUIHEH MOAAJIBHO-
CTH B HEMEIIKOM $SI3bIKE MOXKET OBITh BBIPAKEHO TPH ITOMOIIHA MOAATBHBIX
yacTtull. [laHHOE CpeJCTBO IIMPOKO HCIOIB3YETCS B Pa3rOBOPHOM peyu B
HEMEIIKOM SI3BIKE TIPH BBIPAKECHUN CyOBEKTUBHON OIICHKH, CyOBEKTUBHOTO
OTHOIICHUS WJIM SMOITMOHAIBHOW PEaKIMK Ha YbHU-THOO0 PETUITMKU WM CO-
ObITHsA. K MOManbHBIM B HEMEIIKOM SI3bIKE OTHOCSATCS YacCTHUIIbI etwa, aber,
auch, ja, nicht, schon, vielleicht. Hanpmep: Ist das aber kalt heute. — ‘Ce-
200Hs 8e0b x0n00Ho.’; Hast du das etwa selbst gemacht? — ‘la mvi 3mo
coenan camocmosmenvio?’

B aHmmiickoM $3bIK€ HET SIPKO BBIPAKEHHBIX MOJAIBHBIX YaCTHII.
OCHOBHBIM CPEICTBOM BBIPAKCHHS BHYTPEHHEH MOJIaIbHOCTH, T.€. OTHOIIIC-
HUSI MKy CYOBEKTOM JICHCTBUS U IEHCTBUEM SIBJISIFOTCSI MOAAJIbHBIE IJ1aroJbl.

K MomampHBIM TarosiaM aHTJIMACKOTO SI3bIKA TPATUIIMOHHO OTHOCST

IJ1aroiel can (could), may (might), must, ought to, should, shall, will, would,
need, dare [3, c.145; 4, c. 210; 10, c.123].
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Can nmeet na8e GOPMBI: can JUIsl HACTOSIIIETO BpeMEeHU U could nist mpo-
HIe/Iero BpeMeHu. MojanbHbIiN TI1aroil can UCTONb3yeTCsl sl BRIPAXKCHHUS:
(U3HYECKUX U YMCTBEHHBIX CIIOCOOHOCTEM, BOBMOXHOCTH, 00YCIIOBJIEHHOM
00CTOSATETLCTBAMU U CYIIECTBYIOIIUMHU 3aKkoHaMu: She can read though she
is four. — ‘Hecmomps na mo, umo eii 4 2cooa, ona ymeem yumams’; You canmt
play football in the street (you have no right). — ‘Bul ne mosceme uepamo 6
¢dymobon na yruye (y 6ac nem Ha 5mo npasa) .

MonanbHblif Taron could uCnonb3yeTcs B BEXKIMBBIX MPOChOaxX, a Tak-
*e ¢ nep(eKTHbIM MH(OUHUTHBOM, KOTJa peub UAET O (haKTe, O Hepealn30-
BaHHOW B TmponuioM Bo3MoxkHOCTU: Could you give us a consultation
tomorrow? — ‘He moznu 6b1 661 Hac 3a6mpa nPOKOHCYIbMUposamy?’

MonanbHblii T1arosl may Takxe uMeeT ABe (POPMBI: may NJig HACTOsIIIIe-
ro BpEMEHU U might ISl MPOLIEAIIEero BpeMeH!. JlaHHBI 11aros BeIpaxaeT
paspernieHne, HepelMTeIbHOCTh, BO3MOXKHOCTD, YIIpeK, Hanpumep: May [
use your phone? — ‘Moey u s 6ocnonv3oeamuvcsi meoum meneghoHom?’

MopnanbHblil 11aros must UMEeT TOJIBKO OJHY (OpMYy U MOMKET BbIpa-
JKaTh: 00S3aHHOCTh, HEOOXOIUMOCTL: He must write. He must earn money.
(London) — ‘On 0onscen nucamo. On 0ondicer 3apabamuvléams 0eHbeU ', KO-
MaHJly, HaCTOSATEIbHYIO MPOCKOy (TpedoBanue): You must come to see me
every vacation. (Voynich) — “Tel 1oMKEeH HaBeNaTh MEHS KaXIbI OTIYCK
3anpet: You must not speak to a prisoner in a foreign language, madam.
(Voynich) — ‘Maoam, 661 He 00N1JICHbL pa3208apuBamMsd ¢ 3aKIHOUEHHbIM HA
UHOCMPAHHOM 5A3biKe ', BEPOSITHOCTU WIW Tpeanonoxenus: What a comfort
you must have been to your blessed mother. (Dickens) — ‘Kaxum ymewenu-
emM mol, OOAHCHO Obimb, ObLIA OJIs1 MBOEl O0OPO2OU MAMYUWIKU.

MonanbHble Taroiasl ought u should sIBAAIOTCS CHHOHUMUYHBIMY M B3a-
UMO3aMEeHsIeMbIMH T1aroiaMu. OHH BBIPa)KAIOT: COBET, MTOJKEJIaHUE, HACTAB-
JieHue, noKeHcTBoBaHue: The government should do something about the
economy. — ‘Tocyoapcmeo 001#CHO NPeOnpuHaAmMb Mepbl 8 OMHOWEHUU KO-
Homuku.’; Children should help their old parents. — ‘/lemu dondxxcrnvl nomo-
2amv NOACULIM POOUMETAM.

MonanbHblii maron shall ucronb3yeTcs: B BONPOCUTEIBHBIX MPEIJIoKe-
HUSX, YTOOBI y3HATh O KEJIIAHUH YEJIOBEKa, KOTOPOMY aJIpPECcOBaH BOIPOC;
KOIZla pedb UAET O MPUHYKICHUH WIM CTPOroM IpHKa3e,00 yrpose Wiu
npenynpexaeaun: Shall I shut the door, madam? (Dickens) (Do you want
me to shut the door?) — 3akpbITh ABepb, cynapbiua? ; “That's the last time!”
— she cried. “You shall never see me again!” (Maugham) — ‘Omo koney! —
3axpuuana oua. — Bul Huko20a mens 6onvue ne ysuoume!’

Monanbhblii maron will BerpaxkaeT BeXIuBYIo npock0y: Will you have a
cup of tea? — ‘He xomenu 6vl 6b1 uaweuxy yas?’, NpeiyIOKEHNUE, CIEIIaHHOE
B MOMEHT peu, ooemanue: Don t worry. We will help him. — ‘He 6ecnokoii-
mecv. Mol emy nomooicem (Mvl obewaem)’, yrpo3y WU NPEAyNpeKICHUE,
pacriopsikeHue, mpaBuiia u GopmaabHble HHCTPYKUMK: The judg’s decision
will be final. — ‘Pewenue cyobu 6yoem oxonuamenvuwviM. , HACTOMYUBOCTb,
PELIMTENBHOCTD, CTPEMIIEHHE, TOTOBHOCTh CIE€NATh 4TO-n00: I will go with
you, I have no choice. — I noedy c eamu, y mens nem evioopa’.
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MonanbHplii T71ar01 Would W3HAYallbHO SIBIISUICS MpOIIEAIIe Gpopmon
rnarona will. Ho B To Bpems, koraa will mpuoOpen HOBbIE OTTEHKH B 3HAUe-
HUU, would coxpanm npexaue. OH BeIpakaeT XKeJIaHWe U HACTOWIMBOCTD,
KOTOPBIE OTHOCSTCS K IPOILILIIOMY BpeMeHu: She was going away and would
not say where she was going. (Dreiser) —‘Ona ye3soicana u ne xomena cxa-
3amv, Kyoa eoem.’

MopanbeHbIi T71aroa dare BRIpaKaeT 3HAUYCHUE «CMETH», KUMETh MYKe-
CTBO cjenarh 4To-nmubo»: He did not dare to meet his uncle. (Kruisinga) —
‘OH ne nocmen ecmpemums 05010 .

MopanbeHbIi T71aro need BBIpaKaeT HEOOXOIUMOCTh HMITH K€ €€ OTCYT-
ctBue. OH HanboJee ynoTpeOUTeNeH B OTPHUIIATEILHBIX U BOITPOCUTEIIBHBIX
NpeAIOKEeHUsAIX, Hanpumep: You needn't be in such afright. Take my arm.
(Shaw) — ‘He Hano Tak 604ThCcsi. Bo3bMUTE MEHS TIO1 PYKY.

B HemerkoM si3bIke BBIACISIETCS MEHBIIE MOJAJIBHBIX TJIarojoB, YeM B
aHTIHICKOM. TpagWIIMOHHO BBIICISAIOT CIEAYIOIINE MOMAIBHBIC TIIArOJIbl:
sollen, miissen, wollen, mogen, konnen, diirfen. [6, c. 501; 7, c. 89].

MopanbHbIM DJIAroa miissen BbIpAXKAET BHEIIHEE NPUHYXKAEHUE: Mein
Vater ist krank, ich muss ihn zum Arzt fahren. — ‘Moii omey 6onen, s 0on-
JiCeH omee3mu e2o 8 O6onbHUY)., Heo0XoauMocTh: Nach dem Unfall mussten
wir zu Fuf3 nach Hause gehen. — ‘[locne necuacmnozo ciyuas mvl OOAHCHDbL
ObLIU UOMU OOMOLL NeWKOM. ', HEN30SKHOCTD JCHCTBUS MU COCTOSHUS, KO-
TOpasi OTNpenesseTCs 3aKOHAMHU TPUPOBI WK BOJIeH cyawObl: Es geschieht
nur, was geschehen muss. — ‘Cunyyumcs mo, ymo OOAHCHO CLYYUMbCA.

MopanbHblid T71aroN1 konnen BBIPAXKAET BO3MOXKHOCTb WM TMOBOA: In
einem Jahr konnen wir das Haus unbestimmt teurer verkaufen. — ‘Uepes 200
Mbl CcMOdicem npooams 0om 0opodce. , CIOCOOHOCTh: Er kann gut Tennis
spielen. — ‘OH XOpOIIIO yMEET UTPaTh B TEHHUC. ’

MopmanbsHBIi T1aron mdgen BoIpaKaeT CKIOHHOCTh K YeMY-JIN0O WIIH aH-
tunatuto: Ich mag mit dem neuen Kollegen nicht zusammenarbeiten. — ‘A
He X0yy pabomams ¢ HO8bIM KOLle20u.’, xenanue: Wir mochten ihn gern
kennenlernen. — ‘Mui ¢ yoosonbcmeuem xomenu Ovl ¢ HUM NO3ZHAKOMUMBCA.

MopanbHblii Ti1aron sollen Beipaskaet TpeboBanue, 3akoH: Du sollst nicht
toten. — ‘Tol He dondwcen yousams.’, 00SI3aHHOCTh, HPABCTBEHHOE TPeOOBa-
nue: Jeder soll die Lebensweise anderer Menschen respektieren. — ‘Kaoic-
Oblll QOJINHCEH YBANCAMb 00PA3 HCU3HU OPY2020 YellogeKa. ', TIPUKas, mopyde-
uue: Ich soll niichtern zur Untersuchung kommen. Das hat der Arzt gesagt.
— ‘A oonoicen nputimu na oocredosanue TpE3BuIM. Tax ckaszan epay.’

MopanbHbIl T71ar0N Wollen BbIpakaeT KejdaHue, BOJICH3bsBICHHE: [Ich
will dir die Wahrheit sagen. — Al xouy pacckazams mebe npagdy., Hamepe-
Hue, mwian: Im Dezember wollen wir ins neue Haus einziehen. — ‘B dexabpe
Mbl XOMUM nepeexams 8 HOBblll OOM.

MonanpHublil maron diirfen BelpaxkaeT paspelieHue (3ampeT), IpaBo Ha
yT0-1100: In diesem Park diirfen Kinder spielen. — ‘B smom napke paspeuie-
HO uepams demsam.’, oTpunarenbHoe pacnopsikenue: Man darf Blumen in
der Mittagshitze nicht giellen. — '/[nem 6 orcapy He cnedyem nonusamo yeemol.’

CpaBHUTENEHO-CONOCTABUTENBHBIA aHAIN3 TIOKA3aJl, YTO B aHTIIUHACKOM
¥ HEMEIIKOM $I3bIKaX CYIECTBYET pa3BUTasi CUCTEMa CPEACTB BBIPAKCHUS
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MOJIaJIbHOCTH, KOTOpbIe 0OHAPYKUBAIOT OOJBIIIOE CXOACTBO. Tak Kareropus
HAKJIOHEHUSI B O0OMX S3BIKaX MPEACTABICHA TPEXWICHHOW OIIMO3HUIINEH:
U3BSBUTENIBHOE / IOBEJUTENBHOE / cocllararelibHoe HakJIoHeHUsA. CXOJCTBO
OOHapy»KMBaeTCs U B yNOTPEOICHUU MOJIATIbHBIX CJIOB U MOJIAJIbHBIX IJ1aro-
70B. OJIHAaKO CYIIECTBYIOT Pa3inuyMsl B yIOTPEOIEHUN COCIaraTeIbHOro Ha-
KJIOHEHUS: B HEMEIIKOM SI3bIKE€ B OTVIMYME OT aHIIMHCKOTO KOHBIOHKTUB MO-
KET YNoTpeOIsAThCs s Iepeiay KoCBeHHOM peun. Kpome Toro MoianbHbie
YaCTHULIbI, IIIUPOKO NPEACTABIECHHBIE B HEMELUKOM S3BIKE, ITPAKTUYECKHU OT-
CYTCTBYIOT B aHIJIMMICKOM.
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AKTYAJIBHBIE TPOBJEMbI JIMHI' BUCTUKHA
N A3BIKOBOI'O OBPA3OBAHUSA
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KAPTUHA MUPA PEBEHKA U MACC-ME/IHA:
CUJIBHA JIM1 B3AUMOCBA3b?

CHILD’S WORLD VIEW AND MASSMEDIA:
TIGHT BOND, ISN’T IT?

Anna Anekcanoposna Anopeesa
HayuHbiin pykooguTens: A. A. Kum-Manowu, a. dunon. H., npod. TIMY
Tomckuil cocyoapcmeennsiii nedazocudeckuti ynusepcumem, . Tomck, Poccus

Knrouesvie cnosa: xkapTuHa Mupa peOeHKa, MEMHHBIA KOMIIOHEHT, MacC-Me/Tua.
Key words: child’s world view, media component, mass-media.

Annomayus. B 1aHHOM CTaThe MPEANPUHATA TOMBITKA 0000IINTH UMEIOIITUECS TaH-
HBIE O TOM, KaKUM 00pa3oM Macc-Meaua BiauseT Ha (OpMHUpPOBAHUE KapTUHBI MHUpa pe-
Oenka. Llenpio cTaThu SABISETCS ONMpPEEICHNE aKTYaIbHOCTH UCCIEIOBAHUS MEAUWHOTO
KOMIIOHEHTA KapTHHBI MHpa JIeTeH OT POXKACHUS 10 OAMHHAAIATH JIeT. B xome uccieno-
BaHUsl BHUMaHUE TAaKXe yAeNseTCs 0COOEHHOCTSAM KapTHHBI MHpa peOeHKa.

B pe3ynprare B3anMOAEHCTBUS YEJIOBEKA C OKPYKAIOIIEH TEVCTBUTEIb-
HOCTBIO CKJIa/IBIBAIOTCS €r0 MPEICTABICHUs O MUpE, (POPMUPYETCST HEKOTO-
pasi MoJielb MUpa, KoTopas B (uiI0copCKO-TUHIBUCTUUECKON JTUTEpaType
Ha3bIBaeTCs KapTuHOW Mupa. OOpa3 Mupa JEKUT B OCHOBE MHIUBUIYaJIb-
HOTO U O0ILIECTBEHHOIO co3HaHus. KapTuHbl Mupa y pa3HbIX CyObEKTOB MO-
I'yT ObITh Pa3IMYHBIMU, HApUMEp, y HpeICTaBUTENIeH pa3HBbIX COLUAJb-
HBIX, BO3PACTHBIX TPYIII, Pa3HBIX 00JacTell HAYYHOTO 3HAHUS H T. 1.

JlJ11 Hac MHTEPECHBIM INPEACTABISAETCS UCCIIEI0BAaHUE, CBA3AHHOE C U3-
y4eHHEM KapTHHbI MHUpa peOeHka. Bo-mepBbIX, M0J00HBIE HCCIETOBAHUS
eIVHUYHBI, 1 BEChMa aKTyaJbHBl B COBPEMEHHOW aHTPOIMOIEHTPUYECKON
napagurMe. Bo-BTOpBIX, BIMSIHME Macc-Me[ua B HACTOSILEE BpeMsl OYEHb
CIIOKHO IEpPEOLEeHUTh, U HEOOXOAUMO 3HaTh, KaKO€ BIHUSHHUE OKa3bIBAET
CMMU Ha coBpeMeHHOro peOeHKa, TaK KaK OCHOBBI KAPTUHBI MUPA UHAUBU-
74, a TAaK)Ke M 00IIECTBa, MIPEICTABIISIIOIIEr0 cOO0M TpyIy UHANBUIOB, 3a-
KJIJbIBAIOTCS UMEHHO B JIETCKOM BO3pacTe.

[Ipexne Bcero, HEOOXOAMMO OOPATUTHCS K crielMpUKE U 0COOCHHOCTSIM
KapTUHbl Mupa pebdeHka. [lepBas Takas 0COOEHHOCTh 3TO AMHAMUYHOCTb.
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J. A. MapTbIHKEBHY YKa3bIBAaET HA TO, YTO MEPBOHAYAILHO (POPMUPYSCH B
JIETCKOM BO3pacTe€ MapajuielIbHO C pa3BUTHEM OpPraHW3Ma, KapTHHA MUpa
JopabaTbIBaeTCsl, JOCTPAUBAETCS U MEPECTPAUBACTCS HA MPOTSIKEHUU BCEH
KU3HU. YCBOEHHE JII0OOW HOBOW MHGOPMALMM O MHUPE OCYIIECTBISIETCS
KaXJIbIM peOCHKOM Ha 0a3e TOH, KOTOpOM OH yxke pacmojaraer. O0pa3syto-
niasicst TakuM o0pa3oM cucTteMa HH(pOpMaIUU O MUPE U €CTh KOHCTPyHUpYye-
Masi UM KOHIENTyaJIbHasi CUCTEMA KaK JUHAMUYHAs CUCTEMa ONPeIeICHHBIX
BO3pacToCneuUIHBIX TpeacTaBieHuii o mupe [1, ¢. 46]. JlnuHAMUYHOCTD
JIETCKOM KapTUHBI MHUpPA, XapaKTEPU3YETCsl TAK)KE U BHYIIUTEIBHON CKOPO-
cThio. He cekpert, uTo JeTH oueHb OBICTPO Pa3BUBAIOTCS, U CKOPOCTh, C KO-
TOPOYM OHU YCBAaWBAIOT 3HAHUS 00 OKpYXKAIOIIEH NEeHCTBUTETLHOCTH, HECO-
MHEHHO, BlieyamisieT. JleTH, K mpuMepy, OCBauBAIOT SI3bIK B CPETHEM 32 TPHU
rojia, Korjua B3pOCiaoMy JJisi U3yYEeHHs] HHOCTPAHHOTO sI3bIKa TpelyeTrcs ro-
pas3zo OoJbIe BPEMEHHU.

Bropas ocobeHHOCTh (pOpMUPOBAHUS KapTUHBI MUpPA PEOCHKA, CBSI3aHa
¢ Bo3pacTHeiMM nepuonamu. Kak ormeuaer JI. C. Brirorckumii, k Hagamy
KaX/I0r0 BO3pacTHOTO MEpUo/ia CKIIaJbIBAaeTCsl CBOeoOpasHoe, creuupuye-
CKO€ ISl JAHHOTO BO3pAacTa, UCKIIOYUTENBHOE, EAUHCTBEHHOE U HEMOBTO-
pUMOE OTHOILIEHHE MEXIY PEOCHKOM M OKPY’KaIOIIeH ero AeCTBUTENbHO-
CThl0. BO BpemMeHa BO3pacTHBIX KPHU3UCOB IPOMCXOAUT CBOET0 poja
«IepeoleHKa EHHOCTEN» peOeHKa-NHIMBHIA, COMPOBOXKIAOIIAACS HU3Me-
HEHUEM €ro OTHOILIEHHUS K PeallbHOCTH M 3HAMEHYIOoIasi co00i HOBBIM ATan
dbopMuUpoBaHUS KapTUHBI MUPA.

O6parumcs k pazpadborannoit [[.b. DN1bKOHUHBIM TEOPUU EPUOU3ZAIUN
MICUXMYECKOTO pa3BUTHS, BKIIIOUAIOIIEH ceMb nepuosioB. B ¢okyce Hamiero
UCCIIEOBAaHUS HAXOMASTCS MEpPBBIE MATh: OT MJAJACHYECTBA J0 MIIAJIIETO
HIKOJIBHOrO Bo3pacTa. JlaHHas nepuoau3alys BHIOpaHa HAMU HE CITy4YaifHo,
MMEHHO B BO3PACTHOM MEPHUOJT OT POXKACHUS A0 JIECITH JIET 3aKJIabIBACTCS
OCHOBa KapTHUHBI MHpa PEOCHKA KaK CJIOXKHOM CHCTEMbl B3aUMOJECHCTBUS
€ro ¢ OKpYy>KarolMM MUpPOM. B 3TOT nepuon uaer Hanbosiee akTUBHOE pas-
BUTHE KaK MCUXUUYECKUX, TaK U KOTHUTHUBHBIX MPOIECCOB peOCHKa B IMPO-
LIECCE €TI0 B3aUMOJIEHCTBHSI C OKPYKAIOIIEH pPEaJTbHOCTHIO.

VY4eT BO3pacTHBIX OCOOCHHOCTEW KpailHe Ba)keH IpH (POPMUPOBAHUU
KapTUHBI MUpa peOeHKa 1o Bo3eicTBUeM Macc-meauna. Hampumep, ncuxo-
JIOTH YTBEPXKAAKOT, YTO HE CIEAYET YCAKMBATH JETEH IO TpEX JIET Mepen
JKpaHaMU TEJIEBU30POB, B OCOOEHHOCTH, Ha MPOJOJIKUTEIBHBIA MEPUOL
BpeMeHu. [IpocMoTp TeneBu30pa MpUBIIEKAET HEMPOU3BOJIbHOE BHUMAaHUE
pebeHKa pe3KUMH U BHE3AITHBIMU U3MEHEHUSIMU, JIBIDKEHUSMH Ha DKpaHe, a
TAKXKE CUJIbHBIMU Pa3IpaXUTEIsIMU (SIPKUKA CBET, TPOMKUM 3BYK, MEpIIAHHE
U T. 1.). B aTOM BO3pacTe OCHOBHbBIC (DYHKIIUU JIBIKCHUS Yy JIETeH eIIé He
c(hOopMHPOBaHbI, OHU HE YMEIOT OJJTHOBPEMEHHO JABUTATHCS, U IEP>KATh TIPE/I-
METBI, ¥ CIBIIIATh, U CMOTPETh. [103TOMY MasleHbKHE JETH MOJHOCTHIO IO-
IPY’KaroTCsl B IPOUCXO/SIIEE Ha HKpaHe, He IBUTasCh MPU ATOM U HE OTBIIe-
KasiCh Ha MOCTOPOHHHE MPEAMETHI. A 3TO B OyayllleM MOMKET MPHUBECTH K
npoOeMaM ¢ peubio U 3peHUEM, C JBUKEHUEM U JIMIIIHUM BeCoM [2].

TpeTbs 0COOEHHOCTH 3aKJIIOYAETCSA B TOM, UTO KaX/10€ HOBOE MOKOJICHUE
MMEET CBOIO, OTIMYHYI) OT MPEAbIAYIINX I[OKOJIEHUM, KapTUHY MHpA.
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[IpeoOpa3zoBaHrue MeIUWHOIO KOMIIOHEHTAa KapTHUHbl MHpa B HACTOsAILIEE
BpeMsl [IPOUCXOJUT HE TOJIBKO CO CMEHOM MOKOJIEHHUM, CKOPOCTh MOTO0OHBIX
Tpanchopmaluii 3HaUUTENIbHO Bo3pocia. Ecnu paHbliie comepxaHue me-
JUIHOTO KOMIIOHEHTa KapTUHBI MHpa Yy JIE€Te OJHOrO BO3pacTa ObLIO MpH-
MEPHO OJIMHAKOBBIM U HE OTJINYAIOCH SIPKO BBHIPAKEHHBIM Pa3HOOOpa3ueEM,
TO CErOAHS C YBEJIIMYEHUEM JUBEPCHPUKALNN MEIHA-NIPOTYKTOB U C BO3-
MOXKHOCTBIO OecrpoOiIeMHO BBIOMpPATh, CKAUMBATh, UCIOJIb30BaTh JIaHHbBIE
MPOJIYKTHl B €XKEIHEBHOM MOPSAJIKE, COAECPKaHHE MEIUMHOT0 KOMIIOHEHTA
KapTUHBI MUPA HBIHEIIHETO MOKOJIEHUS! OTIIMYaeTCsl BApUAaTUBHOCTHIO. OfI-
HAKO, TIOKa HE B 3HAYUTEJIBHOU CTENEHH, YTO OOYCIOBIECHO MOMYIspU3aIi-
el onpelleNIEHHbIX NPOAYKTOB cpeicTBaMu TpaauuoHHbix CMU u skoHO-
Muueckumu (akrtopamu. OHaKko, B JaJbHEHIIEM C pacHpoCTpaHEHUEM
cetu MIHTepHET U MOOUJIBHBIX YCTPOMNCTB, a TaK)Ke C 3asBJICHHBIMHM TEMITa-
MH POCTa MacC-MEAUNHBIX MPOYKTOB COJIEPKAHUE MEIUNHOIO KOMIIOHEH-
Ta KApTUHBI MHpa peOeHKa OyeT MEHITHCS 3HAYUTEJIbHO Yallle.

UYeTBepTast 0COOEHHOCTb — 3TO BIMSHHUE sI3bIKa HA (POPMUPOBAHHUE Kap-
TUHBI MHUpa pebenka. C OBIaICHUEM A3BIKOM, Y peOeHKa MTPOUCXOAUT yIIO-
pPAAOYMBaHUE IPHUOOPETEHHONW COBOKYITHOCTH 3HAHUM O I€CTBUTEIIBHOCTH,
K TOMY € SI3bIK CITY’>KUT MHCTPYMEHTOM TOJIyYeHHUs HOBBIX 3HaHMM. B 11e-
JIOM, MOKHO TOBOPUTH O TOM, UTO MPOIECC 3HAKOMCTBA UHAUBU]IA C MUPOM
UJET NMapajuieIbHO C MPOLIECCOM 3HAKOMCTBA C SI3bIKOM. BaxkHelyro posib
UTpaeT OCBOCHHE pPEOCHKOM CEMaHTHKHU CJIOB. B KauecTBe OCHOBHBIX 3Jie-
MEHTOB KapTHUHBI MUpa peOCHKA BBICTYMAIOT OOBEKTHI IPUPOJIBI (pacTeHus,
KUBOTHBIC) U SIBJICHUS, CBA3AHHBIE C ONMKAWIINM OKpY>KEHUEM peOeHKa
(mom, cembs). [Ipu 3TOM BO3HMKIIAS B COZHAHUM peOEHKA KapTUHA MUpa B
3HAQYUTEIbHOW CTEMEHH 3aBUCUT OT OCBOCHHBIX MM TEKCTOB (HAIpHUMED,
CKa30K, MeuaTeKcToB) [3].

[Iaras u ype3BbIUAHO BayKHAs 1J11 (POPMUPOBAHUSI KAPTUHBI MUpPa pe-
O0eHKa 0COOEHHOCTh — 9TO BIMSIHUE OKpY>Karomiei cpessl. «3BecTHO, UTO B
dbopMupoBaHUM KapTHHBI MUpa peOCHKAa aKTUBHOE Y4YacTHE MPUHUMAIOT
JpyTHUe JIFOIU, OHU BBICTYIAIOT MPOBOJAHUKAMH U YCKOPUTEISIMH Pa3BUTHUSI.
JT0, MpeXkae BCEr0, POAUTEIH, IPYTUE B3pOCIBIE U AETH, KPOME 3TOTO B Ka-
YECTBE TAKUX YCKOPHUTENIEH MOTYT BBICTYyNaTh TakWe OOBEKTHl KAaK KHUTH,
BUJICO, TEJIEBUJICHUE U IPyTUE YCTPOUCTBay [4, p. 82].

B HacTosiiee BpeMsi IpeBaupyIOLIYI0 pojib OepeT Ha ceds Macc-MeIua.
VBenuuuBaeTcss 4ucio MeauadopmaroB, MPEIHA3HAUYECHHBIX I JIETEH.
Peub uaeT He TONBKO O TEJIEBUACHUM U Tpecce, HO BUACOPUIbMAX, KOM-
MBIOTEPHBIX MIporpamMmax, TeaehOHHBIX MPUIOKEHUAX, JICKTPOHHBIX KHU-
rax, BUJCONPUCTABKAX, a TaKxKe 0 nobanbHOM cetn MnTepHet. Bo3pacrtaer
JOCTYIHOCTh K MEIMapeabHOCTH, TeNepb Bce OOJblle U Oousbliie aeTei
CTaHOBSITCSA O0O0NanaTeasiMy TUIAHIIETOB M CMapT(HOHOB, TMOSBISETCS BO3-
MOKHOCTb BC€ OOJIbILIIE KOHTPOJIMUPOBATH MPOLIECC MPOCMOTpPa MPOrpaMM U
nepenay (BO3BMOXXKHOCTb 3allMCH, BBIOOp M CKauMBaHHeE yepe3 ceTb HTepHeT
U T.J0.).

3a mocienHue TOoIbl CHU3WIICS BO3pAcT JOCTyNHa JeTed K Macc-Meaua,
Terneph NPUOOILEHNE AeTeH K Mea HAYMHAETCS C POXKIACHHUSI, a BpEMsl, ITPO-
BOJIMMOE JETbMU C Macc-Meua, ¢ BO3pacToM yBennuuaercsa. CornacHo uc-
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CJIEIOBAaHUIO, IPOBEICHHOMY aMepUKaHCKO# opranuzanueit Common Sense
Media B mae 2013 rona, 0ObIYHBIN aMEpUKAHCKUN PEOCHOK B BO3pacTe OT §
JIET U CTaplle IPOBOAMUT OKOJO CEMHU U 00JIe€ YacOB y SKPAHOB MEAUIHBIX
YCTPOMCTB, a B BO3pacTe OT 2 70 8 JIeT OKOoJIO IByX yacoB. [Ipuuem B adpoa-
MEPUKAHCKUX CEMbSIX U CEMBbAX C HU3KUM JTOCTATKOM BPEMS IIPOBEIECHHOE
HaeINHE ¢ MeIra HeCKOJIbKO OoJbIe.[S]

B uccnenosanun Digital Parenting Russia coo0riaercst, 4To o01muii ypo-
BEHb MPOHMKHOBEHUS OHJIaiH-Meana B Poccun cpenu caMbIX BBICOKHX B
EBporne (80% B cTonuunbix Meranonucax). Onnako, 11s Poccun xapakrep-
Hbl PETHOHAIBHBIC OTIWYHUS MPOHUKHOBCHUS MEIWa B JKU3HU POCCHSIH:
«CTOMMOCTh U CKOPOCTh HIMPOKOIIOJIOCHOTO JIOCTYIA OTIMYAETCS MEXKAY
LenTpanbHbiM U [lanbHEBOCTOYHBIM pernoHamu B 16 pa3 (B LieHTpanbHOM
ObICTpee U JenieBnie)». A CUIbHas CBSI3b CTApPIIEro U MOJIOJOTO MOKOJICHHUS
ABIIACTCS CACPKUBAIOIIMM (PAKTOPOM B3aUMOJICUCTBHS JIeT€ C HOBBIMU
Meaua ycrpoiictBamu [6].

Hrak, pacnpocTpaHeHHe COBPEMEHHBIX HH(OOPMAIMOHHBIX, KOMIIbIO-
TEPHBIX M TEJICKOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJOTUH YBEIIUYUBACTCA U, CIIEI0-
BaTeJIbHO, BCE Ooubllle BO3ACHCTBYET Ha (POPMUPOBAHHE KapTHUHBI MUpa
pebenka. BiusHre 3T0 MOXKET ObITh KaK MOJOXKUTEIbHBIM, TaK U OTpHIla-
TEJIbHBIM.

Paccmotpum uist Hauana, Kak Meaua MOXKET HETaTHBHO MOBJIMSATH Ha
dbopmupoBaHue KapTUHBI MUpa pedeHka. [[s 3Toro oOpaTuMcst K Cepun Uc-
CJIeIOBaHM, MPOBEICHHBIX opranmu3anueit Common Sense Media [5].

B ogHoMm u3 uccnenoBanuii, orpaxxeHHoM cratbe «Body Image Reporty,
aMEpUKaHCKHE MCCIEA0BATEIN YTBEPKAAIOT, UTO TPAJULIMOHHBIE CPEACTBA
MaccoBOM MHGOPMAILIUK COIEPKAT HEPEATUCTUYHBIC, UICaTM3UPOBAHHbIE U
CTEpEOTHUIHBIE U300pakeHus: BHEITHOCTU uyenoBeka (body types). s ne-
BYIILIEK 3TO, IPEK]IE BCETO, XYJIbIE U CEKCYyaJIbHO MPUBJIEKaTeIbHbIE 00pa3bl,
KOTOpPbI€ MOTYT HETaTUBHO MOBIUATH Ha MPEACTABICHHUE ACTEH U MOAPOCT-
KOB 00 3TaJIOHE KPacOThl, U CIPOBOLMPOBATH HEXKENATEIbHOE MOBEICHNUE.

B cratbe «Media and Violence» cooOmaeTcs 0 TOM, 4TO OTHOIIIEHHUE K
3asBieHHor npooneme B CIIA nHeogHo3HauHo. HekoTopble nccieqoBarenu
YTBEPKJIAIOT, UTO CBA3b MEXK]Yy HKECTOKOCTHIO Ha TEJIEIKPAHAX U arpecCUB-
HBIM TMOBEJICHHEM Heocnopumo JokazaHa (Bushman & Huesmann, 2012),
JPyTHe TOBOPAT 00 OTCYTCTBUH MPSIMBIX JT0Ka3arenbeTB (Suellentrop, 2012).
B nmanHOW cTarhe aBTOPHI MPUXOMAT K BBIBOAY O TOM, YTO JKECTOKOCTH B
Macc-MeIha MOBBIIIAET MIAHCHI €€ TTPOSIBICHUS WJIM COBEPIIICHUSI aKTOB Ha-
cwusl peOeHKOM B OyayiieM, 0COOEHHO, €CJIM OH YK€ arpeCcCUBEH U B €T0
KU3HH TIPUCYTCTBYIOT Apyrue (akTophl pUcKa, HAIPUMEpP, BOCIUTAHUEC B
CEMbE C )KECTOKUM OOpallleHUEM.

B crarbe «Advertising to Children and Teens: Current Practices» mon-
HUMAaeTCsl MpoOJieMa HEraTUBHOTO BIMSHUS pekiambl. bomibinas yacth pe-
KJIaMbl HalpaBJieHa Ha B3pOCIYIO ayIUTOPHUIO, HO Onarojapsi CBOei nmpusIe-
KaTeIbHOCTH, OBICTPOM CMEHE CIOKETa, TPOMKON MY3BIKE, 3a4acTyIo
MIPUKOBBIBAET FOHBIX 3PUTENICH K SKpaHaM, IKCILTyaTUpysl CBOMCTBA IE€TCKOM
ncuxuky. HoBble criocoObl pekiiaMbl, 3aKJII0YAIOIIUECS B TOM, YTO PEKIIaM-
HBI TPONYKT TMOSBISETCS HEMOCPEACTBEHHO B CaMOM MYJIbT(HUIbME,
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TeNenepenade wid Urpe, U peKIiaMUupyeTcsl TepOSIMHU TII0Y, CHIIbHEE BO3/EH-
CTBYIOT Ha PELIUIHNEHTA.

B oTeuecTBEeHHBIX IEPUOINIECKUX U3TAHUAX U B ceTu MHTEepHET cyie-
CTBYIOT CTaThH, B KOTOPHIX TICUXOJIOTH TOBOPSIT O BpEe aMEPUKAHCKUX JHC-
HeleBCKuX MynbTHuiIbMoB. Cpenu 3asiBICHHBIX HETaTUBHBIX BO3JACHCTBUM
aBTOPBHI TAK)KE€ BBLACITSAIOT (POPMHUPOBAHHE KECTOKOTO TOBEIECHUS U (POpPMH-
pOBaHUE JIOKHOTO TPEACTaBICHUS 0 KpacoTe. B Mynsrdunpsmax oOHaApY u-
BAeTCS CTAaHAAPTU3aLUs KPAcOThl, YIIOp HAa BHEUIHIOIO KPacoTy, yMaJeHHE
BHYTPEHHUX MOJOKUTEIHHBIX KAYECTB TIaBHBIX T€POEB, KOTOPHIE 3a4aCTYIO
MPEJCTaBICHBI BIIEPEMEIIKY C OTpUIATeTbHBIMU KauecTBaMu. [loBenenue
repoeB OTJIMYAeTCsl MAOJOHHOCTBIO, @ UX PEYb COCTOUT W3 OJHOTHUITHBIX
(dpa3 1 He HECET BOCIUTATEILHOIO MK 00pa3oBaresibHOrO 3P deKTa.

Kpome sToro, ocemniaercs mpobdiaemMa HETaTHBHOTO BIUSTHUS HA CTAHOB-
JIeHHE TOJOPOJIEBBIX OTHOIICHUN: OMY>KECTBJICHHME >KEHIIMHbBI, HEYBaXKu-
TEIbHOE M TMPEHEOPEKUTETHHOE OTHOIICHHE MPOTHUBOIMOJIOKHBIX IOJIOB
ApYyT K OpYyTY, MPUCYTCTBHUE B MYyJbT(PUIEMAaX B3POCIBIX MOJAENEH MoBee-
HUS, IPOTUKU (K 4eMy peOEHOK MOpabHO, TICUXOJIOTHYECKU U (PU3UUECKU
€elle HE TOTOB).

BosnbIiie Bcero ncuxonaoroB OECMOKOUT MpobaemMa MPUBUTHS HETaTUBHO-
ro OTHOILIEHUSI K MaTepPUHCTBY, U KaK CIEACTBHE, HEXEJIaHUE MPOI0JIKaTh
poa. MaTrepuHCTBO B TPaJUIIMIOHHOM BUJE, TpOrareabHble, CCHTUMEHTAJIb-
HBIC ¥ OU€HB T0OpBIC CIICHBI MTOKAa3aHbI TOJIBKO B MYJIBTHKAX PO )KUBOTHBIX,
B MyJIbT(GUIBMAX PO JIrofel 00pa3 MaTepu 4acTo OKpaIleH HeTaTUBHO, JU-
00 ocTaeTcsi HeMpoOpPaOOTAHHBIM.

OOparuMcst K HCCIENOBAaHHUIO, IMOCBAIICHHOMY W3YYCHHUIO BIIMSHUS
Macc-mMeaua Ha Mo3r peOenka. Crapmmii skcniepT opranuszanuu European
Schoolnet J[>xennc Puuapacon cooOmaer: «...Mbl He gaemM JeTsSM A0CTa-
TOYHO BO3MOXKHOCTEH ISl (PU3MUECKON aKTUBHOCTH M TBOPYECTBA, UTO JIe-
JaeT uX MOTPeOUTENs MU, a HE co3JaTeNsaMu. <...>Y HHUX €CTh KapTUHKA U
3ByK U3 MOHHUTOpA, M OHH OOJIbIIIE BPEMEHHU MPOBOAAT TaM, YeM B HACTOS-
e peaJbHOCTH. A 3TO HE OYEHb XOPOIIIO BIUSET HA PA3BUTHE UX MO3Tay.
VY nerelt, KOTOpbIE C MJIaJICHYECTBA ITPOBOJAT BPEMS B CETH, 00JIe€ aKTUBHO
pa3BUBAETCS JIEBOE MOJYyIIApUE MO3ra, KOTOpOE OTBEYaeT 3a cOop MHGOp-
MaIy, HO TIPU 3TOM IPAaBOE MONyIIapue MPAKTUIECCKU HE HCIIONB3YETCS U
CTAaHOBUTCS HEJIOPA3BUTHIM [ 7].

Teneps paccMoTpuM, KakuM 00pa3oM Macc-MeAra MOXKET MOJT0KHUTEIb-
HO BO3JIEMCTBOBaTh Ha (hOPMHPOBAHUE KapTUHBI MHpa peOeHka. Baxuen-
MM MOMEHTOM, KOTOPBIM OTAESET MOJE3HOE UCIOIb30BaHHE COBPEMEH-
HBIX TEXHOJOTHI OT BPEIHOTO, SBISETCS MOHSATHE UHTEPAKTUBHOCTHU, BENb
pebeHKy amsi pa3BUTHS HEOOXOAUMa aKTUBHOCThH, JIEHCTBUE, HTPOBOE TIPO-
CTPaHCTBO, B KOTOPOM OH Oy/IeT aKTHBHO 3aJIeiCTBOBATh CBOM Pa3BUBAIO-
[IMECS HaBBIKU U CIIOCOOHOCTH.

Pa3zpabotunku o0Opa3oBaTebHO-pa3BleKaTeIbHbIX NPWIOKEHUN
IndigoKids 3asBnsitOT: «MHTEPAKTUBHBIE TEXHOJIOTHMH HE TOJBKO MOJIE3HBI
Uil peOeHKa, HO U Oosee ecTecTBeHHbl. OHU UMUTUPYIOT €r0 B3auMOJEH-
CTBHE C PEaIbHBIM MHUPOM, SIBISISICh aICKBAaTHOM 3aMEHOU TpaTuIIMOHHBIX
UTpYLIEK, C KOTOPBIMU JIETH UTPAIOT B OJJUHOYECTBE». B TOM ke craThe ro-
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BOPUTCSI O TOM, 4YTO PEOEHOK «HE MPOCTO MOIVIOMAET MH(pOpMAIUIO, HO U
ABJISIETCSA CO-TBOPLIOM M aKTHMBHBIM YYaCTHHKOM UT'POBOTrO mupa. B cBs3u c
ATUM eMy ObIBaeT HEOOXOJMMa MOMOIIb B3POCHBIX UM CBEPCTHUKOB, UTO,
caMo co00ii, moapa3zyMeBaeT xKuBoe ooIIeHue» [8].

Cpenn moOJOXKUTENBHBIX 3(P(HEKTOB MPU HUCHOIb30BAHUHM JKPAHHBIX
Macc-Meua BbIACISIOT: Pa3BUTHE a0CTPAKTHOIO, JOTUYECKOTO MBIIIJICHUS,
MOBBIIIICHE BHUMAHUS U OKa3aHUE TTIOMOIIU B IPUHITHU CaMOCTOSTEIbHBIX
pemenuii. I[locpencrBom macc-Menna MOXKHO M3y4darh POJHOM WIIM HMHO-
CTPaHHBIN SA3BIK, OTY4YaTh (PAKTUYECKYIO HHPOpMaLnto 0 Mupe. Takum o0-
pazoM, 00pa3oBaTeIbHBIC TPOTrPaMMBbl, PA3BUBAIOIINE UTPHI U MPUIIOKEHHUS,
CO3JIaHHBIE C YUYETOM BO3PACTHBIX 0COOEHHOCTEN, 0JJOOPEHHbIE MeJaroraMu
Y TICUXOJIOTaMU, TPAMOTHO UCIOJIb3yEMbIE U KOHTPOJIUPYEMBIE POIUTEISMHU
MOT'YT B 3HAYUTEIBLHON CTETICHU PACIIUPUThH KPyro3op peOeHKa, BHECTU He-
OIICHUMBIN BKJIJl B pa3BUTHE M BOCIUTAHUE PEOCHKA W OJIArOMpPHUSATHO IO-
BIIUATHh HA CTAHOBJIEHUE KAPTUHBI MUpPA PEOCHKA B IIEJIOM.

MenuiiHplii KOMIIOHEHT KapTUHBI MHUpa B HACTOSIIIEE BpEMsI CTAaHOBUTCS
OJTHAM M3 CaMbIX Ba)KHbIX. J[€TH CErolHs AOJKHBI Pa3BUBAThCA C YUETOM
HBIHEUIHUX peajuii, a OHU TAKOBBI, YTO OPUEHTUPOBATHCSA B BUPTYAIHLHOM
MHUpE HEOOXOIUMO YMETh TaK e XOpOollIo, Kak U B pealbHOM. B coBpemeH-
HOM OOIIECTBE CKOPO OYIET TPYAHO aIalTUPOBaThCs 6€3 3HaHU HHPpOpMa-
IIMOHHBIX TEXHOJIOTUH, TaK KaK 3TO 3HaHHE CTAHOBUTCS TaKUM K€ HE0OXO-
JTMMBIM, KaK YMEHHUE MTUCaTh U YUTaTh. [ TaBHOE, YTOOBI BUPTYyaJIbHAS )KU3Hb
HE 3aMEHWIA peasibHyI0, YTOOBI TOJI BO3/EHCTBUEM COBPEMEHHBIX MaccC-
Meara He HapyllaJiCsd €CTECTBEHHBIN MpoLece MO3HAHMS MUPA KaK MPOLIECC
OTpaXXeHUsl peasbHOCTU. J[Ji1 TOro, 4ToObl MBIILUIEHUE HE MPUOOPETao
(dbparMeHTapHbIN U «KIIUMOBBINY) XapaKTep, Ha Ha4aJIbHOM JTare JEeTSIM He-
00xoauMa MOMOIIb B3POCIIBIX, @ YEJIOBEYECTBY €IIE MPEICTOUT HAKOMHTH
IIEHHBIN OIBIT, U HAUTHU CITOCOOBI A3((HEKTUBHOTO B3aUMOJICUCTBHUS C BUPTY-
aJIbHOU pEalbHOCTBIO, CO34aBAEMOM MACC-MEINA.

TakuMm 00pa3oM, BIMAHHE Macc-Menna Ha (POPMHUPOBAHUE KAPTUHBI MU-
pa pebeHKa Ype3BbIYaiHO BEJUKO, OHO MOXKET OBITh KaK MOJOXKHUTEIHHBIM,
TaK U OTPHUIATEIIbHBIM, U TPeOyeT AaIbHEHIIEro H3yueHus, TaK KaKk Pa3BU-
THE TEXHOJIOTHI HE CTOUT Ha MecTe. B cTaTthe Mbl 0000IININ UMEIOIITUECS
JTAaHHBIE TI0 3asIBICHHON MpoOiieMe, a TaKKe BBISIBUIM OCOOCHHOCTU KapTH-
HBI MHpa peOCHKa.
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N HEHTPAJIBHBIX / FO’KHBIX TUAJIEKTOB
CEJIBKYIICKOI'O A3BIKOB

MODALITY AND NEGATION ON THE DATA
OF THE EASTERN DIALECTS OF KHANTY
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AHHOmaL;uﬂ. B nmanHOM mccieaoBaHUU AHAJIM3UPYCTCA CBA3b MOAAJILHOCTH C KaTC-
FOpHCfI OTpULIAHUS, HA MAaTCPUAJIC BOCTOYHBIX TUAJICKTOB XaHTBIMCKOIO U I_[CHTpaJ'IBHLIX/
FOKHBIX JHAJICKTOB CCJIILKYIICKOT'O A3bIKOB. AHEL]'II/BI/IpyIOTC}I BCIIOMOIaTr€JIbHBIC MOJaJIb-
HBIC ITIaroJibl, XapaKTCPU3IYOIIHUECA OTCYTCTBUCM (I)HSH‘ICCKOﬁ 0o YMCTBCHHOﬁ CIIO-
COOHOCTH K BBIIIOJIHEHHUIO KaKOU-IHOO ACATCIIBHOCTM. Cnagana paccMarpruBarOTCsI MO-
AAJIbHBIC IT1Ar0JIbl, BBIPAKAOIINEC UMIINIMIUTHOC OTPULIAHUC, 1AJICC MOAAJILHLBIC IT1aroJIbl,
BbIPpAKAIOIIUC OTPUIHAHNUEC SKCINIMIIUTHO, ITYTEM IIPEAIICCTBOBAHUS UM CTaHHapTHOﬁ oT-
pHHaTeHBHOﬁ qaCTUILIBI.

JlanHast paboTa SIBJISICTCS YacThIO MCCIICAOBAHMS, HAIPaBICHHOTO Ha
BBISIBIICHHE U aHAJIU3 CIIOCOOOB BBIPAKEHHUS OTPUIIAHUS B MPEICTABICHHBIX
JAJIEKTaX XaHTBIHCKOTO M CEIBKYIICKOTO SI36IKOB. OTHUM M3 TaKHX CIIOCO-
OOB SIBIISICTCS BBIpKEHUE OTPUIIAHUS MPH TTOMOITH KaTETOPUH MOJAIBHO-
CTH Ha IPUMEPE BCIIOMOTaTEIbHBIX MOJAIbHBIX TJIaroJoB.

[lepen Tem Kak mepelTH K HEMOCPEICTBEHHOMY aHAIN3y JaHHBIX BCIIO-
MOTraTeJIbHbIX MOJAJILHBIX TJ1aroJioB HEOOX0UMO 0oJiee TOIPOOHO paccMo-
TPETh B3aMMOCBS3b OTPHUIIAHUS U MOJATBLHOCTH.

Nrak, cormacHo AxmanoBoit O.C. oTpullaHHE OMPEAeIsIeTCs KaK BbIpa-
KCHHE TP MTOMOIIHN JICKCHUECKUX, (Ppa3eoIOrMIeCKUX, CHHTAKCHUECKUX U
JPYTUX CPEJCTB S3bIKA TOTO, YTO CBsI3b, YCTAHABIMBAEMass MEXK]y JIEMEH-
TaMU BBICKA3bIBaHUSI, peasibHO HE cyiiecTByeT [1, c. 303]. B cBoto ouepens,
MOJIAJILHOCTh, Kak oTMevaeT InyHrsH B.A., KogupyeT OTHOIIIEHUE TOBOPSI-
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IIEro K CUTyalluu (WA OIEHKAa) M CTaTyC CUTyallud MO OTHOIICHHUIO K pe-
abHOMY MUPY (WJIH UppeabHOCTD) [2, ¢. 317].

N3yyeHnemM B3aMMOCBSI3HM KaTeTOPUU OTPHUIIAHUS U MOIATBLHOCTH 3aHHU-
MaJich Takue ydyenble kak bammm L. [3], [Taxyuyesa E.B. [4], T'uBon T. [5].
Tak 1. bannu yTBEpKAAET, YTO OTPULIAHUE BBIPAXKAET MOJAIBHOE ITOHITHE
— OTKa3 OT MOATBEpKIeHUA: «Le soleis ne tourney pas autour de la terre»
‘ConHIle HE BpalllaeTcs BOKPYT 3eMJIM’ O3Ha4aeT: ‘A ompuyaro (ompuya-
10m), He 8epHO, Ymo colHye spawjaemcs 6okpye zemau’ [3, c. 238]. Ognako,
paccMarpuBas 1anHyto npoodnemy, E.B. [lagydeBa yTBep:kaaet, 4To oTpuIla-
HUE SBJISETCS MOJAJIBLHBIM TIOHSITHEM TOJIBKO B TEX Cydasx, IJie¢ OHO JeH-
CTBUTEIBHO MPEACTABISET CO00M OTKa3 OT MOATBEpk ACHUSI. B ocTampHOM
OTPHUIIaHWE — 3TO OOBIYHBIN OMIEPATOP, KOTOPBIA CTPOUT MPOTIO3UITHIO, CIIO-
COOHYIO OBITH cpepoit AercTBUS 1151 OONBIIMHCTBA APYTHX OMEPaTopoB [4,
c.318].

Jlanee Ham HEOOX0AUMO 0003HAYUTh OCHOBHBIE KJIACCU(PHUKALIMHU, HA KO-
TOpBIE MBI OyZIEM OTIMPATHCS MPU aHAIIN3E JTAHHOW TEMBI: 110 CEIbKYIICKOMY
A3bIKy Ha Kkinaccudukanuto SAnypuka T. (momonuennyto [nmymikossim C.B.),
COMIACHO KOTOPOM, CENBKYINCKUHN S3bIK MOXXHO IMOAPA3ACNSITh HA TPU JHA-
JIEKTHBIE TPYNIIbI — CEBEPHYIO, LEHTPAIBHYIO U 10kKHYI0 [6, c. 50-53]; mo
XaHTBIMCKOMY SI3bIKY Ha Kiaccudukanuio Tepemkuna H.W., BeiaenstoneMmy
OTJIETILHO Bax-BaclOraHckoe Hapeuue [7, c. 9-11].

BcnomorarensHbie MOTQJIBHBIC TJ1ar0JIbI

1) XaHTBIMCKUN S3bIK

B BaxoBCKOM U BaCIOTaHCKOM JUAJTICKTaX XaHTBIMCKOTO S3bIKA UCITOJIB3Y-
€TCs OTPUIATENILHBIN BCIIOMOTaTeIbHBIN MONANIbHBINA T1aron |koi-/kiir-| ‘ne
CMOYb/ObIMb He CNOCOOHBIM ', KOTOPBI HECET Ha ce0e Bce OCHOBHBIC JIEpPH-
BallMOHHBIE U CIOBOM3MEHUTENbHBIE CYPPUKCHI.

OTtpunarenbHbId BCIOMOTaTEIbHBIN MOAATBHBIN IJ1aroi 0OBIYHO CIETY-
€T 32 OCHOBHBIM IJIaroyioM B hopMe HHPUHUTHBA, 3aHUMAs (PUHAIIBHYIO T10-
3HIHIO B TIPEJIOKEHUH, THITMYHYIO IS SI3BIKOB CO CJICOBAHMEM OCHOBHBIX
anemeHToB SOV. OnHako B MOCHEAHEE BPEMS, MOJ BIHMSHUEM PYCCKOTO
A3bIKa, TAHHBIN, BCTIOMOTATEIbHBIN IJIaroal MOXKET 3aHUMaTh U alibTepHa-
TUBHBIC TO3UIMU B MPEIIOKEHUU, HAIPUMEP, CIEA0BaTh 3a CyObEKTOM/
MOJIJIC)KAIIMM, B TO BpeMs KaK OCHOBHOM Iv1aros B popMe HHPUHUTUBA 3a-
HUMaeT (PUHAIBHYIO MTO3UIIHIO.

1 Bocrt.xant.Bac. (Tereskin 1981:131) [8, c. 44].

tdl-td kiir-s-am.
manyms-INF NEG.AUX-PST2-1SG
(I couldn t drag him.) A ne moe mawumo ezo’.
2 Bocr.xanTt.Bac. (KhNeg Ne 8 — cTp. 83). )
nay kur-t-atoy wajay lok  kds-td.
2PL NEG.AUX-DER-2PL  3Bepb cnen wuckars-INF

[ Bol He modiceme Hatimu cieod 36epsi.

B yTBepauMTENbHBIX MOAAIBHBIX KOHCTPYKIUSAX MOAOOHOTO THIIA HC-
NOJIb3YETC YTBEPAUTENbHBI MOAAIBHBIA [aron |onal-| ‘smamv/ymems/
MOoYb’. MOXKHO TIPEANONOXKUTh, YTO JJAHHBIA MOAATBHBIN TJ1aroJ, UCTIOJb3Y-
ACh BMECTE€ C YaCTHIICH CTaHIApTHOTO OTPHUIIAHUS, MOXKET COCTaBIATh
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(YHKITMOHANBHBIA SKBUBAJICHT OTPHUIIATEIIBHOTO BCIIOMOTATEIHFHOTO MO-
JanbHOTO Taroina |koi-/kiir-| ‘ne cmoub/661ms He cnOCOOHBIM .
3 BocTt.xanT.Bac. Ne 42-B [9, c. 76].
qat wer-td on-wal.
JIOM nenaTrb-INF 3HaTh/ymMeTh-PRS.3SG
(On(a)) modxxcem oom nocmpoume.
4 Boct.xanT.Bax. Ne 44 (Gulya 1966: 139) [9, c. 76].
antao  onal-yas-an qul-oy tin wa-td.
NEG wmoub-PST3-2SG  psi6a-PROL BBIKYII B3ATb-INF

( Tol) He cmoe 835mb Y polOKU 8bIKYN!

2) CenvKynckuii A3viK

B 1ieHTpanbHBIX ¥ FOXKHBIX TUAJIEKTaX CENBKYTICKOTO S3bIKa UCITOJIb3YeT-
Csl OTpHIIATENILHBIN BCIIOMOTATEILHBIN MOAJIBHBIN T1arof |tacal-| ‘He mous/
ovims He cnocoonvim’ [10, ¢. 169] KOoTOpBIN MOXKET HECTH Ha cebe Bce oc-
HOBHBIC ICPUBAIIMOHHBIC U CIOBOM3MEHUTEIBHBIC CYPHUKCHI.

OTpuniareabHbI BCIOMOTaTEIbHBIN MOAATBHBIN IJ1aroi 0OBIYHO CIIETY-
€T 32 OCHOBHBIM IJIaroyioM B (hoopmMe HHPUHUTHBA, 3aHUMAas (PUHAIBHYIO T10-
3HIHIO B TIPEIJIOKEHUH, THITMYHYIO IS SI3BIKOB CO CIICIOBAHHEM OCHOBHBIX
anemMeHToB SOV.

5 Hentp.Cenbk.Bac. Cka3ka npo gomoBbIX. (C 61; cTp. 236-241).

mener-til qup madio-yit aste-p,
peqqa-p kwat-ku cedzal-gu-k.

oxotutbesi-PRS.PTCP YeJI0BEK nec-LOC1 onensr-ACC
10cb-ACC  n100bITH-INF He.Moub-HAB-3SG.sub

[ OxomHuux 6 n1ecy oneHs, 10csi 000blMb He MOJCeN ...

6 I0x.Cenbk.O0ck.roB.Croc. [11, c. 226].

man  ade-lIz-an i ado-lz0-gu tadal-b-am.

1SG ) nare-TR-1SG.sub u kxknatb-TR-INF
He.Moub-DUR-1SG.sub

A 20y u dosrcoamucs He Mo2y.

B yTBepaHUTENbHBIX MOMAIBHBIX KOHCTPYKIMSAX ITOJIOOHOTO THIIA HC-
MOJIB3YETCS YTBEPAUTEIbHBIN MOAANBbHBIA TJaron |tinoma-| [10, c. 167]
3Hamb/ymemv/Mousb . JIaHHBIA MOAQIBHBIN TIIAroJl, UCMOIb3YSICh BMECTE C
YJaCTHIICH CTaHIAPTHOTO OTPHIIAHKS, MOYKET COCTABIIATh (PYHKIIMOHATBHBIN
HKBUBAJICHT OTPHUIATEIHHOIO BCIOMOTaTEIbHOTO MOJAJIBHOTO TJaroja
|tacal-| ‘ne mouv/6bimb He cnOCOOHBIM .

7 IOxk.Ceabk.Cp-00. [11, c. 231].

tab tanw-at naj-p me:-gu.
3SG Moub-3SG.ob x51e0-ACC cpaenare-INF
Ona ymeem neuw x7eo.

8 llenTp.Cenbk.Hapeim. IIpo 6para u cectpy. (C 65; cTp. 62-77).
tat tolidz/o-n-d-a konne candze-gu a: tanw-ak.
2SG.GEN  mbpku -GEN-POSS.3SG-COM.INSTR Ha.ropy

nonuaTecsa-INF - NEG moub-1SG.sub
Ha meoux nviorcax 6 copy uomu ne moz2y (ne ymero).

B cpenHeoOCKOM AHANeKTe CENBKYIICKOTO SI3bIKa 3apETHCTPUPOBAHO 2

CiTy4asi UCTIOIb30BaHUs OBITUHHOTO [J1aroJia, ¢ MPeAeCTBYIOIEH eMy CTaH-
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JIAPTHOM YACTHUIIEW OTPULIAHUS, MEPENAOIIECTO MOJAIBHOE 3HAYEHUE, BME-
CTO COOTBETCTBYIOIIMX MOJAIbHBIX IJIaroJoB.
9 1Ox.Cenbk.Cp-00. (T 9; cTp. 326).
a:mde-kou-mbi-ku aza e-j-an, ara-m-b-an.
cuetb-FREQ-DUR-INF NEG OwiTh-EP-1SG.sub ctapuk-VBLz-
PASS-1SG.sub
[{apcTBOBaTh HE MOTY, CTAPBIH 4.
10 FOx.Cenpk.Cp-00. (T 9; cTp. 696-697).

laga-baba  aza e Yatdzia-gu tii:-nt
wihorka-m.
baba-Aea NEG 0b1T6-3SG.sub o6pocutb-INF
oronb-LATI Buxopvxka-ACC

baba-A2a ne moena bpocums 6 o2onb Buxopwky.

Bwv1600wi

B BaxoBCKOM M BaCIOTaHCKOM JHAJICKTaX XaHTBIMCKOTO S3bIKA UCITOJIB3Y-
€TCsl CIENMAIbHBIA BCIIOMOTATEIbHBIM OTPUIATENbHBIN Taron |koi-/kiir-|
‘He cmoub/Obimb He cnOCcOOHBIM ', B ICHTPATIbHBIX/I0KHBIX JUATIEKTAaX CEllb-
KYTICKOTO sI3bIKa — |tacal-| ‘He mouv/6bimb He cnocobnbim’. DYHKIUIO OTPHU-
[[ATEJIBHOTO BCIIOMOTAaTeNIbHOTO IJIarojia TakyKe MOTYT BBITIONHSATH COOTBET-
CTBYIOIIIME YTBEPAUTEIbHBIE MOIATLHBIC TIIATOJIbI, ITyTEM MTPEIIIESCTBOBAHUS
UM CTaHJApTHOTO MapKepa OTpHIaHHs: Bax., Bac. XaHT. |onal-| ‘3mams/
ymemwv/mouv’ (NEG + |onal-|) u 1eHTp./t0XK. CeNbK. |tinama-| ‘sHamv/ymems/
mouw’ (NEG + |tinoma-|).

PaccmarpuBaeMoe MMIUTMIIMTHOE OTpHUIlaHUE (CyAs IO MPOaHaITH3UPO-
BaHHBIM MIPUMEpPAM) B BAXOBCKOM M BACIOTAHCKOM JHMAJIEKTaX MPOUCXOIUT
o moxenu V-INF + NEG.AUX/ NEG.AUX + V-INF; B r0KHBIX IHaIeKTax
CeJBKYIICKOTO si3bika ToNbKO 10 Mojenu V-INF + NEG.AUX (roe V-INF —
rinaron B uHuauTHBe; NEG.AUX — OTp. BCIIOMOT. TI1.).

OTaenbHO IS CPEAHEOOCKOTO TUANIEKTa CETBKYIICKOTO SI3bIKa MOYKHO
BBIJICITIUTD 2 CIydas UCIOJb30BaHMs OBITHIHOTO TIIaroja, ¢ Mpe/IieCTBYO-
el €My CTaHJAApPTHOM 4YacCTULIEH OTPUILAHUS, MEPEAAIOLIETO MOAAIBHOE
3HAYEHUE CIIOCOOHOCTH C/AEaTh YTO-JIN00.

Venosnule cokpawenus

1 — 1-e auno;

2 — 2-¢ JIHIIO;

3 — 3-e auI10;

ACC — akky3arus;

COM.INSTR — KOMUTaTUB/UHCTPYMEHTATUB;
DER — nepuBanuionssiii cyduxc;

DUR — nypaTtuBHOCTS;

EP — smienTeTnueckas miacHas/coniacHas;
GEN — reHeTus;

HAB — xaburaTus;

INF — ungpunumus,

FREQ — ¢puKBEHTaTUBHOCTS;
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LAT(1) — narus;

LOC(1) — nokarus;

NEG — orpunanue;

NEG.AUX — oTpunaTenbHblil BCIIOMOTATENbHBIN [J1aroJ;
PASS — naccus;

PL — MHOXECTBEHHOE YHCIIO;

POSS — nmoceccuBHOCTB;

PROL — nponarus;

PRS — nacrosiiee Bpems;

PST2 — negaBHO npoieniiee, ONpeneieHHOE BpeMs;
PST3 — HegaBHO npolieniiee, HEONPEAEIEHHOE BpeMsl;
PTCP — npuuacrue;

SG — eouncmeennoe uucno,

TR — TpaH3UTHUBHOCTS;

VBLz — Bepbanuzarop;

sub — cyOBEKTHOE CIPSIKEHUE;

ob — 00BEKTHOE CIIPSKCHHUE;

Apxugnvle OaHHble

Apxus AHC TTTLV.

KhNeg: “OnpocHuk «OTpunanue»”’, afanTUpPOBaH U 3allMCaH — aBryCT
2012, urons 2013; p. Bacroran, C.B. Kosunn. [Tonesoii apxus TI'TIY.

C-61 Cenbkynbl. Mnbsmenko N.A.; Jlackuno, Bonbmaxka, 1983. Tom 61.

C-65 Cenbkynsl. Mnbsmenko N.A.; Henbmau, 1984. Tom 65.

ApxuB Ky3pmunoit A.1.; 'amOyprckuii yHUBEpCUTET.

T-9 Cenbkymnbl. ApxuBbl A.W. Ky3pmuHoit UHCTUTYT PUHHO-YTOPCKUX
U ypaJbCKHUX UCCen0BaHui, ['aMOyprckuii YHUBEpCUTET.
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[PHTH 17.71.07
OHOMACTHUYECKOE ITPOCTPAHCTBO
CEJIBKYIICKOI'O CKA3OYHOTI'O JUCKYPCA:
OYHKIHUOHAJBHO-CEMAHTUYECKHNHU
N KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKHUU ACIIEKTbI

ONOMASTICS OF THE SELKUP FAIRYTALE DISCOURSE:
FUNCTIONAL-SEMANTIC AND CULTURAL-HISTORICAL
ASPECTS

Anna Bacunveena Tepewienko
HayuHblit pykooguTenb: A. A. Kum-ManoHu, 4.9.H., npodeccop, 3aB. kadenport IMK TITY
Tomckuu eocyoapcmeennwiii nedazocudeckutl yuugepcumem, 2. Tomck, Poccus

Knrouegvie crnosa: OHOMaCTUKOH, OHUM, TOINOHUM, TUAPOHHUM, CEJIbKYICKHH S3BIK,
CENBKYIICKHI 3THOC, (HOJIBKIIOp, *KaHPbI (OJIBKIOpa, OBITOBBIE paccKasbl, CTUIUCTHYE-
CKUii mpueM, Metamop(o3a, HAlIMOHAIBHO-KYIBTYpPHBIN (DOH, KapTUHA MUpA.

Key words: onomastics, onym, toponym, hydronym, the Selkup language, Selkup
ethnos, folklore, folklore genres, everyday life stories, stylistic device, metamorphosis,
national-cultural background, worldview.

Annomayus. B cTtarbe pacCMaTpUBAaEcTCSl OHOMAaCTUYECKOE IIPOCTPAHCTBO CEJBKYTI-
CKuX cka3ok. Mccnenyrores paznuuHblie TUIBI (OIBKIOPHBIX TEKCTOB (PaccKasbl O CBS-
IIEHHBIX MeCTaX, OOraTbIpCKHUEe CKa3aHMs, CKa3Ku); IPOBOJUTCS aHAJIN3 TOIOHUMOB U UX
pPa3sHOBUIHOCTEH (TMAPOHUMOB, OMKOHHMOB, OPOHUMOB), YYaCTBYIOUIMX B MOCTPOCHUU
crokeTa (DONBKIOPHBIX MpOU3BeACHUNH. MHTeprpeTupyercs CTUIMCTUYECKHHA NpUeM
«Meramopdo3ay», ABISAIOIINNACS XapaKTePHOW YePTOM CeNbKYIICKOTO CKa304YHOIO TUCKYP-
ca. PaccmarpuBatorcsi MeTaMop(o3bl, B pe3yibTare KOTOPhIX 00pa3yloTcsl Kak OTyIIeB-
JICHHBIE, TaK U HEOAYIIEBICHHbIE OOBEKTHI.

Abstract. The article deals with the onomastics of the Selkup fairytale discourse.
Different types of folklore texts (e.g. tales about sacred places, heroic folk tales,
fairytales) are investigated. The paper analyses analysis of toponyms and their kinds
(hydronyms, oikonyms, oronyms) that are involved in the plot building of folklore
stories. The special attention is paid to the stylistic device metamorphosis which is a
characteristic feature of Selkup fairy tale discourse. Analyzing folk and mythological
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plots the author determines ways, reasons, character and motivation of metamorphoses
that happened with people or objects involved in the narration.

[IpobneMa GyHKIMOHUPOBAHUSI COOCTBEHHBIX UMEH B (DOIBKIIOPE U JIU-
Teparype HEOJHOKpPATHO MpUBJIEKala BHUMaHUEe MHOTMX yueHbIX. [TpoOie-
MaTHKa MCCIEIOBaHUI JINTEPAaTypHOM OHOMACTHUKU KaK JIOCTAaTOYHO MPO-
IPECCUBHOIO HAMpaBJIEHUs JIMHIBUCTUKH ONUPAETCS HA COJUIHYIO
¢unocodckyro um nMHrBUCTHUEcKyro Tpamuuuu (A. A. Pedopmarckui,
JI. B. Ilep0Oa, 1O. A. Kapnieuko, A. B. Cynepanckas, B. B. Bunorpanos,
B. A. Kyxapesnko, O. 1. ®oHsikoBa).

Jlonroe Bpemsi B IIEHTpE BHUMAHUS HCCIIeJoBaTeNel INTepaTypHOil OHO-
MacCTHKH HaXOAWUJIOCh PAaCCMOTPEHUE JINTEPATYPHBIX OHOMACTUKOHOB OT-
JeJIbHBIX aBTOPOB. [[pyroe HampaBiieHHE JTUTEPATYPHOl OHOMACTKH MOCBSIIIE-
HO HCCIIEOBAaHUIO OTAENBHBIX pa3psioB  JUTEPATypHBIX OHHMMOB
(aHTpONOHMMAaM, TOIIOHUMaM, TUAPOHUMaM | T.1.). Kpome Toro, nocrarouHoe
KOJIMYECTBO paldOT MOCBSIIEHO (POIBKIOPHOM IMTEPATypPHON OHOMACTHUKE.

3a Bce BpeMs CBOETO CYIIECTBOBAHUS YEJIOBEK CTPEMUJICS OOBSICHUTH
HEOOBIYHBIC SIBJICHHS WM COOBITHS, CO3/1aBasi HCTOPUHU C MPABIOTOJ00HBIM
CIOKETOM, KOTOPBIE MEPEAABAINCH CIAEAYIOIUM MOKOJAEHUAM. OOBIYHO B Ta-
KH€ UCTOPUM JTIOOABIISIIUCH Ha3UAATEIbHBIN JIEMEHT WM 3JIEMEHTHI IpamMa-
Typruu. Tak BO3HUKIIM CKa3KH, IEPBOHAYAILHO CYIIECTBOBABIIUE B YCTHOM
(opMe U COCTABIISABIIME 3HAYUTEIBHYIO 4YacTh (DOJIBKIOpA BCEX HAPOAOB
mupa. Co BpeMEHEM OHM 3aHsUIM BaXXHOE MECTO B JIMTEPATypHOM TBOpYE-
CTBE€ KaK OT/AEJIbHBIN xaHp [ 1, c.48].

Cka3ka mpouuia AOATHA MyThb OT BOCHPOM3BEACHUS (PAHTACTUUYECKOM
JEHCTBUTENBHOCTH 0 CUMBOJIMUECKOro (MHOTAA (puiaocodCcKoro) mepeoc-
MBICIIEHUS. SIBIIASCH OJJHUM U3 MEPBBIX UCTOYHUKOB, C TOMOIIbIO KOTOPBIX
peOEHOK MO3HAET MUP U CaMOro cedsi, CKa3Ka MO3BOJISIET CYAUTh U JeNaTh
BecbMa 00OCHOBaHHBIE BBIBOJBI 00 OCOOCHHOCTSX HAIMOHAJIBHOTO Xapak-
Tepa, TUHAMHUKE Pa3BUTHs OOIIECTBA M BBIPAOOTAHHBIX 3THOCOM KYJBTYp-
HBIX IIEHHOCT:X [1, ¢.62].

[IpoGnema u3yyeHus: OHUMOB B (POJIBKIIOpE TpeOyeT najbHenIei Tia-
TenbHOM pa3zpaboTku. Ha Hamn B3misz, He XBaTaeT OHOMacCTHUECKUX HCCe-
JOBaHUM, KOTOpbIE Obl OXBAaThIBAJM aHAJIN3 OHOMACTHUKOHA HE TOJIBKO OT-
JENbHBIX (DOJNBKIOPHBIX MPOU3BENCHUN (HAampUMeEp, CKa3oK O OoraTbipe
HtTe), HO U B (ONBKIIOpE KaK JTUTEPATYPHOM KaHPE B LIETIOM.

CemaHTHKa reorpaguueckoro MMeHu COOCTBEHHOTO (TOMOHHMMA) — 3TO
IJ1aBHBIM MCTOYHUK MH(GOPMALIMK O JIMHTBO- U 3THOKYJIBTYPHOM CKa304HOM
poCcTpaHcTBe. MIMEHHO MO3TOMY, KaK OTMEYarOT MHOTHE HCCIIENOBATEIN
(B. B. Kpacnsix, B. 1. Cynpyn, 0. A. Kapnenko, /I. . Epmonosuuy,
O. A. buprokoBa), B MPOU3BEJCHUAX CKA30UYHOI'O >KaHpa MPAKTHUYECKU HE
CYLIECTBYET CTHJINCTUYECKH HEMapKUPOBAaHHBIX, HEUTPAJIbHBIX COOCTBEH-
HBIX UMEH, HO TOpa3[o Yalle BCTPEYalOTCs CMBICIOBbIE MMEHA. B cka3ou-
HOM >KaHp€e TOMOJIEKCEMBI SIBJISIOTCSI CUMBOJIAMU, OTPaXKAIOIIMMU crieludu-
Ky HapOJIHOTO CaMOCO3HaHUs, pe(IIEKCHIO HAIIUU Ha COOCTBEHHYIO HCTOPUIO
u KyaeTypy. Kak cuuraer J{. 1. EpM0OIOBUY «TONOHUMBI, 3a4acTyr0 00angas
CJIIO)KHOW CMBICJIOBOW CTPYKTYPOU, YHUKAJIbHBIMU OCOOCHHOCTSAMH 3TUMO-
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JOTUH U (POPMBI, CIIOCOOHOCTIMHU K M3MEHEHHUSM, MHOTOYHCIICHHBIMU CBSI-
35IMH C JPYTUMU €IUHUIIAMH S3bIKA, SBISIOTCS «KaMHEM MPETKHOBEHUS
IpU BOCHPHUITHH (DONBKIOPHOTO MPO3aUYECKOTO TEKCTa, B KOTOPOM OHH,
KaK MIPaBUJIO, HECYT 0COOYIO0 CMBICIIOBYIO Harpy3ky» [2, ¢.137].

Cubupckuii mpo3andeckuil PoabKIOp MPECTABISAET COO0M SIPKOE U Ca-
MOOBITHOE 3BEHO MUPOBOU (DONBKIOPHON TPagULMU. DTO CIOKHOE U MHO-
TOSI3BIYHOE SIBJICHHE, MPEACTABICHHOE TPON3BEACHUSIMI YCTHOTO HAPOIHO-
ro TBOpPYECTBA TIOPKCKHUX, TYHIYCO-MAHUWKYPCKUX, (PUHHO-YTOPCKUX,
Maxe0a3naTCKuX U CaMOJIMHCKUX 3THOCOB.

Cka3ku KopeHHBIX HaponoB CHOMpPY MOKOPSIFOT YMTATeNel YIUBUTEIh-
HBIM IepersieTeHneM (aHTACTHUECKOTO U peajgbHOro, 0OraTCTBOM BBIMBIC-
Ja, ACSITENbHBIMA M OTBRXHBIMHU TJIABHBIMH TEpcOHakamu. B cubupckux
CKa3Kax HeT, KaK MPaBWIIO, MUAAKTHUECKIX HPaBOYYSHHI, a IPUCYTCTBYIOT JIHIIb
HAMEKH Ha TO, KaK JIy4llle MOCTYNUTh B TOW WM MHOMW cuTyauuu [3, c. 159].

VY cenbKymnoB CymiecTByeT HeMaslo MU(OB O TPOUCXOKACHUH MUPA U Ue-
JIOBEKa, CTPOCHUU MUPO3JaHUs, 00pa30BaHUU OTACIBHBIX JaHIIIAPTHBIX
00BeKTOB. B cka3kax 4acTo BCTpeuaroTcsl BKpaIieHUs: MOA00HBIX MUGOIIO-
rMYeCKuX npeaanuii. Hanmune KoHKpeTHBIX MU(OB O MPOUCXOKIECHUH TOTO
WJIM UHOTO TOTIOHMMA CBUCTEIHCTBYET O TOM, HACKOIBKO BAYKHBI JJIs CEIb-
KyInoB ObLITH 3TH reorpaduueckue o0bekThl. Tak, ropHbIi XpedeT (Tosaka)
cuuTancs 00bEKTOM MH(OIOTH3AIUU U MOT BOSHUKHYTH, IO TIOBEPHSIM, Ha
MecTe OpOLIEHHOTO TpeOHs (mincwl), KpeMHS (1LIEKbl/n 1y) WA OTHHUBA (1le-
kbl). Ecniu Mudonornyeckuii repoit 6pocan Ha MyTH Bpara/mpecieaoBareis
TOUYUJIO, TO OHO MpEeBpaIasochk B ocTpos [3, c.211].

3neck creayeT yIoMsHYTh CKa3Ky «AHra u KeTby, 3anucanHyo HCTOPH-
koM U sTHOrpadom H. A. TyukoBoii co cinoB unpopmanra W. Kapenuna (c.
MaxkcumkuH fp, p. Kets). Cka30uHBIl CIOKET MOBECTBYET O OOpPHOE ABYX
Oorarbipeil 653 borarbipckoii ropel (BecbMa BEpOATHO, (POIBKIOPHBIE MO-
TUBbI OTPa3WIMCh B HAUMEHOBAaHUHU TornoHuMa). O0a Gorarbipsi HE TOKUHY-
JIM CBOE OPY>KHE J0 MPOTUBHHKA: KOTIHE OTHOTO U3 HUX MPOPYOUIIO 3eMITIO U
jec, TeM caMbIM co3faB pyciio peku Kers. Tomop apyroro cuiaga mpo6o-
pO3auII 3eMJTI0, I11e U nposenia peka Anra [4, ¢.205].

[Tonainsroniee OOTBIIMHCTBO CENBKYIICKMX OOraTbIPCKUX CKa3aHUM CBS-
3aHO C TIOSIBTICHUEM Pa3IMYHOTO POja TOMMOHUMOB. Eciiun HeKkoria Ha JaHHOU
TEPPUTOPHUH KUJI OOraThlph, TO 00pa30BaHME BO3BBIIIEHHOCTEH (TOp, XOJ-
MOB, MBICOB, OCTPOBOB WJIH SIPOB) CEIBKYIIBI OOBIYHO CBSI3BIBAIOT C €TO Jes-
TenpbHOCTHIO0. K mpuMepy, Ha MecTe, rie OT pyKd OoraTwipsi THONIHM Bpar,
BO3HUKAJIA TOPBI, XOJIMBI, MBICHI. Eciiu 6orateips cam nmorudai B 6010, TO Ha
MECTE €ro MaJeHUs MOT MOSBUTHCS KaMEHHBIM MOPOT (MM MIPOCTO KaMEHb)
Ha peke (MomoOHBIN CrokeT 3anmucad Ha p. [lapabens). TUNUYHBIM KUITU-
1eM OoraTbIpsi, Kak IOBECTBYIOT CEJIbKYIICKHE CKa3KHU, ObUIM «MaayphIT Ka-
paMo» OrpOMHBIE 3eMJISTHKH, Ha KPBIIIaX KOTOPBIX POCIH CBAILICHHBIC Jeca,
a 3aTeM BO3HHUKaJIM OOTaThIPCKUE OCTPOBA U MBICHI [4, ¢.207].

Onun u3 kpynHenmux crenuanuctoB no camonuctuke E. J1. TIpokodre-
Ba 3anucana co cioB unpopmanra I1. Terepuna (1890 r. p.) emie ogHy UHTE-
PECHYIO CKa3Ky O BOSHMKHOBEHHU OCTPOBOB (moc. PapkoBo, p. TypyxaH).
BosnukHoBenne Ha p. EHMCel KOHKPETHBIX OCTPOBOB CEBEPHBIE (TypyXaHCKHUE)
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CeJbKYTbI CBSI3bIBAIOT ¢ (urypoit ceiHa Hyma, koTopblii, Oyayun Haka3aH-
HBIM OTIIOM, BBIHYK/JI€H TalllUTh MO peKe ceMb 0CTpoBOB. Hanmanuts apyxe-
ckue otHomeHus ¢ Hymom emy momoraer maman Kgureipcene. Octposa
TaK M OCTaJIMCh pazdpocanHbiMU 110 EHucero, mockonbky Hym npoctun chi-
Ha U pa3pellnil OCTaBUTh OCTPOBA TaM, JOKyJa OH UX JIoHec [5, ¢.77].

Oco0€eHHO 4acTo B CEJIBKYNCKUX (POJIBKIOPHBIX PaccKa3ax yIHOMHHAIOT-
Csl TUAPOHUMBI KaK CBO€OOpa3HbIE OPUEHTHUPHI B MPOCTPAHCTBE, MOJECIH
MHUPO3/IaHUsI, MICTOUHHKHU CYILIECTBOBAHUS U AK€ KUBbIE cylecTna. [TosB-
JIEHWE HEKOTOPBIX 03€p Ha CBOEU TEPPUTOPHUU CEIBKYIIBI CBA3BIBAIOT CO
CMEPTHIO OorarhIps: TaK, B ¢. MIBankuHo u ¢. CoHAOPOBO OBITYET (HONBKIIOP-
HBII MOTHUB, COTJIACHO KOTOPOMY O] T€JIOM MEPTBOTO OOTaTHIPs 3eMJIs TIPO-
Bajuiachk U nosBuiIock o3epo (KBa3el mopreuis T0). Ha p. KeTh 3anucanbl
TeKCThI 0 Tpex Oorateipsax Kanryxe, Ypmoke u 3yOpeke u BenukaHiie Tsr-
ca-Mspra. B c. IBankuHo cenpkynsl mountaroT 6orareips Cokcapa. B paii-
oHe p. Bacroran 3auKcupoBaH CIOKET O JBYX CHUJIBHBIX OOraThIpsX (B CKa3-
Kax UX UMEHA HE YIIOMHHAIOTCS), KOTOPbhIE KUJIH IO pa3Hble CTOPOHBI PEKU
U MIepEKUABIBAIM IPYT IPYTy TOMOP 4epe3 peky [J, ¢.162].

Opnnako HamOojee MNOMyJSIPHBIM TIepoeM-0OraThlpeM B CEIBKYIICKOM
¢donbkiope apngercss Utre. [laHHbIN BapuaHT UMEHHM CKa304HOTO MEepCOHa-
’a 3amnucad Ha p. KeTb 1 MOXkeT ObITh HHTEPIPETHPOBAH KaK «ChIH, CHIHOUEK,
ChIHMILKaY. [ToMumO yka3aHHOTO BbIlIE BapuaHTa Ha p. Yae 3aduxcupoBana
dbopma Uts, Ha p. [Tapabens u p. O6sb (paiion Hapeima) — Umxe, Mmxe-kasa.
B ceBepocenbKyInckoi Tpaauiiuu UMEHH COOTBETCTBYeT (hopma Mua.

WTTe — neaTenbHOCTHBIN IepON-TPUKCTEP, KOTOPBIA CO CBOMCTBEHHOU
€My CMEKAJIKOM M XUTPOCTBHIO YCKOJIb3a€T OT OMacHOCTU. MTTe oueHs Ta-
JAHTIIVB, IPEKPACcCHO UTpaeT Ha apde M 00JagacT MaMaHCKUMH CIIOCOOHO-
cTAMH. BomHOE MpOCTPAaHCTBO CIOBHO CONMYTCTBYET MTTE, 3HAMEHYS BaXK-
HbIE BEXU €0 )KU3HEHHOTO MyTU. B CENbKYICKUX CKa3Kax HailieHa pa3Has
uHdopmarus o peke, Ha kotopoi tte nmposen cBoe neTcTBo. B mogassito-
1ieM OOJIBIIMHCTBE TEKCTOB HET KaKMX-JTHOO CBEIECHHUI O Ha3BaHUU TUIPO-
HUMAa WJIM YKa3aHUM Ha BO3MOXKHBIN apeall pacroioXKeHUs BOJHON apTEepUH.
[IpumMepom cilyKUT CKa3ka, 3alMcaHHas Ha p. Yasi: COmIacHO CIOKETY, paH-
HEE JIETCTBO U MOIPOCTKOBBIE rofpl MITTe mpouiyM Ha ITTyXOM IIPUTOKE, B
HH30BbE KOTOPOTO IOHOIIIA BIEPBBIE BCTPETUI IIaMaHa-Iogoeaa [, ¢.212].

Nudopmanuio o gerckux rogax Mtre unrarens oOHapy»KMBaeT B MPO-
JIOTOBBIX 3MH30[aX, NPEIUIECTBYIOUIMX 3aBsI3KE CIOXKEeTa (B KauecTBE
HauboJee APKUX MPUMEPOB CKAa30K-3aBA30K CIOKETa ClIeAyeT Ha3BaTh clie-
nyromue: «Jlopymika-apasamikay, «Atre u [1€nere-maman» u ap.). 3adux-
CHUPOBAHO TOJIBKO B MPOJIOTOBBIX 3MK30/4a (OAUH U3 HUX 3alIMCaH CO CJIOB
undopmanra C. T. Hepunoii, 1957 r. p.), B KOTOpBIX IIPUBEICHO TOUHOE Ha-
3BaHue o3epa KapananOokky, riae MajieHbkoro MTTe BocruThIBaia €ro euH-
CTBEHHAas pOICTBEHHUIA — 0a0y1ka. AHaNU3UPYs TaHHBIA THIPOHUM, MOXK-
HO NPUWTH K BBIBOJAY, YTO OH OTHOCHUTCS K HEMHOTOYMCIIEHHOW TpyIIIe
THAPOHUMOB C HESICHOU, MpoOiaemMaTnuHoi syTumorniorueit. B Mmopdomoruue-
CKOM IUIaHE OTCYTCTBUE B THIPOHUME CENBKYIICKOTO alleJUIATUBA -0 «03€-
pO» JeNaeT HesICHbIM OTChUIKY TomodopmanTa KapagaHOOKKy MMEHHO K
ATOMY BHIY BOJIHBIX 00BEKTOB [5, ¢.304].
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CenpKynCKuil Mpo3anvecKuii POIBKIOP B IETIOM XapaKTepU3yeT Halu-
YK€ TAaKOro CTUJIMCTHYECKOro ImpuemMa, kak Meramopdosa. Meramopdosa —
OJIMH W3 HamOoJee JPEBHUX U CaMbIX 3(P(EKTUBHBIX CTUIUCTUUECKHUX MPHU-
€MOB, KOTOPBIA IIMPOKO pACHpPOCTpaHeH B MHGOIOTUH, (POJIBKIOPE
U Pa3InYHbIX KaHPaX XyHA0)KECTBEHHOH JINTEPATYPHI.

PaccmarpuBasi TOMOHUMBI B CEIBKYTICKOM (OJBKIIOpPE, HENb3sT HE YIO-
MSIHYTh O TaK Ha3bIBAEMBIX KYJIBTOBBIX TOMIOHUMAX, C KOTOPBIMU OBLIH CBSI-
3aHbl pa3HOOOpPa3HbIE CaKpaJlbHbIE 3THUYECKUE MpeAcTaBieHus. B ckazou-
HBIX CIOXKeTaX (4acTo U B OBITOBBIX TEKCTAaX) HEPEAKO (DPUTYPUPYIOT KOXKap
«MaMOHT» U KOXKapblIb-Kbl «KMaMOHTOBasi peka». Koxap (y ceBepHBIX CEllb-
KyTOB KolIap), WIK MaMOHT, — OJTHO U3 MHU(OJIOTU3NPOBAHHBIX KUBOTHBIX,
XKUBYyIIee B Boze Win 3emie. C ero CymecTBOBAaHHEM Y CEIbKYTOB CBSI3aHO
MHOTO TTOBEPHIA; HATPUMED, €CITU KOXKap YaCTO MOKA3bIBACTCS JIIOASIM — 3TO
IpeaBellaeT KaTtacTpo(bl, MacCOBbIE CMEPTH, BOWHY, Ipsayllyto Oeny.
Koxapbuib-kbl (Hemaneko oT HapbimMa) — OHO M3 KyJIBTOBBIX MECT, HaXo-
JSICh OJTM3 KOTOPOTO CENbKYIBI MPOSIBISLTN OAUTENbHOCTh. M3 HEro He cre-
JIOBAJIO JIOBUTH PhIOY, a 3MMOM CTynaTh Ha ero jen [6, ¢.73].

bmuz p. YyneiM uMmeercsa emie oauH MnoaoOHbIM ruapoHum — Kozapu
MypyTh-TO «MaMOHTOBOE 03€pO-oMyT». B Mudax oHO MpencTaBiIeHO Kak
«3aBETHOE», «HEUYUCTOE» MECTO, B BOAAX KOTOPOro OOMTAET KO3apu MHUYbS
«IryKa-MamoHT» [6, c.127].

Tomonumbl yacTo QUTYypUPYIOT B OBITOBBIX TEKCTax, 3allMCAHHBIX CO
cioB MHPOpMaHTOB. /{11 MOMOOHBIX TEKCTOB, KaK MPaBUJIO, HE XapaKTepHa
CIIOKHAsI CIO)KETHAsl KaHBA, HO OHU COZIEPYKAT IICHHBIC CBEJCHUS O OBITOBOM
yKIIaJie, TPAJUIUIX W MEHTAIUTETe MPEACTABUTENCH CEIbKYIICKOrO 3THOCA.
[ToBecTBOBaHME MOXET pa3BOPAvYMBATHCSI HAa (POHE TOMOJIEKCEM (Yallle BCEro
TUAPOHUMOB); TOIOHUMBI MOTYT CITY>KUTh CBO€OOPa3HBIMHU MPUPOIHBIMHU OpH-
SHTUpaMH, TTO3BOJISIS CEBKYIIaM BEPHO BBIOMpATh MapIIpyT U OPUEHTUPOBATH-
sl Ha MECTHOCTH. Tak, B ObIToBOM TekcTe «Kak s ppi0aunTh e3auiay (3arnucad
H. I1. MakcumoBoii ot uapopmanta J[. H. Yununoit, n. Kapracok, 1958 . p.)
THJPOHUM (HE YKa3aHO KOHKPETHOE Ha3BaHUE BOJHOIO 00bEKTa, 3a(hMKCHUpPOBa-
HO JIMIIb CEJIBKYTICKOE CJIOBO TO «03€pO») CIYKUT (POHOM ISl pacckasa, e
HOCHUTEJb SI3bIKA MTOBECTBYET O BAYKHOM HAIIMOHAIBHOM BUJIE MIPOMBICIIA — PIO-
HOMH JIOBIIE, 0COOCHHOCTSIX PHIOOJIOBHBIX CHACTEH M BUaX BOAHOTO TPAHCIIOPTA
(B TaHHOM TEKCTE — 00JIaCOK, M3TOTOBJICHHBIN M3 CTBOJIA Kenpa) [6, ¢.196].

[TonBonst uTory, crenaeM psif BBIBOAOB: NMEHA COOCTBEHHBIC, SIBIISSCH
JMHTBUCTUYECKON KaTerOpUel, BRICTYIIAIOT HE TOJIBKO B KAU€CTBE HEOTHEM-
JIeMOH YacTH sI3blKa CKa30K, HO U 00pa3yloT B HEM BO Bcell CBOEH COBOKYII-
HOCTH OIPEJICIICHHYIO CUCTEMY C MPUCYIIIUMU € CeU(PUIECKUMHU YepTa-
MU ¥ 3aKOHOMEPHOCTSIMH (PyHKITMOHHPOBAHHSL.

OHUMBI B pa3HbIX THUIAX CKAa30YHBIX TEKCTOB (HAPOAHOM U aBTOPCKOM
CKa3Ke), M0 MHEHUIO HCCIenoBaresei, 00magaloT pa3HOi CTEIEHBI0 CMBIC-
JOBBIX MHTepHpeTanuii. OHOMaCTHKOH (OIBKIOPHOMN CKa3KH MPEICTABISET
co00it 0COOBIM 00pa30oM OpPraHW30BAHHBIH MHUKPOTEKCT, OTOOPaKAIOIIHIA
MEHTAJIUTET HapoJa, €ro KyJIbTYPHO-HUCTOpPUYECKHE M MHU(OIOTUYECKUE
kopHU. Cpenn CKa30YHBIX OHMMOB €CTh HECOMHEHHBIC MMEHA-apXETHUIIbI,
ABIIAIONIMECS 0003HAYCHUSIMU TIEPBOOOPA30B BOJIIICOHOM CKA3KH.
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[IpuMepsbl, pUBEACHHBIE B CTAaThe, MOATBEPHKAAIOT, YTO TOIOJIEKCEMBI
(1 UX pPa3sHOBUJHOCTH) — YAcCTO BCTPEYAIOIIMICS 3JIEMEHT CEJbKYICKUX
(ONBKIIOPHBIX U OBITOBBIX paccka3zoB. TOMOHUMBI MPUAAIOT JOMOJIHUTEIb-
HBIN KOJIOPUT CKa3KaM, CIIOCOOCTBYIOT JIyUIleH mepeaaue Ux coJepKaHusl,
co3/1aBasi CBOeOOpa3HbIil HAIIMOHATLHO-KYIBTYpHBINA (oH. Kpome Toro, To-
MOJICKCEMbI KOCBEHHO MOMOTal0T UHTEPIPETUPOBATH KOHTEKCT CKA3KHU.

He BbI3BIBa€T COMHEHMI TOT (PaKT, UTO CENBKYICKUE (POJIBKIOPHBIC TO-
MMOHUMBI — YHUKAJIbHBIA MaTepuai JJisl U3y4eHUs HallMOHAJIbHOW MEHTAJIb-
HOCTH U PEKOHCTPYKIIMU KAPTUHBI MUPAa MUHOPUTAPHOTO CUOMPCKOTO 3THOCA.

Takum 00pa3oM, OHUMBI B HAPOJHBIX CKa3KaXx MOXXHO paccMaTpUBaTh B
TpeX pa3IUYHBIX aCMeKTax: /) KaK eIMHUIIbI SI3bIKOBOM CUCTEMBI; 2) KaK HO-
CUTEJHU KYJBTYPHO-UCTOPUUECKO nH(popMaIuu; 3) Kak criocoObl/BapUaHThI
perpe3eHTalul OmpeieIeHHOro ¢parMeHTa MHUGOJIOTHYECKOW KapTUHBI
MHUpa.
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OYEPKHU CPABHUTEJBbHON EHUCEUCKO-IIIYMEPCKOM
T'PAMMATHUKHA

SKETCHES OF THE COMPARATIVE YENISEIAN
AND SUMERIAN GRAMMAR

Muxaun Bukmopoeuu Quaumonos
Tomckuil cocyoapcmeennwiii nedazocudeckuti yuusepcumem, 2. Tomck, Poccus

Knrouesvie cnosa: eHUCEMCKUE S3bIKU, ITYMEPCKUM SI3bIK, TIPaeHUCEHCKUM, (HOHOIO-
THYECKHE KOPPEISIuU, MOP(HOIIOTHYECKOEe CPABHEHHUE, CEMAaHTUICCKUN CIIBUT, (PYHKIIN-
OHAJIbHOE COOTHOILICHUE.

Key words: yeniseian languages, sumerian language, phonological correlations,
morphological comparison, protoyeniseian language, semantic change, functional
change.

Annomayus. B 310t paboTe aBTOp MPOI0IDKAET UCCIEAOBAHMS CPABHUTEIHHOM CHU-
CEeHCKO-IIyMEepCKOM rpaMMaTuKy, HauaTble emie B cepeaune 1980-x rr. ABrop mpesara-
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€T MHOTO HOBBIX TPaMMaTUYECKUX COMMKEHUN, 0COOEHHO B cdepe ca10BooOpa3zoBareib-
HOM MOpP(QOJOTUH, YACTO COXPAHSIOMIMXCS B KadecTBe pYyIMMEHTOB B 00eux
CpaBHHUBAEMBbIX SI3BIKOBBIX IpynnupoBkax. [Ipu obocHOBaHUN MOpdoIornyecKkux comu-
KEHUU MEXIYy CHHUCEHMCKUMH U IIYMEPCKUM SI3bIKAMU YacTO MPHUBIIEKAIOTCS TUIIOIOTHU-
YecKHue MaTepuaibl U3 JPYTUX S3bIKOB Ha (DyHKIMOHANBHBIE CABHUTU y Mopdonoruue-
CKHX TOKa3aTesei.

[Ipu pabote ¢ JIEKCHUECKUM MaTrepuajoM MPUMEHSETCS METOJ CTPYK-
TYPHO-KOMITIOHEHTHOTO aHaju3a, a TaKKe METOJl YCTAHOBJIEHUS aHAJIOTUU
JYTUIETHBIX MOP(OIOTHYECKUX 00pa3oBaHUM.

B st1oit myGnukamuu aBTop MpOI0JKAET UCCIIEIOBAHUS €HUCEUCKO-TITY-
MEPCKOT0 SI3bIKOBOTO POJICTBA, HaYaThIM elie B cepenude 1980-x rr. u mo-
CBSIIICHHBIM PA3JIMYHBIM €ro acrekram: ¢oHeTudeckuM [1- 3], rpamMmmaru-
yeckuM [4 — 5]. Ilpu paccmorpeHur mpoOiIeM EHHUCEHCKO-IITyMEPCKOTO
A3BIKOBOTO POJICTBA aBTOP HEPENKO HCIOJIb3YET JaHHbIE HUTEITbMEHCKON
S3BIKOBOM TPYNIHUPOBKH, KOTOpasi, IO MHEHUIO aBTOpPA, HAXOAUTCS B T€HE-
TUYECKOM POJICTBE C EHUCEICKOM SI3bIKOBOM IPyHIIUPOBKOI (BEpOsSTHEE BCE-
IO MPOTOUTEIbMEHCKUHN ObLT KAKUM-TO F0)KHO-EHUCEHUCKUM SI3BIKOBBIM KOM-
HD, TPENCTaBISBIIUM COOOM OTIEIBHYIO MOATPYIIY IOMKHO-CHUCEHCKUX
S3BIKOB), YEMY TOCBSAIIECHBI CrieluaibHble padoThl aBTopa [6-10]. IIpu pe-
IIEHWU TIPOOJIEM CPaBHUTEIBLHON €HMUCEUCKO-IITyMEPCKOM IpaMMaTHUKH aB-
TOpP aKTHUBHO MCIIOJB3YET PE3yIbTaThl CBOMX COOCTBEHHBIX MCCIIEIOBAHUIN B
chepe CpaBHUTEIIBHOW IpaMMaTUKH €HHCEHCKuX s3bikoB [11-14]. ABTOp
OMHPAETCS B OCHOBHOM Ha MPACHUCENUCKYIO (DPOHOIOTMYECKYIO PEKOHCTPYK-
o C.A. Crapoctuna [15] ¢ yueToM CBOMX COOCTBEHHBIX JOMOJHEHUMN M
yTouHeHu Kk Hel [16-18]. B paGoTe ucnonib3yroTcs, B OCHOBHOM, COOCTBEH-
HbIE aBTOPCKHE MPACHUCEHUCKUE PEKOHCTPYKIIMHU, HO TAKXKE YUUTHIBAIOTCS
Martepuaisl dtumonorunueckux ciosapeit C.A. Crapoctuna [19] u I'K. Bep-
Hepa [20]. Llymepckuii matepuan 6epercs u3 pador .M. JIpsikoHoBa [21]
u N.T. KaneBoii [22], a Takke NMEHCUIBBAHCKOTO MIYMEPCKOTo ciioBaps [23].

YcTaHOBIIEHBI CENYIONIME JOTOTHUTEIbHBIE TPAMMAaTUUECKUE Tapai-
nenu mexay I1E u mrym. s3pikamu. I. [llym. ba — dpopmanT Oe3nuyHoro neu-
ctBust u cocrosinuga -- [IE ba/bs id., cp. koT. ba-pi “3peer (310)”, ma-napi
“co3peno”, be:-gara: “reuer (o peke)”, be: -lagara: “Texio’; ap. so-pa “ropb-
Ko, kucio” berek so-pa “conono”. 2. lllym. a — popMaHT MpoOHOMUHATU3A-
I[MU [JIaroJia, Hamp. gin”XoAuTh, gin-a “xoxnaenue” -- [IE a — unpuHUTHB-
HbIN cydduke, cp. KeT. es’-a “ToJIOKHUTh’, FOr.u:so<u:sa “‘eCTh, UMeeTcs,
nymi. kala “rosoputs” . 3. lllym. ha — cyddukc copToBoii MHOXKECTBEHHO-
ctu — I1E 0?0/0qo/0Go- cyddukc coduparenbHON MHOKECTBEHHOCTH, CP.
KeT.II/- D «OCUHHUK», Us’D-"0epe3Hsik”’, npu us’/u:s’s “oepesza”, dAI’3/dAl’
O: «TtanbHUKy. 4. [llyM. n- mokazaTesb OJIM30CTH K aBTOHOMHOMY MPOCTPaH-
CTBY CUTyallMH BbIcKa3biBaHUS — [1E n- JTOKaTMBHO-TEHETHBHBIA (POpPMaHT,
cp. ror. ki aroT, aTa”, ki-n’«3mech», ka ’tot,Ta (cdhepa “dort™)’, ka-n’ “ram™,
Ior. at-n-to “3agHuit yron uyma”, ket. hAt-n-ot, ror. fAt-n-uk “nmaBunpusa”
(npeBHUE TeHEeTUBHBIE KOMIO3UTHI). 5. [llym. nu”’moi”—I1E*nu/mo”moun™ — B
ap. u/o “moit” B u-kurij’ropso” (6ykB. “moe ropso’’), u-pusiir 100" (OyKB.
«moit 106»), o-kun/b’u-qon “pot” (0yks. “moii (u-/bu-) p o T ” ) , u-pega
“pyka” (OykB. “Most pyka”, cp. ap .p’Pja-ga “pyka”). 6. lllym. mu “moir”
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--I1E bu/ bo”moii” B ap. b’u-qon «poTt, JIUI0» MpU qon “pot”, KET., IoT. bo —
CyOBEKTHO-0OBEKTHBIN TTOKa3aTenb 1-ro nuna exn. yucia (B.I. [1abaeB Bo3-
BOJUT €r0 K MOCECCUBHOMY MecTonMmeHuro). 7. lllym. a — aeiikcuc auyHo-
MECTOMMEHHOCTH, JINYHOH TIOTACHHOCTH B 1a «s1», Za “TBI” IPHU AU, «KMOW»,
zu “tBoii” -- IIE a id. Bna”a1” B ker. a, ap. 4, KOT. an «s» (metaresa) npu E
nu/no «MOW» (CM Nes). 8. HlyM U — JIEMKCHC MMOCECCUBHOCTH B IIYM. MU

“MOI”, Zu”TBON” Tpy Ma “q7, za “ter” — [1E o/u. —1id. B I1E yu/no”moit” npu
na/an“ ”, bu/bo “moit” npu ba ¢ ‘sa, MEHS B KeT., IOT. ba “s1, MeHa” (CyObek-
THO-0GBEKTHBIH MTOKa3aTers [-ro nuia ef. yrcia B riarone (cM. NeNe 5-8)).
9. llym. des “omun” — I1E des — cypdukc cunrynstuBHoctd, “maz”. 10.
[ITym. na — moATBEPAUTEIILHOE WK MOIUEepKHUBarolee HakioHeHue — [1E B
KeT.ana/ani — NOCTNO3UI[MOHHAS YaCTULA C YCUIUTENbHBIM 3HaueHueM. 1.
[IIym. Sa — moaTBEepAUTENBbHOE WX NoauepKkuBaroiiee HakioHeHue — I[1E as
B KeT.as’/as’n Mpeno3uiMoHHasl YacTHIla CO 3HaYeHUEM OyayIero BpeMeHH,
MPUJAET 3HAYCHUE JITTUTEILHOCTH WM 00bIYHOCTH AedcTBus. 12-13. Ilym.
a- uau Hynb ( 0)- U3BABUTEILHOE HAKJIOHEHUE, O€3TUYHOE JEeHCTBUE WU
coctosinue — I1E a/-0- — moka3arenu HACT. BpeMEHH B €HHC. Iyaroine. 14.
Hlym.e- — moka3zareiab KypCHBHOTO BHA, ICHCTBHE BBIPAXKACTCS Kak
JUTMTETHHOE MU KaK JJIAIIEECs B MOMEHT IMOBECTBOBAHUS (HE3aBHCUMO OT
BpPEMEHHN), 1\e — u3bsiBUTEIbHOE HakJIOHeHHE — [1E 1 “ObITh, CyThY», peauKa-
TUBHBIN cyPQukc, Aeiikcuc HaaudecTByomero Obitus. 15. ym. gim — no-
Kasarenb SKBATHBA — [1E ‘7am/‘?9m — TMOKa3aTellb HO)106I/I$I cp. keT. s'u:l’
«kpoBb”; s’u:I’am “kpacHblir”, KoT. thi:k, acc tik “cer”, xor.te: gam/the kam,
acc.tickama/tegama «Genbiiny. 16, LHyM.—n- penkui I[GI/IKTI/I‘—IGCKI/II/I cyh-
duxc (chepa “dort”) —I1E ory or -mokaruBHas yacTuia, cp. or. kan’ «ramy,
kan’a:r «otTynmay. 17.1Iym. nal, mrym. (3me-can) ma-al « ObITh, TPUCYTCTBO-
Batb» — IIE bal «ObITh» B KeT. 0-whil’-da/ -beil’-ds “Ob11” (OOBIYHO CBA3BI-
BaloT ¢ pycckum “ob1”). 18. Lllym. e”3nech, TyT” (“da, hier”) — I1E i- neiik-
cuc OmmsoctH, cepa “hier”, cp. ker., ror.ki «3T0T, 3Ta, 3TO» (ONMU30CTH K
ropopsiemMy) , ka «ra, To, TOT» ( yIaJIeHHOCTh OT ToBopsiero), 19. llym.
eb «ueptory, ib «6eapo» — I1E ep «penkuit cyphukc COBOKYITHOCTH U OCBO-
€HHOTO MPOCTPaAHCTBa» B IOT. bulep «mopor gomax» (bul «uora» u3 I1E bul
«HOTay, CBA3aHHOrO ¢ 11yM. bul «ocHoBaHnue», ’foundation”), I1E kulep «6o-
pona» (BapuaHT ku:l’e), ceMaHTHYECKOE COOTHOIIEHUE «OeIpo, TOUKa CIIO-
PBI, BBECTHIIUIIE, OCBOCHHOE TIPOCTPAHCTBO» — 00bIUHO, 20. Illym. ab «moMm,
KUIULIE, OTBEPCTUE, OKHO, OTAYIIMHA, wenb» — [IE ap «ocBoeHHoe mpo-
ctpancTtBo, BMectuiuie» B IIE (g2 I’ap “cropona, monosuna” (IIE q 2
I’»pykay), IIE qorap “pana” (IIE qor “3axkuBarh, 3aTsruBarhbcs (0 paHe)»),
I1E ul’ap «pyka, aBagnaTh» (pyka — COBOKYMHOCTh MaJIbIIEB, Y EHUCEHCKUX
HApOJIOB XOPOIIIO TPOCIECKUBACTCS ABaAIIaTEpUYHas cucTema cuera). 21.
[ym. uh/ah «aepenaxa» — [1E oq/oq — penkuii cyddhukc COBOKyImHOCTH, OC-
BOCHHOTO MPOCTPAHCTBA, BMECTWININA B KOT. talo:x, thalo:x, thalo:k, «xu-
BoT», kalo:x «yxo», rorkufax «xymnak», fAllax «ropctb». B mym. mpouso-
[IUI0 CEMAaHTUYECKOE Pa3BUTHE «000JI0UKA, BMECTHIIMILE)» > «IAHIIBIP) >
«uepenaxay. 22. Ilym. e/a/na «house, room, station (of the moon)”—IIE
9/0?» NeKCHC BHYTPEHHEH IOTaCHHOCTH, BHYTPEHHETO MPOCTPAHCTBA» B
KeT. , IOT. A NN «BHYTPEHHSS JXKEP/Ab YyMa» MPU KET., IOT. 1NN «BHEIIHSISA
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xepab uyMay. 23. lllym. e — cydpdukc npencrosiero aevicteus — [1E e —
JEMKCUC CMEXHOI0 MTPOCTPAHCTBA U BPEMEHH, Cp. KET., IoT. Ki «371€ech, ceil-
qac, 3ToT (OJMIMKHUIN)» U 10T, Ke «motomy. 24. [llym. du «all” — TIE tu- «mon-
HBI (KeT. tu:s’- cyppukc npunarareabHbIX, BBIpaXKatoUUi U0 MOTHOTHI,
oOnaanusi, HAMMYUA, «S » — MpeAuKaTuBHBIN cyddukc). Meraresnas ¢op-
Ma [1E u:ti B KOT. u:ti, 10T U:t «IONHBIIY, Cp. ellle KeT. tu «cyhdUKc moaHo-
ThI, HATUYHS» B KeT Ul’tu- «MOKpBIiA, BIaXKHBIN» MU KeT. u:l” «Boja, Biara.
25. ldym hu$ — penkuit cybduxc (unu nomycydhdUKc) 0CBOSHHOTO MpoO-
cTpaHcTBa, BMecTtunuia B suhus “foundation”, lahhusu “a base of a pot»,
lamahu§ “garment, clothing», erinhu$/erimhus « battle” npu erin/erim
«troops», husba «uacte xonecuuus» — [1E qu?s «ocBoeHHOE MPOCTPAHCTBO,
JIOM, KHJTUIIE, YyM», B BOCTOYHOUTEIIBMEHCKOM KY3Yd «IOpTay, «d» — cy(]-
¢buxc en. 4. 26. lllym. ”m» — BO3MOXXHO, O4eHb peakuid cyhdukc mpuiara-
TenbHBIX B libir ”old”, “old-lasting” — I1E «r» — penkuit cyddukc npunara-
TenapHbIX B mymn. fokar-du «mmyOokumit», ap. Xxamar-tu «HHU3KHID», ap. tu u
nymi. du- npeaukaTuBHbIN cyddukc myx. kiaacca. 27. lym. «n» — penkuit
pynuMeHTHbIN cydukc nHbuHUTHBA» B 1ryM. kin/kin «pabortay, B BapuaH-
te kin nmpexncraBieH apyroil ”HQUHUTUBHBIA CYy(Q(PHUKC «n», JAHHOE LIYM.
cioBo saBHO cBsizaHo ¢ IIE ki(n) «aenate» B KOT. urki «MBITh, MBITBE», FOT.
urgyn “’MbITb». KOT. 1 10T. clloBa HaXOASTCS B OTHOLIEHUU Mop(osioruye-
CKOTO TyIUIETU3Ma: B FOTCKOM €CTh MH(DUHUTHUBHBIN CyP(DUKC, a B KOTTCKOM
ero HeT. [llymepckue BapraHThI 3TOTO cjioBa Kin u kin Takyke HaxoAsTCs B
OTHOILIEHUU MOP(OJOTUUYECKOTO TyIUIETU3MA MEXy COOOH, a TaKkKe MO OT-
HOIIEHUIO K 00erM eHHCEeHCKuM (opMam 3TOro ClIoBa: KOTTCKOM (0e3 cyd-
¢bukca) u rorckoit (c cyhduxcom). 28. [llym. «n» — peaknuit UHOPUHUTUBHBIN
cy(duke, BeruneHsercs B Bapuante kin «padoray, HaXOASIIerocs B JyTUIeT-
HOM MOP(OJIOTHYECKOM OTHOIIEHHUH K BapHaHTy 1IyM. kin «paborta», a Tak-
K€ TI0 OTHOILIEHUIO K KOTTCKOMY M IOTCKOMY BapuaHTaM: KOT. Ki «zienaTb» B
KOT. urki “MBIThY» U IOT.EYN «JeJaTh» B IOT. urgyn «MbITh». [lIym. cydduxkc
«n» MOXXHO cpaBHUTH ¢ IIE «n» — cyppukc napunutusa».” 29. B enucei-
CKHMX SI3bIKax elle MPOCIIeKUBACTCS peakuil cypduKc OCBOEHHOTO IMpo-
CTPaHCTBa, BMECTHJIMIIA «(a)n» B KET. asan «TOIb, OOJIOTO» MpH KeT.asut,
aso0q «TOIb, O0JI0TO» (ITUMOJOTMYECKHUE TYIUIETHI MOP(OIOrHYECKOrO TH-
na; KoT. ¢itan «ABOP», IOT. X Dttan «HepenHHﬁ yroji B uyme». O4eHb BO3MOXK-
HO, 4YTO T€HETUYECKHU POACTBEHHBIN cyp@UKC MpencTaBieH B HEKOTOPHIX
IIYMEpPCKHUX clloBax: IIyM. bugin «kop3uHa» (cBsa3aHo c IIE b 2?q «wmop-
JyIIKa, KOpYakKka» (phIO0IOBELIKOE MPUCTIOCOONIEHUE, CINIETEHHOE U3 MPY-
TheB)), myM. udun «odar» (sBHO cBs3aHo ¢ [1E ? 27t «ouar, ocBoeHHOE TTpOo-
CTPAHCTBO» B KeT. bogdot «kocTep», «odar» Mpu KerT., Ior. b D?K «OroHby,
keT. duyot « IBIMOKYp» MpH KeT., oT. du? «aeimy»). lllym. u enucelickuii ma-
TepHal HaXOATCS B OTHOLIEHUU MOP(OJIOTHUECKOTO AYIUIETU3MA.
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TEOPUA U METOJIUKA ITPEITIOJABAHUA
NHOCTPAHHBIX A3BIKOB
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BJIUMAHUE TEXHUYECKUX CPEACTB OBYUYEHUSA
HA M3YYEHUE UHOCTPAHHOI'O A3bIKA
B CPEJHEHN HIKOJIE HA CTAPIIEU CTYIIEHU OBYYEHMUA

THE INFLUENCE OF TECHNICAL FACILITIES
ON THE FOREIGN LANGUGAGE TEACHING
OF SENIOR STUDENTS IN HIGH SCHOOL

Anuna Cepzeesna bopucosa
Hayunbiin pykoBogutens: O.H. UrHa, kaHa. nep. Hayk, foLeHT, 3aB. kadenpoi Jlnfl
Tomckuil cocyoapcmeennwiii nedazocudeckuti yuusepcumem, 2. Tomck, Poccust

Knrouesvle cnosa: TexHUYECKHE CpPENCTBA OOYyUEHMs, TEXHOJIOTMH, AHIJIMACKUMN
SI3BIK, CTAPIIINE KJIACCHI.
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Annomayus. B NaHHONM CTAaTbe pacCMaTpHUBAIOTCA Pa3jIW4HbIE TEXHUYECKHE CPEJ-
CTBa O6yquH${, X NMPUMCHCHHUEC U BIIMAHHUC Ha YPOKax AHTIIMACKOTO SI3BIKA B cTapmux
knaccax. [IpoananusupoBaHbl Kak MPEUMYIIECTBA, TaK U HEJOCTATKH HCIOJIb30BaHUS
TCO.

B coBpeMeHHOM MUpE MOBCEMECTHO MPOUCXOIUT BCE OOJIbIIas UHTECH-
cudukanus MEXIYHAPOAHBIX KOHTAKTOB, 3TO KacaeTcs MOYTH Bcex cdep
KU3ZHENEATEIbHOCTH Jtoieid. UToOkI cTarh yCHemHbIMU B CBOEH 00JacTH,
HaM HEOOXOAMMO 3HaHUE MHOCTPAHHOTO sA3biKa. [loaToMy onHON M3 IaB-
HBIX IeJel 00y4YeHHUs] UHOCTPAHHOMY SI3bIKY SIBJISIETCS OBJIaJICHHE KOMMY-
HUKAaTUBHOM KOMIIETEHLIUEH. A 3TO 3HAYUT, YTO YHAIIUMCS HAJIO 1aTh TaKHUe
3HAHMS, YTOOBI OHU MOTJIM OONIATHCS HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE, IOHUMATh
co0ecelHMKa, U3JIaraTh U apryMEHTHUPOBaTh CBOIO TOYKY 3peHUs. 3aaaqa
yUUTENsl 3aKIII0YAeTCs B TOM, YTOOBI BHIOpATh TaKM€ METOJbI MPENojaBa-
HUS, CO3/IaTh TaKWUE YCJIOBUS HA CBOMX YPOKaX, OPTaHU30BATh TaK yYUeOHBIN
npolecc, YToObl MAKCUMAIbHO MPUOIU3HUTH yUaIIUXCS K 0CO3HAHHON HE0O-
XOIUMOCTH CaMOpeaIn3alluu.

[lenb naHHOW CTaThU — IOKa3aTh IMOJOXKUTEIbHOE BIMSHUE TEXHHUYE-
ckux cpeactB oOyuenus (TCO) Ha MpakTUYECKOE OBJIAJICHUE SI3BIKOM KaK-
JIOTO IIKOJIbHUKA B CPEHEH I1IKOJIE Ha CTapliei CTyneHu 00yUYeHUsI.
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TexHuueckue cpecTBa 00y4eHHUs] — ITO yCTPONUCTBA, TOMOTAIOUIUE YUH-
TeII0 OOecreunBarh ydaluxcsi yaeOHoi uHbOopMaIuei, yrnpasBisaTh Mpo-
[IE€CCaMM 3allOMUHAaHUs, TPUMEHEHHUSI U TOHUMAaHUs 3HAHWUM, KOHTPOJIUPO-
BaTh pe3y/ibTaThl 00ydeHus [1].

Hert comuenus B oM, uro TCO urpanu u Urparor orpoMHYI0 pojib Mpu
COBEPIIEHCTBOBAHNUU Y4eOHOro nporecca. OHM MO3BOJIAIOT IPEIOCTABUTH
ydamuMmcest 0osee NOJIHYI0 U TOYHYI0 HH(OPMAIIUIO 110 TOW WM UHOW TeMeE,
a TAK)K€ MOBBIIAOT HANISAHOCTh U MOTUBUPYIOT K JAJIbHEHIIEMY COBEp-
IIEHCTBOBAHUIO S3bIKOBOM KyJbTyphl. CoBpeMeHnHble TCO pacmmpsioT pam-
KU TPAIUIIMOHHBIX METOJ0B 00y4YeHUsI, MPUOTHKAsL YUalUXCs K ayTeHTHY-
HOW SI3BIKOBOU CPEJIE.

Heckonbko neT Ha3ax 3HAKOMCTBO € TPAJAULIHUSIMU U HOPMAMU KU3HU aH-
ITIOSI3bIYHBIX CTPAH MPOUCXOAWIIO B OCHOBHOM Y€pe3 TEKCThI, WILIOCTpPA-
[IUU, BUJEO WK aynuo (parMeHThl. BO3MOXXHOCTh MCTHOJIB30BaHUS COBpE-
MEHHBIX TEXHOJOTUM MpU OOYUYEHUHM HHOCTPAHHOMY S3bIKY H3MEHMIIA
npoliecc 00y4eHHsl U METOJIUKY MpernoaaBanus B uenom. Ceituac B pacrnopsi-
YKEHUH TpenogaBatens umeercs uensiii komrieke TCO.

B nHacTosimiee BpeMsi K TEXHMYECKUM CpeAcTBaM OOy4Y€HHS OTHOCST
y4ueOHbIe KWHODUIBMBI, PaJKO — U TeJeNepeadu, BbIITYCKH HOBOCTEH, KOM-
IBIOTEP, TEIEBU30D, IPOECKTOP, MHTEPAKTUBHAS J10CKA, JUCKH, aAyUOKaCCe-
ThI, IPE3eHTaIMU, MarHuTo(oH, BuaeoMaruutodon, DVD-npourpsiBarens,
TapHUTYpA: HAYIIHUKU, MUKPO(QOH U KOJIOHKH [2].

TexHuueckue cpeacTtBa oOyueHUs] CIIOCOOCTBYIOT (hOPMHUPOBAHHUIO CO-
LAOJIMHTBUCTUYECKOW KOMIIETEHIIMH, ITO, MPEKIE BCErO, MPOCMOTPHI TEIIE-
nepenad. 31€Ch YUUTENb MOKET IPUMEHUTD PA3JINYHbIE BUIEOKACCETHI, IH-
cku, DVD-mneep, TeneBu3op, KOMIIBIOTEp W T.J. Takas ayIuTUBHAs U
3pUTENIbHAS HANNSIAHOCTD 3aJCHCTBYET /IBA AHAJINM3AaTOpPa OJHOBPEMEHHO —
CIIyXOBOM M 3puTenbHbIN. [lociie Taknx 3ajaHuii YMECTHO OpraHU30BaHHAS
JUCKYCCHsl, WX (POHTAIBHBIN OMPOC MOMOTAET CTApIIEKIACCHUKAM pa3-
BHUBAaTh HABBIKM TOBOPEHHUSI, KYJIBTYpy peud M OOIIYI0 KYJIbTypy Oecenbl,
YYUT apTyMEHTHPOBAHO OTCTAaWBaTh CBOE MHEHHE.

Cpenu TEXHUYECKHUX CPEICTB 0O0yUEHHUs Ha COBPEMEHHOM JTare najibma
MEPBEHCTBA, HECOMHEHHO, MPUHAJICKUT KOMIIBIOTEPY U KOMIBIOTEPHBIM
TEXHOJIOTUSIM.

B crapmmx knaccax momyssipHOM U YK€ TPaJUIMOHHOW CTajia IOATrO-
TOBKa MPOEKTOB. /[ mpe3eHTauuu cBOMX padOT ydalluecs: UCHOIb3YIOT
MHTEPAKTUBHYIO JIOCKY, KOTOpasl B ITOJIHOM MEpPE MO3BOJISET PEAIU30BAThH
MIPUHIUIT HaIIAHOCTU. [IpOonCcXOIUT SKOHOMHUSI MECTa, BPEMEHH, COXPaHs-
€TCA YMCTOTA HAIMCAHHOTO, HE NMMPUXOAUTCS IMOCTOSIHHO CTUPATh MEN C J0-
CKH, JUISl BBIJIEJIEHHUSI OCHOBHBIX MOMEHTOB yYalIUECS MOTYT UCITOJIb30BaTh
Pa3JIMYHbIE IBETOBHIE TAMMBI.

B unTepaktuBHO# (hopme pedsita yuarcs paboTarh B mapax, IpUMEHSITh
pasnuyHble TPOrpaMMHbIE 00€CTIeUeHUs, aHATU3UPOBATh U CUHTE3UPOBATh
uHpopMaIio, 00y4yaroTcsl METOJIaM HCCIIEOBaHUsA. YPOK CTAHOBHUTCS HE
TOJIBKO HHTEPECHBIM, HO U IIOMOTA€T B PA3BUTUU KPyro30pa BCETO Kilacca.

Ceromust 60JBIIYIO TOMYJISIPHOCTD MPUOOPETAIOT Pa3IMYHbIE JIEKTPOH-
HbIE TPEHAXEPHI YUCOHOU MESITENbHOCTU, DJIECKTPOHHBIC TECThI, KOTOPHIE
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MO3BOJISIIOT O0ECIEYUTh TPEHUPOBKY M3ydyaeMOro marepualia, aBTOMaTH3u-
pOBaTh KOHTPOJb YPOBHS 3HAHUM, JAIOT BO3MOKHOCTh MTHOBEHHO OLICHH-
BaTh yCHEXU YYEHHKOB M IMOIy4YaTb MHPOPMALUIO O 3aTPyAHEHUSIX, UCIIbI-
ThIBa€MbIX UMM Ha ypoke. Takas popma paboThl CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO
HaBBIKOB CaMO0OOpPa30BaHUsl U CAMOKOHTPOJISl Y CTapIIEKIACCHUKOB, MOBbI-
LIEHUIO YPOBHS KOM(OPTHOCTU OOYyUEHHS.

KoneuHo, oTAenbHO B3AThII BUJ y4eOHOTO 000pY/IOBaHUSI HE MOXKET B
MOJIHOM Mepe 00ecTneunThb ycrex o0ydeHus. 37eCh BCe 3aBUCUT OT yUUTENs
1 ero komnereHuuu. IInannpys ypok ¢ ucnonp3zoBanueM TCO, yuuTesnb Bbl-
AensieT y4yeOHbId Marepuan, Il KOTOPOro HEOOXOAMMO HCIOJIb30BaHUE
TEXHUYECKUX cpeacTB. OH, KaK ONBITHBIN KanuTaH Kopalis, TOJKEH BECTH
CBOE CYOHO MO 3aJaHHOMY KYypCy, YUWTBIBasl MOABOJHBIE KAMHH, KOTOPBIE
MOTYT BCTPETUTHCS HA €r0 MyTH.

TpynHocTH M HenoCTaTKu, cBA3aHHbIe ¢ puMeHeHueM TCO B cpenHen
IIKOJIE Ha CTapllel CTyneH! 00y4eHUs HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM MOTYT OBITb,
MpeXJie BCEro, CBA3aHbl Kak CO clIaboil MaTepuaibHO-TEXHUYECKON 0a3zoi
IIKOJIBI, TaK U C HEJIOCTATOUYHOM MOATOTOBKOM YUUTeENs K paboTe ¢ HUMHU.

CrnenyeT Takxe MOMHUTB O TOM, YTO MCIOJIb30BaHNE NH(POPMAITMOHHBIX
TEXHOJIOTUH UMEHHO B CTapIIMX Kjiaccax JOJHKHO ObITh pa3yMHO M palfo-
HanbHO. TCO yBenuuuBaroT 00beM HMH(pOpMaIUK, TOTYyYaeMOW IIKOJIbHU-
KaMH, KOTOpPbIH, B CBOIO OYEpENlb, YBEIIMUMBAET HANPSIKEHUE U TeMI pado-
Thl. B uTore, Bo3pacraer Harpy3ka Ha 3peHHE M CIyX. JTO OMACHO IS
3JI0pOBbsI IIKOJIBHUKOB. [ICHX0JI0rM 1 MeJaroru yTBepKAaroT, YTO JJIUTEIb-
HBII IPOCMOTP TeJenepeaady, KHHO(PUIbMOB IPUBOJUT K CHHXKEHUIO pado-
TOCIOCOOHOCTH yuaterocs. [IpocMoTpy pekoMeHiyeTcs mocBsmars ot 20
10 25 muHyT. B Tedenue Henenu yuciao ypokoB ¢ npumenennem TCO He
JIOJDKHO MPEBBILIATH JJIS1 CTAPIIMX KIAacCOB — 4—6. Jlaxe He OueHb mpoa0JI-
xutenpHas padorta 3a [1K (ne 6omee 1 yaca) Bei3bIBaeT y 73% MOAPOCTKOB
o01iee U 3pUTEIbHOE YTOMJIEHHE, B TO BpeMsI KaKk OObIYHbIC yUeOHbIE 3aHS-
THUSI BBI3BIBAIOT YCTAIOCTh TOJBKO Y 54% moapocTkos [3].

Kpome Toro, TCO, He sBisISICh YHUBEPCAIbHBIM CPEACTBOM OOy4YEeHUS,
3¢ (HEKTUBHBI B TOM CIIy4ae, €CJIM OHU UCTIONB3YIOTCS TI0 TeEME Y4eOHOTO Ma-
Tepuaja 1 MOJAYMHEHBI €T0 1IeJIEBOM YCTaHOBKE.

HTak, B COBpEeMEHHOM MHUpE OOyYe€HHUE WHOCTPAHHOMY SI3bIKYy HEBO3-
MOYKHO IPE/ICTaBUTh O€3 BHEIPEHUs B YUEOHBIH Mpoliecc HOBBIX COBPEMEH-
HBIX KOMITBIOTEPHBIX TeXHOJOrnid. HeBO3MOXKHO 0€3 HUX IIPEICTaBUTh U Ha-
Iy COBPEMEHHYIO IIKOIY.

[IpaBuiibHOE U panroHanbHOe puMeHenre TCO B cpenHell mKojae Ha
CTapllield CTyNEHU, HECOMHEHHO, JAa€T BO3MOXHOCTb JOCTUTHYTH OIITH-
MaJIbHBIX MOJOXUTEIbHBIX PE3YJbTAaTOB B OOYYEHUM HIKOJbHUKOB HHO-
CTPAHHBIM SI3bIKaM.

Bo-nepssix, ucnonp3oanre TCO nmo3BossieT peaan30BaTh MPUHIUI Ba-
PUATUBHOCTH, HAa 3TOM 3Tale B IMOJIHOM Mepe MPOSBIISIOTCS TBOPUECKHUE
CIIOCOOHOCTHU M YUHUTENS, U YUCHUKOB.

Bo-BTOpBIX, TEXHUYECKUE CPEACTBA BCErAa JOMOJHSAIOT HEAOCTAIOLIEe
BpeMs Ha ypOKe.
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B-tperbux, ucnons3oBanrie TCO momMoraer BeIpabOTaTh y ydYalluxcs
HaBBIKU CAMOCTOSITENIbHOM paboThl U, INTaBHOE, CAMOKOHTPOJISL.

Tak kak OJHOM M3 OCHOBHBIX 3a]la4 COBPEMEHHOIO YUYUTENS SIBISIETCS
NPUOOIIEHUE HIKOJIBHUKOB K KYJIBTYPHBIM LIEHHOCTSM Hapojia — HOCUTENS
a3bIKa, TO Oonpiioe 3HaYeHne TCO MMEIOT ISl CO3/1aHus SIPKO BBIPAXKEH-
HOM WJUIIO3UM €CTECTBEHHOW CpPEeJbl HA YPOKE U MOBBICUTh MOTHUBALUIO Y
yYaIIUXCS.

B nenom, unesam ucnonp3oanus TCO Ha ypokax MHOCTPAHHOIO SI3bIKa
HET npezena. TexHuueckue cpencrtsa 00ydeHUs — 3TO HAIllEe HACTOsIIEE U
Oynymiee. [11aBHOE, 4TOOBI «KalIUTaH» LIEIEYCTPEMIIEHHO BEJl CBOM KOpaliib
Briepen, a TCO ocraBaiuch Bcerja NOJAEPKUBAIOIIUM SKOPEM KOpaldiis B
HEOOBATHOM MOpPE 3HAHUM.
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AHHOmaL;M}Z. B mocnennee BpEMs B COBpeMeHHOP’I MCTOAUKE TIpCIOAaBaHUsI HUHO-
CTPAaHHOTI'O A3bIKa BBOOAUTCA MHOT'O PI3M€H6HPII>1, JAUKTYIOIIUECCH CMEHOM IIEJIEBBIX OpHCH-
TUPOB, KOTOPBIC JICKAT B OCHOBE COBPEMCHHOI'O O6p8.30BaHI/I$I B cq)epe HU3YyUYCHUSA UHO-
CTPAaHHBIX SA3bIKOB. BOHpOCBI, CBJA3aHHBIC C IIPUMCHCHHUEM HHOCTPAHHOTO $A3bIKa Ha
IMMPAKTHUKE KaK CpeACTBa MCKIAYHAPOIAHOTIO, HpO(I)CCCI/IOHaJ'IBHOl"O n MCKINYHOCTHOI'O
O6IJ.[CHI/I$I, HpI/IO6pCTaIOT OoJIBIIIOE 3HAYEHHE B COBpeMCHHOﬁ MCETOAUKE TIpCIIOdaBaHUA
HHOCTPAHHOI'O A3bIKA. OTCI-O)Ia MOXXHO IIOHATB, YTO HpHOpPITGTHOfI HCJIbIO IIPpU O6y‘ICHI/II/I
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HHOCTPAHHOMY A3BIKY SABJIACTCA PA3BUTHUC JICKCUUCCKHX HABBIKOB, d@ BIIOCICACTBUH NHO-
SI3BIYHOM KOMMYHPIKaTPIBHOﬁ KOMIICTCHILINH. HpI/I 9TOM BJIaACHUC JIEKCUKOH HHOCTPAHHO-
o sSI3bIKa SBJIIETCS 0a30BOM COCT&BJ’IHIOH.[GI‘/’I KOMMYHHKaTHBHOﬁ KOMIICTCHLINU U JIC)KHUT B
OCHOBC MHOI'MX BHUJO0B PCUCBLIX YMCHI/II\/'I HCIIOCTaTOIIHaﬂ HN3YYCHHOCTD BO3MOKHOCTECH
CHOJKCTHO-POJICBBIX UI'P B MOACIMPOBAHUHA YCJIOBI/Iﬁ KOMMYHHKAIIUH Ha 3TAIIC (bopMHpo-
BaHUWA JICKCMUCCKHNX HABBIKOB HA YPOKax aHTJIINMCKOTO S3bIKa B HAYaJbHOH IIIKOJIE JA€JacT
JaHHYIO TCMY aKTyaHBHOﬁ. B HUCCIICJOBAHUN PACCMOTPCHA TCOPECTUUCCKAsA 4aCTb Opra-
HHU3aIMU CHOKCTHO-POJICBBLIX HUI'D IIPHU (l)OpMI/IpOBaHI/II/I JICKCUYCCKHNX HABBLIKOB Yy MJIaJl-
MKUX I[MKOJIbBHUKOB, d TAK K€ IPAKTUYCCKOC IIPHUMCHCHUC UT'P HAa YPOKE MHOCTPAHHOI'O
sa3bIKa. B craThe Tak ke PACKPBLITO 3HAYCHUC CIHOKCTHO-POJICBBIX UT'P B OpraHrU3alkun 3(1)-
q)eKTHBHOﬁ CUCTCMbI U3YUCHUA JICKCHKH Ha YPOKaX HHOCTPAHHOI'O A3bIKA.

VY4eHbIMH YK€ YCTAHOBJIEH TOT (DAKT, 4TO UTPa pa3BUBAET BOOOpaKEHUE
1 00pa3HOe MBIIIIEHHE, TaK KaK B IPOLIECCE UTPHI IETU CTPEMSTCS BOCCO3-
JlaTh BCIO IIMPOTY OKPY’KAIOIIEr0 MUPa, KOTOPAsi BEIXOAUT 3a IPAHU €r0 I10-
BCETHEBHOM JKM3HHU, HO CHAEJIaTh 3TO MPEJCTaBISAECTCS BO3MOKHBIM TOJIBKO
Onaronapsi yCJIOBHBIM AeicTBUsAM. Urpa oka3pIBaeT OrpOMHOE BIMSHUE Ha
CTaHOBJICHHE CIIOCOOHOCTH y peOeHKa KOHTAKTUPOBAaTh C IPYTMMHU JAETbMU
U B3pOCibIMH. B urpe, pebeHOK KONUpyeT B3aUMOOTHOILUEHHUS B3POCIBIX U
UX TOBAJK{, YYUT IMpaBUia MOBEICHUS, OCBAaMBAE€T METOJbl B3aUMOJICH-
CTBUS C APYTUMU JIETbMHU BO B3aMMHOM UI'Pe U OTCIO/a y peOeHKa MOSBIISIET-
Csl ONBIT B3auMozeicTBusA. PebeHok Onaromapsi Urpe ydurcs OOBACHATH
CBOM JICHCTBUS U COINIACOBBIBATh UX C IPYyTrUMHU Jronbmi [ 1, ¢.40].

VY nmerei Mutamiero mkoJIbHOTO Bo3pacta GOpMUPYETCs LEIbIA psii HO-
BOOOpa30BaHUi, HAIIPUMEP, 3aKJIaJIbIBAETCS OCHOBA JIOTMYECKOTO MBIIILIE-
HUS, pa3BUBAIOTCS MCUXWYECKHE (DYHKIIMM B HANPABICHUM MPOU3BOJIbHO-
CTH, (OPMHUPYIOTCSI HOBbIE CIOCOOHOCTH, a TaK K€ MPOUCXOIAT U3MEHEHUS
B CAMOCO3HAHUM IIKOJIbHUKA HAYaJbHBIX KJIACCOB. DTOT MEPUOJ PAa3BUTHUS
IIKOJIbHUKA JIOCTATOYHO CIIOKHBIN, TaK KaK K y»e C(pOPMUPOBAHHBIM Kaye-
cTBaM peOeHKa J00aBIISIOTCS HOBBIC TPeOOBaHMS, KOTOPBIC JTUKTYET y4eo-
Has IeATeIbHOCTh. DTO, C OAHOW CTOPOHBI, PA3BUBAET IIKOJIbHUKA, TaK KaK
OH aKTHBU3HUPYET 3aJI0)KEHHBIE B HETO PECYPCHI JUIsl U3yUEHHUsI HOBOTO MaTe-
puana, a c Ipyroi CTOpOHsI, Takasi pe3Kas aKTUBU3ALUSA MOXKET IIPUBECTH K
CTpeccy y peOeHKa, KOTOPBIM CBS3aH C LIEJIbIM KOMIUIEKCOM H3MEHEHUH B
CTOPOHY HOBOM peajbHOCTH IIKOJIbl. COOTBETCTBEHHO, TOMUMO KJlaccCHye-
CKUX y4€OHBIX METOJUK, HEOOXOAMMO HCIIOJIb30BAHUE CHKETHO-POJIEBBIE
UTPbI B HAYAJIbHOM IIKOJIE, YTO YMEHBLIAET BEPOSITHOCTh CTPECCOB Y JAETEH
MpU U3YUYEHUU HOBOTO MaTepuaia, a Tak ke OOJIErYeHUIo ajanTaiuu B me-
pexoaubiii nepuon [1, ¢.52].

OnuH U3 cnoco0oB yBenuueHUs 3(H(PEKTUBHOCTU 00yUEHUS! aHIIIUKCKO-
My SI3BIKY SIBJISIETCS HUCIIOJIb30BAaHUE aKTUBHBIX CIOCOOOB 00yuUeHHUs, KOTO-
pble MPEANOoNaranT pa3HOOOPa3HYI0 MBICIUTENbHYIO AEITEIbHOCTh U aK-
TUBHOCTh B MPOLECCE M3YyYEHHUsS HOBOIO marepuaina. MeTogoM aKTUBHOIO
oOyueHus ABIISIETCS UCTIOJIb30BAHUE UTP, KOTOPbIE CTUMYJIUPYIOT MPOIIECCHI
OBJIaJICHUS aHIIITUHUCKUM S3BIKOM MJIQJIIIMMHM ITKOJIbHUKaMHU [2, ¢.12].

Benymumii Bua 1€AT€IbHOCTH Y TOIIKOJIBHUKOB, a TAK K€ Y IIKOJIbHUKOB
HayaJIbHBIX KJIAcCOB sBisieTcs urpa. OHa pa3BUBaeT BOOOpaKEHUE U MTO3HA-
BaTeJIbHYI0 aKTUBHOCTb, a TaK K€ 3aCTaBIseT B MPOU3BOJIbHOI Qopme co-
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BEPIIIEHCTBOBATh HOBbIC HaBBHIKH. OCHOBHOW MUIAAKTHYECKUN TMPUHIIUAT —
3TO NMPUHIUI aKTUBHOCTH y4allerocs B mpouecce ooyuenus. Eciau ydenas
JeSTeIbHOCTh OPTaHNW30BaHa M0 MPUHIIUIY aKTUBHOCTH, TO OHa OymeT 0o-
nee 3¢ (EeKTUBHOMN, TaK KaK y JETEeH MOBBIMIASTCS MOTHUBAIUS K W3YYCHHUIO
peaMeTa, BO3HUKAeT MOTPeOHOCTh YCBOSHUS! HOBBIX 3HAHUM, MOBBIIIAETCS
pe3ynbTatuBHOCTS [ 1, ¢.58].

B mporiecce urpsl pebeHOK yMeeT B TeUE€HUE JO0ITOT0 BpEMEHHU KOHIICH-
TpUpPOBaTh BHUMaHUE. Takke peOEHOK CO3HATENbHO MOJB3yeTCs OIpese-
JICHHBIMU TIPUEMaMHU JIJIs 3alIOMUHAHKS MaTepuasa, €CIIu 3TO IPUHECET My
ycnex B urpe. Y Jerei MiaaAliero MKoJIbHOTO BO3pacTa OYeHb XOPOIIO pa3-
BUTO BOOOpa)k€HUE, UTO MOMOTaeT UM B UTpeE.

Urpa B COBpeMEHHOM LIKOJIE UCTIONB3YETCS B PSAE CIy4acB.

* Kak 000coOjeHHass U CaMOCTOSITEIbHAS METOAMKA ISl M3y4YCHUS T10-
HATH, TEM U pa3JesioB yueOHOro Marepuaia;

*  Kak dJIEMEHT B COCTaBE APYrOod METOIUKY;

*  KaK ypOK WIH ero Kakoh-i1u0o yacTu (0ObsICHEHUS, KOHTPOJIS, 3aKpe-
IUICHUS;

*  KakK TEXHOJIOTHSI BHEKJIACCHOU padoThl [3, ¢.92].

BaxHBIM MpPHU3HAKOM CIO’KETHO-POJICBOM UTPHI SBISETCS MPABUIBHO U
YETKO IMOCTaBJICHHAs! LIeb U Pe3yJIbTaT, KOTOPBIA COOTBETCTBYET 3TOM LIEIH.
L{enp, KaK NpaBUIIO0, 3aMAaCKMPOBAHA UTPOBOM 3a1a4€ U HE JOJDKHA OCO3HA-
BaThCsl YUYCHUKaMH. M3 3TOTO BHITEKAET JIOTHYECKAs CXeMa: yUYeHUKU Jeil-
CTBYIOT UCXO/ISI U3 JKEJIaHUs, IOy4YacCTBOBATh B UTPE U MOJIYUYUTh OT HEe YJ0-
BOJILCTBUE MU B TMPOLIECCE HUIPHI JTOCTUTAIOT HEOOXOAWMOTO pE3yNbTara,
MOJTy4YMB HYXXHBIN Oarax 3HaHui [4, c.84].

PoneBas urpa npusbiBaeT ObITh BHUMATEIbHBIM K YHOTPEOICHUIO HHO-
CTPaHHOTO SI3BIKA.

Uto6s1 3¢ dekTUBHO penarh yueOHbIe 3a7a4i, HEOOX0JUMO YUUTHIBATh
psia TpeOOBaHUI B CIOKETHO-POJIEBOM UTpeE:

*  mepeja HayaJoM UIpbl HEOOXOAMMO BRIPAOOTATh MPaBUIIA U HE OTCTY-
nath OT HUX B MPOIIECCE UTPHI;

* TOATOTOBUTH 3apaHee aTpUOyThl UIPbl U MO3a00TUTHCA O MECTE €€
IPOBEACHHS,

*  CO3JaTh MUTPOBOHM CIOKET, KOTOPHIM 3aMOTHBHPYET Ka)XXJIOTO yUeHHUKa
Ha JIOCTH)KEHUE TIOCTABJICHHBIX IIeJIeH;

*  YBJEYb B UTPY KAKIOTO yUCHUKA;

*  KaXIOMYy yYacCTHHKY JaTh BO3MOXKHOCTH JJIsI aKTHBHOTO JIEHCTBUS,
YTOOBI YUEHUK CAMOCTOSITEJIbHO IIPUHUMAJ pELIeHHUs, BbIOUpa Bapu-
aHTBI ICUCTBUM H T.1.;

*  OLIGHUBATh PE3YJBTAT UTPHI UCXOS U3 YCHUIINHA YIaCTHUKOB,

*  BBIOMpATh UTPOBBIE 3374l TAK, YTOOBI IPU BHIIOJHEHUH MPEOAOIIE-
BaJIUCh OINPEEIICHHbBIE CII0KHOCTH;

*  Tpu BEIOOpE UTPOBBIX 33JaHUI YUUTHIBATH YPOBEHB UTPAOIINX, UTO-
ObI 3a/1aHUs OBLIN JOCTYITHBI KaXKJIOMY YYaCTHUKY [3, c.94].

B croxeTHO-pONIeBBIX MTpax BCETAa MPUCYTCTBYET Mpobiema, KoTopas
JISKUT B OCHOBE UTPBI, M POJIH, UCTIONHSAS KOTOPBIC, YIACTHUKH BBIPAXKAIOT
pa3HOe OTHOILIEHUE K MOCTaBICHHON MpobieMe. CIOKETHO-POJIEBbIE UTPHI
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Ha YPOKaX MHOCTPAHHOTO SI3bIKA MPENOJaratoT BIaJeHue yUeHUKaMH JIeK-
CUYECKHMH HABBIKAMHU HAa BBICOKOM YPOBHE B IIpEAENIax U3y4aeMOW TEMBI.
B mporecce urpbl y4eHUKH BBIOMPAIOT MOAXOMAIIME SI3BIKOBBIE CPEICTBA
UCXOJI U3 CUTYyAIlH, BUAETh MPOOJIEeMyY U pellaTh €€, B TO e BpeMs HeoO-
XOJUMO 3HaTh CTPATETHI0 OOILIEHUs, TO €CTh BIAJAETh HYKHBIM OOBEMOM
JIEKCUKHU, HallpuMep, YMEHHUE BBICKa3aTh MPOCKOy, OJarogapHOCTh, BO3pa-
KEHHE, coryiacue, 3HaTh GOPMBI 3THKETa U 1Ip. [5, ¢.215].

Cdhopmynupyem onpesesieHne JIEKCH4ecKoMy HaBbIKy. JIekcuueckuii Ha-
BBIK — 3TO CIIOCOOHOCTh aBTOMAaTHUYECKHU BBI3BIBATH CJIOBA U3 JOJITOBPEMEH-
HOI MaMsTH U COOTHOCUTH MX C APYTMMH CIIOBaMHU B HY>KHOW TMOCJEI0Ba-
TEeIBHOCTH. TakuM 00pa3oM, IeIbI0 00yUEHHUS JIEKCHUECKOM CTOPOHE PeUH
ABIIAETCS (DPOPMUPOBAHHE PELENTUBHOTO U MPOAYKTHBHOIO JEKCUYECKHX
HABBIKOB.

PenlenTHBHBIM HaBBIKOM SIBIISIETCS JEHCTBUE, KOTOPOE PACIO3HAET Ipa-
¢uyeckunil uin (HoHETUUECKHU 00pa3 JIEKCHUECKON €IMHMIIBI U COOTHOCUT
dhopmy clioBa CO 3HAUYCHUEM.

[TpOnyKTUBHBIM HaBBIKOM SIBISIETCSA JEHCTBHE, KOTOPOE BBI3BIBAECT JICK-
CUYECKYIO €IMHHILY aJIeKBaTHO CUTYyallUd OOILIEHUS U MPABUILHOMY €€ CO-
YETAHUIO C APYTOM JIEKCUYECKOU €IUHULIEH.

Taxoxke orMeTuM, yTo padoTas HajJ JIEKCHYECKUM HAaBBIKOM Ha Hayajb-
HOM CTyIeHHU 00y4eHus, He0OXOIMMO UCII0JIb30BAaTh JIETKHUE, HE3aMbICIIOBA-
ThI€ CIOX)KETHO-POJIEBBIE UTPbI, CIOCOOCTBYIOIINE TPEHUPOBKE JEKCUUYECKO-
IO HaBbIKa HE MIPUBJIEKAsl TOMOJTHUTEIbHBIE HABBIKK U YMEHUS [2, ¢.26]

[Ipouiecc 3HaKOMCTBAa C HOBBIM CJIOBOM BOMpAeT B ceOs 3HAKOMCTBO C
(GYHKIUSMHU CJIOBA, C €r0 3HAYEHUEM U MTPU3HAKaMH, OTTaYMBaHUE HABBIKOB
B YCBOEHHUHU CJIOB, a TaK K€ HUCIIOJIb30BAaHUE HOBBIX CJIOB B IMCBMEHHOM U
ycTHOM peun. Takum oOpazom, GOpMHUpPOBAHUE JEKCUUECKHX HABBIKOB MTPO-
XOJIUT TPH dTara:

1. o3HaKOMUTENBHBIN ATAN (IOATOTOBUTEIbHBIN);
2. TPEHUPOBOYHBIN JTAl;
3. TOpUMEHEHHE.

OdeHb TPyOHO OBJIAAETh JEKCUYECKUM HAaBBIKOM, €CJIM YEJIOBEK HE Ha-
XOJIUTCSI CTpaHe HocuTenen s3bika. ClienoBaTesbHO, [IaBHAs 33aJa4a y4YuTess
CO3/1aTh OJAronpusTHBIC YCIOBUS ISl BOCCO3JIaHUS PEAIbHBIX U MHCIEHU-
POBAaHHBIX CUTyallMii KOMMYHHUKAIMH, TOOYAAIOIIUX pellaTh KOHKPETHbIE
3anaun. Takum 00pa3oM, UCIIOJIb30BAHUE CIOKETHO-POJIEBOI UTPHI, HA YpO-
KaX MHOCTPAHHOIO SI3bIKa UMEET OOJBIIYI0 BaXKHOCTh, 0COOEHHO B CEMEl-
HO-OBITOBOM cdepe, yueOHO-TPYIOBOM cdepe U Ap., Ha KaxJI0M dTare o0y-
YEHUS.

B GonbUIMHCTBE Cily4yaeB CIOXKETHO-POJIEBBIE UTPhI MPUMEHSIOTCS IS
COBEPILIECHCTBOBAHNS YCTHBIX PEUYEBBIX HABBIKOB, TEM CAMBIM TPEHUPYS IU-
aJIOTMYECKYI0 U MOHOJIOTHYECKYIO peub. Clie0BaTesbHO, IPOUCXOINUT Ya-
CTO€ MPUMEHEHHE JIEKCUKH, KOTOpas U3y4eHa Mo JaHHOU Teme [6, ¢.35].

B urpe npucyTtcTByeT HEOObIIas 101 HE3HAKOMOW ISl Y4EHUKOB JIEK-
cukd. E€ pekoMeHAyI0T BBOAUTH B MPOLECCE PA3bICHEHHN MPABUI UTPHI.
Mertozasl BBeIeHUsI HOBOM JIEKCUKU pa3ivuyHbl. Hanpumep, HansiAHbIA Me-
TOJI, BKJIFOUAIOIINKA B ceOs n300pakeHHe WIM MPEAMET, a TaK K€ MUMHKY,
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KECTBI, ABMAKEHUS U JIp. Tak e BO3MOXHO HCIIOJIb30BAHUE OAHOKPATHOTO
nepeBoga. [lorpauenHoe Bpemst Ha 0OObSICHEHHE HE3HAKOMOTO CJI0Ba HETIpe-
MEHHO OKYIIUTCH, TaK KaK UTpa, BBEACHHAS YUYUTEIEM, OyJI€T UCII0JIb30BaTh-
Csl MHOTOKPATHO, a HOBBIE CJIOBA, KOTOPHIE YYEHUKH 3alIOMUHAIOT B MPOIIEC-
C€ UI'Pbl, IEPEUIYT B aKTUBHBIN CIIOBAPHBIN 3arac.

[IpuMeHeHUEe CHOKETHO-POJIEBBIX WP Oosiee 1eaecoo0pa3Ho Ha ATare
MPUMEHEHUS, KOT/Ia IPOUCXO/IUT OTTAYMBAHNE JIEKCUUECKUX HABBIKOB B pe-
4eBOM AeATeNbHOCTH. OHAKO POJIEBBIE UIPBI UCIOJIB3YIOT U Ha JTale Tpe-
HUPOBKH JIEKCUYECKHX HABBIKOB. Bce 3aBUCUT OT yUUTEINSI U KOHKPETHO €r0
ycioBuid pabotel. He cTtout 3a0bIBaTh, YTO Ba)KHO COONIONATH MEpy, MpHU
Bcell 9 PEKTUBHOCTH CIOKETHO-POJIEBBIX UTP, TAK KaK OHU MOTYT HaJl0€CTh
YUYEHHKAM U YK€ He OyqyT MHCTPYMEHTOM 3MOLMOHAIBHOTO BO3IEUCTBUS
Ha aetreu[7, c.124].

B ¢popme urpsl MOXKHO MPOBOAUTH YPOK LEITUKOM, UCIIONIb3Ysl 3JIEMEHThI
COPEBHOBAaHUW CpPEeIH TPy YUYAIIUXCA, a TAKKE SIBISTHCS 000COOIEHHBIM
AIIEMEHTOM KJIACCHUYECKOTO Ypoka. Bpemsi 1 MecTo Urpbl 3aBUCUT OT HEKO-
TOPBIX (DaKTOPOB: YCIOBUH U LI€T€Hl ypoKa, MOATOTOBKM YUYEHUKOB, U3yyae-
MOU JICKCUKH.

[IpucytcTBue Urpel 00s13aTeIbHO HA YPOKE MHOCTPAHHOTO SI3bIKA IMPHU
W3YYECHUM JIEKCUKM M OTTAUWBAHMS JIEKCMYECKUX HABBIKOB HAa HAYaJIbHOM
CTYIIEHH OOYy4EHHMs], TaK KaK YUYEHUKY IPOILE YCBOUTh JIEKCUUECKUA MaTe-
puan B ganHoi ¢popme. CkyuHast paboTa B UTpe MPEBpaALIACTCs B UHTEPEC-
HBIW U YBJIEKaTEJIbHBIN IIPOLIECC.
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Kniouesvie cnosa: ayTeHTUYHBIN TEKCT, YUUTENb, (DOPMUPOBAHNE JIEKCUYECKHX Ha-
BBIKOB, IITIKOJIbHUKH, CPEIIHSS CTYTIEHb OOy4eHUsI.
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Annomayus. SI3bIK ABIIAETCS TIABHBIM IPOBOAHUKOM KYJIBTYPBI OHOTO Hapoza, s
KyJBTYpPBI Ipyroro Hapoaa. MIMeHHO SI3bIK OTKPBIBAET IMepe]l YYeHUKaMH OTPOMHBIE 00-
rarcTBa MHOS3LIYHOM CTpaHbl, ABJIACTCA BaXXHBIM CPCACTBOM B3aMMOIIOHMMAHUA U 00-
LIEHMS JIIOZIE pa3HbIX KyJIbTYyp U KYJIBTYpPHBIX cooOiiecTB.B cpenneil oOmieobpas3oa-
TEIHHOU IIKOJIC TIIABHOH IIeJTbI0 00yUeHUST MHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBJISICTCS] BRIPAOOTKA Y
ydamuxcs CIIOCOOHOCTH K ITOHMMAHHUIO HOCHUTEIEH SI3BIKA U TOJICPAHTHOMY OTHOLICHUIO
K HUM U K UX Ky.]'H)Type.I[J'IH TOT'O YTOOBI [[O6I/ITBC$I OIMPECACIICHHBIX BBICOT B KOMMYHHKA-
THUBHOM KOMIICTCHIINH, H€O6X0)II/IMO COBCPHICHCTBOBATb YMCHUS YYCHUKOB B PA3HBIX BHU-
JlaX PEUeBOM IEATEILHOCTH. AYTEHTHYHBIC TEKCTHI UTPAIOT OOJBIIYIO POJIH B (hOPMHUPO-
BaHUH JICKCMYCCKUX HABBIKOB Yy ydallluxcsa, CHUMU pa60Ta}0T HC TaK JaBHO, U IIO3TOMY
JaHHas TeMa OCTaeTCs aKTyaJbHOH. B mcciiemoBaHmm paccMOTpeHa TeopeTHuecKas
4aCTb OpraHHU3alun pa6OTBI C AyTCHTUYHBIMU TCKCTAMH Ha YPOKaX HHOCTPAHHOTI'O sA3bIKa
B CpCAHCM 3BCHEC, a4 TAK K€ MCTOAMUKA UX IMPAKTHYCCKOTO ITPUMCHCHUS. B craTtbe Tax xe
PacKpbITO 3HAUEHUE ayTEHTUYHOI'O TEKCTa B OpraHu3aliu d3PQPEeKTUBHON CUCTEMBI U3Y-
YCHU JICKCUKH Ha YPOKaX HHOCTPAHHOT'O A3bIKA.

B y4yeOHOM mpoliecce Ha ypokax HHOCTPAHHOTO sA3bIKA B IIKOJIE YTCHHUE
ABJISIETCS LENBIO U CPEeACTBOM. Llento yuammuxcs, BISIETCS OBJIAJICHUE YTe-
HUEM KaK BaXHBIM UCTOYHUKOM JIJIsl TOJYUYEHHUs 3HAHUI, a CPEICTBOM SIBIISI-
€TCsl TO, YTOOBI MOJb30BATHCS HABBIKOM YTEHMSI JUIsl YCBOCHUS PEUYEBOTO,
JIEKCUYECKOI0 M SA3BIKOBOTO Marepuaiia. Eciny ydammics y4uTcs 4ATaTh U
MOHUMAaTh HA MHOCTPAHHOM $I3bIKE, TO OH JIOCTUTaeT CBOM 00pa3oBaTeib-
HbIE, BOCIIUTATEIbHBIE L€, KOTOPBIE MEPE] HUM ITOCTaBIIEHbI IIPU U3yYe-
HUU UHOCTPAHHOTO SA3bIKA.

B coBpemenHoi o01eo0pa3zoBaTeIbHON IIKOJIE OOJBIIOE BHUMAaHUE
YIAEISIETCS ayTEHTUYHOCTH B METOJAUKE IPENOAABAHUS HHOCTPAHHOI'O
A3BIKA.«AYTEHTUYHBIID» B TNEPEBOAE C AHIIMKWCKOIO 3HAYHUT «ECTECTBEH-
HBII». DTO ompejeneHne NMPUMEHSIOT IJisi OMUCaHUs TEKCTOB, KOTOPHIMU
IIOJIB3YIOTCSI HA YPOKaX MHOCTPAHHOIO S3bIKa.AyTEHTHYHBIM TEKCTOM IIpH-
HSITO CUUTATh TAKOW TEKCT, KOTOPBIA N3HAUYATIBHO HE OB MIPETyCMOTPEH IS
y4eOHBIX 1eel. AyTEeHTUYHbIE TEKCThl B IUHIBUCTUYECKOM aCIEKTE OTIIH-
YaloTCsl OT JAPYTUX BUAOB TEKCTOB TE€M, UYTO B HUX COJAEPKUTCS OOJbLIOE
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KOJIMYECTBO YACTULI, MEXKIOMETUH, MECTOUMEHH, CJIOB C YMOLIMOHAIIbLHON
OKpacKoi, (pa3eonoru3smMoB, a Takke CBOEOOpa3HueM CHUHTaKcHca, TO €CThb
KpaTKOCTh MPEUIOKEHH, (pparmeHTapHOCTb 1 1p. [1, ¢.33].

Bonbioe 3HaueHne nMeer oopmiiIeHHEe ayTEeHTUYHOTO TeKCTa it 00-
jlee MOJHOTro ero BocnpusaTus. Hanpumep, opopmiieHue ctatbi B yueOHHUKE
BBIIIOJIHEHO B CTHJIE Ta3€THOM BBIPE3KH, IMHCbMO JPYry H300pakeHO Kak
(bparMeHT JHEBHUKOBOM 3amucH.AyTEeHTHYHAs CTPYKTypa TEKCTa, €ro
oopmiieHue U copepKaHUe MOBBIIIAET MOTUBALIMIO YUYAIIUXCS, U YCIOBUS
JUTSI TIOTPYXKEHUS B SI3BIKOBYIO CPEIly Ha YpOKe CTaHOBSITCS Oonee d3hdexTus-
HBIMU.AyTEHTUYHBIE TEKCThI 00JIee MHTEPECHBI 110 CBOEH CYTH, OHU MOTHBU-
PYIOT YYEHHUKOB K U3yYEHUIO SI3bIKA, SIBIISIFOTCS. OTPOMHBIM CTUMYJIOM, HEXKEITN
HEayTEeHTUYHbBIE TEKCThI, HAITMCAHHbIE CHELMAIBHO Ui yueObl. B meronuke
NPENoIaBaHus HET YETKOM TPaHUIIbl ayTEHTUYHOCTH, TaK KaK BCE 3aBUCHUT OT
KOHKPETHOI'O KOHTEKCTa M TOr0O Kak u3y4ars TekcT.Hazno ueTko pa3nensaTs rpa-
HUIbl ayTEHTUYHOTO OT HEAyTEHTUYHOIO PEYEBOIO MOBEAEHUS, HE Oepsl BO
BHUMaHHE y4eOHYI0 3 (EKTUBHOCTh HEAyTeHTUYHBIX 3a/1aHuii [2, c.37].

Beigensercs Tpu acnekTa ayTeHTUYHOTO TEKCTa:

1) Mertoauueckuii aCEKT — 3TO AOCTYIHOCTb TEKCTA, COOTBETCTBUE IO-
CTaBJICHHBIM 3a7a4aM 00y4YeHUs;

2) CTpyKTYpHBIM acHEKT — 3TO A3bIKOBbIC W KOMITO3UIIMOHHBIE XapaKTe-
PUCTHKH TEKCTa, CTPYKTYPY HMOCTPOEHHUS TEKCTA, IPUEMBI S3BIKOBBIX
cpencts. Ha mepBoM MecTe, B 3TOM acnekTe, UHPOPMAaTUBHOCTh U Ha-
IUOHAJIbHO-KYJBTYpHas crieu(prKa HHOCTPAHHOTO S3bIKa;

3) ConepxaTeiabHbIN aCIEKT.

Bormpoc o ToM, Kak JOCTUTHYTh PAaBHOBECHS U C JIMHIBUCTUYECKOM CTO-
POHBI M CO CTOPOHBI METOJUKH IIPENOAaBaHUs NHOCTPAHHOIO SI3bIKA, OCTa-
€TCSl OTKPBITHIM. /{7151 JOCTHKEHNS KOMIIPOMUCCA B TUHIBUCTUKE U METOIU-
K€ H3Y4YEHHUS WHOCTPAHHOTO SI3bIKa BBIACIMIN TEPMHUH «METOAMYECKas
ayTEeHTUYHOCTh». MexX 1y TepMHUHAMU «y4eOHas ayTEHTUYHOCTb» U «METOIH-
YyecKasi ayTeHTUYHOCTBY» €CTh O0JIblIas pa3HULIA, KOTOPAs 3aKIII0YAETCS B TOM,
4TO OTOMpast MaTepuabl 115l METOAMYECKON ayTEHTUYHOCTH, OEpyTCsl BO BHU-
MaHHE TaKUE€ KPUTEPUU TEKCTa KaK CUTYaTWBHOCTb, CBSI3HOCTb, LIEJIBHOCTD,
MH(POPMATUBHOCTh TEKCTA, & HE TOJBKO 3PPEKTUBHOCTh B W3yYEHUU HHO-
CTpaHHOTIO si3bIka.MeTonuueckast ayTeHTUYHOCTh — 3TO CO3[[aHHE B YUEOHBIX
HeJsX 3aJaHUl, TEKCTOB, CUTYallMii, KOTOpble MaKCUMaJIbHO OJIM3KH K ecTe-
CTBEHHBIM. JlOITyCcKaeTcs COCTaBICHUE TEKCTOB YUUTEISIMU U aBTOpPaMH y4eO-
HUKOB, HOTEKCT JIOJKEH COXPAHUTH BCE ACTIEKThI €CTECTBEHHOM peund HOCHUTE-
a8 sA3pIka.Meroauueckass ayTEHTHYHOCTh IIPENIIOIaraeT MCIOIb30BaHUE
y4e€0HOIr0 TEKCTa, KOTOPbIA COOTBETCTBYET TPAAMLIMAM IOCTPOEHUS TEKCTa
HOCHTEJICH s13bIKa U BCTPEUACTCSl B €CTECTBEHHOM cpejie ooieHus [2, c.43].

AyTeHTHYHBIN TeKCT B cBoelt pabote HoconoBuy E.B. nenut Ha acriekTs:

1) Kynsryponoruueckas ayTEeHTUYHOCTb MPEANOIAraeT MCHOJb30BAHKE
TaKMX TEKCTOB, KOTOPbIE NAIOT IMpeAcTaBlieHHe 00 OCOOEHHOCTSX
KYJBTYPBbI Ipyroil CTpaHbl, UX ObITE U MPUBBIYKAX HOCUTEJEH SI3bIKa.

2) HWudopmaTuBHAs ayTEHTHUYHOCTh — 3TO HCIOIb30BAHUE TAKUX TEK-
CTOB, B KOTOPBIX 3aJIOKEHA Ba)KHAs JJIsI YYEHUKOB HMH(OpMaius u
HNOJIXOIUT K UX BO3PACTHOM IpyIIIIE.
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3) CuryaruBHasi ayTeHTUYHOCTh — 3TO CO3[JaHUE €CTECTBEHHOM CHUTya-
IIUU, KOTOpas MpeAcTaBjieHa B BUJE YUeOHON WIITIOCTpAIluK, 3auHTe-
PECOBAHHOCTh HOCUTENEH A3bIKA K JAHHOW TEME U €CTECTBEHHOCTbD €€
o0CyXICHUSI.

4) PeakTuBHas ayTeHTUYHOCTb — 3TO CBOKMCTBO TEKCTOB, KOTOPOE MPOBOLIH-
PYET Yy YYEHUKOB MBICIMTENBHBIN, SMOLIMOHAIBHBIN U PEYEBON OTKIIHK.

5) AyTeHTHYHOCTh O0(hOPMIICHHUS MPEANoiaraeT UCIoIb30BaHue B yueo-
HOM MpOIIeCCe MaTepuajoB, KOTOPbIE NMPUBJIEKAIOT BHUMaHUE U 00-
JIEr4aroT MOHUMAHUE TEKCTA YYAIUMHUCS.

6) AyYTEHTUYHOCTh y4E€OHBIX 3aJJaHUM K TEKCTY. 3aJjaHusl 00s13aHbI B3au-
MOJIEICTBOBATh C TEKCTOM, OCHOBBIBAaTbCS HA TEX OIEpalUsiX, KOTO-
phI€ MPOUCXOAAT BO BHEKJIACCHOE BpeMsi TP paboTe ¢ UHPpOpMAIIUEH.

7) AYTEHTUYHOCTh HAIIMOHAJILHOM MEHTAJIbHOCTH, KOTOpas MOSCHSET,
yMECTHA WM HEYMECTHA Ta WK UHas Gpasza B pasrosope [4, c.13].

[To cnoBam I'anbckoBoii H.JI. TekcThl B yueOHHMKaX AOKHBI COOTBET-
CTBOBaTb KOMMYHHKAaTUBHBIM UHTEPECAM U IOTPEOHOCTSIM YUYEHUKOB. TEKCT
JOJKEH o0ecreynBaTh OTTOUEHHYIO MOJEb JUIsl HUCIIOJIb30BAaHUS SI3bIKA.
AyTEeHTUYHBIE MaTEpHUaIbl HA YPOKAaX aHINIMUCKOTO SI3bIKA HE TOJBKO MOJIE3-
HbI, HO ¥ HEOOXOJIMMBI, TaK KaK y4al[uecs MOTYT TO3HAKOMUTBCS C «HACTO-
AIIAMY AHIJIMACKUM SI3BIKOM, KOTOPBIM MOJIB3YIOTCA €r0 HOCUTEIH, C TOU
JIEKCUKOU, KOTOPYIO OHU YMOTPEOJNISIIOT B PEaIbHOW KU3HU U B pPEeabHOM
obmenuu [3, ¢.57].

SI3BIK B ayTEHTUYHBIX TEKCTaX— 3TO CPEICTBO PEAILHOTO OOIIEHUS, KOTO-
pO€ OTpaXKaeT pealnu S3bIKOBOU JAEHCTBUTEIHLHOCTH, OCOOEHHOCTH MpUME-
HEHUS SI3bIKa KaK CPEICTBA KOMMYHMKAIIMM MHOA3BIYHOTO Hapona. BaxkHbiM
MIPEUMYIIIECTBOM YTECHUSI ayTEHTUYHBIX TEKCTOB SBJIECTCS TO, YTO YUEHUKH
CMOTYT ITOHMMATh OO0JIEE CIOKHBIE TEKCThI U yJIaBIUBATh UX CMBIC, & TaK XKe
OTTAYMBaTh CBOM JICKCHYECKHE HABBIKHM Ha Oojiee CIOKHOM TekcTe [5, ¢.21].

BoiensitoT 1Ba BUJa ayTEHTUYHBIX TEKCTOB, PA3JIMYHBIX MO KaHPaM:

1) HudopmaTuBHBIE TEKCThI, KOTOPHIE BBHIMOIHAIOT WHPOPMAIIMOHHYIO
GYHKIMI0O U cofepXaT MOCTOSSHHO OOHOBIsitonuecs cBenenus.Ha-
pUMED, CTAaThHU, OOBSIBICHUS, pEKJIaMa, PEMOPTAKH U TIP.;

2) OyHKUHMOHAJIBHBIE TEKCThI, BBINOIHIIOUIMEPAZBICHIIONLYIO, MPEay-
MPEXIAIOIIYI0 WIH peKiIaMupytonryto pynkuuto. Hanpumep, 1opox-
HbIE 3HAKU, CXEMBbI, T€aTpaJibHbIC IPOTPAMMBI H TIp.

OcHoBHas 3a7ja4a y4yuTessi HHOCTPAHHOTO A3bIKa COCTOUT B TOM, YTOOBI
MPUOOUIUTh YYalIUXCs K KyJIbType Hapoja JPYroi CTpaHbl U MOATOTOBUTH
X K 3 ()EeKTUBHOMY OOIICHHIO C HOCUTEISIMU si3biKa. CleoBaTeNbHO, Ha
YPOKE HEOOXOUMO OpraHu30BaTh 3P(HEKTUBHYIO padOTy KaXJ0ro yYEeHUKa
JUISL pa3BUTHUS JIEKCUYECKOTO HABBIKA, IOBBICUTh HHTEPEC U CTPEMIICHHUE HU3-
y4aTb HHOCTPAHHBIN s13bIK. VICMONB30BaHNE AyTEHTUYHBIX TEKCTOB Ha ypO-
KaxX MHOCTPAHHOIO $3bIKAa, HE HAXOIACh B A3BIKOBOM Cpe/le, OrpaHHUYEHO
YPOBHEM BJIQJICHUS SI3bIKOM YYAIIMXCSl U BOSBHUKHOBEHUU TPYIHOCTEHN pado-
tas ¢ HuMu. Hoconosuu E.B. BbIENsI€T HEKOTOPBIE NPENATCTBUS IIPU UC-
MOJIb30BAHUM AyTEHTUYHBIX TEKCTOB HAa YpPOKaxX WHOCTPAHHOIO fA3bIKA: Te-
MaTH4€eCKasi MHOTOTUIAHOBOCTb, KOTOpask 3aTPYAHSIET COIIACOBAHUE TEKCTA C
mpopabarbiBaéMO B JaHHBIM MOMEHT JICKCHKOW, a TakK k€ MHOTooOpaszue

— 162 —



BU3yaJIbHOM, 3BYKOBOW M BepOanbHOM MH(OpManuu, KoTopas TpyaHa IJIs
YUYEHUKOB U B TEUEHUE YPOKA C HEW TSXKEJO0 cupaBuThes [4, ¢.56].

MHorue aBTOpbl CUMTAIOT, UTO MPU pabOTe HAJl TEKCTOM, B TOM YHUCJE U
ayTeHTUYHBIM, TPUCYTCTBYET TPU OCHOBHBIX 3Tama: MPEITEKCTOBBIM, TEK-
CTOBBIN U MOCIETEKCTOBBINA. Eciiu 3TH 3Tamnsl paboTaroT NpaBMWIbHO, TO YTe-
HUE ayTEHTUYHBIX TEKCTOB J1a€T HAaMOOJBIINI pE3yJIbTaT.

[IpentexcroBbiii 3Tan. Ha 3ToM ypoBHE MPOUCXOAUT CTUMYJIUPOBAHUE
MOTHBAIUHU y4YaIIerocst K padoTe ¢ TEKCTOM U MOOYKJIEHUE ero MHTepeca K
TeKcTy. UTeHue sSBIsieTCs] HEMPEPHIBHBIM IIPOLIECCOM MOCTPOCHHUS JIOTAJIOK,
MPOIIECCOMITPOTHO3UPOBAHUS, U TIOPOM TO, YTO YHUTATEIhb MPUBHOCHUT B
TEKCT, BA)KHEE TOT0, YTO OH MOXKET TaMm Haitu. [lepen Hayanom uteHus ay-
TEHTUYHOTO TEKCTa YUUTEIh 00s13aH YIPOCTUTh yYalllUMCS MPOIECC OHU-
MaHMs ayTEHTUYHOTO TekcTa. OH JIOJDKEH HAlpaBUTh YUYaIllUXCS U yKa3aTh
UM Ba)KHBIE MOMEHTBI PU padOTe ¢ AyTEHTHYHBIM TEKCTOM. 3aJlaueii 3TOTO
JTana siBisieTcs padboTa ¢ coaepKaresibHbIM MIJIaHOM TEKCTa, C €ro JIEKCHe-
CKMM MaTepHaioM U KOMITO3UIIUEH.

TekcToBBIN 3Tal — 3TO caMO YTeHHe Tekcra. Ha atom ararne ydamuecs
HaxOSAT OTBETHI HAa 3aJ]a4ul, KOTOPbIE ObUIM MOCTABIICHBI HA IPEATEKCTOBOM
stane. [loHnManue TekcTa J0KHO ObITh TIIAaBHBIM 00BEKTOM KOHTPOJIS UTe-
Hus. [Ipy 5TOM MOHMMaHWE TEKCTa JIOJDKHO OBITh HEMPEPHIBHO CBA3AHO C
KOMMYHUKATUBHBIMU 3aJadaMH, MOCTaBJICHHBIMU Tiepes yueHukamu.llep-
BOE€ IMPOUYTEHHE TEKCTa JOJDKHO C(POpMUpOBATH y yyallerocss MOHUMaHUE
I1aBHOM MHGOpMaIUK, TaKOM KaK OIMpeesIeHUe INIaBHOW TEMBbI, UJIEH, TO0-
MCK BaXXHOU MH(OpPMAIIUU, YCTAHOBIICHHUE JIOTMKO-CMBICIIOBBIX CBSI3€H C MO-
MOIIIBIO cOCTaBjIeHus iana. [loBropHoe mpouTeHue TekcTa yryosser yqa-
IIUXCS B JIETAJIM TEKCTA U UX OocMbIcaeHue. Ha 3ToM 3Tane BaKHO yCBOUTB,
YTO HEIEeIeCcO000pa3HO MOBTOPHO YUTATh YK€ U3BECTHBIM TEKCT, €CIU yXKe
BCE U3BECTHO O HEM, €TI0 11eJIecCO00pa3HO YUTATH JIUIIb TOT/IA, KOTAa He00X0-
JTUMO HAWTH B TEKCTE YTOUHSIONIYIO0 HH(POPMAITHIO.

[TocnerexcToBblii aTan. Ha 3T7oM 3Tarne padoThl C TEKCTOM y4alluecs y4yar-
Csl BRIpAXKaTh CBOM MBICITH YCTHO WJTU MUCHbMEHHO. YIPa)KHEHUSI, KOTOPBIE UC-
MOJIB3YIOTCS Ha IAHHOM 3Tarle, pa3BUBAIOT pa3jinuHble ymeHus |3, c.69].

AYTEHTUYHBIE TEKCThI Pa3BUBAIOT JIEKCUUECKHUE HABBIKA YUCHUKOB, TO-
MOJIHSIIOT CJIOBApHBIM 3amac yd4aiiuxcsl akTyallbHbIMH CJIOBaMH, KOTOPBIC
HOCHUTEJH SI3bIKA UCTIONB3YIOT B MPOIiecce OOIIEHUS.

Ecnu paccmarpuBarh ayTeHTUYHBIE TEKCThI B TUHIBUCTUYECKOM ACTIECK-
T€ MOXXHO YBHJIETh B HUX CBO€OOpa3Hyto JeKkcuky. OHM CofepKar CJIoBa C
SMOILIMOHAIILHOW OKPAaCcKOW, MHOTO MECTOMMEHHUH, MEKIOMETHM, CIOBOCO-
YETaHUM, KOTOPBIE pa3BUBAIOT ACCOIMATUBHBIC CBSI3U. B Takux TeKcTax mpu-
CYTCTBYIOT (ppa3eosioru3mel. B ayTeHTUYHBIX TEKCTaX MHOTO CBO€oOpa3Ho-
ro0 CHHTAaKCHCAa, MHOXKECTBO KPAaTKMX WU HEPA3BEPHYTHIX MPEITIOKECHHUI,
MPUCYTCTBUE B TEKCTE€ CTPYKTYPHO-3aBUCHUMBIX MPEIJI0KEHUM, KOTOPHIC
YIOTPEOISIOTCS CaMOCTOSATENIbHO. B ayTeHTUYHOM TEKCTE MPUCYTCTBYET
HEJ0CKa3aHHOCTh, Yallle YIOTPEOISIOTCS MPOCThIe MPETIOKEHUS, HaYaThIe
npeaJioKeHus: 00pbIBatoTCA [6, €. 32].

B cnoBapublif 3amac BXoasT HanboJiee 3HAaYMMBbIE JICKCUUECKUE €IUHHU-
IbI, KOTOPBIE PACIIPOCTPAHECHBI B YACTHIX CUTYyAIUSIX MPU 00meHnu. Tak ke

— 163 —



TyJa BXOJUT OLIEHOYHAsl JIEKCUKA, YTOOBI BBIPA3UTh CBOE€ MHEHHUE, Pa3rOBOP-
HbIE KJIAIIE. B ayTeHTUYHBIX TEKCTaxX MPUCYTCTBYIOT CJI0BA C HALMOHAJIBHO-
KYJBTYPHBIM KOMIIOHEHTOM, HanpuMmep, (POHOBas JIEKCUKA, JIEKCHKA, CBSI3aH-
Hasl C OTABIXOM, JI0CYTOM, pEaly MOBCETHEBHOM ®U3HU. Takas IeKCUKa J1aeT
BO3MOXXHOCTb YIIIYOUTHCS B JPYTYIO HAIlMOHAJIBHYIO KYJIBTYpY, IproOpecTu
HaBBIK UCIIOJIb30BaHUS TOBCEAHEBHOM JIEKCUKU HOCUTENIEH PYroro s3bIKa.

AYTEHTUYHBIE TEKCTHI SABIAIOTCS 3(P(PEKTUBHBIM CPEACTBOM OOyUYEHUS
YTEHUIO ¥ IIOHMMAaHHIO, & 3TO B CBOK OYEPEb SBISETCS BEPHBIM CMBICIIO-
BBIM OPUEHTHUPOBAHUEM B KYJIBTYPE U3y4aeMOro sI3bIKa U YCIEIIHOMY ITOUC-
Ky HE0OXOJIMMOM COLIMOKYJIBTYPHOI HH(pOpPMaLIUU.

JIuteparypa

I. I'ypsuy, [1.B. O geTbIpex o0meMeToquecKux IPHHIIAX OpraHu3aliy 00y4eHHsT HHOCTpaH-
HbM si361kaM [ Texct] / TLb. I'ypeud // MHOCTpaHHbIe s1361KH B mIKOITE. — 2003. — Ne6. — C. 32-37.

2. Kustr, O.H. AyTeHTHYHOCTh Kak METOIWYecKas KaTeropusi B 0Oy4eHHH WHOCTPAHHOMY
s3Iy [Texcr] / O.H. KustH. — Mocksa: Poned, 2008. — 113 c.

3. l'ansckoBa, H./I. Teopust o0ydeHrns HHOCTpaHHBIM SI3bIKaM. JIMHTBOJMIAKTHKA U METO/IH-

Ka: y4e0.1mocoOue Al CTyl. JUHTB. YH-TOB W (aK. MH. 53. BBICII. TeJ. y4e0. 3aBefeHui
[Texct] / H.A. I'anbekoBa, H.M. I'é3. — Mocksa: Akamemus, 2007. — 336 c.

4. HoconoBuu, E.B. MeTtonndeckass ayTeHTUYHOCTh B OOyYE€HHUM HHOCTPAHHBIM SI3BIKAM
[Texcr] // UHOCTpaHHBbIe 513b1KH B 1mKome. — 2000 — Ne 1. — C. 11-16.

5. Canaxosny, H.A. O0y4yeHune 9TeHUO ayTeHTUYHBIX TEKCTOB JIMHTBOCTPAHOBETIECKOTO COACP-
xanus [Texcr] / H.A. CanaxoBud // UHOCTpaHHBIe 5A3b1KH B miKkone. — 1999. — Ne 1. — C. 21-23.

6. Tep-Munacosa, C.I. f3pik u mexkynerypHas kommyHukanwst [Texcr] / C.I. Tep-

MunacoBa. — Mocksa: Cinoso, — 2000. — 261 c.

VIK 373.51
I'PHTU 14.25.09

PA3BUTHUE MHOS3BIYHON KOMMYHUKATUBHOM
KOMIIETEHIIUM HA CTAPHIENA CTYIIEHU OBYYEHUSA
HA OCHOBE PEUEBBIX CUTYALIUIA

THE DEVELOPMENT OF FOREIGN LANGUAGE
COMMUNICATIVE COMPETENCE AT THE SENIOR LEVEL
OF TRAINING BASED ON THE SPEECH SITUATIONS

Mapus Buxkmoposna Mamioxuna,
Mapua Anexcanopoena Pycuna

HayuHblit pykosoguTens: M. A. Pycuna
Tomcxuti 2ocydapcmeennslli nedazo2udeckuti yHusepcumem, 2. Tomck, Poccus

Knrouesvie cnosa: obmienne, KOMMyHUKAIMs, KOMMYHUKaTUBHasi komneTeHius, O0-
pa3oBaTeIbHBIN CTaHAAPT, METOIUKA O0YyUYEHUS HHOCTPAHHOMY SI3BIKY, CTAPIIHI IIKOIb-
HBII BO3pacT, peueBasi CUTyallUs.

Key words: communication, communicative competence, Educational standard,
methodology of foreign language teaching, senior school age, speech situation.

— 164 —



Annomayus. JlaHHasi cTaThsl TOCBsIIEeHa npodieMaM (OPMHUPOBAHUS WHOS3BIYHON
KOMMYHHUKAaTUBHOW KOMIETEHIIMM HAa OCHOBE PEUYEBBIX CUTyallUd y JeTeil cTapiiero
HIKOJIBHOTO BO3pacTa.

Llenpro JaHHOW CTaThH SABISAETCA PACCMOTPEHUE 0COOCHHOCTEN (HOPMHU-
pOBaHUSI UHOS3BIYHOM KOMMYHHMKATUBHOM KOMIIETEHIIMM CTapIIMX IIKOJIb-
HHUKOB Ha OCHOBE PE€UYEBBIX CUTyaluu. JlJis peanu3anny yKa3aHHOM LEJIA He-
00XO0IMMO M3YUYUTh MOHATUE «OOIIEHUE), O3HAKOMUTHCSI ¢ OCOOCHHOCTIIMU
roCyJapCTBEHHBIX CTAaHJAPTOB OCHOBHOTO 0OIIero oOpa3oBaHUs MO HUHO-
CTPaHHOMY $I3bIKY, PACCMOTPETh MOHSTUE «PEUeBasi CUTyalHs» U METOAU-
YeCKHe PEKOMEH/IalliHU 0 €€ UCMOIb30BaHUIO B MPOLECCE OOyUECHHUS.

Nrak, oOuieHue ABiIseTcss HEOThbEMIIEMOM YacThIO KU3HH JIFOOOTO Yeso-
BEKa. JTO B3aMMOJCHCTBHE JIIOACH, UX OTHOIICHHE K JKMBOW M HEKHUBOU
npupone, hopma ux cymecrsoanus. B nupamune AGpaxama Macnoy o00-
HICHUE HAXOAUTCS HA OJHOW M3 BAXKHEUIIUX 0a30BbIX MOTPEOHOCTEH Yeno-
Beka. C /IpeBHHX BpeMEH LEHUIIOCh YMEHHE MPABUILHO TOBOPUTH. Jltoau,
BJIAJICIOIIAE TAHHBIM YMEHUEM, Ha3bIBAIUCh oparopamu [ 1].

OO6uieHre MOXXKHO paccMaTpuBaTh KaKk CHHOHUM MOHSTHUSI «KOMMYHHKa-
uus». CornacHo cinoBapio Oxerora moJil TEPMHUHOM «KOMMYHHKALIUS T10-
HHUMaeTCs «oOIeHue, cooomenune»[2].

CoBpeMeHHOe 00111eCTBO 00J1aJaeT BEICOKUM YPOBHEM 00pPa30BaHHOCTHU
B c(hepe MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB, CJIEIOBATEIILHO MPEIBABISIOTCS HOBBIE Tpe-
OOBaHMS K COAEpPX AHUIO O0pa30BaTeNIbHBIX CTAaHAAPTOB MO JAHHOMY Ha-
MpaBieHUIO. TepMUH «KOMIETEHIMs» ObLI BIIEPBbIE MCIIOJIB30BAaH aMepu-
KaHckuM coruojioroM P. Vaittom B 1959 rony. Cama ke uaes o BlaJeHUU
KITFOYEBBIMU KOMITETEHIIUSIMU ObLITA Mpe/icTaBlIeHa B « EBpONEiCKOM POEKTE
B 1996 romy, oHa Hamnuia cBo€ orpaxeHue B HoBoM PDenepansHoM [ocynap-
CTBEHHOM 0O0pa30BaTEILHOM CTaH/JIapTe€ OCHOBHOTO OOIIEro o0pa3oBaHUS OT
17 nexabpst 2010 rona [3, c.6]. ComtacHo HOBoMy OOpa3oBaTeIbHOMY CTaH-
JapTy mpoliecc 00ydeHus MpeanoiaraeT Halm4ue KOMIETEHTHOCTHOTO MOIX0-
Jla B OCYIIECTBIICHUN Y4e€OHO-BOCIIUTATEIBHOTO Tpotiecca [3, c.2]. B paznene
cra"napra « THOCTpaHHBIN SI3BIK» KOMIIETEHIIMSI OMKMCAHA KaK COBOKYMHOCTh
B3aMMOCBSI3aHHBIX KaueCTB JINYHOCTH (3HAHWM, YMEHH, HABBIKOB, CIIOCOOOB
JIESITEIbHOCTH ), 3371aBAEMbIX 110 OTHOILIEHUIO K OMPEICICHHOMY KpYTy Ipe/l-
METOB U TMPOIIECCOB, U HEOOXOAUMBIX Il KaY€CTBEHHOW MPOITYKTUBHOM Jesi-
TEJILHOCTH TI0 OTHOIICHUIO K HUM. DenepanbHblil rocy1apCTBEHHbINH 00pa3o-
BaTeJIbHBIN CTAHIAPT IO MHOCTPAHHOMY SI3BIKY BKITIOUAET B €05 CIICTYIOIINE
KITIOYEBBIC KOMITETEHIIUH: IIEHHOCTHO-CMBICIIOBBIC, OOLIEKYIBTYpHBIE, yueo-
HO-TI03HaBaTeIbHbIE, UHPOPMALIMOHHBIE, KOMMYHHUKATUBHBIE, COLIUATBHO-TPY-
JIOBBIE, KOMIETCHIIMH JIAYHOCTHOTO CaMOCOBEPIIICHCTBOBaHUS [3, €.5].

[IIxonpHUKH, Oymy4Yu HEIOCTATOYHO C(HOPMUPOBAHHBIMU B COIMATIEHOM
IJIaHe JIMYHOCTSIMU, HE BCErja ClIOCOOHBI BBIPA3UTh CBOU YYBCTBA, SMOIIUH,
MePEeKUBAHUS, OTHOIICHUE K TOMY WJIH HHOMY OOBEKTY JIEHCTBUTEILHOCTH,
K CJIOKHMBIICKCS CUTyalluu. B 3TOM BO3pacTe €T el HE yMEIOT aHAJIN3H-
poBarh UH(POPMAIMIO, UM TPYAHO JAeNIaTh YMO3AKIIOUYEeHHsI U BhIBO/BI. Bcé
ATO B COBOKYMHOCTH MPUBOJUT K 3aTPyAHEHUSM B OOIIIEHUHN CO B3POCIIBIMHU.
[ToaTOMY ye B Ha4aJIbHOM I1IKOJIE HEOOXOAUMO HayaTh ((OPMHUPOBATH Y I€TEN
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KOMMYHUKATUBHYIO KOMIIETEHIIUIO HE TOJIHKO Ha OCHOBE POJHOIO, HO U Ha
OCHOBE M3y4aeMOI'0 MHOCTPAHHOTO sI3bIKa. JlaHHAs KOMIETEHUHUS ABIISIETCS
OJTHOM M3 OCHOBOIIOJATAIONIMX 3a7a4 BOCIIUTATEILHOTO U 00pa30BaTEIbHO-
ro npoueccos [4, ¢.105-107].

Kak ormeueno B [Iporpamme oOyueHus Mo HHOCTPAHHOMY SI3BIKY, TJ1aB-
Has 1eJ1b W3YUYEHUS] UHOCTPAHHOTO SI3bIKa B YUYEHOM 3aBEJCHUU — CO3/1aTh
oOy4JaronuMcst OJ1aronpusTHbIC YCJIOBUS U1 OBJIAJICHUS 3HAHUSAMU, YMECHH-
SIMU ¥ HaBBIKAMHU HHOS3BIYHOTO 001IeHU [5, ¢. 3]. Ha 3aHATHSAX UMEIOT Me-
CTO pa3iauyHbie (OPMBI OOLIECHHUSI: TUATIOT, TOJIWIIOT, pojieBas Urpa, peueBas
cuTyarus. YKazaHHble (DOPMBI PEUEBOT0 B3aMMOACHCTBHS CIIOCOOCTBYIOT
(hOpMHUPOBAHUIO PA3IUYHBIX KOMIIETCHIIMH, BKII0Yash KOMMYHUKATUBHYIO.
OnuH n3 HamoOonee 3(h(PEeKTUBHBIX METOJOB PA3BUTHS MHOS3BIYHOW KOMMY-
HUKaTUBHOW KOMIIETEHIIMH Yy IIKOJIBHUKOB — peueBasi cutyarus. OOieHue
WM KOMMYHHKaIHASI CTPOUTCSI HA OCHOBE Ipoiiecca ropopenus. [oBopenu-
€M Ha3bIBAIOT MPOAYKTUBHBIN MPOIECC PEUECBOU JEATEIBHOCTH, MPU MTOMO-
IITM KOTOPOTO OCYIIECTRISIETCA YCTHOE BepOanbHoe olmieHue. Kak ormeya-
er Mareukas E. U., mpouecc roBopeHust XxapakTepu3yeTcsi CHOHTAHHOCTBIO
Y HETMOCPEJCTBEHHO 3aBUCHUT OT CUTYaIlMH, B KOTOPOW OKa3bIBAIOTCS CyOb-
eKThl B3aumojeincTBus. CrenoBaTeIbHO, CUTYaTUBHOCTD SIBIISIETCS OIHUM
U3 yClIOBUM 00y4ueHusi roBopeHnto. CUTyaTUBHOCTh O3HAYAET, YTO MPOIIECC
oO1enrie hopMupyercst Ipu oMoy cutyanuil. Tak Kak Jjisi COIManIbHOrO
B3aMMOJICHCTBHS HEOOXOAUMO BJIAJETh KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIIUEH,
a oOyueHue MpoIeCcCy TOBOPEHUS CBSI3aHO C CUTYaTUBHOCTBIO, TO CUTYaIIHsI
MOXXHO paccMaTpHUBaTh KaK OJHY U3 TEXHOJOTUui (OPMUPOBAHUS KOMMYHH-
KaTUBHOM KoMIleTeHuu [6, ¢. 60].

Crapimii KOJIBbHBIM BO3PACT XapaKTEPUIYETCsl 3HAUUTEIbHBIMU H3MeE-
HEHUSIMU B TICUXUYECKOM M MHTEJUICKTYalIbHOU AesTenbHOCTH. UHauBUIY-
aJbHO-TUIIOJIOTHYECKUE OCOOCHHOCTH MOCTENEHHO MPHUOIMKAIOTCA K 3a-
BEpIICHUIO Tporecca ux pa3BuTus. LIIkonbHUK HaXOAUTCA MPAKTUUYECKH Y
MMKa CBOMX BO3MOXHOCTEW U criocooHocTel. N3 Hero gopmupyercst mosn-
HOLIEHHAad camojocTaTtoyHas JudHocTh [7, ¢.106]. K konmy 11 kiacca
IIKOJIBHUKH JOJDKHBI 00JIa/IaTh TOCTATOYHO BHICOKHM YPOBHEM C(HopMupo-
BAHHOCTH MHOSI3BIYHOM KOMMYHHKAaTMBHOM KOMIIETEHUUH. Paccmorpum
MoAPOOHO, KAaKMMHU 3HAHUSMH, YMEHUSIMU U HaBBIKAMH JIOJDKHBI BIIAJICTh
BBIMTYCKHUKH IIKOJIBI B c(hepe MHOA3BIYHONM KOMMYHHUKATHBHOW KOMIIETEH-
uuu. CoracHo TpedboBanusiM DeepanbHOTO roCyAapCTBEHHOIO 00pa3oBa-
TEJILHOTO CTaHAapTa, BHIMTYCKHUKH IITKOJIbI JIOJKHBI:

1) npu BBHIMOTHEHUH YYEOHBIX MHCTPYKIMI — MOHUMATh WHOS3BIYHYIO
YCTHYIO U MUCHbMEHHYIO TUJIAKTUYECKYIO P€Ub YUHUTENs], ayTEHTUUHYIO JU-
JTAKTUYECKYI0 peub HOCHUTEJEH SI3bIKa, a TAK)KE COJIEPKAHUE MHOSI3BIYHBIX
ayIMo- UHCTPYKUMKA HA aHIIMHMCKOM SI3bIKE U YMETh YTOUHUTH HA AHIVIMM-
CKOM SI3BbIKE y YUUTENs COAEPKaHUE MHOSZBIUHBIX MUCHbMEHHBIX U YCTHBIX
MHCTPYKIUHI M 3a7aHuil B yueOHOU JUTEparype, ayIuo U BUIIEOKypcax, He
HCIOJIb3Ys PYCCKUM SI3BIK;

2) npu paboTe ¢ TEKCTOM (MMCbMEHHBIM TEKCTOM U ayJUOTEKCTOM):

— YMETh UCIIOJIb30BaTh CIPABOYHBIC MaTepHaIbl JIsl PEIIeHUsT UHQPOP-
MAaITMOHHBIX 1 KOMMYHUKAaTUBHBIX 3314 B IPOIlecce yueOHOro OOIIECHUS;

— 166 —



yMETh KOMMYHUKAaTUBHO MPUEMIIEMO MPOUTPATH AUATIOTH, MOJIUIOTH
Y MOHOJIOTHY, COJEPKAIIKNECS B Ay TCHTUYHBIX U OPUTMHAJIBHBIX MaTe-
puanax;

yMETh MPOUTPHIBATh CUTYyaIluH OOIIEHHUS, ONMHUCAHHBIE B TEKCTOBOM
MaTepuale U OTPaKAIOIINE COIMOKYIBTYPHBIE OCOOEHHOCTH O(HIIH-
aJILHOTO U He(OPMAJILHOTO OOIICHUS Ha aHTJIMMCKOM SI3bIKE;

YMETh UCIOJIb30BaTh Pa3IMYHbIE KOMMYHUKATUBHBIC CTPATETUU YTE-
HUSI U MPOCIYLUIMBAHKUS ayTEHTUYHOIO Marepruasia ¢ LEJbI0 MOJHOIO
MOHUMAaHMS U UHTEpIpETaluu WHPOPMAIINK, CONEpIKAIIEHCS B TEK-
cTe, MO0 TOJILKO HEOOXOIMMOM JIJIsl BBITIOJIHEHUSI KOHKPETHBIX KOM-
MYHHMKATHBHBIX 33/1a4, 4 TAKXKE C LIEJIbI0 IOHUMAHUS U Iepeadyu Ha
AHTJIMHCKOM $SI3BIKE KIIF0UEBOM MH(POpPMAIINU TEKCTA;

yMeTb BBIOpaTh HH(POPMAITMOHHO ONTHUMAaIbHBINA BapUAHT CXEMAaTHU3H-
poBaHHOTO TMpeoOpazoBaHus UHPOPMAITUH, COAECPIKAIICICS B TEKCTE,
U TPEACTaBUTh €€ B BUJE TAONUIIbI, CXEMBbI, arOpUTMa, TeMaTuie-
CKOM KapThl WJIA MOCTPOUTH HA €€ OCHOBE JUarpamMMbl U Tpaduku;
YMETh OATOTOBUTH BBICTYIIJIEHUE HA AaHINIMMCKOM SI3bIKE;

YMEThb BBIPA3UTEIIBHO YUTATh MOITUUYECKHUE MPOU3BEICHUS, OTPBIBKU
13 XyJI0)KECTBEHHBIX MTPOU3BEICHUN;

YMETh 03BYYHBATh BUACOPPArMEHTHI Ay TEHTUYHBIX (DHUIIBMOB CTPAHO-
BE/IYECKOTO U KYJBTYPOBEAUYECKOIO IJIaHa, MPOCMOTPEHHBIE PAHEE B
«HEMOM BapHuaHTe», MPOUTPHIBATh (PparMeHTHl TEKCTa ApamaThye-
CKUX U KOMEIUWHBIX OPUTMHAIBHBIX TPOU3BEACHHUM;

3) npu poJIeBOM MPOUTPBIBAHUH CTAHIAPTHBIX M HECTAHAAPTHBIX CUTYya-

I OOILEHUS:

yMETh KOMMYHHUKAaTUBHO MPUEMIIEMO, TPAMMATUYECKU IPABUIBHO
MIPOYNTATh U O3BYUUTh PEUECBYIO CUTYAUIO JUATIOTUYECKOTO WA MO-
HOJIOTHYECKOTO OOIIEHMUSI, OTIPEACIIUB IIPH 3TOM TEeMaTUKy OOIICHMUS,
COIMAJIbHBIA CTaTyC MapTHEPOB OOINECHUS, PEUEBbIE OTPAHUYCHUS B
BBIOOPE A3BIKOBBIX CPEACTB O(OPMIICHHS BHICKa3bIBAHUN B 3aBUCHMO-
CTH OT COITMAJBHBIX U PEUEBBIX POJICH YYACTHUKOB OOIIECHHUS U €ro
L[EJIEW U C YYETOM COLIMOKYJIBTYPHBIX HOPM MOBEJACHHUS B aHIVIOA3bIY-
HOU Cpelie;

yMETh OMUCHIBATh POCCHIO, KU3HB €€ TPaXKJaH U POCCUUCKYIO KYJIb-
Typy Ha aHTJIUUCKOM f3bIKE (B paMKaxX M3y4aeMOW COLIMOKYIBTYPHOM
TEMATUKH); YMETh KOMMYHUKATUBHO JOCTYIHO MOMOYb Ha aHIJIUH-
CKOM f3bIKE€ MHOCTPAHILY aJallTUPOBATHCS K YCIOBUAM KU3HU B CUTY-
alUsIX KaKIOJHEBHOTO OOIICHMS;

4) ¢ onopoi Ha COLMOKYJIBTYPHBIE 3HAHHUSI I KOMMYHUKAaTUBHBIE YMEHHSL:

YMETh HaIlMCcaTh OObSIBICHUS, HAAMUCU-UHCTPYKIIMH, HAATUCU-TIPE-
YOPEXKACHUSA, HAAIUCHU-3ANPEIICHUS Ha aHINIMMCKOM SA3BIKE U1 MC-
N0JIb30BAHMS B IIKOJIBHOW Cpelle M CUTyalHsX OBITOBOTO OOLIEHUS;
yMETh HaNKCaTh NPaBUJIa KOMMYHHUKAaTUBHOIO TOBEJICHHUS I pycC-
CKHX B aHIJIOA3BIYHOMN cpejie (Ha aHIIMICKOM U Ha PYCCKOM SI3bIKax);
YMETh NHcaTh O(QULHMAIBHBIE U JUYHbIE MUCbMA, MO3PABUTEIbHBIC
OTKPBITKH, ITyTEBBIE 3aMETKH;
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— YMETh 3alOJHUTh ayTEHTUYHBbIC OJlaHKU (BKJItO4as OJlaHKU (PakcoB,
Onmanku TUMa "message») u GOPMYIISIPHI, UCIIOJIb3YyEMbIE B AHTIIOSI3bIY-
HOM cpexe [5, c. 35-40].

s 6onee ycnenrHoro (GopMHUPOBAHUS BBIIICTIEPEUUCICHHBIX HABBIKOB
¥ YMEHUH U, KaK cleACTBUE, GOPMUPOBAHUS KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEH-
MU, HaMU ObLT pa3paboTaH KOMIUJIEKC YNPaKHEHUN Ha OCHOBE y4eOHUKA
no aHnmiickoMmy s3bIky s 11 kmacca aBtopa K. WM. Kaypman “Happy
English”. IIpencraBum HEKOTOpBIE CUTYyaluu JUisi (GOPMUPOBAHUS U Pa3BU-
THS KOMMYHHKAaTHBHOW KOMIIETEHITUY HA CTapIIeH CTYICHN O0ydICHUSI:

Unit 1.

Curyamus 1. Imagine that you are in the airport and you need some
information about the plain to Berlin because you don't know the time of
departure. What would you do in this case? ‘Ilpedcmasvme, umo vt Haxo-
oumecsv 8 adponopmy u 8am HyxsHcHa ungopmayus o petice 8 bepnuwn, nomo-
MY Umo 8bl He 3Haeme epemenu omnpaegieHus camonéma. Ymo oOvl 6ol coe-
Jaanu 6 0aHHom cayyae?’

Unit 2.

Curyauust 1. How would you behave if your close friend was ill?
Imagine, you would pay him a visit. ‘Kak 6wt vl cebsi nogenu, ecau 6wt aul
opye 6bin bonen? Ilpedcmasbme, 4TO Bbl HABECTHUTE €TO .

Unit 3.

Curyanus 1. Imagine you have a friend from Canada in the internet. He
is going to visit your country and want you to tell him about it. What would
you tell him? ‘[Ipedocmasbme, umo y eac ecmsv 8upmyaibhsiii Opye uz Kauna-
ovl. OH cobupaemcs npuexams K 8am U Xouem, Ymoobl 8bl pACCKA3AIU eM) O
ceoeti cmparne. Ymo Obl BB pacckazanu?’

Unit 4.

Curyanus 1. You are in the post-office and you need to send a letter to
your friend in Japanese. Make up a dialog. ‘Bvi naxooumecv 8 noumogom
omoeneHuu U 6am HYJHCHO OMNpasums nucbMo 071 opyea 6 Anonuio. llo-
cmpotime IAAJIoT .

Unit 5.

Curyauus 1. Discuss in pairs what you dream about. ‘Obcyoume 6 na-
pax, o uém evl Mmeymaeme .

Curyamus 2. Imagine you have heard the opinion according to with all
the world is a stage. How would you react to this? ‘Bl ycavluianu BbICKa3bl-
BaHue OyATO Bech MUp — clieHa. Kak Obl BbI oTpearupoBaiu Ha 310?’ [8, c.
5-300].

TakuM 00pa3oM, KOMMyHUKAaTUBHAS KOMITCTECHIIUS SIBISIETCS OCHOBHOM
IIPY OBJIAJICHUA WHOCTPAHHBIM SI3bIKOM. DOPMUPOBAHKME W PAa3BUTHE JIaH-
HOM KOMIIETEHIIMU TPEJCTaBIseT COOON CIIOKHBINA, MHOTOCTPYKTYPHBIN
MPOLIECC, KOTOPBI OXBAaThIBAET a0COJIOTHO BCE CTYNEHU OOYYEHUs B IIKO-
ne. B xkauecTBe OCHOBHOM 1enu 00ydeHHUss HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B IIIKOJIC,
MpeanosaraeMoro pesyisrara, deaepanibHbIM TOCYIapCTBEHHBIM CTaHAApP-
TOM TIPETyCMOTPEHO (hOPMUPOBAHNE MHOS3BIYHON KOMMYHHKATHBHOW KOM-
nereHuuu. OaHoM u3 Hanbomnee 3pGeKTUBHBIX GOPM Pa3BUTHSI KOMMYHHUKA-
TUBHOW KOMIIETEHIIUU SIBJISIETCS MCIOIB30BAHUE PEUYEBBIX CHUTYaIIUM,
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KOTOPLIC HMCIIOJB3YIOTCA Ha 3aBCPINAIOIIEM JTall€ YCBOCHHA MaATCpHaia
U IIpCAIIojaararoT CUTYaTUBHOCTDb U CIIOHTAHHOCTBb PCUM.
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COBEPIIEHCTBOBAHUE MEXKYJIbTYPHOMI _
KOMIIETEHIIMU HIKOJIBHUKOB HA OCHOBE 3KCKYPCUH

IMPROVEMENT OF INTERCULTURAL COMPETENCE
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Kniouesvie cnosa: MexKyabTypHas KOMIETEHLUS, CTapulias CTyNeHb OOy4YeHHMS,
cpeanss oOuieoopa3zoBaTeNbHas IKOA, IKOJIbHUKH, YUUTENb, SKCKYPCHH.

Key words: intercultural competence, higher stage of general education, general
education school, pupils, teacher, excursions.

Annomayus. MeXKyIbTypHAst KOMIIETCHIIUS THYHOCTH — CJIIOKHOE CTPYKTYPHOE 00-
pa3oBaHKe, KOTOPOE BKIIIOYACT B CeOS MO3HAHUS MIKOJILHUKA (0 KYJIBTYPHBIX IIEHHOCTSIX,
OCOOEHHOCTSX OOILICHUS U Jp.), YMEHUS (IIOJTydaTh 3HAHUS O CBOCH M UyKOU KYJIBTYpeE,
COOTHOCHTH COOBITHS W T.JI.) M KauecTBa JMYHOCTH (TOJEPAHTHOCTH, CIIOCOOHOCTh K
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KPUTHKE, IMIATUS U JIp.), popMHpyIOIIKecs B X0/1€ B3aUMOJCHCTBUS B MPEIACTaBUTEIN -
MU YyKePOAHOMN KYNbTYphl. CTaThsl MOCBSAIIEHA BOMPOCY COBEPIICHCTBOBAHUS MEKKYIIb-
TYpHOM KOMIETEHIIMH IIKOJIbHUKOB SKCKYPCHOHHBIM METOJOM, KaK OJHOMY M3 CaMBIX
s dextuBHbIX. Takke paccMOTpeHa pojib MpenoaaBaress U MIKOJILHUKOB B HOBOM cpefe.

CoBepIICHCTBOBAHNE MEKKYJIBTYPHOU KOMIETEHITUU yYaIlUXCs M HC-
MOJIb30BAHKME DKCKYPCHH B TIpoIlecce OOyUYeHUsS TUKTYIOTCS COBPEMEHHBIM
obmecTBOM 1 oOpa3zoBaHueM. Poccuiickoe 0011ecTBO, HaxoAIIeecs Ha HH-
(hOpMaIMOHHOM 3Talle CBOETO Pa3BUTHS, XapaKTEPHU3YeTCS BHICOKUM YPOB-
HEM B3aMMOJICHCTBHUS Pa3HOOOPa3HBIX KYJBTYpP, TOBCEMECTHBIM MPUMEHE-
HUEM KOMITBIOTEPHON TEXHUKU, PA3BUTHEM CHCTEM TEJICKOMMYHUKAIIMH U
POCTOM MEXKYIBTYPHOTO M MEXJITMYHOCTHOTO 00menus. Hanpasnenust 00-
IIECTBA OMPEJEIAIOT Pa3BUTUE CUCTEMbI 00pa30BaHUs B HAMpaBJIeHUHU Gop-
MHUPOBAHUS Yy YYaIIUXCS €IMHYI0 0a3y YHHUBEPCAIbHBIX 3HAHUH, OTBITA Ca-
MOCTOSTEIILHON JEATENHbHOCTH W WHAWUBUIAYATBHONH OTBETCTBEHHOCTH
caMMX 0OyYaroIIMUXCs 32 KOHEUHBIN pPe3ysbTar.

Pa3zBuTne oOpa3zoBaTebHBIX KOMIETEHIIUH, B PSIy KOTOPBIX JUAUPYIO-
IIMe TTO3UIINN 3aHUMAeT MEKKYIBTypHAsi KOMITICTCHITHSI, SIBJISIETCS aKTyallb-
HBIM BOITPOCOM COBPEMEHHOW METOAMKH OOYYCHHUS HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.
B ycrnoBusx coBpemeHHOTO 00IIecTBa o0aabHOE 3HAUYEHHUE TTPHUOOpETaeT
HCCJIeIOBaHNE TEOPUHU M MPAKTUKH, OCOOCHHOCTEH Pa3BUTHSI MEKKYIIBTYP-
HOM KOMITETCHIIMH JIMYHOCTH, YMEHHUS TIPAKTHYECKOTO OOIIECHUS C TIPE/ICTa-
BUTEJISIMU JIPYTUX KYJIBTYD, a TAKKE YHUKAIbHBIX Ka4€CTB JTUYHOCTH, KOTO-
pbie HEOOXOMWMBI Il B3aUMOIIOHWMAHHUS W OOIIEHUS C HOCUTEISIMU
M3y4aeMOro MHOCTPAHHOTO SI3bIKa MPU aKTHBHOM HMCIIOJb30BAHHH KOMMY-
HUKATUBHBIX TEXHOJIOTHA.

K. Knamm onpenensieT MeXKKyJIBTypHYIO KOMITETCHITHIO KaK YHUKATBHYTO
CIIOCOOHOCTh MOHUMATh MPEACTAaBUTENICH, KaK CBOCH KYJIBTYpHI, TaK U JIPy-
rux [1, c.7]. B yacTHOCTH, HCCIIeI0OBATEINb BBIICISAET TAKHUE TapaMETPhl ATOM
COCOOHOCTH, KaK 3HAHME KOMMYHUKAaTUBHBIX JACMCTBUH M OTHOIICHHM
MEXY KYJIBTYpOi U 0OIIEHUEM, 3aBUCUMOCTh MEHTAJIUTETA OT CHCITUPUKH
JAHHOM KYJBTYPBI, 3HAHUE PA3IMYUN MEXKY KyJIbTypaMu, a TaKKe YMEHUE
CTAaOMIIM3UPOBATH B3aUMOJICHCTBHE C TIPEACTABUTEISIMHU IPYTON KYJIBTYPHI.

OCHOBHOM JOMHUHAHTOM JTAHHOTO TOAXO0JA SIBJSETCS CHOCOOHOCTH IO-
HUMaTh CBOIO M YYXKYIO KyJIbTYpy, YMEHHE YCTaHABJIMBATh B3aUMOCBA3b
MEXIy 0COOCHHOCTSIMH MBITIUICHHS U TTIOBEACHUS, UTO TTO3BOJISECT MEKKYJITh-
TYpHOH KOMITETCHIIMH ITOTHATHCS Ha 00Jiee BBICOKUI YPOBEHb.

MexKyabTypHasi KOMIETSHITUS — SBJICHUE I0CTaTOYHO CIOKHOE U BKITIO-
JaeT B ceOs MHOXKECTBEHHBIC 3HaHUS M yMeHHs. HeoOxommmo mpu3HaTh,
YTO METO/BI (DOPMHUPOBAHUS MEKKYIBTYPHOU KOMIIETEHIIUN, COCTOSIINEC U3
HaOJIOJICHUS, OTIMCAHUS ¥ BBIBOJIOB, MOXKHO B3ATh 32 OCHOBY MPU U3YUYECHUU
Yy>K0H KyJIBTYphI TOJILKO Ha MEpBOHAYaILHOM 3Tane. B 1aHHoM ciy4ae, rme-
Jarory HeoOXOJAMMO TIIATENIbHO OTOOpaTh Marepual s HCCIeTOBaHUS
VYEHHKOB TaK, YTOObI U3yUYEHUE UYKEPOIHON KyJIbTYphl HE MPUBEIIO K TIO-
SIBIICHUIO HETaTUBHBIX YMOITUH M OTHOIIICHHSI.

Maiikn bupam, npodeccop ynuBepcurera J[ropama (AHIIIHS) aKTUBHO
pa3pabarbIBaeT MOHATHE MEKKYJIBTYPHON KOMIETeHITMU. ETo Monens aBiis-
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€TC BCECTOPOHHEM, OXBAaThIBAasi BCE BO3MOXHBIE DJIEMEHTBI pacCMaTpUBac-
MOTO TOHATHA, U sABIseTCs 0a30BOM Ui MccienoBaHUM (HOpMUPOBaHUS
MEKKYJIBTYPHOU KOMIIETEHIIUU.
[To monenmm M. bupama, KOMIETEHIIHS COCTOUT U3 CIEAYIOIIUX AJIEMEHTOB:
3HAaHUA — BKJIIOYAIOT B c€0 MHPOPMHUPOBAHHOCTD O Pa3IUYHbIX CIIO-
X KyJbTYpbl COOECEIHUKA, UX XapaKTEPUCTUKAX U Mpolieccax B3au-
MOJCUCTBMUS,
YMEHHUS HHTEPIIPETALMN U COOTHECEHUS — CIOCOOHOCTh PACCMOTPETh
COOBITHE B IPYTO¥ CTpaHE U COOTHECTH €TI0 C SIBJICHUSMU CBOEH KYIlb-
TYPBI,
OCO3HAHME KYJBTYpbl WM MOJIUTUYECKOE OOpa3oBaHUE — KpHUTHUYE-
CKMH B3IVISI1 HA IEATEIBHOCTh U MUPOBO33PEHUE, CBOMCTBEHHBIE JIPY-
TOU KYyJIBTYPE;
YMEHHE B3aUMOJEUCTBUSA — YMEHHE I10JIy4aTh 3HAHUS U OIIEpUPOBATh
MU,
OTHOILICHHS — JIOJKHBI CTPOUTBHCSI HA OCHOBE B3aWUMOIIOHUMAaHUS , OT-
KPBITOCTH ¥ TOTOBHOCTH U3MEHUTh COOCTBEHHBIE CTEPEOTHUIIBI IO OT-
HOUIEHHUIO K JPYTOM KYJIBTypE.

Takum oOpa3zoMm, JHUYHOCTh, HMeloHasi CGHOPMHUPOBAHHBIE HABBIKU
MEXKYJIBTYPHOTO OOLIEHMs, TOJHKHA 001a/1aTh CIEAYIOIUMHI KauyeCTBaMU:

- CIIOCOOHOCTH YBHUJIETh B3aUMOCBS3b MEXKIY KYJIbTypamu;
CIIOCOOHOCTh CTaTh MOCPETHUKOM MEXKY KYIbTypaMH;
AQHAJIMTUYECKUM U KPUTUYECKUM ITIOHUMAHUEM CBOEU KYJIBTYPBI;
OCMBICIICHHBIM OCO3HAaHHEM COOCTBEHHOTO B3IIAJla HA MHUP U TOTO
¢dakTa, 4To ero KyJabTypHOE MBILUICHHE NPeonpeaeseHo [2, ¢.9].

[ToaToMy mpuopuTeTOM B OOYYEHMH MHOCTPAHHBIM S3bIKAM IIKOJIbHU-
KOB CUMTAETCSl HE TOJIbKO YCBOEHUE KOHKPETHOIO MaTepuala, Ho U popMmu-
POBaHNE MEXKKYJIBTYPHONH KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIIUU.

B Hacrosmee Bpems, korna Bce OObllie Pa3BUBAIOTCS B3aMMOCBSI3U
MEXKy Pa3IMYHBIMM IOCYIAPCTBAMU M HAPOAAMH, 3HAKOMCTBO C POCCHM-
CKOWM TOCYIapCTBEHHON KYJIbTYpPOU SIBISIETCS HEOOXOIAMMBIM STalloM Mpo-
[[ecca M3y4YeHUs MHOCTPAHHOTIO s3bIKa. Y4Yaluics 00s3aH yMEeTh IPOBECTU
AKCKYPCHIO, paccKa3aTb O CaMOOBITHOCTH POCCUMCKON KyJIBTYpbl HHOCTpaH-
HbIM TpaxkaaHam. lIpuHuun nuanora KyJabTyp MOAPa3yMEBAaeT BHENPEHHE
KYJIETYpPOBEIUECKOIO0 MaTrepuana O CBOEH CTpaHe, KOTOPBIM IO3BOJIAET CO-
BEPILICHCTBOBATh KYJBTYPY NPEICTABICHUS CBOECHU CTPAHBI, & TAKXKE CO3/a-
BaTh MPEACTABICHUS O KYJIBTYPE TOCYIapCTBA N3Y4aeMOrO A3bIKA.

IIemaroru, oco3HaBasi MOTUBALMOHHYIO CUIIYy CTPAHOBEIYECKON U KYJIb-
TYypPOJIOTHYECKOW COCTABIIIOLIEH, PU3BAHbI COBEPIICHCTBOBATH Y IIKOJb-
HUKOB TIO3HABATEJIbHbIE MOTPEOHOCTU MyTEM IPOBEJCHUS YPOKa HETpaIu-
IIUOHHOU (POPMBI.

IIpn ananm3e HaydHBIX MOAXOIOB, 4 TAKXKE IEJArOTMYECKOIrO OIIbITA,
OYEBUJHO, 4TO Hauboisiee 3PPeKTUBHBI MPU GOPMUPOBAHUU MEKKYIBTYP-
HOM KOMIIETEHLIUU IIOTPYKEHHUSI B A3BIKOBYIO CPELY.

DKCKypcusi cuuTaeTcst popMoi OpraHu3aii yueOHoro mpoiecca, KoTo-
pasi obecrnieunBaeT BO3MOKHOCTH NMPOBEIEHUS HAONIONEHUMN, MCCIEeN0BaTh
OTIEJbHBIE IPEIAMETBI, ACHCTBHUS U MPOLECCHl B €CTECTBEHHBIX YCIOBUAX
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WIA B MCKYCCTBEHHO CO3/IaHHBIX, pa3BHBas MO3HABATECIbHYIO aKTHBHOCTD
IIKOJIBHUKOB, TO €CTh «IIPUPOJIa U3ydaeTcs B pupoae» [3, c. 12].

OKCKYpPCHUOHHBIE CHIOCOOBI MPEAMNOaraloT METOAbl pabOThl YUUTENS U
IIKOJIbHUKOB Ha 3KCKYPCHH, C MOIICPIKKONW KOTOPHIX JOCTHTACTCS BHICOKHIA
YPOBEHb OBIAJCHUS 3HAHUSIMH, CO3/IA€TCS MUPOTIOHUMAHHUE YIYCHUKOB, Pa3-
BHBAIOTCA UX BO3MOXKHOCTH K MPEACTOAIIEMY CaMOCTOSITEIIbHOMY UCIOJb-
30BaHUIO MO3HAaHUU. [legaror He TOJIBKO MPUMEHSET CIIOCOObI U TIPHUEMBI, HO
U 100MBaeTCs TOMY, YTOOBI 3HAHUS 3aKPETIHIINCH.

JleiicTBHS B mpoIiecce IKCKYPCHH Pa3AesisatoTCs Ha BUABL: ACHCTBHS SKC-
KypcoBOAa U JACHCTBUS YUYCHHUKOB. AKTUBHOCTH yYaIlIUXCSI BBIpAXKACTCS B
HAOJIOJICHU U, U3yUYE€HUHU U UCCIIEIOBAHNUHU Pa3HBIX 0OBEKTOB.

K oco0eHHOCTSIM 3KCKYpCHUU MOXKHO OTHECTH cienytoiiee [3, ¢.73]:

HKCKYPCHUOHHOCTb OOBEKTA;
OBICTPOE YCBOEHHUE 3HAHUN YUCHUKAMU C ITOMOIIBIO IBXKEHUS B TTPO-
CTpPaHCTBE;
METOJI HUCKYCCTBEHHOTO MCCIIEOBAHUS MUPA;
METOJ IIPEIMETHOTO UCCIIEIOBAHMUS;
- OMOIMOHAJIBHOCTH [3, ¢. 12].

Taxum 00pazom, SIKCKypcHsl pa3BUBAET: COOOPA3UTENBHOCTD, B3IV Ha
BHEIIIHUHN BUJT 00BEKTA, yMEHHUE MPEAYTaaTh sIBICHHS, TOHKOE BHUMAaHUE.

[Ipu amanu3e HAy4YHBIX MOIXOMOB, @ TAKXKE MEAATOTHYECKOTO OIbITa,
MOXKHO TOJIBECTH UTOT, 4TO HambOosee 3(h(eKTUBHBI Tpu (HOPMUPOBAHUU
MEXKYJIBTYPHOU CITIOCOOHOCTH MOTPYKEHHUSI B SI3BIKOBYIO CPENY.

B meronudeckoi nuTepaType MpeAronaraeTcsl Ciaemyromasi THITOIOTHs
HKCKYPCUOHHBIX CIIOCOOOB:

. TIOKa3;

- U3JI0XKCHHUE;

. JIUaJIorT;

. MOTOPHBIH crocod [4, ¢.16].

Paznuune cnocoboB MpoBeACHUs SKCKYPCHI OT CIOCOOOB mpemnoaBa-
HUS Ha YPOKE COCTOUT B TOM, YTO IKCKYPCHOHHBIE CTIOCOOBI TOJIKHBI OBITH
CBSI3aHBI C OOBEKTAMH.

OKCKypCHOHHBIE CIIOCOOBI, 0OBIYHO, HE HCTIONB3YIOTCA Pa3ieIbHO: OHU
MePeCeKalOTCsl U MEPEXOAT OJUH B JApyrou. JIroboi crmocob paccunTaH Ha
(GYHKIIMOHATBHOE BOCIPUSTHE YYCHUKAMHU MaTepuaia, KOTOPbIA ObLT HC-
MOJIb30BaH BO BpeMs IKCKypCHHU. B 3aBUCHMOCTH OT LIETTU U TEMBI SKCKYP-
cuM, 00BbeKTa, BO3pacTa, MO3HAHUNA W MHTEPECOB YUYEHUKOB, HEOOXOIMMO
MPUMEHSTh TaKue CIOCOOBI U MPUEMBI, KOTOPhIE CIIOCOOCTBOBAIM OBl aK-
TUBHOM paboTe.

Crnoco6 nokasa (aHanu3a) — NPUHIUITMAIBHO BAYKHBIN 3KCKYPCHUOHHBIH
cnoco0, TaK KaK BCE 3HAYEHUE BBIXO/A MPEMoAaBaTelisi U yUSHUKOB 3a Tpe-
JEJTbI IIKOJIBI COCTOUT B TOM, YTOOBI HAIVISAHO TIOKAa3aTh MaTepual, HAyIuTh
JIeTeH Aenarhb ero aHajus.

Ha skckypeuu omnpenensieTcsi B3aMMOOTHOIICHHE 110Ka3a U CJIOB y4uuTe-
ns1. [lpu moMomm cnoBa mpenofaBareib HE TOJIBKO MOXKET aHATH3UPOBAThH
MPEeIMET, HO M PACCKa3bIBACT HCTOPUIECKUE CBEICHHUS, KOTOPhIE HEBO3MOXK-
HO OIIpeNIeNNTh B XoJe Ipocroro aHanuza. CooOuieHne yJamuMmcs cBefe-
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HUNA MCTOPUYECKOTO XapaKTepa OCYHIECTBISIETCS MPU MOMOIIU CIIOCOO0B
U3JIOKEHUS U OeCe/Ibl.

dopma onHcaHus IPUMEHSICTCSI TIPU HAOTIONEHNN YICHUKaMH KapTHHBI Ha-
XOJIAIIICHCST BOKPYT TIPUPOJIBI, KOMHAT My3es, HApy>KHOTO BH/Ia CTPOCHUS H T.1I.

He yuntsiBas pa3psaCHEHHI U CBOMCTB, MOKHO HUCIOJIB30BATh U IPYTHUE
dbopmbl — kKOMMeHTUpOBaHue. JlaHHas (opma — 3TO CIOBECHOE COIMPOBO-
KJICHHE CBEJICHUN, KOTOPHIE MOTYT YyKa3bIBaTh YYaIllUMCSl Ha OCHOBHBIC
MPU3HAKHN KAaKOTO-THU0O0 TpoIiiecca.

Cnoco0 6ecenpl — OMH U3 MPUHIIMIUATIBHBIX SKCKYPCHOHHBIX CIIOCO-
OOB, KOTOPBIN KCIIOJIb3YETCS C LIEIbI0 0000IIeHHs TO3HAHUI 0 Halmronae-
MOM Marepualie, yCBOCHUs BepOanbHON HH(MOpMauu OT yuuTtess. PasroBop
MoJIpa3yMeBaeT BOIPOCH M OTBETHI MeJarora U yaeHukoB. [Ipu BepHO# 1mo-
CTaHOBKe Oecefibl OyeT o0ecrnieueHa OypHasi MBICIUTENbHAS JEITeIbHOCTD.

B mporecce Gecespl BBISICHAETCS, YUYUTHIBACT JIU MPEMOAABATENb BO3-
pacTHble 0COOCHHOCTH U 3HAHMSI IIKOJLHUKOB. becena TecHO cBsi3aHa ¢ Ma-
TepuajiaMy HaOMIOAECHUN U COOOIEHUSIMHU O HUX [5, ¢.91].

MotopHblii crioco0 — IMTaBHOE CPEICTBO MOJTYUYEHHUS BIICUATICHUHN U BEp-
HOTO, HEHCKXKEHHOTO BOCIPHATHS 00bekTa. YacTo B aBTOOYCHBIX IKCKYP-
CHUSIX DKCKYPCOBOJBI HEOOOCHOBAHHO YMEHBIIAIOT YHCIEHHOCTh BBIXOJIOB,
MIPEANOYNTAasl IEMOHCTPUPOBATh OOBEKTHI U3 cayioHa. Takasi SKCKypcHsl He
JACT BO3MOXXHOCThH BOCTIPUHSITH PEabHBIC Pa3Mephl U OKPYKAIOIIYI0 00-
CTaHOBKY 0ObekTa. [lepeMeHa mosjoxeHui (epeIBIKEHUE BO BPEMS DKC-
KypCHil) YMEHBIIIAET yCTAJIOCTh U BIMSIET HA MOBBIMICHUE (PYHKIIMOHAIBHO-
CTHU y4eHHKOB [6, ¢.207].

[TonBoAs UTOTH, MOXKHO OIEHUTH 3PPEKTUBHOCTH COBEPIIICHCTBOBAHUS
MEXKYJIBTYPHOU KOMIIETSHIIMH IKOJIbHUKOB HA OCHOBE DKCKYPCHIl: JIETH C
YIOBOJIBCTBUEM 3HAKOMSITCS C UYKOW KYJBTYPOUW W JIydIlle yCBAWBAIOT KaK
TpaaUINHU, OObIYal U HOPMBI CTPAHBI, TaK U caM M3ydaeMbli s3bIK. 111K0ITb-
HUKH y4aTcsl HaXOJIUTh CXOJICTBA M Pa3IMUuus MEXK/y POIHON CTpaHOU U 3a-
pyOeXbeM, BBIpaKaTh CBOIO TOUKY 3PEHUS, OMUPASICh HA CBOW OIBIT U CBOU
omytieHus. KoHeuHbrit pe3ynbrar: 3(pQeKTHBHOEC YCBOCHHE IONTYYCHHOM
uHdopMaIK U JaNbHEHIIee JOITOBPEMEHHOE MPAKTHYECKOE TPUMEHEHUE
3HaHUM peOCeHKa KaK B IIIKOJIC, TAK U B IOBCEIHEBHOM KU3HMU.

B 3akirouenne XoTenoch ObI OTMETHTh, YTO OCHOBHBIM ITCHXOJIOTO-TIC-
JTATOTHYECKUM YCIIOBUEM CO3/IaHUSI MEXKKYJIBTYPHON KOMIETEHIIMN yUYEeHU-
KOB CPEIHEH IIKOJIBI TIPU SI3BIKOBOM 00Pa30BaTEIIbHOM IMPOIIECCE, SIBISICTCS
dbopMHUpOBaHUE B3aMMOJICHCTBHUS C MIOMOIIBIO SKCKYPCHHA C YIETOM 0COOEH-
HOCTEH OOIIEHUS, KOTOPBIE OMPENETAIOT XapaKTep YyueOHOM KOMMYHHUKAITUU
MEXIY 3apyOeKHBIMHU M OTEYECTBEHHBIMHU YUECHUKAMH.
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AHHOmaLluﬂ. B COBPEMCHHOM O6y‘lCHI/II/I MOSABJISIIOTCS O0JIee HOBBIE MCTOAMUKHU MU IIOA-
XOJbl, KOTOPBIC MO3BOJIAKOT ITOBBICUTH HHTEPCC K MMPEAMCTY, 4 TAKKE CACIIATh OIIPCALCIIC-
HHA U IIpaBUJIA ITIOHATHBIMU IJIA KaXKJ0I'O. B ,Z[aHHOI>'I CTaTbC 6y,HYT N3y4YCHBI OCHOBHBIC
XapaKTCPUCTUKU MCTOdA «ﬂippil’lg», €ro NpUMEHCHUC U OCHOBHBIC ITPCUMYLICCTBA.

3a mpoluioe AecATUIIETHE OOydYeHHE AETel U B3pPOCHBIX MPETEPHENo
OO0JIbIIME MTEPEMEHBI: BCEr0 HECKOJBKO JIET Ha3aJ] OCHOBHBIMU CPEICTBAMHU
00y4YeHHUs CYUTAIUCh KHUTH, YIUTENh ObUT B poJid HacTaBHUKA. OTHAKO CO-
BPEMEHHBIE TEXHOJIOTHH (PyHIAMEHTAJIbHO U3MEHWIM CUCTEMY OOpa3oBa-
Hus. Kak U3BeCTHO, MHOTHE YUUTENS MOCTEIIEHHO MEPEHOCAT HHPOPMAIIHIO
B nH(MOpMaIMOHHYI0 cpeny. Llenpio qaHHOM cTaThu OyleT CIIyXUTh H3yde-
Hue metoa «flipping» u npoOieMaTuku 1aHHON TEMBI.

NmenHo ydeOHast mHdopmalus Kak 4acTh COLUMAbHON HMH(OpManuu
o0ecreynBaeT JOCTHKCHHE TIOCTaBICHHBIX I1eJIeil 00yueHUsI, KOTOPBIX Tpe-
oyet obmectBo [1, c. 110]. Kak ormeueno yuensimu B. A. TpaitnéBbim u U.
B. Tpaituéssim, nadopmalus 10KHA OBITh HE TOJIBKO TMepeiaHa o0yvaro-
IIIUMCSI, HO 1 00s13aTebHO OcMbIciieHa uMmHu [1, ¢. 111]. YouBuTensHO, 4TO
MCTOpUS UCIIOJIB30BaHUS ATOrO METO/Ia HaunHaeTcs ¢ koHia 90-x rogo XX
—nauvana X XI Beka. Tepmun ‘Flipped Classroom’, u3BecTtHsiii kak ‘Invented
classroom’ 0w cBsizan ¢ paboroit [Ix. Bucneit baiikepa (J. Wesley Baker)
Ha 1loit MexnyHapoaHoi KoH(pepeHIuU 1Mo 00y4eHHUI0, MPOXOAUBILIEH BO
Onopune B 2000 . B camom Hauane, mox kouuenmuei ‘flipping the
classroom’ MOHMMANOCh MCHOJIB30BAaHUE CPEACTB U METOJOB OOydeHHUs B
untepHere [4, c. 3]. [loctenenno cnoso ‘flipping’ crano o6o3Ha4aTh AaH-
HBIM Mmporece, TeM HE MEHee, 3a MOoCieIHee JECATUIICTHE, C YBETUYCHUEM
3HAYMMOCTH KOMIIBIOTEPA, TUIAHIIETOB M JPYTUX MPUOOPOB, €My OTBEICHO
oco0oe BHUMaHue. AMepUKaHCKue yuutens/yuenble /[xonatan beprman u
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Ailipon Comc (Jonathan Bergmann, Aaron Sams), Hayanu Ha3bIBaTh
‘Invented classroom’ pocTpaHcTBO 17151 00pa30BaTENbHONM cpeabl 00pa3o-
BatesbHOro coodmectsa cnoBoM ‘flipping’, ‘flipped’. TexHonorusa cocrout
B CO3/IaHUU YUYUTEJIEM BUJIEO C YCTHBIM OOBSICHEHHEM Marepuaia, pa3me-
asi BUJE0 B MHTEPHET UCTOYHHK WJIM youtube, obecrnieunBas KpyriaocyTou-
HBIM JOCTYII U OTKPbIBasi BO3MOKHOCTh 00y4aroleMycss IpOCMOTPETh, IO0-
BTOPUTH MaTepuana U OOCYIUTb TPYAHBIE BOIMPOCHI C APYTUMHU CTYIACHTAMHU
[6, c. 4]. A Takke HNPUHATO BKJIKOYATh MPOMEXKYTOUHBIE TECTHI B TEUCHUE
BUJIEO0, JUIS IPOBEPKU OCBOEHUS Marepuaina. OOyueHrne IpoXoauT 1o Claeay-
IOLIEH cXeMe: BBEeJIEHME HOBOIO MaTepuralia Ha ypOKe — MIOBTOPEHUE MaTepu-
ana (BUJE0) — IMpoBepKa cedst — OOCYXKIEHUE C yUHUTelleM / yJaluuMucs B
pEXXUME OHJIAlH — MPAKTUKA HAa yPOKE. YUHUTENs pa3HbIX 00JacTell BXOIUIU
B YHMCJIO NIEPBBIX, KTO OMPOOOBAT 3TOT METO/ U OLIEHUII €TO.

TpaguimoHHble AIEMEHTHI BhIpaXXeHUs MHGopManuu (TEKCT U rpadu-
Ka), IMHaMHYECKUE CPEACTBA BUAEO-, AyAHO-, U aHUMalUU (MyJIbTUMEIUA-
uH(popmalys) cTanu A Hac oOblIeHHbIMU BemaMmu. Kak u3BecTHO, Hau-
Ooree ucrnonb3lyeMoe HHTepHeT-00yuenue / e-learning (Electronic Learning)
/ WBT (Web-based Training) noapazymeBaeT «IpeaoCcTaBiIeHUEe JOCTyMa K
KOMIIBIOTEPHBIM YYEOHBIM IIporpaMMam uepe3 ceTbh HTepHeT Win KopImo-
paTuBHbIe UHTpaHeT-ceTw» [1, c. 185]. HekoTopble yueHblE CUMTAIOT, YTO
U3-3a CBOOOJHOIO J0CTyIA K pecypcaMm U 00pa3oBaTeIbHOMY COAEPKaHUIO
npenmera flipping ciyxur npumepom b-leaning (cMmemanHoro ooy4yeHust)
[6, c. 3]. larHBINM MeTO 00yYEHUS MOXKET OBITH MCIIOIB30BaH C IIEJIBIO TIEP-
BUYHOI'O OBJIAJICHUS 3HAHUSAMM, TaK U Ha UX COBEpIIEHCTBOBaHUE [1, c.
232]. Kapon TOMJIWHCOH BBIIEISAET, UTO YPOK OyJIeT yCHENIHbIM, €CIU €ro
coziepKuMoe OyzieT CTpyKTypupoBaHo [2, c. 8]. B ocHoBe Metona Flipping
nexuT cucteMarusanus marepuana. Jlopun Augepcon (Lorin Anderson)
coctaBui nupamuny (Bloom’s Taxomony) U3 1mecTy COCTaBISIOMIMX: CO3-
nanue (creating), omneHuBaHue (evaluating), TmpoBeIeHUE aHAIH3a
(analyzing), npumenenue (applying), nonnmanue (understanding), 3anomu-
HaHue (remembering) [4, c. 18-19].

Bo Bpemst ucnonbszoBanus «flipping» ydeHUKY peoCTaBIsIE€TCS CBOEO-
Opa3Has cBoOOJa B BBIOOpE CpelACTB OOy4YEHUs, BapbHpPYIOTCA: ydeOHbIE
KHUTH, HarIsiHbIE 1TOCO0us, HHGOPMAIMOHHBIE MaTepUalibl K ayIuOBU3Y-
aJIbHBIM CpeJICTBaM 00yuYeHUsl, IPOrpaMMHO — METOANUYECKoe oOecreueHne
KOMIIBIOTEPHOW TEXHOJIOTMH, TEXHUUECKUE cpeacTBa oOyueHus [1, c. 233].
Tak kak MeTO[ BKJIIOYAET B ce0sl co3aHue MyJbTUMeana (daiiaa yaurenem,
TO uH(OpMAIUs MOXKET ObITh HANpaBlieHa KaK Ha MEPBUYHOE OBJIAJICHUE
3HAHUSIMH, TaK U Ha UX COBEPIICHCTBOBaHUE, ((OPMUPOBAHUE YMEHUN U Ha-
BBIKOB [1, ¢. 232]. CuuTaercs, Korja mpoucxXoIUuT HHTEPHET-00yUueH e, yuu-
T€JIb CTAHOBUTCS «THIOTOPOM» — «METOAMCTOM, MPENOAaBaTeNIeM WA KOH-
CYJIbTAaHTOM-HACTABHUKOM, KOTOpBI 00€CHEeYMBAET METOAUYECKYID H
OpraHU3alMOHHYIO TOMOIIb 00y4aeMbIM B paMKaX KOHKPETHOM MpOrpaMMbl
JTUCTAHITMOHHOTO 00yueHus» [1, ¢. 195]. B HEeKOTOpBIX HCTOUHHMKAX YIUTE-
mo npunucsiBatoT TepMuH ‘flipped’ kak mpodeccuonana B cBoeit obactu,
MOOUJIEH, yMeET paboTarh B pa3HbIX PUTMax, IPUHUMAET BO BHUMaHWE UH-
TEPECHI U «IIPEICKa3bIBACT» MPOOIEMBI U BOIIPOCHI CTYACHTOB [6, C. 6].
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B 2012 rogy »xonaran beprman u Aiipon Camc (Jonathan Bergmann,
Aaron Sams) omybnukoBanu padory “Flip Your Classroom: Reach Every
Student in Every Class Every Day”, B koTopoii Joka3aHO, YTO B3aUMOJICH-
CTBHE MEXAY JIETbMHU B Kjlacce cTajio HaMHoro jyuiie. PoGepr TanGepr
(Robert Talbert) BbimenseT creayroolnee MPEUMYIIECTBO: TPaAJAUIIMOHHO,
yauTeno TpeOyeTcss MHOTO BPEMEHH, YTOOBI KaXK/IbIi U3 YUEHHUKOB Hadal
MOHUMATh, YTO OT HETO TpeOyeTcs Ha ypoKe, HadaTh pa3ouparbcsi B TOM WIH
nHOM Bompoce [6, ¢. 3]. C ucmnoiap30BaHuEM TOTPEOHOCTH B JIONOJIHUTEIb-
HOM BPEMEHH Ha YPOKE OTIAJAeT, TaK KaK YUYCHUK MPUXOAUT HA YPOK YXKe C
oTpaboTaHHO 0a30if. Y HEro MosBISETCS BPEMsl, YTOOBI BHITTOTHUTH YIIPaK-
HEHUS YPOBHEM BHBIIIIE.

JlaHHast TEXHOJIOTHS, KaK TOBOPUT aMEpPUKAaHCKUI TIperoiaBaTenib Tomac
Xunu, sBisercs BechbMa dPPEKTUBHOW B U3yUYEHUH WHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
Bxorouast Takve HanpaBieHUs! Kak 00ydeHHE JIEKCUKE, TPaMMaTHKHU, TPOU3-
HOIIECHUIO, YTEHUIO HHOCTPAHHOTO sA3bIKa [5]. B nekcuke momMmmumMo accolua-
TUBHOTO KpyTa, YYCHHKaM JIETKO OPUEHTHPOBATHCS HA MPE3CHTALUN U BU-
JIe0 MaTepualbl, a TaKXke 00CYyAUTh HEMOHATHBIE CJIOBA C OTHOKJIACCHUKAMH.
Tomac Xunu nokaspIBacT MpuUMeEp C MPEATOTaMU MECTa U UX YHOTPEOICHH-
€M, TI0 TIPOXOKICHUIO0 TeMbl YUYCHHUKY MPEACTABISIOT HTOTOBOE 3aJaHHE TI0
OPUEHTHPOBAHUIO U MCIOJIb30BaHUIO MPEIOroB Ha ciyx. [Ipenmyiiectsa
0Oy4eHHs MPOU3HOIICHUIO U YTCHUIO CTAHOBSTCS OYEBUIHBIMU, TIOCKOJIBKY
OOYyYaroIIMIACS CIBIIINT KUBYIO PEUb M ayTEHTHUYHBIC TEKCTHI, & TAKKE MO-
’KET BOCIIPOM3BOJUTH MaTepuail HeoOxoauMoe koaudecTBo pas. [lo cioBam
uccienosareneil Xamaana, Maknaiita, Maknaiita, ApdcTpomMa 0OCHOBHBIMU
MperuMyIlecTBaMH JaHHOM TEXHOJOTUH ABJsA0TCA: 1) rubkas oOpa3oBaresb-
Has cpea (HeT HeoOXOAMMOCTH BBIXOJUTh U3 Kilacca, UJIET BBIOOp METO0B
OLICHUBAHUS U UX KPUTEPUEB); 2) KYIbTypa 00yueHus (0O0ydarouecs B3au-
MOJIECTBYIOT B Tpynnax M3 HECKOJIbKHUX YeJIOBEK U Oojee); 3) mpoayMaH-
HOE cofepkaHHue (ITO3BOJIIET YUUTENIO Yy3HAaTh CIOXHOCTHU COJEp KaHUSA
npeamera); 4) mpemnojaBaresib — CHEHUATUCT (MOMUMO JOCTOBEPHOW WH-
dbopmaru, HeoOX0TUMO JepKaTh OOPATHYIO CBS3b C yUEHHWKAaMH, CII0CO0-
CTBOBaTh UX camopa3BuTuio) [4, 6]. Maiiki I'opman (Michael Gorman) BbI-
AeNnui, 9TO JaHHAs METOAMKa MPEJOCTABISACT YYallUMCS ACSTEIbHOCTD,
CBSI3aHHYIO C ayTEHTUYHBIM MaTepHUajoM, COBMECTHYIO, HHHOBAIlMOHHYIO,
BBICOKOTO YpPOBHSI, 3aHMMATEJIbHYIO, OCHOBAaHHYIO Ha OIBITE, POEKTaX UC-
cinenoBanusix [4, c. 17]. YueHble Takxke MOAYEPKUBAIOT HEOOXOAUMOCTh J0-
MOJIHUTEIBHBIX UCCle0oBaHuM no TexHonoruu flipping, 4rodsl y3HaTh, Ha-
CKOJBKO OHa A dexTuBHa [4, c. 15].

B 3axmirouenue, MOXKHO MPUBECTH MPUMEP HCCIEAOBAaHUS YHUBEPCUTETA
Kamudopuuu (MpBuH), KOTOpoe MOKa3alo yaydlIeHUE IOKa3aTeseil CTy-
neHToB Ha 21% (1o 6uosnoruun). A Takke U JPyruX TOUYHBIX HAyK Kak ajire-
Opa u 1.a. OrpoMHast OTBETCTBEHHOCTH JIOKUTCS Ha TUIEYH YUUTEINS, OT KO-
TOpOro TpedyeTcsi 0000IMUTh MaTepuall ypoka, MPeAOCTaBUTh HAIJISAHBIC
MIPUMEPBHI, COCTABUTh OIPOC JJIs TYUILIEro yCBoeHus marepuaina [6, c. 8]. B
CBSI3U C T€M, YTO OOJBIIMHCTBO 3a/IaHU PACCUUTaHBl HA CAMOCTOATEIHHOE
BBITIOJTHEHHUE INKOJbHUKAMU — Y4aTCs CaMOCTOSITENIbHO, TaKUM 00paszom,
UJET MOJArOTOBKA yYalIUXCsl K COBPEMEHHOMY TpeOOBaHUIO 001ECTBa.
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[Tpumepom ucnonn3oBanus ‘flipping technology’ ciyxar Takue o6pa3o-
BarenbHble TuTar@opmbl: TED-ed m The Khan Academy (http:/www.
khanacademy.org/) [5, c. 4]. Buneo, 1oKkyMeHTbl U BCc€ UH(POPMAIIMOHHBIC
(baiibl, BCe CASIAHO YUYUTEISIMU, CTYJICHTAMH WJIH B3STO U3 HHTEPHET Cpe-
Ibl [6, c. 4]. JlaHHAss TEXHOJIOTHUS HE TOJIBKO MPEACTABISAET [IEHHOCTh IS
y4ammxcs, a Takxe miarGpopmy st TpoPeCcCUOHAIBHOTO POCTa YUUTEEH.
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Key words: play, foreign language, child, motivation

Annomayus. UHOCTpaHHBIN SI3BIK IJ151 TOIITKOJILHUKOB IMPOYHO BOIIEN B HAIITY KU3Hb,
JIEMOHCTPHUPYS CBOIO TMPUBIICKATEILHOCTD, JIETKOCTh YCBOCHHS, OOJIBIINE MOTCHINAb-
HbIE BOBMOXXHOCTH JJISI Pa3BUTHS JIMYHOCTU peOeHKa. 3aHATHUS MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM B
paHHEM BO3pacTe pa3BHBAIOT peOCHKA BCECTOPOHHE. Takke 3aHSATHS XOPOIIO TOTOBAT K
€ro TIepBOMY To/1y B 00111€00pa3oBarenbHOM 1iKose. [1aBHas uens nzydenus: U ¢ ners-
MU-JIOIIKOJIBHUKAMU — OCYIIECTBIICHUE BOCIUTAHMS JICTCH, YCHUIIMBAs €ro pa3BHBAIO-
Iy10, 00pa30BaTeNIbHYI0, KYJIBTYPHYIO HAlPABIEHHOCTh. 3a/1a4aMH SIBJISIOTCS: pa3BUTHE
JIETCKOT0 MOTEHIMalla B paHHeM u3ydyeHun WS, moka3zare U OTKPBITH C J€TbMH HOBBIN
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sS3bIK. B cTarnbe HOI[pO6HO OIIMCAHbI BUJIbI UT'P U JaHbl pCKOMCHAAIUN YUUTCIIIO K UX PC-
aJIM3allnu.

HNHocTpaHHbIE S3bIKM B HACTOSILEE BPEMSI UMEIOT OTPOMHOE 3HAYEHUE
JUISL CUCTEMBI 00pa30BaHus U ISl BCETO OIbITa YEJIOBEYECTBA B 1IEJIOM, IO~
3TOMY 3HaHHUE XOTs Obl OJJHOTO MHOCTPAHHOIO S3bIKA CTaJ0 HEOOXOIHUMO-
cTht0. OTHOM U3 CYIIECTBEHHBIX MPOOJIEM B 00JIACTH METOJIMKH ITPEno/iaBa-
HUSI MHOCTPAHHOTO $3bIKA SIBIISIETCS BO3pacT oOydaemoro. JlomomivHHO
U3BECTHO, YTO JIETU MOAJal0TCA 00yYEHUI0 HAMHOTIO JIerye, YeM B3pOcCble
oOyuaromuecs. UMEHHO 1o 3TOM MPUYMHE POIUTENM IBITAIOTCS OOYUHTH
CBOEro pe0eHKa HMHOCTPAHHOMY $I3bIKY C CAMOT'O PaHHETO BO3PAaCTa.

Crnenuduka mpeaMera WHOCTPAHHBIA S3BIK CIIOCOOHA OOOTaTUThH Ha-
YaJbHOE€ W JIONOJHUTEIBHOE [OIIKOIbHOE oOpa3zoBaHue. CyliecTByeT
OTPOMHOE KOJIMYECTBO PA3HOOOPA3HBIX METOAMK MPETOAaBaHUs aHTIIMICKO-
ro s3pika. CozpepkaHue ypoka 4Yalle BCero OnpeaesseTcs UelnsIMu, 3a1ada-
MU, OCOOCHHOCTSIMH T'PYIIIBI JETEH, a TaKK€ BO3PACTHBIMU OCOOEHHOCTS-
Mu. B nanHo# crarbe OyneT paccMOTpPEH MIIAUIMI JAOLIKOJIbHBINA BO3pacT
(3-4 rona).

[To JI.C. BBIrOTCKOMY, BELYLIMM BHJIOM JEATEIBHOCTH B JTAHHOM BO3-
pacte siBisieTcst urpa [2, c. 54]. UMeHHO moaToMy Kakue-Obl pa3inyHbIe Me-
TOIWKHU M TEXHOJIOTMHU HE Ipeyiarajid pa3jnyHble CTPYKTYpPbl U COIAEpKa-
HUS YPOKOB, BCE€ OHHU, 0€3 MCKIIOUEHHUS, OyAyT BKJIIOYaTh B ce0s UTPY Kak
IJIaBHBI KOMIIOHEHT, CPEJCTBO U TEXHOJIOTHIO IOCTUKEHUS MOCTaBICHHON
IIEAAroroM LeJu.

JlaHHOE TEeopeTHYecKoe MCCIEeI0BaHUE MOJPOOHO paccMaTpuUBaET UTPY
KaK BEeIyIIU KOMIIOHEHT MOCTPOEHUS YPOKa C I€TbMH MJIAIIETO JOUIKOIIb-
HOTI'0 BO3pacra.

Yauue Bcero, 3aHATHS HaIlpaBJIeHbl HA OCHOBHOM MPOAYKTUBHBINA BU/T JI€-
ATEIBHOCTU — FTOBOPEHUE. B cHily TOro, 4TO AETH JAHHOTO BO3pPACTa €IIIE HE
BJIAJICIOT IEMEHTApPHBIMU HAaBbIKAMU MKCbMa W YTEHHUS, Y HUX, C JPYyroi
CTOPOHBI, CYIIECTBEHHO Pa3BUThI HABBIKH ayIUPOBaHUS U roBopeHus. OHU
C JIETKOCTBIO 3alIOMUHAIOT JIAKE€ CaMbI€ CIIOKHbBIE MO MPOU3HOIIEHUIO CJIO-
Ba, YMEIOT Pa3JIMyaTh CJI0OBA B TOTOKE MHOCTPAaHHOU peur. OgHaKo 1 To-
r0o, 4TOOBI 3TO OBUIO JOCTYIHO U MHTEPECHO JjIsi OOyUYaronuxcs, npenoaa-
BaTEJII0 HYXKHO YETKO, TPAMOTHO W II€JICHANPABIECHHO IJIAHUPOBATh Kak
OTAENBHBIN YPOK, TaK U MPOIecC OOyUYEeHHUS B LIEIOM.

OnHMM U3 CaMbIX CIOKHBIX 33]1a4 OTAEIBHOIO YpOKa SIBIISIETCS €ro Kpa-
COYHOCTb, 3aMHTEPECOBAHHOCTH JIETeH B yueOHOM mporuiecce. /s Toro uro-
ObI KaXXIbI YPOK 3aMHTEPECOBBIBATH JIETEH, HY>)KHO MOCTOSIHHO HHTETPUPO-
BaTh UX B npouecc o0ydeHus. CaMpIM JIy4ILIUM CIIOCOOOM OCTAETCs Urpa.

Urpa — Buja AeSTENbHOCTH, C ACHCTBUSMH, OTPAHUYECHHBIMU MpPaBUJIIa-
MU, KOTOPBIE HallpaBJI€HbI HA CO3/IaHUE, PA3BUTHE U NOJEP/KaHUE MPOLIEC-
ca B 3Q/IaHHBIX I'PAHULAX. 3aJa4a Mpouecca — JOCTaBUTh YYACTHUKAM Pl
NEepeXKUBAaHUN U AMOIIMM, B KOTOPBIX MOXXHO IPUOOPECTH HOBBIN OIBIT Ye-
pE3 HEMOCPEACTBEHHOE MPAKTUYECKOE yyacTue. B ciryyae ¢ neteMu muajn-
IIero JOUIKOJIBHOTO BO3pacTa, Urpa JOJKHA ObITh MHTEPAKTUBHAS, C MOJI-
HBIM WJIM YaCTUYHBIM NOTPYKEHUEM B Hee nierei [ 1, c. 61].
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B «CoBeTckoM 3HIIMKIONEINYECKOM CIIOBApE» UIrpa OMpenesnseTcs Kak
BH/JI HEMTPOJIYKTUBHOM JI€ATEIIbHOCTH, MOTUB KOTOPOU 3aKIIF0YAETCS HE B €€
pe3ynbrare, a B camoM mpotuecce [5, ¢. 203]. UmeHHo mosTomy, urpa He
JIOJIKHA OBITH BayKHA TOJIBKO ISl IPETOAaBaressi, HO JOJIKHA CTaTh HEO0XO-
JUMOCTBIO B TOM, YTOOBI 3auHTEpEeCcOBaTh pedeHka. B pabore ¢ neTeMu Jro-
O0ro JOUIKOJIBHOTO BO3PAacTa, HEMAJIOBAKHBIM YCIOBUEM SIBISIETCS TO, YTO
neAaror He HaXOIUTCS HaJl TPOLIECCOM (TEM caMbIM BHE €r0), HE pyKOBOIUT
MPOIIECCOM, & UMEHHO BBICTYIAET B POJM COy4YacTHHUKA. TeM caMbIM JI€TH
IIPOHUKAIOTCS K MEAArory, T0BEPSIIOT EMy U UM CTAHOBUTCS MHTEPECEH MPO-
1ecc, KOTOPhIid, MOXKHO CKa3aTh, CO3JAl0T OHU CaMHU BMECTE C IEJIaroroMm.
Takum oOpa3oM, Urpa MOXKET COBMECTUTh MEAATOTMYECKYIO 1IeJIb C MHTE-
PECHBIM /1J1s1 peOEHKa BUAOM AESTENbHOCTH.

VYpoku 10 MHOCTPAHHOMY SA3BIKY JOJIKHBI ObITh TIIATEIBHO CIIAHUPO-
BaHbl U OCMBICJIEHBI IIPENIOJIABATENIEM, TAK KAK UMEHHO B 3TOT MEPHOJ MPO-
UCXOJIUT 00IlIee pa3BUTUE JTUYHOCTH peOEHKA, a TAKKE 3TO pa3BUTUE HETIO-
CPEICTBEHHO CBSI3aHO C €r0 CEHCOPHBIM, (PU3NUYECKUM, HHTEIEKTYaIbHbIM
BOCIIUTAHUEM.

W3 omnbiTa paboThl ¢ AETHMH, ABTOP MOAPA3JIEISAET UTPhI HA:

*  peryaupoBaHHE SMOLMOHAIBHOTO (POHA;

*  pa3bIrphIBaHUE CUTyaIlui (CUTYaTHBHBIC);
*  MY3BIKaJbHBIE;

*  PUTMHYECKHUEC;

*  pudMOBaHHBIC UTPHI;

*  TBOPYECKHE;

*  MPOEKTHHIC;

*  CIIOPTUBHBIE (MM COPEBHOBATEIBHBIE);

*  DOJIEBHIE;

*  UTpHl HA BHUMATEIIBHOCTb.

Crout nonpobHee onmucaTh KaKIbIil BUA UTP JJIiA OOJiee YeTKOTO MOHU-
MaHHUsI CTPYKTYPhI U TUTAHUPOBAHUS yPOKa.

Urpsl Ha perynupoBaHUE 3MOLMOHAIBHOTO ()OHA CTOUT BBIACIUTH B
0COOBII pazfen, Tak KaK JaHHbIE UTPHl HAPaBIEHbI HAa TO, YTOOBI HACTPO-
UTh Ha HY)KHBIM J1aJl IOBEJAEHUE, SMOLMU U YyBCTBa jaereidl. To ecTh, ecau
TOTOBUTCS KaKasi-TO aKTUBHas, OBICTpasi UTpa, IETe HYXKHO MOJATOTOBUT,
TEM CaMbIM «BBECTH» UX B HY)KHOE cocTosiHue. M Ha000poT, eciu e B 1ia-
HE 3HAKOMCTBO C HOBBIMU JICKCUYECKUMU €IMHUIIAMU WJIU UTPhl HA BHUMA-
TEJIBHOCTh — JIeTe HEOOXOJUMO YCIOKOUTH, MOUTPAB C HUMHU B COOTBET-
CTBYIOILLYIO HUTDY.

K cutyaruBHBIM OTHOCSTCS pOJIEBBIE UTPBI, KOTOPBIE MOJIETUPYIOT CUTY-
alMy OOIICHUS MO TOMY WJIM MHOMY TOBOAY. CUTyaTHBHBIE UTPHI ACISTCS
Ha UTPhl UMUTALMOHHOTO (PEMPONYKTUBHOIO) XapakTepa. B urpax nannou
TUIIOJIOTHH JI€TH BOCIPOU3BOAST TUIOBOM AMANIOL, BUAOU3IMEHSIOT UMEIO-
1iMecs B MX aKTUBHOM U MMACCHUBHOM 3allace peueBble MOJEIN KOMMYHHKA-
uu [3, ¢.21]. [maBHOM 3amaueid STUX UTP ABIAETCS MPaKTHKA (T10]] KOHTPO-
JIEM WJIM CBOOO/IHAS ) U BHEAPEHHUE U3YUEHHBIX (Ppa3, BOKAOyJIsIpa B CUTyalluu
oO01eHus.
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My3bIKabHbIE UTPBI — PA3JIMYHOTO PO/A UTPHI (Yallle BCEro TPaAULMOH-
HBI€) TUIIa XOPOBOOB, IECEH U TAHIIEB C BELIOOPOM MapTHEPOB, CLIOCOOCTBY-
IOIKE OBJIAJICHUIO HABBIKOB 3JIEMEHTAPHOW KOMMYHHUKAMU. TaKke TaHHBINI
KOMITOHEHT UTp HarpaBjieH Ha (opMupoBaHue (OHETUYECKONH M pUTMUYE-
CKOM CTOPOH si3bIKa U peur. Ho camoe miaBHOe, MeCeHHBIN OJIOK UTp TTIOMO-
raeT IMo4yBCTBOBATh CaM AyX SI3bIKa, YBJIEKas 3a cOo00il eTell U morpyxas
UX B PEUYEBOE U KYJBTYpPOJOTMUECKOE MPOCTPAHCTBO H3Yy4AaEMOIO SI3bIKA.
Heob6xonnmo pa3faenutb puTMUYECKHE OT MY3bIKAIbHBIX, TEM CAMBIM JIeJast
AKILIEHT Ha PUTME SI3bIKa U (POHETHUUYECKOM CTOPOHE pPeuH, JJII TOT0, YTOOBI
NeAaror, MOAroTaBIUBas MaTepual Uisl ypoKa, UMeN MPEeACTaBICHHUE O JKe-
JAEMOM CTPYKType ypOKa U HE BBIITYCKaJl U3 BUAY pabOTy HaJl TaHHBIMHU OT-
JEeJIbHBIMUA BUJIAMH PEYEBOU JIE€ATEILHOCTH.

PutMuueckue Urpsl — 3T0 pa3yuyrmBaHUe HEOOIBIINX CTUXOB, BBIMOIHSISA
IIPU 3TOM OIPEACIICHHBIC IBUKEHUS B TAKT, 3a/1aBaeMblii iegaroroM. MiMen-
HO JIaHHBIE UTPBI JAIOT PEOCHKY yCIBIIIATh U IOYYBCTBOBATh PUTMHYECKUI
CTpPOH $3bIKA, YTO HEMAJIOBAXHO B MOCIEAYIOIIEM OCBOCHHUH S3bIKA.

PudmoBanHbIe UTPHI: TaHHBIN MOPA3IET UTP MTOMOTAET JAETSIM C JIETKO-
CTBIO 3aIIOMHMHATH JIAXKE CaMbl€ JJINHHBIE U CJIOXKHbIE CTUXOTBOPEHUS, PUP-
MOBKH. Llenbio JaHHOTO THUIIA UTP SBJISETCSA Pa3BUTHE BHUMAHHUS U MIaMSITH,
dbopmupoBanue GOHETHUECKUX HABBIKOB peuH, (HOPMHUPOBAHUE CITYXO-TIPO-
M3HOCHUTEJIbHBIX HABBIKOB U HABBIKOB AyJAHPOBAHUS.

TBOpUecKue Urpbl — 3TO BUJI ACSITEIBHOCTH, IPEK]IE BCErO HalpaBlIeH-
HBI HAa TBOPYECKYIO NEATEIbHOCTb. JIaHHBIM BUJ UIP CTOUT HA I'PAHULE
UTPBI U XyJOXKECTBEHHOI'O TBOPYECTBA, ITyTh K KOTOPOMY JIEIKHUT sl peOeH-
Ka yepe3 Urpy. ABTOp CTaThbU MOAPA3IEISET TBOPUECKUE UTPhI HA ApaMaTu-
3a1uu (ITOCTAHOBKY MAJICHBKHUX CIICHOK HAa aHIIMHCKOM SI3BIKE); alllljiuKa-
IUsl U CIOBECHO-TBOpUYEcKue (moadop pudMmbl, KOJUIEKTUBHOE COYMHEHUE
MOJIIUCEN K KOMUKCY, KOJJIEKTUBHOE COUMHEHHE MAJIEHBKUX CKa30K).

[TpoekTHbIE — ATO XyHOKECTBEHHBIH BUJ IESTEIBHOCTH, B KOTOPOM 00yya-
IOLIMECS BOIUIOUIAIOT B 5KU3Hb TO, YTO OHM yCIblIaM Ha ypoke. Hanpuwmep,
OJIOK 3aHSTHUM, TOCBSILIEHHBIN )KUBOTHBIM, B KOHIIE 3TOT0 0JI0Ka 00yJaroluecs
PHUCYIOT dKUBOTHOTO, a IIPENOIaBaTeb TOTOBUT JIJIs1 STUX AKUBOTHBIX «300MapK».

K crnopTuBHBIM (COpEBHOBATENbHBIE) OTHOCATCS OOJIBIIMHCTBO WIP,
CIOCOOCTBYIOUIUX YCBOCHUIO, MPEXKIE BCETO, JIGKCHUECKUX equHUL. B Hux
noOeX/1aeT TOT, KTO Jy4llle BJIAJEET SA3bIKOBBIM MaTepHUajoM. JTO BCEBO3-
MOKHBIE «ayKIIMOHBD), HACTOJBHO-IIEYATHBIE WUIPHl C JIMHTBUCTUYECKUMU
3aJlaHUSIMH, BBITIOJIHEHHE KOMaH U T.11. OJHOM U3 1esiei TaHHOTO TUIa UT'P
ABIIACTCS 3aKPETUICHUE M KOHTPOJIb JEKCUYECKUX (M MHOTNIA rpaMMaTHye-
CKHX) HaBBIKOB.

OrpomHoe 3HaueHue B Tmpoliecce (GOPMUPOBAHUS KOMMYHUKATHBHBIX
HABBIKOB y JIETEW-JOLIKOJIBHUKOB UMEIOT POjeBble UTpbl. OHU MO3BOJISIFOT
JETSIM UMUTUPOBATh PA3JIMYHBIX KUBOTHBIX, IEPCOHAXKEN CKA30K, TEM Ca-
MbIM 3allOMHHAasi peyeBble M rpaMMaTHYeCcKue CTPYKTYphbl s3bika. [lozxke,
OHM MOTYT I€PEHOCUTH IOJYYEHHBIE U OCBOCHHBIC PEIUIMKHA Ha JPyrHe
CKa3K{ U CUTYAaIMH, YTO 1a€T UM YBEPEHHOCTH B A3BIKE U JAJIbHEUIIEE CTHU-
MYJUPOBAHKE B €ro U3yueHuu. Takke B JaHHBIA OJpa3Aell UTp BXOAAT pa3-
JIMYHOTO BHJIa TBOPYECKHUE IpaMaTU3allN HA U3BECTHYIO CKa3Ky.
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J.b. DnbKOHUH cUUTaNl POJIb U CBSI3AHHBIE C HEW JCHCTBUS LIEHTPAIb-
HBIM MOMEHTOM HIpHI [6, c. 8]. HaGmronas 3a pa3BUTHEM POJIEBOM UTPHI Y
JOIIKOJLHUKOB, YUYE€HBIM 3aMETHJI, YTO, MPEXKAE BCEro, BO3HUKAET MpEI-
CTaBJICHHE O POJIH, KOTOPOE MOXKET OBITh CBEJICHO K BHEIIHEMY 3HaKY (KO-
CTIOM, MHCTPYMEHTHI), 3aTEM pOJIb HAYMHAET JUKTOBATh OMpEICICHHbIC
JEUCTBUS, U, HAKOHEI], B M300pakaeMyl0 CUTYAIMIO0 BOBJICKAIOTCS IPyTHE
JIETH, OT KOTOPBIX TpeOyeTcs COONIONCHHUE MPaBUJI TMOBEICHUS, COOTBET-
CTBYIOIIMX JAHHOU cuTyanuu. Takum o0pa3om, MOKHO CKa3aTh, YTO OCHOBA
1100011 Urpsl — posieBas. PeOEHOK B poeBOi UTpe MOXKET BBICTYNATh B POJIU
ce0st caMoro, aHNIMMCKOTO peOeHKa UIH B3POCIIOro, CKa304HOT0 MepCcoHaxa
WJIU )KMBOTHOTO, 0)KMBIIETO MIPEAMETA U T. I1. — BO3MOXKHOCTH 3€Ch HEOrpa-
HUYEHHBbI. [lapTHepamMu B JaHHOM Ciydae MOTYT CTaHOBUTHCS POAMUTEINH,
Mperno/iaBarelib, Ipyrue ooyJaromuecs, BOoOpakaeMble Fepor CKa30K U T.II.

Bri6upas, unu npuaymbeiBas Urpy JUIsl BKIIOUYEHHS B YPOK, JKETaTeIbHO
cienoBarh npaBuiaM, chopmyirpoBaHHbiM B kHUre E.M. HerneBuikoi u
A.M. [ITaxnapoBuua «A3bIk 1 getn» [4, c. 72]:

1. TIpexxie yem IPUCTYNUTh K UTPE, OTBETHTE HA CIEAYIOIINE BOMPOCHI:
KaKOBa 1Ie€JIb UTPbI, YEMY B HEM OJKEH yuuThecs pedbeHok? Kakoe peueBoe
JIEWCTBUE OH JIOJDKEH BBITIONHATH: JEHCTBUE CO CJIOBOM WM (DOPMYIUPOBA-
HUE BBICKa3bIBaHUS — TOT/Ia KAKOTO UMEHHO U IO KaKoil Moaenn? YMeeT Jiu
pEOEHOK CTPOUTH TAKOE BHICKA3bIBAHUE, HET JIX TaM JOMOJIHUTEIbHBIX TPY/I-
HOCTEH, «IMOABOJIHBIX KaMHE»?

2. OTBETHB Ha 3T BOMPOCHI, MOMPOOYNTE MOCTABUTH CE0sI HA MECTO pe-
OeHka 1 oTpedreKkCcupoBaTh, B KAKOW MHTEPECHON CUTyallud MOTJIO ObI BO3-
HUKHYTh BBICKA3bIBAHUE 110 TAKOW MOJIEIIH.

3. Ilogymaiite, kKak 0003HAYUTH 11€JIb CUTyalluu PEOCHKY TakuM oOpa-
30M, YTOOBI OH €€ Cpa3y MPUHSII, TEM CaMbIM 3aMOTHUBHUPYS €TO0.

4. C ynoBOJIbCTBHEM UTpaliTe ¢ peOeHKOM caMu!

BBons B ypok urpy, ee pe3yabTaT BayK€H JJis PErnogaBaressi, HO HE MO-
YKET SABUTHCA MOOYAUTEIHHBIM MOTUBOM ISl AesiTebHOCTH JieTeid. Mrpa va-
1€ BCETO SBJISIETCS BCETO JIUIIIh CTUMYJIITOPOM B BBIPAKEHUH JETbMH KOM-
MYHUKaTUBHBIX WHTEHIMH. He cTour 3a0bIBaTh M O TMCUXOJIOTUYECKOMN
COCTaBJIAIONIEH PaOOTHI C IEThbMU-JOIIKOILHUKAMU: UTPa TAKIKE MOXKET BbI-
3BaTh CUMMATHIO Y peOCHKa TOJIBKO TOTIJIa, KOTJla OHAa BBOJUTCS IIpero/iaBa-
TeJeM HEHaBS3UMBO, a JUIIL MOOYXKasi AeTe Urparb. Y YUTENb HE MOXKET
OBITH JIUIIIb OPTaHU3aTOPOM UTPHI — OH JOJKEH UTPATh BMECTE C PEOCHKOM,
MOTOMY, 4TO JIETH C OOJIBIIINM YAOBOJBLCTBUEM UTPAIOT CO B3POCIBIMU U TI0-
TOMY, YTO UTPOBast aTMOcdepa pa3pyIiaeTcs Mol B3ISI0M CTOPOHHETO Ha-
Omromarens.

Takum 00pa3om, oOydaromias Urpa — 3TO OPUEHTHUPOBAHHAsT HA 30HY
OnuKaiIIero pa3BUTHUSL UTPA, COBMEIIAIOIIAS MTEIarOTHYECKYIO 1eJb C MPH-
BJICKATENIbHBIM JIJIs1 peOCHKa MOTUBOM JEATEIbHOCTH. TeM camMbIiM MBI MO-
KEM CJIeJIaTh BBIBOJI O HEOOXOAUMOCTH HE TOJBKO BHEIPEHUs UTp B 0Oyda-
IOIIMI TIPOIECC, HO M PA3JIMYHBIX BapHalluil MCIOJb30BaHUSA AAHHBIX UTP
KaK HaMBa)KHEUIIIET0O KOMIOHEHTa YPOKa aHITIMHUCKOTO SI3bIKa C IEThbMU-J0-
ITKOJIbHUKAMH.
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